
�>���G �A�/�, �/�m�K���b�@�y�R�8�e�y�e�y�j

�?�i�i�T�b�,�f�f�/�m�K���b�X�+�+�b�/�X�+�M�`�b�X�7�`�f�/�m�K���b�@�y�R�8�e�y�e�y�j

�a�m�#�K�B�i�i�2�/ �Q�M �R�R �C�m�H �k�y�R�d

�>���G �B�b �� �K�m�H�i�B�@�/�B�b�+�B�T�H�B�M���`�v �Q�T�2�M ���+�+�2�b�b
���`�+�?�B�p�2 �7�Q�` �i�?�2 �/�2�T�Q�b�B�i ���M�/ �/�B�b�b�2�K�B�M���i�B�Q�M �Q�7 �b�+�B�@
�2�M�i�B�}�+ �`�2�b�2���`�+�? �/�Q�+�m�K�2�M�i�b�- �r�?�2�i�?�2�` �i�?�2�v ���`�2 �T�m�#�@
�H�B�b�?�2�/ �Q�` �M�Q�i�X �h�?�2 �/�Q�+�m�K�2�M�i�b �K���v �+�Q�K�2 �7�`�Q�K
�i�2���+�?�B�M�; ���M�/ �`�2�b�2���`�+�? �B�M�b�i�B�i�m�i�B�Q�M�b �B�M �6�`���M�+�2 �Q�`
���#�`�Q���/�- �Q�` �7�`�Q�K �T�m�#�H�B�+ �Q�` �T�`�B�p���i�2 �`�2�b�2���`�+�? �+�2�M�i�2�`�b�X

�G�ö���`�+�?�B�p�2 �Q�m�p�2�`�i�2 �T�H�m�`�B�/�B�b�+�B�T�H�B�M���B�`�2�>���G�- �2�b�i
�/�2�b�i�B�M�û�2 ���m �/�û�T�¬�i �2�i �¨ �H�� �/�B�z�m�b�B�Q�M �/�2 �/�Q�+�m�K�2�M�i�b
�b�+�B�2�M�i�B�}�[�m�2�b �/�2 �M�B�p�2���m �`�2�+�?�2�`�+�?�2�- �T�m�#�H�B�û�b �Q�m �M�Q�M�-
�û�K���M���M�i �/�2�b �û�i���#�H�B�b�b�2�K�2�M�i�b �/�ö�2�M�b�2�B�;�M�2�K�2�M�i �2�i �/�2
�`�2�+�?�2�`�+�?�2 �7�`���M�Ï���B�b �Q�m �û�i�`���M�;�2�`�b�- �/�2�b �H���#�Q�`���i�Q�B�`�2�b
�T�m�#�H�B�+�b �Q�m �T�`�B�p�û�b�X

�G�2 �+�?���K�T �H�B�i�i�û�`���B�`�2 �¨ �H�ö�û�T�`�2�m�p�2 �/�2 �H�ö�1�m�`�Q�T�2�X �G�� �`�û���+�i�B�Q�M
�/�2�b �`�2�T�`�û�b�2�M�i���M�i�b �/�2�b �û�+�`�B�p���B�M�b �7�`���M�Ï���B�b ���m �T�`�Q�D�2�i �/�2

�`�û�7�Q�`�K�2 �2�m�`�Q�T�û�2�M�M�2 �/�m �/�`�Q�B�i �/�ö���m�i�2�m�`�X
�*�û�H�2�b�i�2 �"�Q�M�M���K�v

�h�Q �+�B�i�2 �i�?�B�b �p�2�`�b�B�Q�M�,

�*�û�H�2�b�i�2 �"�Q�M�M���K�v�X �G�2 �+�?���K�T �H�B�i�i�û�`���B�`�2 �¨ �H�ö�û�T�`�2�m�p�2 �/�2 �H�ö�1�m�`�Q�T�2�X �G�� �`�û���+�i�B�Q�M �/�2�b �`�2�T�`�û�b�2�M�i���M�i�b �/�2�b
�û�+�`�B�p���B�M�b �7�`���M�Ï���B�b ���m �T�`�Q�D�2�i �/�2 �`�û�7�Q�`�K�2 �2�m�`�Q�T�û�2�M�M�2 �/�m �/�`�Q�B�i �/�ö���m�i�2�m�`�X�X �a�+�B�2�M�+�2 �T�Q�H�B�i�B�[�m�2�X �k�y�R�e�X
�I�/�m�K���b�@�y�R�8�e�y�e�y�j�=

https://dumas.ccsd.cnrs.fr/dumas-01560603
https://hal.archives-ouvertes.fr


 

 

 
�&�p�O�H�V�W�H���%�R�Q�Q�D�P�\ 
 
 
�/�H���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���j���O�¶�p�S�U�H�X�Y�H���G�H��
�O�¶�(�X�U�R�S�H�� 
�/�D���U�p�D�F�W�L�R�Q���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�H�V��
�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���D�X���S�U�R�M�H�W���G�H���U�p�I�R�U�P�H��
�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���� 
 
 

 
 

 
�8�)�5���������±���6�F�L�H�Q�F�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H 
�0�p�P�R�L�U�H���G�H���0�D�V�W�H�U���� 

 
 

�0�H�Q�W�L�R�Q �����6�F�L�H�Q�F�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H 
�3�D�U�F�R�X�U�V �����6�R�F�L�R�O�R�J�L�H���H�W���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���G�X���S�R�O�L�W�L�T�X�H 

 
 

�'�L�U�H�F�W�U�L�F�H���G�X���S�D�U�F�R�X�U�V �����0�P�H���%�U�L�J�L�W�W�H���*�D�w�W�L�����3�U�R�I�H�V�V�H�X�U���G�H�V���X�Q�L�Y�H�U�V�L�W�p�V���H�Q���6�F�L�H�Q�F�H��
�S�R�O�L�W�L�T�X�H 
�'�L�U�H�F�W�H�X�U���G�X�� �P�p�P�R�L�U�H �����0�����'�L�G�L�H�U�� �*�H�R�U�J�D�N�D�N�L�V���� �3�U�R�I�H�V�V�H�X�U�� �G�H�V�� �X�Q�L�Y�H�U�V�L�W�p�V���H�Q��
�6�F�L�H�Q�F�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H 

 

D
iplôm

e national de m
aster / A

nnée universitaire 2015-2016 



2 
 

 

  



3 
 

Remerciements 

 

 

 

Je tiens à adresser mes remerciements à toutes les personnes �P�¶�D�\�D�Q�W���D�L�G�p���G�D�Q�V���O�D���U�p�D�O�L�Vation 

de ce mémoire de recherche. 

Je remercie tout particulièrement mon directeur de mémoire, Didier Georgakakis, pour son 

soutien, son suivi régulier, ses précieux conseils et ses encouragements. 

Je souhaite également remercier Gisèle Sapiro, Directrice de recherche au CNRS, pour avoir 

pris le temps de me rencontrer, de discuter avec moi et de me conseiller à propos de ce travail 

de recherche. 

Je remercie toutes les personnes qui ont accepté et pris le temps de me recevoir, de répondre à 

mes questions ainsi que tous ceux ayant participé de près ou de loin à la réalisation de ce travail. 

Et enfin, merci à François pour son écoute, son soutien et son regard critique. 

  



4 
 

 

Sommaire 

 

 

REMERCIEMENTS  ............................................................................................................................................ 3 

LISTE DES SIGLES ET ABREVIATIONS  ....................................................................................................... 5 

INTRODUCTION  ................................................................................................................................................. 7 

PARTIE I �± LA REPRESENTATION DU REFUS DE LA REFORME  : LA MIS E EN SCENE DES 

RAPPORTS DE FORCE EN PRESENCE LORS DES FORUMS ANNUELS DE LA SCAM ET DE LA 

SGDL. ................................................................................................................................................................... 21 

CHAPITRE 1 : �/�¶IDENTIFICATION DES EQUIPES ET DU PUBLIC ............................................................................ 23 

CHAPITRE 2 : LA MISE EN SCENE DE RAPPORTS DE FORCE FAVORABLES AUX REPRESENTANTS D�¶AUTEURS : UNE 

PRESENTATION DE SOI SOUS FORME DE « COLLECTIFS » UNIS CONTRE LA REFORME EUROPEENNE DU DROIT 

D�¶AUTEUR ......................................................................................................................................................... 38 

PARTIE II �± LA STRAT �(�*�,�(���'�¶�$�&�7�,�2�1���'�(�6���5�(�3�5�(�6�(�1�7�$�1�7�6���'�¶�(�&�5�,�9�$INS FACE AU 

PROJET DE REFORME EUROPEENNE : VERS UNE SUBVERSION DU CHAMP LITTERAIRE 

FRANÇAIS ? ....................................................................................................................................................... 65 

CHAPITRE 1 �± �/�¶ENTREE DANS LE CHAMP DE L�¶�(UROCRATIE : LA POSITION D�¶OUTSIDERS DES REPRESENTANTS 

DES ECRIVAINS FRANÇAIS ................................................................................................................................. 66 

CHAPITRE 2 �± LA TRANSNATIONALISATION DE L�¶ACTION DES REPRESENTANTS D�¶ECRIVAINS : VERS LA 

CONSTRUCTION D�¶UN CHAMP FAIBLE AUX FRONTIERES EUROPEENNES ? ........................................................ 107 

CONCLUSION.................................................................................................................................................. 131 

BIBLIOGRAPHIE  ............................................................................................................................................ 134 

ANNEXES ......................................................................................................................................................... 147 

TABLE DES IMAGES, TA BLEAUX ET GRAPHIQUES  ........................................................................... 163 

 

 

  



5 
 

Liste des sigles et abréviations 

 

ADAGP : Société des Auteurs dans les Arts Graphiques et Plastiques 

AFPIDA �����$�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q���)�U�D�Q�o�D�L�V�H���S�R�X�U���O�D���3�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���,�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���G�X���'�U�R�L�W���G�¶�$�X�W�H�X�U 

AGESSA : Association pour la Gestion de la Sécurité Sociale des Auteurs 

AISBL : Association Internationale Sans But Lucratif 

ALDE �����$�O�O�L�D�Q�F�H���G�H�V���/�L�E�p�U�D�X�[���H�W���G�H�V���'�p�P�R�F�U�D�W�H�V���S�R�X�U���O�¶�(�X�U�R�S�H 

ALE : Verts/Alliance libre européenne  

ARP : Auteurs-Réalisateurs-Producteurs 

ATLF : Association des Traducteurs Littéraires de France 

BPI : Bibliothèque Publiq�X�H���G�¶�,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q 

CA �����&�R�Q�V�H�L�O���G�¶�$�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q 

CEATL : Conseil Européen des Associations de Traducteurs Littéraires 

CEDC : Coalitions Européennes pour la Diversité Culturelle 

CNC : Centre National du Cinéma 

CNL : Conseil National du Livre 

Commission IMCO : Commission Marché intérieur et protection des consommateurs 

Commission JURI : Commission des Affaires juridiques 

CPE : Conseil Permanent des Ecrivains 

CSA �����&�R�Q�V�H�L�O���6�X�S�p�U�L�H�X�U���G�H���O�¶�$�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O 

CSPLA : Conseil Supérieur de la Propriété Littéraire et Artistique 

DG : Direction Générale 

DG CONNECT : Direction Générale Réseaux de communication, contenu et technologies 

DG GROWTH : Direction Générale Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs 

EAT : Ecrivains Associés du Théâtre 

EBLIDA : Bureau européen des associations de bibliothèques 

EIBF : European and International Booksellers Federation 

EWC �����(�X�U�R�S�H�D�Q���:�U�L�W�H�U�V�¶���&�R�X�Q�F�L�O 

FEE : Fédération des Editeurs Européens 



6 
 

FUIS : Federazione Unitaria Italiana Scrittori �± Fédération des écrivains italiens 

GAFA : Google Apple Facebook Amazon 

GAFAN : Google Apple Facebook Amazon Netflix 

GESAC �����*�U�R�X�S�H�P�H�Q�W���(�X�U�R�S�p�H�Q���G�H�V���6�R�F�L�p�W�p�V���G�¶�$�X�W�H�X�U�V���H�W���&�R�P�S�R�V�L�W�H�X�U�V 

HADOPI : �+�D�X�W�H���$�X�W�R�U�L�W�p���S�R�X�U���O�D���G�L�I�I�X�V�L�R�Q���G�H�V���°�X�Y�U�H�V���H�W���O�D���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���G�H�V���G�U�R�L�W�V���V�X�U���L�Q�W�H�U�Q�H�W 

IFFRO : Fédération internationale des organisations de droits de reproduction 

MOC : Méthode Ouverte de Coordination 

PPE : Parti Populaire européen 

RAAP :  R�p�J�L�P�H���G�¶�D�V�V�X�U�D�Q�F�H���Y�L�H�L�O�O�H�V�V�H���F�R�P�S�O�p�P�H�Q�W�D�L�U�H���G�H�V���D�U�W�L�V�W�H�V���H�W���D�X�W�H�X�U�V���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�V 

SAA : Société des Auteurs Audiovisuels 

SACD : Société des Auteurs et Compositeurs Dramatiques 

SACEM : Société des Auteurs, Compositeurs et Editeurs de Musique 

Satev : Syndicat des agences de presse audiovisuelle  

Scam : Société civile des auteurs multimédias 

S&D : Alliance progressiste des Socialistes et Démocrates au Parlement européen 

SGDL : Société des Gens De Lettres 

SNE �����6�\�Q�G�L�F�D�W���1�D�W�L�R�Q�D�O���G�H���O�¶�(�G�L�W�L�R�Q 

Sofia �����6�R�F�L�p�W�p���)�U�D�Q�o�D�L�V�H���G�H�V���,�Q�W�p�U�r�W�V���G�H�V���$�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�(�F�U�L�W 

Spi : Syndicat des Producteurs Indépendants 

TFUE : Traité sur le Fonctionnement d�H���O�¶�8�Q�L�R�Q���(�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H 

UE : Union européenne 

VOD : Video On Demand 

VS : Verband Deutsher Schriftsteller �± Union des écrivains allemands 

  



7 
 

Introduction 

 

�,�O���Q�¶�H�[�L�V�W�H���S�D�V���D�X���Q�L�Y�H�D�X���G�H���O�¶�8�Q�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����8�(�����G�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H���F�Xlturelle commune. 

�(�Q�� �H�I�I�H�W���� �O�¶�8�( �Q�¶�D�� �T�X�¶�X�Q�H�� �F�R�P�S�p�W�H�Q�F�H�� �H�[�W�U�r�P�H�P�H�Q�W�� �Oimitée dans ce domaine, prévue par 

�O�¶�D�U�W�L�F�O�H�������������H�[���D�U�W�L�F�O�H�������������G�X���7�U�D�L�W�p���V�X�U���O�H���)�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���G�H���O�¶�8�Q�L�R�Q���(�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����7�)�8�(������

�T�X�L���V�R�X�O�L�J�Q�H���O�H���U�{�O�H���G�¶appui �D�X�[���e�W�D�W�V���P�H�P�E�U�H�V���D�X�T�X�H�O���O�¶�8�(���G�R�L�W���V�H���W�H�Q�L�U1�����/�¶�H�V�V�H�Q�W�L�H�O���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q 

�F�X�O�W�X�U�H�O�O�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���F�R�Q�V�L�V�W�H���D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���H�Q���X�Q�H���V�p�U�L�H���G�H���S�U�R�J�U�D�P�P�H�V���G�H���I�L�Q�D�Q�F�H�P�H�Q�W���S�L�O�R�W�p�V��

�S�D�U�� �O�D�� �'�L�U�H�F�W�L�R�Q�� �*�p�Q�p�U�D�O�H�� ���'�*���� �(�G�X�F�D�W�L�R�Q�� �H�W�� �&�X�O�W�X�U�H�� �H�W�� �O�¶�$�J�H�Q�F�H�� �H�[�p�F�X�W�L�Y�H�� �(�G�X�F�D�W�L�R�Q����

audiovisuel et culture, destinés à des projets transnationaux publics ou privés de plus ou moins 

grande envergure2. Par ailleurs, la Méthode Ouverte de Coordination (MOC) est largement 

mobilisée par la Commission européenne dans ce domaine3, qui reste donc dominé par une 

action intergouvernementale. Pour autant, si la compétence of�I�L�F�L�H�O�O�H�� �G�H�� �O�¶�8�(�� �H�Q�� �P�D�W�L�q�U�H�� �G�H��

politique culturelle semble être réduite à peau de chagrin, celle-�F�L�� �Q�¶�K�p�V�L�W�H�� �S�D�V�� �j�� �H�P�S�U�X�Q�W�H�U����

�S�R�X�U�� �U�H�S�U�H�Q�G�U�H�� �O�H�V�� �P�R�W�V�� �G�¶�2�G�L�O�H�� �&�K�H�Q�D�O���� �© des portes latérales »4���� �&�¶�H�V�W�� �j�� �W�U�D�Y�H�U�V�� �V�H�V�� �D�X�W�U�H�V��

�S�R�O�L�W�L�T�X�H�V���H�W���F�R�P�S�p�W�H�Q�F�H�V���T�X�¶�H�O�O�H���D�J�L�W���L�Q�G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���V�X�U���O�H���V�H�F�W�H�X�U���F�X�O�W�X�U�H�O�����$�L�Q�V�L�����F�¶�H�V�W���V�X�U���O�D��

base de sa compétence en matière de marché unique que �O�¶�8�( agit dans le domaine du droit 

�G�¶�D�X�W�H�X�U�����T�X�H�V�W�L�R�Q���U�H�O�H�Y�D�Q�W���W�U�D�G�L�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�P�H�Q�W���G�H���O�D���S�R�O�L�W�L�T�X�H���F�X�O�W�X�U�H�O�O�H5, prise ici comme une 

composante de la libéralisation du marché européen. 

En effet, l'une des dix priorités affichées par la nouvelle Commission européenne 

présidée par Jean-Claude Juncker et entrée en fonctions en 2014 est la mise en place d'un 

« marché unique du numérique ». Pour ce faire, une série d'« objectifs » ont été fixés, dont celui 

de « modifier, simplifier et clarifier les règles régissant les droits d'auteur afin de tenir compte 

des nouvelles technologies »6. L'idée est donc de réformer, au plus vite, la directive de 2001/29 

                                                 
1 Notons en outre que l�D���F�X�O�W�X�U�H���H�V�W���X�Q���G�R�P�D�L�Q�H���T�X�L���Q�¶�D���p�W�p���L�Q�V�F�U�L�W���j���O�¶�D�J�H�Q�G�D��que tardivement au niveau européen 
�S�X�L�V�T�X�¶�L�O���I�D�X�W���D�W�W�H�Q�G�U�H�������������S�R�X�U���T�X�H���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���S�X�E�O�L�H���V�D���S�U�H�P�L�q�U�H���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���©���U�H�O�D�W�L�Y�H���j��
�O�¶�D�F�W�L�R�Q���F�R�P�P�X�Q�D�X�W�D�L�U�H���G�D�Q�V���O�H���G�R�P�D�L�Q�H���F�X�O�W�X�U�H�O���ª�����S�X�L�V�������������S�R�X�U���T�X�H���V�H���W�L�H�Q�Q�H���O�H���S�U�H�P�L�H�U���©���&�R�Q�V�H�L�O���G�H�V���P�L�Q�L�V�W�Ues 
responsables des affaires culturelles réunis au sein du Conseil » à Luxembourg, suite à une résolution du Parlement 
�(�X�U�R�S�p�H�Q���G�X���������Q�R�Y�H�P�E�U�H�������������U�p�F�O�D�P�D�Q�W���O�D���U�p�X�Q�L�R�Q���U�p�J�X�O�L�q�U�H���G�¶�X�Q���W�H�O���&�R�Q�V�H�L�O�� 
2 On peut ainsi mentionner les programmes Kaléidoscope, Ariane et Raphaël pour les années 1990, Culture 2000 
pour la période 2000-2007, Culture et MEDIA pour 2007-2013 ou encore le programme actuellement en vigueur, 
Europe Créative (2014-2020). 
3 �(�Q���W�p�P�R�L�J�Q�H���S�D�U���H�[�H�P�S�O�H���O�¶�D�G�R�S�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���© Agenda de la culture » suite à une communication de la Commission 
�H�Q�� �P�D�L�� ���������� �H�W�� �X�Q�H�� �U�p�V�R�O�X�W�L�R�Q�� �G�X�� �&�R�Q�V�H�L�O�� �G�H�� �O�¶�8�(�� �H�Q�� �R�F�W�R�E�U�H�� �G�H�� �O�D�� �P�r�P�H�� �D�Q�Q�p�H���� �T�X�L�� �S�U�L�Y�L�O�p�J�L�D�L�W�� �G�H�X�[�� �D�[�H�V��
�P�p�W�K�R�G�R�O�R�J�L�T�X�H�V���S�R�X�U���O�¶�D�F�W�L�R�Q���F�X�O�W�X�U�H�O�O�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H : le dialogue avec le secteur culturel » et la MOC. 
4 Odile �&�K�H�Q�D�O�����©���/�¶�(�X�U�R�S�H���H�W���O�D���F�X�O�W�X�U�H�������F�R�P�E�L�H�Q���G�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V���"���ª����La pensée de midi, 2005/3 n°16, p. 68. 
5 �(�Q���)�U�D�Q�F�H���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�����O�D���O�p�J�L�V�O�D�W�L�R�Q���V�X�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���U�H�O�q�Y�H���G�H���O�D���F�R�P�S�p�W�H�Q�F�H���G�X���0�L�Q�L�V�W�q�U�H���G�H���O�D���&�X�O�W�X�U�H�� 
6���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����© �0�D�U�F�K�p�� �X�Q�L�T�X�H���G�X�� �Q�X�P�p�U�L�T�X�H �ª���� �V�L�W�H���G�H�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���� �H�F���H�X�U�R�S�D���H�X����

�8�5�/ �����K�W�W�S�������H�F���H�X�U�R�S�D���H�X���S�U�L�R�U�L�W�L�H�V���G�L�J�L�W�D�O���V�L�Q�J�O�H���P�D�U�N�H�W���L�Q�G�H�[�B�I�U���K�W�P���>�&�R�Q�V�X�O�W�p���O�H�������R�F�W�R�E�U�H�����������@ 
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�U�p�J�L�V�V�D�Q�W���O�H���G�U�R�L�W���G�
�D�X�W�H�X�U���G�D�Q�V���O�
�8�(�����&�H�W�W�H���G�H�U�Q�L�q�U�H���Y�L�V�H���j���K�D�U�P�R�Q�L�V�H�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���G�D�Q�V���O�H��

cadre la politique de marché unique7 tout en assumant explicitement une action culturelle 

indirecte8�����F�R�Q�I�R�U�P�p�P�H�Q�W���j���O�¶�D�O�L�Q�p�D�������G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H�����������G�X���7�)�8�(9. Elle fixe ainsi trois types de 

droits dont les Etats membres doivent établir les modalités (droit de reproduction, droit de 

�F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�����G�U�R�L�W���G�H���G�L�V�W�U�L�E�X�W�L�R�Q�������D�L�Q�V�L���T�X�¶�X�Q�H���O�L�V�W�H���G�¶�H�[�F�H�S�W�L�R�Q���j���F�H�V���G�U�R�L�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�����(�Q��

janvier 2015, Julia Reda, députée européenne membre du Parti Pirate a publié un Projet de 

�U�D�S�S�R�U�W���V�X�U���O�D���P�L�V�H���H�Q���°�X�Y�U�H���G�H���O�D���G�L�U�H�F�W�L�Y�H�������������������&�(���G�X���3�D�U�O�H�P�H�Q�W���H�X�U�R�S�p�H�Q���H�W���G�X���&�R�Q�V�H�L�O��

du 22 mai 2001 sur l'harmonisation de certains aspects du droit d'auteur et des droits voisins 

dans la société de l'information, proposant notamment une large extension de ces exceptions. 

Ce texte a été soumis au vote du Parlement européen et adopté, après avoir été largement 

amandé, au sein de la Commission des affaires juridiques en juin 2015, puis en session plénière 

le mois suivant10. Depuis, l'Unité « Droit d'auteur » de la DG CONNECT11 de la Commission 

européenne, sous la chefferie de Maria Martin-Pratt, travaille à une proposition de directive 

dont les principaux éléments sont progressivement dévoilés depuis décembre 201512 (cf. 

Annexe 1). 

Nous sommes donc dans un cas de figure où une forme de politique culturelle déguisée 

(volontairement ou non) est menée par la Commission européenne. Ce projet de réforme touche 

à un droit qui concerne directement les producteurs de biens culturels. En effet, comme l'ont 

                                                 
7 Considérant (1) de la directive 2001/29/CE du Parlement européen et du Conseil du 22 mai 2001 sur 
l'harmonisation de certains aspects du droit d'auteur et des droits voisins dans la société de l'information : « Le 
traité prévoit l'établissement d'un marché intérieur et l'instauration d'un système propre à empêcher les distorsions 
de concurrence dans le marché intérieur. L'harmonisation des dispositions législatives des États membres sur le 
droit d'auteur et les droits voisins contribue à la réalisation de ces objectifs. ». 
8 Considérants (12), (13) et (14) de la directive 2001/29/CE, ibid. : « (12) Il est également très important, d'un 
�S�R�L�Q�W���G�H���Y�X�H���F�X�O�W�X�U�H�O�����G�
�D�F�F�R�U�G�H�U���X�Q�H���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���V�X�I�I�L�V�D�Q�W�H���D�X�[���°�X�Y�U�H�V���S�U�R�W�p�J�p�H�V���S�D�U���O�H���G�U�R�L�W���G�
�D�X�W�H�X�U���H�W���D�X�[���R�E�M�H�W�V��
relevant des droits voisins. L'article 151 du traité fait obligation à la Communauté de tenir compte des aspects 
culturels dans son action. 
(13) Une recherche commune et une utilisation cohérente, à l'échelle européenne, de mesures techniques visant à 
�S�U�R�W�p�J�H�U�� �O�H�V�� �°�X�Y�U�H�V et autres objets protégés et à assurer l'information nécessaire sur les droits en la matière 
revêtent une importance fondamentale, dès lors que ces mesures ont pour objectif ultime de traduire dans les faits 
les principes et garanties prévus par la loi. 
(14) La présente directive doit promouvoir la diffusion du savoir et de la culture par la protection des oeuvres et 
autres objets protégés, tout en prévoyant des exceptions ou limitations dans l'intérêt du public à des fins d'éducation 
et d'enseignement. » 
9 TFUE, Article 167, alinéa 4 : « L'Union tient compte des aspects culturels dans son action au titre d'autres 
dispositions des traités, afin notamment de respecter et de promouvoir la diversité de ses cultures. ». 
10 Parlement européen, Résolution du Parle�P�H�Q�W���H�X�U�R�S�p�H�Q���G�X�������M�X�L�O�O�H�W�������������V�X�U���O�D���P�L�V�H���H�Q���°�X�Y�U�H���G�H���O�D���G�L�U�H�F�W�L�Y�H��
2001/29/CE du Parlement européen et du Conseil du 22 mai 2001 sur l'harmonisation de certains aspects du droit 
d'auteur et des droits voisins dans la société de l'information, 9 juillet 2015. 
11���5�p�V�H�D�X�[���G�H���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�����F�R�Q�W�H�Q�X���H�W���W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�V�����2�Q���Q�R�W�H�U�D���T�X�
�D�X���F�R�X�U�V���G�H���O�D���P�D�Q�G�D�W�X�U�H���S�U�p�F�p�G�H�Q�W�H�����F�H�W�W�H��

�X�Q�L�W�p���p�W�D�L�W���U�D�W�W�D�F�K�p�H���j���O�D���'�*���0�D�U�F�K�p���,�Q�W�p�U�L�H�X�U�� 
12 Commission européenne, « Proposition de Règlement du Parlement européen et du Conseil visant à assurer la 
portabilité transfrontalière des services de contenu en ligne dans le marché intérieur », Bruxelles, 9 décembre 2015. 



9 
 

montré succinctement Michel Foucault13, puis de manière plus approfondie, Gisèle Sapiro14, la 

norme juridique que constitue le droit d'auteur est largement constitutive de la notion même 

d'auteurs, participant à la �G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q���G�H���O�H�X�U���L�G�H�Q�W�L�W�p�����G�H���O�H�X�U���U�D�S�S�R�U�W���j���O�¶�°�X�Y�U�H�����D�X���S�X�E�O�L�F���H�W���j��

eux-�P�r�P�H�V�����5�p�I�R�U�P�H�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����F�¶�H�V�W���G�R�Q�F���W�R�X�F�K�H�U���D�X���Q�H�U�I���G�H���O�D���J�X�H�U�U�H���G�H���O�D���S�R�O�L�W�L�T�X�H��

culturelle 

Nous pouvons dès lors nous interroger sur la réaction du secteur culturel européen face 

à cette proposition de réforme. Réagit-il  ? Si oui, qui réagit ? La réaction est-elle nationale ? 

Européenne ? Transnationale ? La réaction est-�H�O�O�H�� �X�Q�L�I�L�p�H�� �V�X�U�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�X�� �V�H�F�W�H�X�U ou 

�D�W�R�P�L�V�p�H���H�Q�W�U�H���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���W�\�S�H�V���G�¶�D�F�W�H�X�U�V ? Comment réagit-il  ? Positivement ? Négativement ? 

En effet, on peut se demander : quels rapports le secteur culturel entretient-�L�O���D�Y�H�F���O�¶�8�(���G�D�Q�V���O�D��

�P�H�V�X�U�H���R�•���V�D���S�R�O�L�W�L�T�X�H���F�X�O�W�X�U�H�O�O�H���H�V�W���H�Q���I�D�L�W���P�D�M�R�U�L�W�D�L�U�H�P�H�Q�W���P�H�Q�p�H���S�D�U���G�¶�D�X�W�U�H�V���'�*���T�X�H���O�D���'�*��

Education et culture ?  

On peu�W���V�S�p�F�L�I�L�H�U���H�Q�F�R�U�H���Q�R�W�U�H���T�X�H�V�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���H�W���V�¶�L�Q�W�H�U�U�R�J�H�U���S�O�X�V���S�U�p�F�L�V�p�P�H�Q�W���V�X�U���O�D��

réaction des auteurs eux-mêmes. En effet, la question du rapport à une réforme précisément 

�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �p�W�D�Q�W���G�¶�D�X�W�D�Q�W���S�O�X�V�� �L�Q�W�p�U�H�V�V�D�Q�W�H�� �V�L �O�¶�R�Q�� �S�U�H�Q�G�� �H�Q�� �F�R�Q�V�L�G�p�U�D�W�L�R�Q�� �O�¶�Dncrage national 

que peuvent avoir les auteurs, et tout particulièrement les écrivains. En effet, comme le rappelle 

Anne-�0�D�U�L�H���7�K�L�H�V�V�H�����O�D���O�L�W�W�p�U�D�W�X�U�H���H�V�W���X�Q�H���F�R�P�S�R�V�D�Q�W�H���H�V�V�H�Q�W�L�H�O�O�H���G�H���O�¶�p�P�H�U�J�H�Q�F�H���G�X���F�R�Q�F�H�S�W��

de nation en Europe au XIXème siècle15���� �(�O�O�H�� �H�[�S�O�L�T�X�H�� �T�X�¶« une part importante de la 

�F�R�Q�F�H�S�W�L�R�Q���P�R�G�H�U�Q�H���G�H���O�D���Q�D�W�L�R�Q���V�¶�H�V�W���H�I�I�H�F�W�X�p�H���G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�¶�X�Q�H���U�p�I�O�H�[�L�R�Q���V�X�U���O�D���F�X�O�W�X�U�H�����H�W��

plus particulièrement la langue et la littérature. »16. Ainsi, la période a été marquée par la 

création de littératures nationales visant à construire des « communautés imaginées » selon les 

mots de Benedict Anderson17 �I�R�U�P�D�Q�W���O�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H�V���Q�D�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�����/�¶�K�L�V�W�R�L�U�H���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H����

et de fait, les écrivains qui en sont les acteurs, sont donc profondément liés au concept de nation.  

�'�q�V�� �O�R�U�V���� �L�O�� �V�H�P�E�O�H�� �O�p�J�L�W�L�P�H�� �G�H�� �V�¶�L�Q�W�H�U�U�R�J�H�U�� �V�X�U�� �O�H�X�U�� �U�D�S�S�R�U�W�� �j�� �O�¶�H�Q�W�L�W�p�� �V�X�S�U�D�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H��

�T�X�¶�H�V�W�� �O�¶�8�(���� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �O�R�U�V�T�X�¶�H�O�O�H�� �L�Q�W�H�U�Y�L�H�Q�W�� �G�D�Q�V�� �X�Q�� �G�R�P�D�L�Q�H�� �D�X�W�D�Q�W�� �O�L�p�� �j�� �O�H�X�U�� �L�G�H�Q�W�L�W�p��

                                                 
13 �0�L�F�K�H�O���)�R�X�F�D�X�O�W�����©���4�X�¶�H�V�W-�F�H���T�X�¶�X�Q���D�X�W�H�X�U���"���ª���>���������@����Dits et écrits, t. I, 1954-1988, Paris, Gallimard, 1994, p. 
789-820. �'�D�Q�V���F�H���W�H�[�W�H���T�X�L���H�V�W���H�Q���I�D�L�W���O�D���U�H�W�U�D�Q�V�F�U�L�S�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���F�R�Q�I�p�U�H�Q�F�H���G�R�Q�Q�p�H���S�D�U���0�L�F�K�H�O���)�R�X�F�D�X�O�W���G�H�Y�D�Q�W���O�D��
�6�R�F�L�p�W�p���)�U�D�Q�o�D�L�V�H���G�H���3�K�L�O�R�V�R�S�K�L�H���O�H���������I�p�Y�U�L�H�U���������������F�H���G�H�U�Q�L�H�U���I�D�L�W���D�O�R�U�V���O�¶�H�V�T�X�L�V�V�H���G�¶�X�Q���S�U�R�J�U�D�P�P�H���G�H���U�H�F�K�H�U�F�K�H��
�V�X�J�J�p�U�D�Q�W���O�¶�L�G�p�H���T�X�H���O�¶�K�L�V�W�R�L�U�H���M�X�U�L�G�L�T�X�H���G�H���O�D���Q�R�W�L�R�Q���G�¶�D�X�W�H�X�U���M�R�X�H���X�Q���U�{�O�H���I�R�Q�G�D�W�H�X�U���O�D���G�p�W�H�U�P�L�Q�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�L�G�H�Q�W�L�W�p��
même des écrivains. 
14 Gisèle Sapiro, « Droit et histoire de la littérature �����O�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�H���O�D���Q�R�W�L�R�Q���G�¶�D�X�W�H�X�U », �5�H�Y�X�H���G�¶�K�L�V�W�R�L�U�H���G�X��
XIXème siècle, n°48, 2014/1, p. 107-122. 
15 Anne-Marie Thiesse, « Communautés imaginées et littératures », Romantisme 2009/1 (n° 143), p. 61-68. 
16 Anne-Marie Thiesse, ibid., p. 62. 
17 Anne-Marie Thiesse, ibid., p. 64. 
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�S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H�� �H�W�� �O�H�X�U�� �F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�� �P�D�W�p�U�L�H�O�O�H�� �T�X�¶�H�V�W�� �O�H�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U���� �/�D�� �T�X�H�V�Wion qui se pose 

alors est de savoir comment appréhender cette relation entre écrivains et UE. 

�&�H�W�W�H���T�X�H�V�W�L�R�Q���V�H���S�R�V�H���G�¶�D�X�W�D�Q�W���S�O�X�V���T�X�H���Oes questions liées aux rapports entre acteurs 

�F�X�O�W�X�U�H�O�V���H�W���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���Q�¶�R�Q�W���p�W�p���T�X�H���S�H�X���H�[�S�O�R�U�p�H�V���S�D�U���O�H�V���F�Kercheurs. On peut citer 

�O�H�V���W�U�D�Y�D�X�[���G�¶�$�Q�Q�H-Marie Autissier18, Caroline Brossat19 ou Odile Chenal20 qui se situent plus 

�G�D�Q�V���X�Q�H���S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H���G�¶�D�Q�D�O�\�V�H���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���F�X�O�W�X�U�H�O�O�H���G�H���O�¶�8�(���H�Q���H�O�O�H-même, centrée sur le seul 

�p�F�K�H�O�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�����T�X�¶�H�Q�Y�L�V�D�J�p�H���V�R�X�V���O�¶�D�Q�J�O�H��des relations entre acteurs. Partant du même angle 

�G�¶�D�W�W�D�T�X�H�����O�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�H���O�D���S�R�O�L�W�L�T�X�H���F�X�O�W�X�U�H�O�O�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�������'�D�Y�L�G���$�O�F�D�X�G���H�W���-�H�D�Q-Miguel 

Pire21 �R�Q�W�� �D�G�R�S�W�p�� �X�Q�� �S�R�L�Q�W�� �G�H�� �Y�X�H�� �S�O�X�V�� �V�R�F�L�R�O�R�J�L�T�X�H�� �H�Q�� �V�¶�D�W�W�D�F�K�D�Q�W�� �j�� �p�W�X�G�L�H�U�� �G�H�� �S�O�X�V�� �S�U�q�V��

�O�¶�L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H���G�H�V���D�F�W�Hurs du processus décisionnel. Ils ont ainsi pu identifier quelques acteurs 

communautaires clés dans la négociation du programme Culture 2000, ainsi que leurs stratégies. 

Mais la focale se plaçant ici sur « �O�¶�L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q �ª���G�¶�X�Q�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H���F�X�O�W�X�U�H�Ole européenne, 

les acteurs du secteur culturel ne sont �p�Y�R�T�X�p�V�� �T�X�¶�j�� �W�U�D�Y�H�U�V�� �O�H�X�U�� �G�L�I�I�L�F�X�O�W�p�� �j�� �R�U�J�D�Q�L�V�H�U�� �X�Q��

véritable lobbying au niveau européen, les auteurs établissant un étrange distinguo entre secteur 

culturel et secteur audiovisuel. Un constat qui semble différer de celui opéré par Mireille 

Pongy22  �T�X�L���V�¶�H�V�W���S�H�Q�F�K�p�H���V�X�U���O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H�V���D�F�W�H�X�U�V���G�H���O�D���F�X�O�W�X�U�H���D�X���Q�L�Y�H�D�X���H�X�U�R�S�p�H�Q�����Q�R�W�D�P�P�H�Q�W��

à travers la construction de réseaux transnationaux, qui seraient dans « une attitude 

�G�¶�D�Q�W�L�F�L�S�D�W�L�R�Q » ���� �F�¶�H�V�W-à-dire qu�H�� �O�H�� �Q�R�P�E�U�H�� �G�¶�H�X�U�R�J�U�R�X�S�H�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �G�R�P�D�L�Q�H�� �F�X�O�W�X�U�H�O�� �H�V�W��

�U�H�O�D�W�L�Y�H�P�H�Q�W���p�O�H�Y�p���S�D�U���U�D�S�S�R�U�W���j���O�D���F�R�P�S�p�W�H�Q�F�H���G�H���O�¶�8�(���H�Q���O�D���P�D�W�L�q�U�H�����6�L���F�H�V���W�U�D�Y�D�X�[���D�S�S�R�U�W�H�Q�W��

�X�Q�H�� �Y�X�H�� �G�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �S�H�U�W�L�Q�H�Q�W�H�� �V�X�U�� �O�D�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �F�X�O�W�X�U�H�O�O�H�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���� �L�O�� �Q�R�X�V��

semble que pour bien comprendre les rapports qui peuvent exister entre acteurs de la culture et 

�O�¶�8�(�����R�Q���Q�H���S�H�X�W���F�R�Q�G�X�L�U�H���X�Q�H���D�Q�D�O�\�V�H���H�Q���W�H�U�P�H�V���G�H���© secteur culturel �ª�����/�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q���U�H�J�U�R�X�S�H��

�X�Q���Q�R�P�E�U�H���G�¶�D�F�W�H�X�U�V���H�W���G�H���U�p�D�O�L�W�p�V���V�R�F�L�D�O�H�V���W�U�R�S���O�D�U�J�H�V���S�R�X�U���W�L�U�H�U���G�H�V���F�R�Q�F�O�X�Vions satisfaisantes. 

En effet, parle-t-on des producteurs de bien culturels �"���'�H�V���D�F�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H���O�D���F�K�D�L�Q�H��

de production (éditeurs, auteurs, techniciens, vendeurs de biens culturels, etc.) ? Ou même dans 

une perspective beckérienne de tout acteur intervenant dans la production et la perception du 

                                                 
18 Anne-Marie Autissier, �/�¶�(�X�U�R�S�H�� �F�X�O�W�X�U�H�O�O�H�� �H�Q�� �S�U�D�W�L�T�X�H���� �&�K�U�R�Q�L�T�X�H�V�� �G�H�� �O�¶�$�)�$�$�� Paris, 1999, 147p. ; Anne-
Marie Autissier, « �/�¶�(�X�U�R�S�H���X�Q�L�H�����S�U�R�M�H�W���F�X�O�W�X�U�H�O�����4�X�H�O�O�H���S�O�D�F�H���S�R�X�U���O�D���F�X�O�W�X�U�H���G�D�Q�V���O�¶�(�X�U�R�S�H���H�Q���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q », in 
Antoine Marès (dir.), �/�D���F�X�O�W�X�U�H���H�W���O�¶�(�X�U�R�S�H�����G�X���U�r�Y�H���H�X�U�R�S�p�H�Q���D�X�[���U�p�D�O�L�W�p�V�����,�Q�V�W�L�W�X�W���G�¶�p�W�X�G�H�V���V�O�D�Y�H�V�����3�D�U�L�V����������5, 
192p. 
19 Caroline Brossat, La culture européenne : définition et enjeux, Bruxelles, Bruylant, 1999, 535p. 
20 �2�G�L�O�H���&�K�H�Q�D�O�����©���/�¶�(�X�U�R�S�H���H�W���O�D���F�X�O�W�X�U�H�������F�R�P�E�L�H�Q���G�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V���"���ª�� op. cit., p. 65-71. 
21 David Alcaud, Jean-Miguel Pire, « Sociologie de la politique culturelle européenne. Stratégies et représentations 
des acteurs dans un processus d'institutionnalisation contrarié », Sociologie de l'Art 2006/1 (OPuS 8), p. 131-161. 
22 Mireille Pongy, « �(�Q�W�U�H���P�R�G�q�O�H�V���Q�D�W�L�R�Q�D�X�[���H�W���H�X�U�R�J�U�R�X�S�H�V���G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�V���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�Hls �����O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�8�Q�L�R�Q���G�D�Q�V��
la culture », Cultures & Conflits, n°28, hiver 1997, 12p. ; Mireille Pongy�����©���'�¶�X�Q���U�p�V�H�D�X���j���O�¶�D�X�W�U�H�������O�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q��
�G�¶�X�Q���H�V�S�D�F�H���H�X�U�R�S�p�H�Q���G�¶�D�F�W�L�R�Q���F�X�O�W�X�U�H�O�O�H���ª���L�Q���©���/�H�V���U�p�V�H�D�X�[���F�X�O�W�X�U�H�O�V���H�Q���(�X�U�R�S�H���ª�����/�¶�R�E�V�H�U�Y�D�W�R�L�U�H���G�H�V���S�R�O�L�W�Lques 
culturelles, supplément au n° 18, Automne-Hiver 1999, p. 9-11. 
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bien culturel (imprimeur, critique, lecteur, etc.)23 ? Ainsi proposons-�Q�R�X�V���G�¶�D�S�S�U�p�K�H�Q�G�H�U���Q�R�W�U�H��

analyse en termes non plus de secteur, comme nous avons pu le faire dans notre questionnement 

initial, terme trop flou, au sein duquel le groupe qui nous intéresse, les écrivains, sont un type 

�G�¶�D�F�W�H�X�U�V���S�D�U�P�L���G�H���Q�R�P�E�U�H�X�[���D�X�W�U�H�V�����P�D�L�V���H�Q���W�H�U�P�H�V���G�H��champ.  

Un champ, selon la définition de Pierre Bourdieu, est « ���«�����X�Q���F�K�D�P�S���G�H���I�R�U�F�H�V���D�J�L�V�V�D�Q�W��

sur tous ceux qui y en�W�U�H�Q�W�����H�W���G�H���P�D�Q�L�q�U�H���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�L�H�O�O�H���V�H�O�R�Q���O�D���S�R�V�L�W�L�R�Q���T�X�
�L�O�V���\���R�F�F�X�S�H�Q�W���>�«�@��

en même temps qu'un champ de luttes de concurrence qui tendent à conserver ou à transformer 

ce champ de forces. »24���� �8�Q�� �F�R�Q�F�H�S�W�� �T�X�L�� �U�H�Y�r�W�� �X�Q�� �L�Q�W�p�U�r�W�� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U�� �O�R�U�V�T�X�H�� �O�¶�R�Q�� �W�R�X�F�K�H��aux 

�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���� �(�Q�� �H�I�I�H�W���� �3���� �%�R�X�U�G�L�H�X�� �V�¶�H�V�W�� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���L�Q�W�p�U�H�V�V�p���� �S�U�L�Q�F�L�S�D�O�H�P�H�Q�W���G�D�Q�V�� �V�R�Q�� �R�X�Y�U�D�J�H��

�/�H�V���U�q�J�O�H�V���G�H���O�¶�D�U�W �H�W���G�D�Q�V���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���© Le champ littéraire »25, au cas du champ littéraire français. 

Il montre que ce champ est marqué par une très forte autonomie vis-à-vis du champ du pouvoir 

�H�W�� �G�X�� �F�K�D�P�S�� �p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H���� �&�¶�H�V�W-à-dire que les acteurs qui se positionnent dans ce champ, à 

savoir justement, des écrivains, partagent un mode de fonctionnement, une logique, qui leur est 

propre. Ils respectent les mêmes règles du jeu, qui ne sont pas celles du champ économique ni 

�G�X�� �F�K�D�P�S�� �S�R�O�L�W�L�T�X�H���� �3�D�U�� �D�L�O�O�H�X�U�V���� �O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H�� �G�¶�X�Q�� �F�K�D�P�S�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �X�Q�� �D�F�T�X�L�V�� �G�p�I�L�Q�L�W�L�I���� �/�H��

champ littéraire est ainsi « temporellement »26 �G�R�P�L�Q�p���S�D�U���O�H���F�K�D�P�S���G�X���S�R�X�Y�R�L�U�����,�O���H�V�W���O�L�H�X���G�¶�X�Q�H��

lutte constante entre principes de hiérarchisation hétéronome et autonome, le premier étant 

externe, venant du champ du pouvoir, et mettant en avant « le critère de la réussite temporelle 

�P�H�V�X�U�p�H���j���G�H�V���L�Q�G�L�F�H�V���G�H���V�X�F�F�q�V���F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�����«�����R�X���G�H���Q�R�W�R�U�L�p�W�p���V�R�F�L�D�O�H »27, le second, interne, 

« [excluant] la recherche du profit et ne [garantissant] aucune espèce de correspondance entre 

les investissements et les revenus monétaires : [il] condamne la poursuite des honneurs et des 

grandeurs temporelles »28���� �/�H�� �G�H�J�U�p�� �G�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H�� �G�X champ dépend donc de cette lutte entre 

deux logiques, interne et externe, plus la première étant dominante, plus le champ étant 

�D�X�W�R�Q�R�P�H�����3�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V�����F�H�W�W�H���D�X�W�R�Q�R�P�L�H���V�H�P�E�O�H���V�¶�r�W�U�H���O�D�U�J�H�P�H�Q�W���F�R�Q�V�W�U�X�L�W�H���G�D�Q�V���G�H�V���I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V��

nationales, françaises, faisant écho au lien fort entre littérature et nation mis en avant par Anne-

Marie Thiesse (cf. supra). En effet, si la question d'un champ littéraire francophone a pu être 

posée, les différentes recherches menées montrent que la question de la nationalité entrait 

                                                 
23 Howard Becker, �/�H�V���P�R�Q�G�H�V���G�H���O�¶�D�U�W, Flammarion, 2010 [première édition française : 1988 ; première édition 
originale : 1982], 380p. 
24 Pierre Bourdieu, « Le champ littéraire », Actes de la Recherche en sciences sociale, Vol. 89, septembre 1991, p. 
3-4 
25 Pierre Bourdieu, ibid. ; Pierre Bourdieu, Les règles de l'art. Genèse et structure du champ littéraire, Éditions du 
Seuil, 1992, 567p. 
26 Pierre Bourdieu, « Le champ littéraire », op.cit., p. 5. 
27 Pierre Bourdieu, ibid., p. 6. 
28 Pierre Bourdieu, ibid., p. 6. 
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toujours en compte, surplombant celle de la langue. Ainsi, comme l'explique Joseph Jurt29, les 

champs littéraires belge, québécois et helvétique constitueraient en fait des contre-champs au 

champ littéraire français, au sein de la francophonie. En outre, Gi�V�H�O�O�H���6�D�S�L�U�R���D���P�R�Q�W�U�p���T�X�¶�j��

partir du XIXème siècle « la différenciation des champs de production culturelle nationaux en 

�(�X�U�R�S�H�� �V�¶�H�V�W�� �R�S�p�U�p�H�� �V�X�U�� �O�D�� �E�D�V�H�� �G�¶�X�Q�H�� �F�X�O�W�X�U�H�� �F�R�P�P�X�Q�H���� �O�D�� �F�X�O�W�X�U�H�� �F�O�D�V�V�L�T�X�H���� �H�W�� �G�H�� �P�R�G�q�O�H�V��

importés des cultures dominantes »30���� �/�¶�(�W�D�W���D�� �D�L�Q�V�L�� �F�R�Q�W�U�L�E�X�p�� �j�� �O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �F�K�D�P�S��

�O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���H�Q���P�H�W�W�D�Q�W���H�Q���S�O�D�F�H���G�H�V���P�H�V�X�U�H�V���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q�Q�L�V�W�H�V�����G�¶�D�L�G�H�V���j���O�D���F�X�O�W�X�U�H�����H�W�F�����H�W���G�H�Y�H�Q�D�Q�W��

�D�L�Q�V�L���G�H���I�D�L�W���O�H���F�D�G�U�H���G�H���U�p�I�p�U�H�Q�F�H�����$�L�Q�V�L�����O�¶�D�Q�D�O�\�V�H���G�H���*�L�V�q�O�H���6�D�S�L�U�R���U�H�M�R�L�Q�W-elle celle de Joseph 

Jurt, mont�U�D�Q�W���T�X�H���V�L���O�D���I�U�R�Q�W�L�q�U�H���O�L�Q�J�X�L�V�W�L�T�X�H���H�[�L�V�W�H���� �F�¶�H�V�W���O�D���I�U�R�Q�W�L�q�U�H���p�W�D�W�L�T�X�H���T�X�L���G�R�P�L�Q�H���O�H��

champ :  

« D�D�Q�V���O�H�V���G�R�P�D�L�Q�H�V���R�•���O�D���P�D�v�W�U�L�V�H���G�H���O�D���O�D�Q�J�X�H���H�V�W���X�Q�H���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q���G�¶�H�Q�W�U�p�H�����O�L�W�W�p�U�D�W�X�U�H�����V�F�L�H�Q�F�H�V��

humaines et la plupart des sciences sociales), deux types de frontières se superposent en effet sans 

se recouper : linguistiques et étatiques. Si les aires linguistiques forment un marché où les produits 

et les modèles circulent des centres vers les périphéries (par exemple, les régions colonisées ou 

sous hégémonie culturelle), les frontières étatiques constituent une protection pour la production 

locale (douane, protection juridique contre la contrefaçon, protection des titres scolaires), 

�I�D�Y�R�U�L�V�D�Q�W���O�¶�p�P�H�U�J�H�Q�F�H���G�H���F�K�D�P�S�V���Q�D�W�L�R�Q�D�X�[ »31.  

�/�¶�D�Q�D�O�\�V�H���H�Q���W�H�U�P�H���G�H���F�K�D�P�S���Q�Rus offre alors une lecture intéressante du problème qui nous 

occupe : �O�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���V�R�Q�W���O�H�V���D�F�W�H�X�U�V���G�¶�X�Q���F�K�D�P�S aux frontières étatiques, le champ littéraire 

français���� �P�D�U�T�X�p�� �S�D�U�� �X�Q�� �K�D�X�W�� �G�H�J�U�p�� �G�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H�� �Y�L�V-à-vis des autres champs ; ces mêmes 

écrivains prennent position sur un projet réforme touchant directement leurs droits, proposé par 

la Commission européenne, institution qui se positionne �G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(urocratie32, un 

champ différent aux frontières supra et transnationales, et dont les logiques sont, par définition, 

hétéronomes pour le champ littéraire. �$�L�Q�V�L���� �j�� �O�¶�L�Q�V�W�D�U�� �G�H�� �'�L�G�L�H�U�� �*�H�R�U�J�D�N�D�N�L�V�� �H�W�� �$�Q�W�R�L�Q�H��

�9�D�X�F�K�H�]���� �D�E�R�U�G�H�U�� �Q�R�W�U�H�� �S�U�R�E�O�p�P�D�W�L�T�X�H�� �H�Q�� �W�H�U�P�H�V�� �G�H�� �F�K�D�P�S�� �Q�R�X�V�� �S�H�U�P�H�W�� �G�¶�D�O�O�H�U�� �D�X-delà de 

�O�¶�D�Q�D�O�\�V�H�� �F�O�D�V�V�L�T�X�H���� �© en ne privilégiant a priori aucun « niveau » (national, transnational ou 

                                                 
29 Joseph Jurt, « 6. Le champ littéraire entre le national et le transnational », in Gisèle Sapiro, L'espace intellectuel 
en Europe, Paris, La Découverte « Hors collection Sciences Humaines », 2009, p. 201-232. 
30 Gisèle Sapiro, « Le champ est-il national �"�� �/�D�� �W�K�p�R�U�L�H�� �G�H�� �O�D�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�F�L�D�W�L�R�Q�� �V�R�F�L�D�O�H�� �D�X�� �S�U�L�V�P�H�� �G�H�� �O�¶�K�L�V�W�R�L�U�H��
globale », Actes de la recherche en sciences sociales, 2013/5 n°200, p.74. 
31 Gisèle Sapiro, ibid., p.80. 
32 Didier Georgakakis (Dir.), Le champ de l'Eurocratie. Une sociologie politique du personnel de l'UE, Economica, 
2012, 368p. 
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�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O������ �V�H�F�W�H�X�U�� �R�X�� �J�U�R�X�S�H�� �G�¶�L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���� �S�R�X�U�� �V�L�W�X�H�U�� �O�¶�D�Q�D�O�\�V�H�� �S�U�p�F�L�V�p�P�H�Q�W��dans les 

relations entre les secteurs, entre les institutions et les niveaux »33.  

Raisonner en termes de champ nous oblige à resserrer �H�Q�F�R�U�H�� �Q�R�W�U�H�� �F�D�G�U�H�� �G�¶�D�Q�D�O�\�V�H����

�1�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�p���j���S�O�X�V�L�H�X�U�V���U�H�S�U�L�V�H�V���� �p�W�X�G�L�H�U���O�H�V���U�D�S�S�R�U�W�V���H�Q�W�U�H���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���H�W���8�(�����F�¶�H�V�W��

avant tout étudier les rapports entre des agents évoluant dans des logiques nationalisées et un 

�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�¶�D�J�H�Q�W�V supranationaux. E�W�X�G�L�H�U���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�V���V�H�P�E�O�H���G�q�V���O�R�U�V��

une tâche complexe voire hors de portée pour le moment, ce qui nous amène à faire des choix. 

Le cas des écrivains français nous semble dès lors particulièrement intéressant à étudier pour 

deux raiso�Q�V���� �7�R�X�W�� �G�¶�D�E�R�U�G���� �S�D�U�F�H�� �T�X�¶�L�O�V�� �p�Y�R�O�X�H�Q�W�� �G�D�Q�V�� �X�Q�� �F�K�D�P�S�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� �G�R�Q�W�� �O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H��

�F�R�Q�V�W�L�W�X�H���S�U�H�V�T�X�H���X�Q���F�D�V���G�¶�p�F�R�O�H ; ensuite parce la réforme qui nous intéresse concerne le droit 

�G�¶�D�X�W�H�X�U�����R�U���F�H�W�W�H���Q�R�W�L�R�Q���H�V�W���M�X�V�W�H�P�H�Q�W���Q�p�H���H�Q���)�U�D�Q�F�H���D�X���P�R�P�H�Q�W���G�H���O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�Lsation du champ 

�O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����F�H���T�X�L���Q�R�X�V���S�H�U�P�H�W���G�H���S�U�p�V�X�S�S�R�V�H�U���G�¶�X�Q�H���P�R�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���F�H�U�W�D�L�Q�H���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���I�U�D�Q�o�D�L�V��

�V�X�U���F�H�W�W�H���T�X�H�V�W�L�R�Q�����3�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V�����L�O���Q�R�X�V���V�H�P�E�O�H���S�H�U�W�L�Q�H�Q�W���G�H���Q�R�X�V���L�Q�W�p�U�H�V�V�H�U���j���X�Q���W�\�S�H���G�¶�D�F�W�H�X�U�V��

en particulier dans le champ littéraire : les institutions chargées de la représentation des 

écrivains. Ce sont elles qui portent les revendications des écrivains auprès des institutions 

publiques nationales et européennes et qui représentent les écrivains au sein du dialogue social, 

avec les éditeur�V���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�����(�O�O�H�V���S�U�p�V�H�Q�W�H�Q�W���O�H���G�R�X�E�O�H���D�Y�D�Q�W�D�J�H���G�¶�r�W�U�H���O�H�V���S�O�X�V���V�X�V�F�H�S�W�L�E�O�H�V���G�H��

�U�p�D�J�L�U���D�X���S�U�R�M�H�W���G�H���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�W���G�H���Q�R�Q���V�H�X�O�H�P�H�Q�W���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�U���O�H�V��

�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �P�D�L�V�� �G�¶�D�Y�R�L�U�� �p�W�p�� �I�R�Q�G�p�H�V�� �H�W�� �G�¶�r�W�U�H�� �G�L�U�L�J�p�H�V�� �G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���S�D�U���G�H�V�� �p�F�U�L�Y�D�L�Qs. Bien sûr, 

�Q�R�X�V���D�Y�R�Q�V���F�R�Q�V�F�L�H�Q�F�H���T�X�H���O�H���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���H�V�W���O�R�L�Q���G�¶�r�W�U�H���X�Q���H�V�S�D�F�H���K�R�P�R�J�q�Q�H�����F�R�P�P�H���O�¶�R�Q�W��

�S�R�L�Q�W�p���F�H�U�W�D�L�Q�V���D�X�W�H�X�U�V�����j���O�¶�L�P�D�J�H���G�H���%�H�U�Q�D�U�G���/�D�K�L�U�H���T�X�L���Y�D���M�X�V�T�X�¶�j���F�R�Q�W�H�V�W�H�U���O�¶�X�V�D�J�H���P�r�P�H���G�X��

concept34�����/�D���G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q���G�H���F�H���T�X�¶�H�V�W���X�Q���© écrivain » es�W���O�¶�R�E�M�H�W���G�H���O�X�W�W�H�V���D�X���V�H�L�Q���G�X���F�K�D�P�S�����W�R�X�W��

le monde ne se définissant pas comme tel35�����W�R�X�W���O�H���P�R�Q�G�H���Q�¶�H�[�H�U�o�D�Q�W���S�D�V���F�H�W�W�H���D�F�W�L�Y�L�W�p���j���S�O�H�L�Q��

temps (seul une petite minorité « vit de sa plume »)36, les sous-champs étant de plus en plus 

nombreux, etc.37. Certains �S�U�p�I�q�U�H�Q�W�� �G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V�� �O�¶�X�V�D�J�H�� �G�H�� �O�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q�� �© �D�X�W�H�X�U�V�� �G�H�� �O�¶�p�F�U�L�W », 

moins sujette à polémique38���� �(�Q�� �R�X�W�U�H���� �F�R�Q�W�U�D�L�U�H�P�H�Q�W�� �j�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �F�K�D�P�S�V���� �F�R�P�P�H�� �O�H�� �F�K�D�P�S��

                                                 
33 Didier Georgakakis, Antoine Vauchez, « �/�H���F�R�Q�F�H�S�W���G�H���F�K�D�P�S���j���O�¶�p�S�U�H�X�Y�H���G�H���O�¶�(�X�U�R�S�H », in Johanna Siméant 
(dir.), �*�X�L�G�H���G�H���O�¶�H�Q�T�X�r�W�H���J�O�R�E�D�O�H���H�Q���V�F�Lences sociales, CNRS éditions, Paris, 2015, p.  
34 Bernard Lahire, La condition littéraire. La double vie des écrivains, La Découverte, Paris, 2006, 620p. 
35 Nathalie Heinich, « Façons d'«être» écrivain. L'identité professionnelle en régime de singularité », Revue 
française de sociologie, 1995, 36-3. pp. 499-524. 
36 Bernard Lahire, La condition littéraire. La double vie des écrivains, op. cit. 
37 Si Pierre Bourdieu évoque le roman, le théâtre et la poésie comme principaux genres et donc sous-champs 
�S�H�Q�G�D�Q�W�� �O�¶�D�Xtonomisation du champ littéraire au XIXème siècle, les XXème et XIXème siècles ont vu la liste 
�V�¶�D�O�O�R�Q�J�H�U���� �D�Y�H�F�� �O�¶�D�S�S�D�U�L�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �V�F�p�Q�D�U�L�V�W�H�V���� �G�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V�� �M�H�X�Q�H�V�V�H�V���� �D�L�Q�V�L�� �T�X�H�� �G�H�V�� �W�U�D�G�X�F�W�H�X�U�V�� �G�R�Q�W�� �F�H�U�W�D�L�Q�V��
�U�H�Y�H�Q�G�L�T�X�H�Q�W���O�H���V�W�D�W�X�W���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�� 
38 Lors de notre enquête, nous avons ainsi rencontré cette expression à plusieurs reprises, que ce soit dans les 
communiqués de presse, les prises de parole publique ou lors de nos entretiens. 
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�D�F�D�G�p�P�L�T�X�H���� �O�H�V�� �I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V�� �G�X�� �F�K�D�P�S�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� �V�R�Q�W�� �W�U�q�V�� �S�H�X�� �F�R�G�L�I�L�p�H�V���� �,�O�� �Q�¶�H�[�L�V�W�H�� �S�D�V�� �G�H��

« barrièr�H�V���j���O�¶�H�Q�W�U�p�H �ª�����F�R�P�P�H���O�H���G�L�S�O�{�P�H�����O�¶�R�E�W�H�Q�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���F�R�Q�F�R�X�U�V�����H�W�F�����7�R�X�W���O�H���P�R�Q�G�H���H�V�W��

�V�X�V�F�H�S�W�L�E�O�H���G�H���V�H���G�L�U�H���p�F�U�L�Y�D�L�Q���H�W���G�¶�r�W�U�H���U�H�F�R�Q�Q�X���F�R�P�P�H���W�H�O�����$�L�Q�V�L�����O�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W��

�O�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���Q�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�Q�W���G�R�Q�F���S�D�V���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�X���F�K�D�P�S���� �W�R�X�V���O�H�V���p�F�U�Lvains ne souhaitant 

pas, ne pouvant pas39�����R�X���W�R�X�W���V�L�P�S�O�H�P�H�Q�W���V�H���V�D�F�K�D�Q�W���S�D�V���T�X�¶�L�O�V���S�H�X�Y�H�Q�W���\���D�G�K�p�U�H�U�����1�p�D�Q�P�R�L�Q�V����

�G�H���S�D�U���O�H�X�U���U�{�O�H���G�¶�L�Q�W�H�U�I�D�F�H���D�Y�H�F���O�H�V���S�R�X�Y�R�L�U�V���S�X�E�O�L�F�V���H�W���O�H�X�U���D�Q�F�U�D�J�H���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H����

�V�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�H�U���j���O�H�X�U���U�p�D�F�W�L�R�Q���D�X���S�U�R�M�H�W���G�H���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���Q�R�X�V���D�S�S�D�U�D�L�W���F�R�P�P�H��

pertinent. �(�Q���H�I�I�H�W�����F�R�P�P�H���O�¶�H�[�S�O�L�T�X�H���*�L�V�q�O�H���6�D�S�L�U�R�����© �O�H���F�R�P�E�D�W���S�R�X�U���O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H���H�V�W���P�H�Q�p���S�D�U��

�G�H�V���L�Q�V�W�D�Q�F�H�V���T�X�L���S�U�p�W�H�Q�G�H�Q�W���L�Q�F�D�U�Q�H�U���O�¶�L�Q�W�p�U�r�W���V�S�p�F�L�I�L�T�X�H »40�����2�U�����F�¶�H�V�W���E�L�H�Q���F�H�W�W�H���S�U�p�W�H�Q�W�L�R�Q���T�X�L��

anime les r�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�����T�X�L���F�R�Q�V�W�L�W�X�H���G�q�V���O�R�U�V���O�H�V���D�J�H�Q�W�V���G�H���S�U�H�P�L�H�U���R�U�G�U�H���V�X�U���O�H���I�U�R�Q�W��

�G�X���F�R�P�E�D�W���S�R�X�U���O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� Ainsi, plus que la réaction des « écrivains » 

qui nous paraît particulièrement complexe à étudier de par la lutte de définition qui entoure le 

�W�H�U�P�H�����F�¶�H�V�W���F�H�O�O�H���G�H���O�H�X�U�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���T�X�H���Q�R�X�V���D�Y�R�Q�V���L�F�L���Y�R�F�D�W�L�R�Q���j���D�Q�D�O�\�V�H�U�����V�D�Q�V���S�R�X�U���D�X�W�D�Q�W��

prétendre que la réaction des représentants est en tous points analogue à celle des représentés. 

Nous nous intéresserons ainsi à un espace spécifique, celui de la représentation des écrivains, 

�H�V�S�D�F�H���T�X�¶�L�O���F�R�Q�Y�L�H�Q�G�U�D���D�L�Q�V�L���W�R�X�M�R�X�U�V���G�¶�H�Q�Y�L�V�D�J�H�U���G�D�Q�V���O�H���F�R�Q�W�H�[�W�H���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� 

 �3�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V�����O�¶�D�Q�D�O�\�V�H���H�Q���W�H�U�P�H�V���G�H���F�K�D�P�S���S�H�U�P�H�W���G�H���S�R�V�H�U���X�Q���U�H�J�D�U�G���D�X�W�U�H���V�X�U���O�H���F�D�V���T�X�L��

nous intéresse q�X�H���F�H�O�X�L���T�X�H���Q�R�X�V���D�X�U�L�R�Q�V���G�D�Q�V���X�Q�H���D�Q�D�O�\�V�H���S�O�X�V���F�O�D�V�V�L�T�X�H���G�H���O�D���G�p�I�H�Q�V�H���G�¶�L�Q�W�p�U�r�W��

�j�� �%�U�X�[�H�O�O�H�V���� �(�Q�� �H�I�I�H�W���� �V�L�� �O�¶�R�Q�� �U�H�J�D�U�G�H�� �O�H�� �I�O�R�U�L�V�V�D�Q�W�� �F�R�U�S�X�V�� �G�H�� �W�H�[�W�H�� �V�X�U�� �O�H�V�� �P�R�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�V��

�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���� �O�D�� �P�D�Q�L�q�U�H�� �G�¶�D�E�R�U�G�H�U���O�H�V�� �G�p�I�H�Q�V�H�X�U�V�� �G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�V�� �V�H�� �I�D�L�W���V�X�U�W�R�X�W�� �V�R�X�V�� �O�¶angle de la 

�Q�D�W�X�U�H���G�H���O�¶�L�Q�W�p�U�r�W���G�p�I�H�Q�G�X�����J�p�Q�p�U�D�O���R�X���S�U�L�Y�p�����H�W���G�H���O�D���I�R�U�P�H���G�X���G�p�I�H�Q�G�H�X�U���G�¶�L�Q�W�p�U�r�W : syndicat, 

ONG, entreprise, etc. Or, comment catégoriser les représentants �G�¶écrivains �"���6�L���O�¶�R�Q���S�U�H�Q�G���X�Q��

angle « européiste », il est clair que la situation �H�V�W���F�H�O�O�H���G�H���O�D���G�p�I�H�Q�V�H���G�¶�X�Q���L�Q�W�p�U�r�W���F�R�U�S�R�U�D�W�L�V�W�H����

�2�U���� �V�L�� �O�¶�R�Q�� �U�D�L�V�R�Q�Q�H��en termes de champ, cela se complexifie et amène des questionnements 

�Q�R�X�Y�H�D�X�[���� �(�Q�� �H�I�I�H�W���� �3�L�H�U�U�H�� �%�R�X�U�G�L�H�X�� �G�L�V�W�L�Q�J�X�H�� �F�H�� �T�X�¶�L�O�� �D�S�S�H�O�O�H�� �O�¶effet de corps �G�H�� �O�¶effet de 

champ41, il explique ainsi �T�X�¶�© on ne peut prendre les corps comme unité de découpage sans 

�V�¶�H�[�S�R�V�H�U���j���X�Q�H���H�U�U�H�X�U���G�H���G�H�V�F�U�L�S�W�L�R�Q���G�¶�D�X�W�D�Q�W���S�O�X�V���J�U�D�Q�G�H���T�X�H���O�H���F�R�U�S�V���H�V�W���S�O�X�V���G�L�V�S�H�U�V�p���G�X���S�R�L�Q�W��

de vue des critères déterminant la position dans le champ »42. Ce qui est particulièrement vrai 

                                                 
39 �3�R�X�U���D�G�K�p�U�H�U���j���F�H�U�W�D�L�Q�H�V���L�Q�V�W�D�Q�F�H�V���G�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�����F�R�P�P�H���O�H�V���V�R�F�L�p�W�p�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�����L�O���H�V�W��
�Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H���G�H���W�R�X�F�K�H�U���G�H�V���G�U�R�L�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V�����H�W���G�R�Q�F���G�¶�r�W�U�H���S�X�E�O�L�p�� 
40 Gisèle Sapiro, « Le champ est-il national �"�� �/�D�� �W�K�p�R�U�L�H�� �G�H�� �O�D�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�F�L�D�W�L�R�Q�� �V�R�F�L�D�O�H�� �D�X�� �S�U�L�V�P�H�� �G�H�� �O�¶�K�L�V�W�R�L�U�H��
globale », op. cit., p.73. 
41 Pierre Bourdieu, « Effet de champ et effet de corps », Actes de la recherche en sciences sociales, Vol. 59, 
septembre 1985, p. 73. 
42 Ibid. 
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�O�R�U�V�T�X�H�� �O�¶�R�Q�� �V�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�H�� �D�X�[�� �p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���� �(�Q�� �H�I�I�H�W���� �F�R�P�P�H�� �O�H�� �U�D�S�S�H�O�O�H�Q�W�� �*�L�V�q�O�H�� �6�D�S�L�U�R�� �H�W�� �%�R�U�L�V��

�*�R�E�L�O�O�H���� �O�H�V�� �p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �V�R�Q�W�� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W�� �K�R�V�W�L�O�H�V�� �j�� �O�¶�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H�� �G�H�� �O�H�X�U��

métier, en raison  

« �G�¶�X�Q�� �H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H facteurs et de logiques qui convergent pour perpétuer sa représentation 

comme une activité individualiste et désintéressée : la conception romantique du créateur incréé, 

�T�X�L���U�H�Q�Y�R�L�H���D�X���S�D�U�D�G�L�J�P�H���G�H���O�¶�R�U�L�J�L�Q�D�O�L�W�p�����O�H���U�H�I�R�X�O�H�P�H�Q�W���G�H���O�D���G�L�P�H�Q�V�L�R�Q �p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H���G�H���O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p��

littéraire, qui fonctionne comme une « économie inversée » selon les termes de Pierre Bourdieu, 

�O�¶�D�W�R�P�L�V�D�W�L�R�Q���V�R�F�L�D�O�H���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�����O�L�p�V���D�X�[���p�G�L�W�H�X�U�V par des contrats individuels, et les « effets de 

�F�K�D�P�S���ª���T�X�L���V�¶�R�S�S�R�V�H�Q�W���D�X���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W en « corps » »43 

Aborder la réaction des �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶écrivains français à la réforme européenne du droit 

�G�¶�D�X�W�H�X�U���V�R�X�V���O�¶�D�Q�J�O�H���F�O�D�V�V�L�T�X�H���G�H���O�D���P�R�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H���j���%�U�X�[�H�O�O�H�V���U�H�Y�L�H�Q�G�U�D�L�W���G�R�Q�F��

à éluder toute la complexité induite par les différentes positions de ces agents dans le champ 

�O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���� �(�W�� �U�D�L�V�R�Q�Q�H�U�� �D�Y�H�F�� �O�D�� �W�K�p�R�U�L�H�� �G�H�V�� �F�K�D�P�S�V�� �S�H�U�P�H�W�� �G�H�� �U�H�S�R�V�H�U�� �O�D�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�H�I�I�H�W��

�S�U�R�G�X�L�W���S�D�U���O�H�V���D�F�W�L�R�Q�V���G�H���O�¶�8�(���V�R�X�V���X�Q���D�X�W�U�H���D�Q�J�O�H �����O�D���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U��

pousse-t-elle les écrivains au corporatisme ? Pourquoi et comment des agents qui se 

�S�R�V�L�W�L�R�Q�Q�H�Q�W���G�D�Q�V���X�Q���F�K�D�P�S���R�•���O�D���G�p�I�H�Q�V�H���G�¶�L�Q�W�p�U�r�W���Q�H���Y�D���S�D�V���G�H���V�R�L���V�H���P�R�E�L�O�L�V�H�Q�W���S�R�X�U���G�p�I�H�Q�G�U�H��

leurs intérêts à Bruxelles �"���8�W�L�O�L�V�H�U���O�D���W�K�p�R�U�L�H���G�H�V���F�K�D�P�S�V���Q�R�X�V���S�H�U�P�H�W���D�L�Q�V�L���G�¶�D�I�I�L�Q�H�U���O�¶�D�Q�D�O�\�V�H����

nous pousse à ne pas envisag�H�U���O�D���P�R�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���F�R�P�P�H���X�Q���E�O�R�F���P�D�L�V���F�R�P�P�H���X�Q���W�L�V�V�X���G�¶�D�J�H�Qts 

qui se positionnent les uns par rapport aux autres. 

Une série de questions vient alors à se poser : quels rapports l'UE entretient-elle avec 

les champs littéraires nationaux, et particulièrement avec le cas exemplaire que représente le 

champ français ? Quels rapports entretient-�H�O�O�H���S�O�X�V���S�U�p�F�L�V�p�P�H�Q�W���D�Y�H�F���O�¶�H�V�S�D�F�H���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V��

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V ? Comment le champ littéraire français�����H�Q���W�D�Q�W���T�X�¶�© acteur collectif » réagit-il à ce 

projet de réforme européenne du droit d'auteur ? Comment la structure du champ littéraire 

conditionne-t-�H�O�O�H�� �O�D�� �U�p�D�F�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V �"�� �4�X�H�O�� �H�V�W�� �O�¶�L�P�S�D�F�W�� �G�X�� �S�U�R�M�H�W�� �G�H��

réforme sur leur positionnement dans le champ littéraire ? Leur positionnement dans le champ 

littéraire influe-t-il leur pos�L�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(urocratie ? Le projet de réforme a-

t-il un impact sur la structure du champ littéraire ? �'�H���O�¶�H�V�S�D�F�H���G�H���O�D���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�¶�D�X�W�H�X�U�V ? 

�6�H�V���I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V���V�¶�H�Q���W�U�R�X�Y�H���W-elles modifiées ? Assiste-t-on à une transnationalisation 

du champ ? Si oui, cette transnationalisation implique-t-�H�O�O�H���X�Q�H���S�H�U�W�H���G�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H ? Comment 

                                                 
43 Boris Gobille, Gisèle Sapiro, « Propriétaires ou travailleurs intellectuels ? Les écrivains français en quête d'un 
statut », Le Mouvement Social 2006/1 (no 214), p. 113. 
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�O�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �V�H�� �P�R�E�L�O�L�V�H�Q�W-�L�O�V�� �S�R�X�U�� �O�X�W�W�H�U�� �S�R�X�U�� �O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H�� �G�X�� �F�K�D�P�S ? 

Finalement, nous pouvons englober toutes ces interrogations sous la problématique générale 

suivante : comment un champ autonome aux frontières nationales réagit-il aux tentatives de 

régulations hétéronomes supranationales ? 

�1�R�X�V���I�R�U�P�X�O�R�Q�V���L�F�L���O�¶�K�\�S�R�W�K�q�V�H���V�H�O�R�Q���O�D�T�X�H�O�O�H���O�D���U�p�D�F�W�L�R�Q���T�X�H���S�H�X�W���Srovoquer (ou non) 

�X�Q�H���O�p�J�L�V�O�D�W�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���� �L�F�L���� �O�H���S�U�R�M�H�W���G�H�� �U�p�I�R�U�P�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���� �F�K�H�]�� �F�H�U�W�D�L�Q�V�� �J�U�R�X�S�H�V��

�G�¶�D�F�W�H�X�U�V���� �L�F�L���� �O�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�H�V�� �p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �I�U�D�Q�o�D�L�V���� �V�¶�H�[�S�O�L�T�X�H�� �S�D�U�� �U�D�S�S�R�U�W���D�X�� �F�K�D�P�S�� �G�D�Q�V��

lequel ces groupes se positionnent et évoluent, �O�H�V���U�q�J�O�H�V���G�X���M�H�X���H�W���O�¶illusio propres à ce champ 

�G�p�W�H�U�P�L�Q�D�Q�W���H�Q���S�D�U�W�L�H���O�H�X�U���U�p�D�F�W�L�R�Q���H�W���V�W�U�D�W�p�J�L�H���G�¶�D�F�W�L�R�Q�����L�Q�G�p�S�H�Q�G�D�P�P�H�Q�W���G�H���W�R�X�W�H���F�R�Q�V�L�G�p�U�D�W�L�R�Q��

juridique, économique, etc. Notre travail se situe donc dans la perspective des recherches 

mobilisant la théorie des champs pour comprendre les relations entre acteurs, institutions, etc. 

�G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���T�X�H���F�R�Q�V�W�L�W�X�H���O�¶�8�Q�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� 

�&�R�P�P�H���Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���H�[�S�O�L�T�X�p���H�Q���D�P�R�Q�W�����Q�R�X�V���Q�R�X�V���I�R�F�D�O�L�V�H�U�R�Q�V���L�F�L���V�X�U���O�H�V���L�Q�V�W�D�Q�F�H�V���G�H��

représentation des écrivains. Or, au même titre que les écrivains, leurs représentants ne 

constituent pas un ensemble homogène. Leur forme juridique varie. Il existe des syndicats 

(Syndicat national des auteurs et des compositeurs, Syndicat des écrivains de langue française, 

etc.), qui ne sont pas, contrairement à la plupart des secteurs professionnels, le type 

�G�¶�L�Q�W�H�U�O�R�F�X�W�H�X�U�� �S�U�L�Y�L�O�p�J�L�p�� �S�D�U�� �O�H�V�� �D�X�W�R�U�L�W�p�V publiques ; peut-être justement par la difficulté à 

reconnaître la qualité de « profession �ª�� �j�� �O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�� �G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q44. On trouve également des 

associations Loi 1901 (ATLF - Association des Traducteurs Littéraires de France, EAT �± Les 

écrivains associés du théâtre, etc.), ou, plus connues du grand public et interlocuteurs privilégiés 

�G�H�V���S�R�X�Y�R�L�U�V���S�X�E�O�L�F�V�����G�H�V���V�R�F�L�p�W�p�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V����Scam - Société Civile des Auteurs Multimédias, 

SACD �± Société des Auteurs et Compositeurs Dramatiques, etc.). Ces dernières ont pour 

principale fonction, outre la représentation des auteurs, la gestion de leur droit, et sont 

juridiquement constituées en société civile. Par sou�F�L�V���G�¶�H�I�I�L�F�D�F�L�W�p�����Q�R�X�V���Q�H���S�R�X�U�U�R�Q�V���S�D�V���Q�R�X�V��

�D�W�W�H�O�H�U���j���p�W�X�G�L�H�U���O�D���U�p�D�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�����,�O���F�R�Q�Y�L�H�Q�G�U�D���G�R�Q�F���S�R�X�U��

nous de nous focaliser sur les principales instances de représentation, qui, si elles ne 

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�Q�W���S�D�V���O�¶�H�Q�V�H�Pble des écrivains, sont en revanche assez représentatives de la position 

�D�G�R�S�W�p�H���S�D�U���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���W�R�X�W���H�Q���D�\�D�Q�W���O�¶�D�Y�D�Q�W�D�J�H���G�H���G�L�V�S�R�V�H�U���G�¶�X�Q�H���O�p�J�L�W�L�P�L�W�p��

�H�W���G�H���I�D�L�W�����G�¶�X�Q�H���P�D�U�J�H���G�¶�D�F�W�L�R�Q���D�V�V�H�]���O�D�U�J�H�V���D�X�S�U�q�V���G�H�V���D�X�W�R�U�L�W�p�V���S�X�E�O�L�T�X�H�V��  

                                                 
44 Bernard Lahire, La condition littéraire. La double vie des écrivains, op. cit. 
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Le principal organe de représentation des écrivains, qui occupe une position dominante 

en la matière dans le champ littéraire, est la Société des Gens de Lettres (SGDL). Fondée en 

1838 par des écrivains français dans le but de gérer les droits générés par leurs textes publiés 

�G�D�Q�V���O�D���S�U�H�V�V�H�����I�H�X�L�O�O�H�W�R�Q�V�������H�O�O�H���D���p�W�p���U�H�F�R�Q�Q�X�H���G�¶�X�W�L�O�L�W�p���S�X�E�O�L�T�X�H���H�Q���������������D���V�L�p�J�p���S�D�U���O�D���V�X�L�W�H��

dans diverses instances au cours du XXème siècle (la Caisse des Lettres, etc.)45 et a adopté le 

�V�W�D�W�X�W���G�¶�D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q���G�H���O�R�L���������������5�H�F�R�Q�Q�X�H���S�D�U���O�H�V institutions publiques, la SGDL est centrale 

�G�D�Q�V���O�¶�H�V�S�D�F�H���G�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�����3�U�H�X�Y�H���H�Q���H�V�W���O�¶�R�F�F�X�S�D�W�L�R�Q���V�R�X�V���P�D�L�������������G�H���V�R�Q��

siège par des écrivains souhaitant critiquer leurs instances représentatives46, la SGDL étant alors 

�O�¶�L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�����Srivée) de représentation par excellence. Cette dernière survivra à ces critiques, et 

après un conflit interne aboutissant à la création de la Scam en 1984 et une loi de 1978 

�O�¶�R�E�O�L�J�H�D�Q�W���j���V�H���F�R�Q�V�W�L�W�X�H�U���H�Q���V�R�F�L�p�W�p���F�L�Y�L�O�H���R�X���j���D�E�D�Q�G�R�Q�Q�H�U���V�H�V���D�F�W�L�Y�L�W�p�V���G�H���J�H�Vtion collective, 

elle choisira la seconde option et confiera la gestion des droits de ses membres à la Scam. La 

�6�*�'�/�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�� �D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L�� �H�Q�Y�L�U�R�Q�� �V�L�[�� �P�L�O�O�H�� �p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �R�X�� �© �D�X�W�H�X�U�V�� �G�H�� �O�¶�p�F�U�L�W »47, elle est 

donc entièrement dédiée au secteur du livre. Si ell�H���H�V�W���G�R�Q�F���O�R�L�Q���G�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�U���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V��

écrivains français, la SGDL occupe une place importante dans cette activité de représentation. 

�,�O�� �Q�R�X�V�� �V�H�P�E�O�H�� �G�R�Q�F�� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W�� �L�Q�W�p�U�H�V�V�D�Q�W�� �G�¶�p�W�X�G�L�H�U�� �V�D�� �U�p�D�F�W�L�R�Q�� �D�X�� �S�U�R�M�H�W�� �G�H�� �U�p�I�R�U�P�H��

�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�Duteur. Les deux autres grandes instances de représentation �G�¶�D�X�W�H�X�U�V���T�X�L��

représentent quelques agents du champ littéraire �V�R�Q�W�� �O�D�� �6�F�D�P�� �H�W�� �O�D�� �6�$�&�'���� �1�R�X�V�� �O�¶�D�Y�R�Q�V��

�p�Y�R�T�X�p���� �O�D���6�F�D�P���D���p�W�p���F�U�p�p�H���G�D�Q�V���O�H�V�� �D�Q�Q�p�H�V�������������� �j�� �O�¶�L�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H���G�¶�X�Q���J�U�R�X�S�H���G�H���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���G�H��

�O�¶�Dudiovisuel mécontents de la faible place qui leur était accordée au sein du comité de direction 

de la SGDL. Ayant vocation à représenter les « auteurs multimédias », elle se situe ainsi au 

croisement entre différents champs de production culturelle : audiovisuel, radiophonie, arts 

visuels et dans une moindre mesure, littérature �����H�W���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H���X�Q���J�U�D�Q�G���Q�R�P�E�U�H���G�¶�D�X�W�H�X�U�V�����S�O�X�V��

de vingt-�P�L�O�O�H�������$�\�D�Q�W���S�R�X�U���P�L�V�V�L�R�Q���O�D���J�H�V�W�L�R�Q���G�H�V���G�U�R�L�W�V���G�¶�X�Q�H���S�D�U�W�L�H���G�H�V���D�G�K�p�U�H�Q�W�V���j���O�D���6�*�'�/����

elle occupe de fait une position dans �O�¶�H�V�S�D�F�H���G�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�¶�D�X�W�H�X�U���G�X champ littéraire. La 

SACD existe quant à elle depuis le XVIIIème siècle et est ainsi la plus ancienne société 

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �I�U�D�Q�o�D�L�V�H���� �1�p�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�K�D�P�S�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� �S�X�L�V�T�X�H�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�� �j�� �O�¶�R�U�L�J�L�Q�H�� �O�H�V��

dramaturges, elle re�S�U�p�V�H�Q�W�H���D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���Q�R�Q���V�H�X�O�H�P�H�Q�W���F�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W�����P�D�L�V���p�J�D�O�H�P�H�Q�W��

et surtout les auteurs évoluant dans le sous-champ cinématographique du champ audiovisuel 

(réalisateurs, scénaristes, etc.). Tout comme la Scam, elle se positionne donc dans plusieurs 

                                                 
45 Sur ce point, voir notamment : Gisèle Sapiro, Boris Gobille, « Propriétaires ou travailleurs intellectuels ? Les 
écrivains français en quête d'un statut », op. cit. 
46 Gisèle Sapiro, Boris Gobille, ibid., p. 127-128. 
47 SGDL, « Missions », sgdl.org. URL : http://www.sgdl.org/sgdl/presentation/missions [consulté le 15 avril 
2016]. 
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champs de production culturelle, constituant de fait une institution hybride dan�V�� �O�¶�H�V�S�D�F�H�� �G�H��

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���G�X champ littéraire. Toutefois leurs histoires respectives profondément 

liées à la représentation des écrivains ainsi que leur fort deg�U�p���G�¶�L�Q�W�H�U�D�F�W�L�R�Q���D�Y�H�F���O�H�V���D�X�W�R�U�L�W�p�V��

publiques font que ces deux sociétés nous semblent incontournables. En outre, leur 

multipositionnement dans différents champs de production culturelle leur offre un statut de 

« témoin » par rapport à la SGDL, nous permet�W�D�Q�W�� �G�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�H�U�� �S�O�X�V�� �I�D�F�L�O�H�P�H�Q�W�� �H�Q�� �T�X�R�L�� �O�D��

réaction de cette dernière se distingue par son positionnement dominant et exclusif dans le 

champ littéraire. Enfin, une quatrième institution doit être incluse dans notre analyse : le Conseil 

Permanent des Ecrivains (CPE). Créé en 1979 dans le cadre des débats sur la loi du prix unique 

�G�X�� �O�L�Y�U�H���� �L�O�� �U�D�V�V�H�P�E�O�H�� �D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L�� �G�L�[-�V�H�S�W�� �R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V���� �G�R�Q�W�� �O�D��

SGDL, la Scam et la SACD, et est le principal interlocuteur du Syndicat National de l�¶�(�G�L�W�L�R�Q��

���6�1�(�������&�H�W�W�H���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���S�U�p�V�H�Q�W�H���O�¶�D�Y�D�Q�W�D�J�H���G�H���U�D�V�V�H�P�E�O�H�U���X�Q�H���J�U�D�Q�G�H���S�D�U�W�L�H���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V��

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V�����O�H�V���W�U�R�L�V���W�\�S�H�V���G�H���I�R�U�P�H�V���M�X�U�L�G�L�T�X�H�V���H�[�L�V�W�D�Q�W�H�V�����V�R�F�L�p�W�p���F�L�Y�L�O�H�����D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�����V�\�Q�G�L�F�D�W������

�D�L�Q�V�L���T�X�¶�X�Q���O�D�U�J�H���V�S�H�F�W�U�H���G�H���J�H�Q�U�H�V�����S�R�p�V�L�H�����W�K�p�k�W�Ue, littérature jeunesse, traduction, etc.), tous 

réunis sous le terme « écrivains », alors même que ces derniers sont parfois largement 

minoritaires au sein des organismes membres (notons par exemple que la Société des auteurs, 

compositeurs et éditeurs de musique �± �6�$�&�(�0�����H�Q���I�D�L�W���S�D�U�W�L�H�������/�H���&�3�(���F�R�Q�V�W�L�W�X�H���D�L�Q�V�L���O�¶�R�U�J�D�Q�H��

centralisateur des revendications des écrivains. Nous nous focaliserons donc dans notre analyse 

sur la SGDL, le CPE, et, dans une moindre mesure, ou plutôt, en prenant en compte leur plus 

grande hétérogénéité dans le champ, la Scam et la SACD. 

Du point de vue méthodologique, nous nous appuierons sur différents types de sources. 

�7�R�X�W���G�¶�D�E�R�U�G�����G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���F�R�Q�J�U�q�V�����H�W���F�R�Q�I�p�U�H�Q�F�H�V���D�\�D�Q�W���S�R�X�U���W�K�q�P�H���R�X���V�R�X�V-thème la question 

�G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�Q���(�X�U�R�S�H�����D�X�[�T�X�H�O�V���Q�R�X�V���Q�R�X�V���V�R�P�P�H�V���U�H�Q�G�X�V���H�Q���W�D�Q�W���T�X�¶�R�E�V�Hrvateur. Notre 

analyse se fonde ainsi en grande partie sur deux forums : « Auteurs&Co 2015 : Marché 

�X�Q�L�T�X�H�«���&�X�O�W�X�U�H���X�Q�L�T�X�H���"���ª���H�W���© L'Europe du livre et de la création, 11e Forum de la SGDL », 

organisés respectivement le 12 mars 2015 par la Scam et le 22 octobre 2015 par la SGDL. A 

ceux-�O�j�� �V�¶�D�M�R�X�W�H�Q�W : un débat portant sur « �,�Q�W�H�U�Q�H�W���Y�D�� �W�X�H�U�� �O�H�� �G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U ���� �D�Q�D�W�R�P�L�H�� �G�¶�X�Q�H��

idée reçue �ª�����R�U�J�D�Q�L�V�p���S�D�U���O�D���%�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H���G�¶�,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���3�X�E�O�L�T�X�H�����%�3�,�����O�H���������M�Dnvier 2016, où 

intervenait Jean-Claude Bologne, membre du comité et ancien Président de la SGDL ; une 

�M�R�X�U�Q�p�H�� �G�H�� �G�p�E�D�W�V�� �R�U�J�D�Q�L�V�p�V�� �S�D�U�� �O�¶�$�)�3�,�'�$�� ���$�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�� �)�U�D�Q�o�D�L�V�H�� �S�R�X�U�� �O�D�� �3�U�R�W�H�F�W�L�R�Q��

�,�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�� �G�X�� �'�U�R�L�W�� �G�¶�$�X�W�H�X�U���� �O�H�� ���� �P�D�U�V�� ���������� �V�X�U�� �© �/�¶�p�Y�R�O�X�W�L�R�Q�� �G�X�� �'�U�R�L�W�� �G�¶�$�X�W�H�X�U�� �H�Q��

Europe » où était présente Maria Martin-Pratt ; et enfin une conférence organisée par 
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�O�¶�D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�� �6�F�L�H�Q�F�H�V�� �3�L48 le 14 avril 2016 sur « Le rapport Reda : quel avenir pour le droit 

�G�¶�D�X�W�H�X�U�� �H�Q�� �(�X�U�R�S�H ? », où Julia Reda était invitée. Ces trois derniers évènements nous ont 

�S�U�L�Q�F�L�S�D�O�H�P�H�Q�W���V�H�U�Y�L�V���G�¶�X�Q�H���S�D�U�W��à accéder à certains acteurs et les voir en situation de débat 

avec les représentants �G�¶un ou plusieurs champs de production culturelle français (même si 

Madame Martin-Pratt était également présente lors des forums de la Scam et de la SGDL) ; et 

�G�¶�D�X�W�U�H�� �S�D�U�W��à nous immerger dans les débats en cours, et mieux saisir certaines prises de 

�S�R�V�L�W�L�R�Q�V�����Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���O�R�U�V�T�X�H���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���p�W�D�L�H�Q�W���F�R�Q�I�U�R�Q�W�p�V���j���G�H�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V��

simplement présentés comme « écrivains », comme ce fut le cas à lors du débat de la BPI. Cela 

nous a essentiellement permis de comprendre et nous immerger dans les différentes prises de 

�S�R�V�L�W�L�R�Q�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�K�D�P�S�� �V�X�U�� �O�D�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U���� �D�L�Q�V�L�� �T�Xe d�¶�D�F�T�X�p�U�L�U�� �X�Q�H meilleure 

compréhension sur le fond de la question et entendre les différents arguments en présence. 

Ensuite, nous avons réalisé cinq entretiens semi-directifs avec des membres du personnel en 

charge des relations institutionnelles dans les organismes de représentation nous intéressant : 

�D�Y�H�F���O�H���5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���M�X�U�L�G�L�T�X�H���G�H���O�¶�D�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O���H�W���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H���G�H���O�D���6�F�D�P�����D�Y�H�F��

le Directeur des affaires institutionnelles et européennes de la SACD, avec la Directrice de la 

�F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���H�W���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���F�Xlturelle de la SGDL, avec la Responsable juridique de la SGDL 

et avec la Vice-présidente du CPE, en charge des questions européennes �����D�L�Q�V�L���T�X�¶�X�Q���H�Q�W�U�H�W�L�H�Q��

téléphonique avec le Chargé de mission « Propriété intellectuelle » du Ministère de la Culture. 

Ces �H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�V���Q�R�X�V���R�Q�W���S�H�U�P�L�V���G�¶�X�Q�H���S�D�U�W���G�¶�R�E�W�H�Q�L�U���G�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���L�Q�D�F�F�H�V�V�L�E�O�H�V���D�X�W�U�H�P�H�Q�W, 

compte-tenu du fait que nous travaillons sur une action « en cours », telles que les modes 

�G�¶�D�F�W�L�R�Q���� �O�H�V�� �L�Q�W�H�U�O�R�F�X�W�H�X�U�V�� �S�U�L�Y�L�O�p�J�L�p�V���� �O�H�V�� �G�L�I�I�L�F�X�O�W�p�V�� �U�H�Q�F�R�Q�W�U�p�H�V���� �H�W�F������ �H�W�� �G�¶�D�X�W�U�H�� �S�D�U�W����

�G�¶�D�Q�D�O�\�V�H�U���G�H���P�D�Q�L�q�U�H���S�O�X�V���D�S�S�U�R�I�R�Q�G�L�H���O�H���U�D�S�S�R�U�W���j���O�¶�8�(���H�Q�W�U�H�W�H�Q�X���S�D�U���F�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���D�F�W�H�X�U�V����

avec, bien sûr, toute la difficulté induite par le fait de conduire des entretiens avec des acteurs 

�U�R�P�S�X�V�� �j�� �O�¶�H�[�H�U�F�L�F�H�� �G�H�� �U�H�O�D�W�L�R�Q�V�� �S�X�E�O�L�T�X�H�V�� ���W�H�P�S�V�� �G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�� �O�L�P�L�W�p���� �P�D�v�W�U�L�V�H�� �D�F�F�U�X�H�� �G�H�� �O�D��

parole, recours massif aux éléments de langage), que nous avons essayé, tant bien que mal, de 

surmonter. Nous avons également complété ces entretiens par tout le matériel de 

communication produit par les quatre organismes nous intéressant sur la question de la réforme 

�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U : communiqués de presse, tribunes, interventions publiques 

(notamment lors des débats au sein des institutions publiques nationales que sont le Sénat et 

�O�¶�$�V�V�H�P�E�O�pe Nationale). Enfin, nous avons réalisé une prosopographie des membres du comité 

de la SGDL. Le but est ici de comprendre qui sont ces « �p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V », 

�F�¶�H�V�W-à-dire quelle est leur position dans le champ littéraire. 

                                                 
48 Association étudiante de Sciences Po Paris. 
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�&�¶�H�V�W���V�X�U���O�D���E�D�Ve de ce terrain que nous construirons notre analyse en deux temps, qui 

correspondent aux deux dimensions de la réaction des représentants des écrivains français au 

�S�U�R�M�H�W���G�H���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U : la représentation, qui recouvre également la 

�S�U�L�V�H���G�H���S�R�V�L�W�L�R�Q���H�W���O�¶�D�F�W�L�R�Q�����%�L�H�Q���V�€�U�����L�O���V�¶�D�J�L�W���O�j���G�¶�X�Q���G�p�F�R�X�S�D�J�H���W�K�p�R�U�L�T�X�H���S�R�X�U���O�H�V���E�H�V�R�L�Q�V���G�H��

la démonstration, ces deux dimensions ne formant pas deux blocs ou étapes distinctes de la 

réaction mais étant fortement imbriquées. Nous verrons ainsi dans un premier temps la manière 

�G�R�Q�W���O�D�� �S�U�L�V�H�� �G�H�� �S�R�V�L�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�H�V�� �p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �I�U�D�Q�o�D�L�V���� �T�X�L�� �H�V�W�� �F�H�O�O�H�� �G�¶�X�Q�H�� �S�R�V�W�X�U�H��

�X�Q�D�Q�L�P�H���G�H���U�H�I�X�V���G�X���S�U�R�M�H�W���G�H���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����H�V�W���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�p�H�����j���W�U�D�Y�H�U�V��

�O�¶�p�W�X�G�H���G�H�V���G�H�X�[���I�R�U�X�P�V���R�U�J�D�Q�L�V�p�V���Uespectivement par la Scam et la SGDL. Nous verrons ainsi 

�F�R�P�P�H�Q�W���O�H�V�� �U�D�S�S�R�U�W�V�� �G�H�� �I�R�U�F�H�� �H�Q�� �S�U�p�V�H�Q�F�H�� �V�R�Q�W���P�L�V�� �H�Q�� �V�F�q�Q�H�� �j�� �O�¶�D�Y�D�Q�W�D�J�H�� �G�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V��

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �H�W�� �j�� �O�¶�L�Q�W�H�Q�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� ���3�D�U�W�L�H�� �,������ �1�R�X�V�� �Q�R�X�V�� �L�Q�W�p�U�H�V�V�H�U�R�Q�V��

ensuite à la stra�W�p�J�L�H���G�¶�D�F�W�L�R�Q���P�L�V�H���H�Q���S�O�D�F�H���S�D�U���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���S�R�X�U���S�R�U�W�H�U���F�H���U�H�I�X�V��

�G�H���O�D���U�p�I�R�U�P�H���D�X�S�U�q�V���G�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�����H�Q���p�W�X�G�L�D�Q�W���O�¶�H�I�I�H�W���G�H���F�K�D�P�S���S�U�R�G�X�L�W���S�D�U���O�H�X�U��

�H�Q�W�U�p�H���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����H�W���O�H�V���V�W�U�D�W�p�J�L�H�V���L�Q�G�X�L�W�H�V���S�D�U���O�H�X�U���Dppartenance originelle 

au champ littéraire (Partie II).  
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Partie I �± La représentation du refus de la réforme : la mise en scène 

des rapports de force en présence lors des forums annuels de la Scam 

et de la SGDL. 

 

La SCAM et la SGDL ont toutes deux réagi au projet de réforme européenne du droit 

�G�¶�D�X�W�H�X�U���H�Q���R�U�J�D�Q�L�V�D�Q�W���X�Q�H���M�R�X�U�Q�p�H���G�H���F�R�O�O�R�T�X�H���S�R�U�W�D�Q�W���V�X�U���O�¶�(�X�U�R�S�H���H�W���O�D���F�X�O�W�X�U�H�����U�H�V�S�H�F�W�L�Y�H�P�H�Q�W��

en mars et octobre 2015 (cf. Annexes 2 et 3)���� �'�D�Q�V�� �O�H�V�� �G�H�X�[�� �F�D�V���� �L�O�� �V�¶�D�J�L�V�V�D�L�W�� �G�H�� �M�R�X�U�Q�p�H�V��

organisées annuellement, d�R�Q�W���O�H�V���W�K�q�P�H�V���Y�D�U�L�H�Q�W���H�Q���I�R�Q�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�D�F�W�X�D�O�L�W�p�����$�L�Q�V�L�����O�D���6�F�D�P���D��

organisé le 12 mars 2015 son colloque « Auteurs & Co » sur le thème « �0�D�U�F�K�p�� �X�Q�L�T�X�H�«��

Culture unique ? », avec trois grandes tables-rondes intitulées : « La mosaïque européenne est-

elle soluble dans le marché unique ? », « �/�¶�K�D�U�P�R�Q�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U : une nécessité ou 

un prétexte ? », et « Culture : quel partage de la valeur ? ». La SGDL a quant à elle nommé la 

onzième édition de son forum annuel « �/�¶�(�X�U�R�S�H���G�X���O�L�Y�U�H���H�W���G�H���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q », avec là aussi trois 

tables-rondes portant sur : « �4�X�H�O�� �D�Y�H�Q�L�U�� �S�R�X�U�� �O�H�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�� �H�Q�� �(�X�U�R�S�H ? », « Le prêt 

numérique du livre en bibliothèque, quelles solutions européennes ? », et « �/�¶�(�X�U�R�S�H�� �G�H�V��

écrivains ». On retrouve ainsi dans ces deux colloques une structure, des thématiques, mais 

�p�J�D�O�H�P�H�Q�W���G�H�V���L�Q�Y�L�W�p�V���F�R�P�P�X�Q�V�����F�R�P�P�H���O�D���&�K�H�I�I�H���G�¶�8�Q�L�W�p���© �'�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U » à la Commission, 

Maria Martin-Pratt (cf. Introduction), ou encore la députée européenne Virginie Rozière. 

L�¶�L�Q�W�p�U�r�W���G�H���F�H�V���G�H�X�[���p�Y�q�Q�H�P�H�Q�W�V���U�p�V�L�G�H���G�D�Q�V���O�H�X�U���I�R�U�P�H���P�r�P�H�����/�¶�D�Q�D�O�\�V�H���G�H���F�R�O�O�R�T�X�H��

�R�X�� �G�H�� �F�R�Q�J�U�q�V�� �D�� �I�D�L�W�� �O�¶�R�E�M�H�W�� �G�H�� �S�H�X�� �G�H�� �W�U�D�Y�D�X�[�� �H�Q�� �V�F�L�H�Q�F�H�� �S�R�O�L�W�L�T�X�H���� �2�Q�� �S�H�X�W�� �W�R�X�W�� �G�H�� �P�r�P�H��

mentionner le travail de Claude Pennetier et Bernard Pudal sur le Congrès de Tours49, qui visait 

notamment, dans le sillage �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�����G�¶�$�Q�Q�L�H���.�U�L�H�J�H�O����à déconstruire « �O�¶�p�Y�q�Q�H�P�H�Q�W » en tant 

�T�X�¶�D�F�W�H�� �I�R�Q�G�D�W�H�X�U�� �G�X�� �3�D�U�W�L�� �&�R�P�P�X�Q�L�V�W�H�� �)�U�D�Q�o�D�L�V���� �H�Q�� �D�Q�D�O�\�V�D�Q�W�� �O�D�� �S�O�D�F�H�� �G�X�� �&�R�Q�J�U�q�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�V��

�U�p�F�L�W�V�� �D�X�W�R�E�L�R�J�U�D�S�K�L�T�X�H�V�� �G�H�V�� �P�L�O�L�W�D�Q�W�V���� �,�O�� �V�¶�D�J�L�V�V�D�L�W�� �L�F�L�� �G�¶�D�Q�D�O�\�V�H�U�� �X�Q�� �© accident » devenu 

« évènement » pour reprendre une perspective deleuzienne, un évènement officiellement perçu 

�F�R�P�P�H���X�Q�H���U�X�S�W�X�U�H���G�D�Q�V���O�¶�K�L�V�W�R�L�U�H���G�X���3�D�U�W�L���F�R�P�P�X�Q�L�V�W�H�����6�L���Q�R�X�V���S�R�X�Y�R�Q�V���H�I�I�H�F�W�L�Y�H�P�H�Q�W���Q�R�X�V��

interroger sur la manière dont les deux colloques ont été vécus par leurs participants, et sur la 

�P�D�Q�L�q�U�H���G�R�Q�W���L�O�V���V�R�Q�W���R�I�I�L�F�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���U�D�F�R�Q�W�p�V���D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L50�����F�H���Q�¶�H�V�W���S�D�V���G�D�Q�V���F�H�W�W�H���S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H��

                                                 
49 Claude Pennetier, Bernard Pudal, « Le Congrès de Tours aux miroirs autobiographiques », Le Mouvement 
Social, n°193, octobre-décembre 2000, pp. 61-87. 
50 �(�Q���H�I�I�H�W�����Q�R�X�V���D�Y�R�Q�V���S�X���Q�R�W�H�U���O�R�U�V���G�¶�X�Q���H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���D�Y�H�F���O�H���5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O���G�H���O�D���6�F�D�P���T�X�H��
�O�H�� �F�R�O�O�R�T�X�H�� �G�X�� ������ �P�D�U�V�� �p�W�D�L�W�� �U�D�F�R�Q�W�p�� �F�R�P�P�H�� �X�Q�� �p�Y�q�Q�H�P�H�Q�W�� �F�H�Q�W�U�D�O�� �G�D�Q�V�� �O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �6�F�D�P�� �V�X�U�� �O�D�� �U�p�I�R�U�P�H��
�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����7�R�X�W�H�I�R�L�V�����Q�R�X�V���Q�H���G�L�V�S�R�V�R�Q�V���S�D�V���j���O�¶�K�H�X�U�H���D�F�W�X�H�O�O�H���G�¶�D�V�V�H�]���G�¶éléments, ni de recul 
�S�R�X�U���D�Q�D�O�\�V�H�U���O�D���T�X�D�O�L�W�p���G�¶�© évènement » des colloques. 
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�T�X�H���Q�R�X�V���F�K�H�U�F�K�R�Q�V���j���Q�R�X�V���S�O�D�F�H�U���L�F�L�����&�¶�H�V�W���O�H���F�R�O�O�R�T�X�H���F�R�P�P�H���R�X�W�L�O���G�H��représentation de soi 

qui nous intéresse. �/�¶�L�G�p�H�� �H�V�W�� �L�F�L���� �H�Q�� �D�O�O�D�Q�W�� �Du-�G�H�O�j�� �G�H�� �O�¶�D�Q�D�O�\�V�H�� �G�X�� �G�L�V�F�R�X�U�V���� �R�X�� �S�O�X�W�{�W�� �H�Q�� �O�H��

replaçant dans le contexte de son énonciation, de déconstruire la « fabrique des idées 

politiques �ª�����P�D�L�V���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���O�H�V���V�W�U�D�W�p�J�L�H�V���H�W���O�H�V���U�p�S�H�U�W�R�L�U�H�V���G�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H�V���D�F�W�H�X�U�V �H�Q���V�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�D�Q�W��

aux relations entre �F�H�V���G�H�U�Q�L�H�U�V���T�X�¶�H�O�O�H�V���L�P�S�O�L�T�X�H�Q�W. Nous pouvons ainsi évoquer le travail de 

Dominique Memmi sur les �G�p�E�D�W�V�� �V�X�U�� �O�¶�p�W�K�L�T�X�H�� �G�H�� �O�D�� �S�U�R�F�U�p�D�W�L�R�Q�� �D�U�W�L�I�L�F�L�H�O�O�H�� �U�D�V�V�H�P�E�O�D�Q�W��

différents représentants professionnels51, ou plus récemment, la thèse de Karim Fertikh sur le 

programme de Bad Godesberg du Parti social-démocrate allemand52. Dans ces deux travaux, 

�O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���V�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�H�Q�W���D�X�[���U�p�S�H�U�W�R�L�U�H�V���G�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H���S�D�U�W�L�V���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V�����2�U�����F�H���T�X�L���Q�R�X�V���L�Q�W�p�U�H�V�V�H��

�L�F�L�����F�¶�H�V�W���X�Q���p�O�p�P�H�Q�W���G�X���U�p�S�H�U�W�R�L�U�H���G�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�V�����6�¶�L�O���V�¶�D�J�L�W���G�R�Q�F���G�H��

nous placer dans la perspective des travaux évoqués en amont, nous nous appuierons également 

sur le désormais classique article de Patrick Champagne sur la manifestation des agriculteurs 

de mars 198253. En effet, dans ce travai�O���� �L�O���P�R�Q�W�U�H���T�X�¶�X�Q���J�U�R�X�S�H���T�X�L���P�D�Q�L�I�H�V�W�H���H�V�W���G�D�Q�V���X�Q�H��

stratégie (consciente ou non) de présentation de soi, de mise en scène, qui est destinée, 

principalement, au champ journalistique, et réfractée par celui-ci :  

« Les organisateurs de toute manifestation, �F�¶�H�V�W-à-dire ceux qui la décident et cherchent 

à en contrôler, dans les moindres détails, le bon déroulement, le savent et le mettent en 

�°�X�Y�U�H���G�D�Q�V���G�H�V���V�W�U�D�W�p�J�L�H�V���G�H���S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�H���V�R�L���S�O�X�V���R�X���P�R�L�Q�V���F�R�P�S�O�H�[�Hs et explicites 

qui visent à agir principalement sur la représentation que le public, à travers la presse, 

peut se faire du groupe qui manifeste »54.  

�&�¶�H�V�W���F�H�W�W�H���L�G�p�H���G�H���P�L�V�H���H�Q���V�F�q�Q�H���T�X�L���Q�R�X�V���L�Q�W�p�U�H�V�V�H���S�U�p�F�L�V�p�P�H�Q�W���G�D�Q�V���O�H���F�D�V���G�H���O�D���6�F�D�P���H�W���G�H���O�D��

�6�*�'�/�����,�O���Q�H���V�¶�D�J�L�W���S�D�V���O�j���G�¶�X�Q�H���P�D�Q�L�I�H�V�W�D�W�L�R�Q���D�X���V�H�Q�V���G�H �U�D�V�V�H�P�E�O�H�P�H�Q�W���G�¶�X�Q���J�U�R�X�S�H���G�D�Q�V���O�D��

�U�X�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �E�X�W�� �G�¶�X�Q�H�� �D�F�W�L�R�Q�� �G�H�� �P�D�V�V�H���� �P�D�L�V�� �G�¶�X�Q�� �F�R�O�O�R�T�X�H���� �L�P�S�O�L�T�X�D�Q�W�� �G�H�� �I�D�L�W�� �P�R�L�Q�V�� �G�H��

�S�D�U�W�L�F�L�S�D�Q�W�V�����G�H���Q�D�W�X�U�H���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H�����X�Q�H���S�X�E�O�L�F�L�W�p���H�W���X�Q���O�L�H�X���D�X�W�U�H�����H�W�F�����0�D�L�V���L�O���Q�H���V�¶�D�J�L�W���S�D�V���G�¶�X�Q��

colloque organisé par des universi�W�D�L�U�H�V���P�D�L�V���E�L�H�Q���S�D�U���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�V�����H�W���G�¶�X�Q�H��

profession particulière, artistique, qui ne se vit pas avant tout comme profession, mais comme 

communauté rassemblée autour de la �F�U�p�D�W�L�R�Q���� �U�q�J�O�H�� �L�P�S�O�L�F�L�W�H�� �T�X�L�� �F�R�Q�V�W�L�W�X�H�� �O�¶illusio de tout 

                                                 
51 Dominique Memmi, « Savants et maîtres à penser. La fabrication d'une morale de la procréation artificielle », 
Actes de la recherche en sciences sociales, Vol. 76-77, mars 1989. Droit et expertise. p. 82-103. 
52 Karim Fertikh, « Le congrès de Bad Godesberg : contribution à une socio-histoire des programmes politiques », 
Thèse de doctorat en Sociologie, sous la direction de Michel Offerlé, soutenue en 2012, EHESS. 
53 Patrick Champagne, « �/�D�� �P�D�Q�L�I�H�V�W�D�W�L�R�Q�����/�D���S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�p�Y�p�Q�H�P�H�Q�W���S�R�O�L�W�L�T�X�H�� », Actes de la recherche en 
sciences sociales, vol. 52-53, p. 19-41. 
54 Patrick Champagne, ibid., p. 24. 



23 
 

champ de production artistique55 (cf. infra). Ainsi, au-�G�H�O�j���G�¶�X�Q���G�p�V�L�U���G�H���U�p�I�O�H�[�L�R�Q���F�R�O�O�H�F�W�L�Y�H���V�X�U��

�X�Q�H�� �(�X�U�R�S�H�� �G�H�� �O�D�� �F�X�O�W�X�U�H�� �H�W�� �G�H�� �O�D�� �F�U�p�D�W�L�R�Q���� �R�Q�� �S�H�X�W�� �V�¶�L�Q�W�H�U�U�R�J�H�U�� �V�X�U�� �F�H�� �T�X�H�� �G�L�V�H�Q�W�� �F�H�V�� �G�H�X�[��

colloques : à qui sont-ils destinés ? Que mettent-ils en scène ? Quel message veulent-ils faire 

passer �"���(�Q���G�¶�D�X�W�U�H�V���W�H�U�P�H�V : quelle présentation de soi les colloques de la Scam et la SGDL 

mettent-�L�O�V���H�Q���°�X�Y�U�H���H�W���S�R�X�U���T�X�L ? 

 Pour cette partie, nous nous placerons donc clairement dans une perspective 

goffmanienne, en reprenant une partie du vocabulaire utilisé dans La mise en scène de la vie 

quotidienne56, pour étudier cette fois non pas le quotidien, mais une représentation explicite. 

�5�H�S�U�H�Q�G�U�H�� �O�¶�D�Q�D�O�\�V�H�� �S�U�R�S�R�V�p�H�� �S�D�U�� �*�R�I�I�P�D�Q�� �Q�R�X�V�� �S�H�U�P�H�W�W�U�D�� �M�X�V�W�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �U�p�Y�p�O�H�U�� �O�D��

représentation en jeu derrière la représentation officielle que sont les colloques. �/�¶�L�G�p�H���H�V�W���G�H��

mettre à jour certains éléments propres au champ littéraire qui transparaissent à travers la mise 

en scène que nous allons décrypter. Ce premier �Q�L�Y�H�D�X���G�¶�D�Q�D�O�\�V�H���Q�R�X�V���G�R�Qnera ainsi une clé 

�G�¶�H�Q�W�U�p�H���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S�����Q�R�X�V���S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W���G�H���F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H�����j���W�U�D�Y�H�U�V���O�D���S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�¶�H�X�[-mêmes 

que les agents donnent à voir, leur rapport au champ, à ses logiques, leur position, etc. Nous 

nous attacherons ainsi dans un premier chapitre à �L�G�H�Q�W�L�I�L�H�U�� �F�O�D�L�U�H�P�H�Q�W�� �T�X�L�� �H�V�W�� �O�¶�p�T�X�L�S�H�� �H�Q��

représentation et devant quel public, au-delà de la division officielle entre intervenants sur scène 

et public passif (Chapitre 1). Dans un second temps nous chercherons à comprendre ce qui 

précisément est mis en �V�F�q�Q�H���S�D�U���O�¶�p�T�X�L�S�H���L�G�H�Q�W�L�I�L�p�H�����&�K�D�S�L�W�U�H�������� 

 

Chapitre 1 �����/�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H�V��équipes et du public 

 La première étape pour comprendre les représentations en jeu lors des colloques de la 

�6�F�D�P���H�W���G�H���O�D���6�*�'�/�� �H�V�W���G�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�H�U���O�¶�p�T�X�L�S�H���H�W���O�H���S�X�E�O�L�F�����6�H�O�R�Q���*�R�I�I�P�D�Q���O�D���Q�R�W�L�R�Q���G�¶�p�T�X�L�S�H��

désigne « �W�R�X�W�� �H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�� �S�H�U�V�R�Q�Q�H�V�� �F�R�R�S�p�U�D�Q�W�� �j�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �V�F�q�Q�H�� �G�¶�X�Q�H�� �U�R�X�W�L�Q�H��

particulière »57�����,�O���V�¶�D�J�L�U�D���G�R�Q�F���L�F�L���G�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�H�U���F�H�W���© ensemble de personnes » et devant qui ils 

se mettent en scène. Il est clair que les représentants �G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���T�X�H���V�R�Q�W���O�D���6�*�'�/���H�W���O�D���6�F�D�P��

étaient membres des équipes en représentation lors de leurs forums respectifs. Mais les équipes 

se limitent-elles à eux ? Quelle équipe cherchent-ils à mettre en scène ? Peut-on déceler une 

logique du champ littérai�U�H���j���W�U�D�Y�H�U�V���O�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�p�T�X�L�S�H���H�Q���V�F�q�Q�H ? Nous chercherons 

                                                 
55 Pierre Bourdieu, « Le champ littéraire », Actes de la Recherche en sciences sociale, Vol. 89, septembre 1991, p 
13. 
56 Erving Goffman, La mise en scène de la vie quotidienne, Editions de Minuit, Collection « Le sens commun », 
Paris, 1973 [ed. originale : USA, 1959], 251p. 
57 Erving Goffman, La mise en scène de la vie quotidienne, op. cit., p. 81. 
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�D�L�Q�V�L���G�D�Q�V���X�Q���S�U�H�P�L�H�U���W�H�P�S�V���j���F�O�D�U�L�I�L�H�U���F�H�W�W�H���T�X�H�V�W�L�R�Q���G�H���O�¶�p�T�X�L�S�H���H�Q���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���H�Q���p�W�X�G�L�D�Q�W��

le cas des auteurs : font-ils partie du public comme cela semble être apparemment le cas ou 

forment-ils cet « ensemble de personnes » agrégé autour de leurs représentants ? (I). Nous nous 

pencherons ensuite plus précisément sur la question du public destinataire de la mise en scène 

en étudiant deux possibilités : la presse et les institutions européennes (II). 

I. Les auteurs : équipe ou public ? 

A première vue, ces deux colloques semblent être destinés à un public identifié 

clairement comme étant �O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���H�Q���S�U�H�P�L�H�U���O�L�H�X���H�W���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���P�p�W�L�H�U�V���G�X���O�L�Y�U�H���H�Q���V�H�F�R�Q�G��

�O�L�H�X�����/�¶�p�T�X�L�S�H���H�Q���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���V�H�U�D�L�W���G�R�Q�F���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���V�X�U���V�F�q�Q�H�����R�U�F�K�H�V�W�U�p�V��

�S�D�U���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�H�X�U�V�����j���V�D�Y�R�L�U���O�D���6�F�D�P���G�D�Q�V���X�Q���F�D�V���H�W���O�D���6�*�'�/���G�D�Q�V��

�O�¶�D�X�W�U�H�����1�R�X�V���Y�H�U�U�R�Q�V���T�X�H���O�D���U�p�D�O�L�W�p���G�H���© la représentation derrière la représentation » est un peu 

�S�O�X�V���F�R�P�S�O�H�[�H�����F�D�U���V�L���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���H�W���O�¶�L�Q�G�X�V�W�U�L�H���G�X���O�L�Y�U�H���S�H�X�Y�H�Q�W���r�W�U�H���L�G�H�Q�W�L�I�L�p�V���F�R�P�P�H���© public 

officiel �ª���G�H���F�K�D�F�X�Q���G�H�V���F�R�O�O�R�T�X�H�V�����$�������O�¶�p�T�X�L�S�H���H�Q���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q �U�H�F�R�X�Y�U�H���H�Q���U�p�D�O�L�W�p���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H��

des auteurs (B).  

A. Les auteurs �H�W���O�¶�L�Q�G�X�V�W�U�L�H���G�X���O�L�Y�U�H���F�R�Pme public officiel 

�2�I�I�L�F�L�H�O�O�H�P�H�Q�W�����O�H�V���G�H�V�W�L�Q�D�W�D�L�U�H�V���G�H�V���F�R�O�O�R�T�X�H�V���j���O�D���I�R�L�V���G�H���O�D���6�F�D�P���H�W���G�H���O�D���6�*�'�/���V�R�Q�W��

�O�H�V���V�R�F�L�p�W�D�L�U�H�V���H�W���D�G�K�p�U�H�Q�W�V���G�H���F�H�V���G�H�U�Q�L�q�U�H�V�����O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�R�Q�F�����(�Q���H�I�I�H�W�����T�X�H���F�H���V�R�L�W���© �$�X�W�H�X�U�V���	��

�&�R �ª���R�X���O�H���© �)�R�U�X�P���G�H���O�D���6�*�'�/ �ª�����L�O���V�¶�D�J�L�W���G�¶�p�Y�q�Q�H�P�H�Q�W�V���D�Q�Q�X�H�O�V�����R�X�Y�H�U�W�V���D�X���S�X�E�O�L�F���P�D�L�V���R�•��

�V�R�Q�W���V�S�p�F�L�I�L�T�X�H�P�H�Q�W���F�R�Q�Y�L�p�V���O�H�V���P�H�P�E�U�H�V���G�H���F�K�D�F�X�Q���G�H�V���R�U�J�D�Q�L�V�P�H�V�����/�H���W�L�W�U�H���P�r�P�H���G�X���U�H�Q�G�H�]��

�Y�R�X�V���D�Q�Q�X�H�O���G�H���O�D���6�F�D�P�����© �$�X�W�H�X�U�V���	���&�R �ª��58�����V�X�J�J�q�U�H���F�H�W�W�H���F�H�Q�W�U�D�O�L�W�p���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���F�R�P�P�H���S�X�E�O�L�F��

�F�L�E�O�H�����$�L�Q�V�L�����S�H�Q�G�D�Q�W���F�K�D�F�X�Q���G�H�V���F�R�O�O�R�T�X�H�V�����O�R�U�V�T�X�H���O�H�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���V�¶�D�G�U�H�V�V�D�L�H�Q�W���G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���j��

�O�D���V�D�O�O�H�����Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���O�H�V���S�U�p�V�L�G�H�Q�W�V���G�H���O�D���6�F�D�P���H�W���G�H���O�D���6�*�'�/�����L�O�V���L�Q�W�H�U�S�H�O�O�D�L�H�Q�W���O�H���S�X�E�O�L�F���F�R�P�P�H��

�V�¶�L�O���Q�¶�p�W�D�L�W���F�R�P�S�R�V�p���T�X�H���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���H�W���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�����,�P�S�U�H�V�V�L�R�Q���U�H�Q�I�R�U�F�p�H���S�D�U���O�H���I�D�L�W���T�X�H���O�D���S�O�X�S�D�U�W��

�G�H�V���P�H�P�E�U�H�V���G�H���O�¶�D�X�G�L�H�Q�F�H���S�U�H�Q�D�Q�W���O�D���S�D�U�R�O�H���S�R�X�U���S�R�V�H�U���X�Q�H���T�X�H�V�W�L�R�Q���R�X���I�D�L�U�H���X�Q�H���U�H�P�D�U�T�X�H��

�p�W�D�L�H�Q�W�����H�I�I�H�F�W�L�Y�H�P�H�Q�W�����G�H�V���D�X�W�H�X�U�V�����H�W���S�U�L�Q�F�L�S�D�O�H�P�H�Q�W���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�����F�H���T�X�L���H�V�W���S�H�X���V�X�U�S�U�H�Q�D�Q�W��

�S�R�X�U���O�H���F�R�O�O�R�T�X�H���G�H���O�D���6�*�'�/�����P�D�L�V���G�p�M�j���S�O�X�V���S�R�X�U���F�H�O�X�L���G�H���O�D���6�F�D�P���S�R�X�U���T�X�L���O�H���W�H�U�P�H���G�¶�D�X�W�H�X�U��

�U�H�F�R�X�Y�U�H���X�Q�H���U�p�D�O�L�W�p���F�R�P�S�U�H�Q�D�Q�W���H�I�I�H�F�W�L�Y�H�P�H�Q�W���O�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�����P�D�L�V���V�X�U�W�R�X�W���O�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�D�U�L�V�W�H�V����

�O�H�V���M�R�X�U�Q�D�O�L�V�W�H�V�����H�W�F�����$�L�Q�V�L�����G�X�U�D�Q�W���O�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���G�L�V�F�R�X�U�V���G�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�X���I�R�U�X�P���G�H���O�D���6�F�D�P�����O�H�V��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���R�Q�W���X�W�L�O�L�V�p���O�H���W�H�U�P�H���© �V�R�F�L�p�W�D�L�U�H�V �ª���S�R�X�U���S�D�U�O�H�U���G�H�V���P�H�P�E�U�H�V���G�X���S�X�E�O�L�F���S�U�p�V�H�Q�W���G�D�Q�V��

�O�D���V�D�O�O�H���� 

                                                 
58 �6�R�X�O�L�J�Q�p���S�D�U���O�¶�D�X�W�H�X�Ue. 
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�(�Q���R�X�W�U�H�����G�D�Q�V���O�H�V���G�H�X�[���F�D�V���L�O���V�¶�D�J�L�V�V�D�L�W���G�H���© �U�H�Q�F�R�Q�W�U�H�V���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H�V �ª�����0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U����

�3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H�� �G�H�� �O�D�� �6�*�'�/���� �O�¶�D�� �G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V�� �U�D�S�S�H�O�p�� �G�q�V�� �O�H�V�� �S�U�H�P�L�q�U�H�V�� �S�K�U�D�V�H�V�� �G�H�� �V�R�Q�� �G�L�V�F�R�X�U�V��

�G�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H�����S�D�U�O�D�Q�W���G�¶�X�Q���© �U�H�Q�G�H�]���Y�R�X�V���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O���L�Q�F�R�Q�W�R�X�U�Q�D�E�O�H�����V�X�U���X�Q���V�X�M�H�W���G�¶�D�F�W�X�D�O�L�W�p��

�S�R�X�U���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���F�R�P�P�H���S�R�X�U���O�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���D�F�W�H�X�U�V���G�H���O�D���F�K�D�L�Q�H���G�X���O�L�Y�U�H �ª59�����6�R�Q�W���L�F�L���L�G�H�Q�W�L�I�L�p�V��

�F�R�P�P�H�� �G�H�V�W�L�Q�D�W�D�L�U�H�V�� �G�X�� �S�X�E�O�L�F ���� �O�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V�� �G�D�Q�V�� �X�Q�� �S�U�H�P�L�H�U���W�H�P�S�V���� �H�W�� �O�H�V�� �D�X�W�U�H�V�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�V��

�O�L�p�H�V���j���O�¶�L�Q�G�X�V�W�U�L�H���G�X���O�L�Y�U�H���G�D�Q�V���X�Q���V�H�F�R�Q�G�����p�G�L�W�H�X�U�V�����O�L�E�U�D�L�U�H�V�����E�L�E�O�L�R�W�K�p�F�D�L�U�H�V�����H�W�F���������8�Q�H���G�R�X�E�O�H��

�F�L�E�O�H���T�X�L���Q�R�X�V���D���p�W�p���F�R�Q�I�L�U�P�p�H���O�R�U�V���G�H���Q�R�W�U�H���H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���D�Y�H�F���O�D���'�L�U�H�F�W�U�L�F�H���G�H���O�D���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���G�H��

�O�D���6�*�'�/ �� 

« �&�¶�H�V�W���Y�U�D�L�P�H�Q�W���G�H�V�W�L�Q�p���H�V�V�H�Q�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���D�X�[���D�X�W�H�X�U�V���H�W���j���W�R�X�W�H���O�¶�L�Q�W�H�U�S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�����F�¶�H�V�W-à-dire tous 

�O�H�V�� �J�H�Q�V�� �T�X�H�� �M�H�� �Y�R�X�V�� �D�L�W�� �F�L�W�p�V�� �W�R�X�W�� �j�� �O�¶�K�H�X�U�H ���� �O�H�V�� �D�X�W�U�H�V�� �V�R�F�L�p�W�p�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V���� �O�H�V�� �p�G�L�W�H�X�U�V���� �O�H�V��

bibliothécaires, tous ceux qui sont concernés, les libraires, tous ceux qui sont concernés par le 

�G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U���� �O�H�V�� �L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V�� �F�R�P�P�H�� �M�H�� �Y�R�X�V�� �D�L�� �G�L�W���W�R�X�W�� �j�� �O�¶�K�H�X�U�H���� �O�D�� �%�1�)���� �O�¶�,�Q�V�W�L�W�X�W�� �)�U�D�Q�o�D�L�V����

�O�¶�,�Q�V�W�L�W�X�W�� �)�U�D�Q�o�D�L�V�� �T�X�L�� �O�X�L�� �Y�D�O�R�U�L�V�H���O�H�� �O�L�Y�U�H�� �I�U�D�Q�o�D�L�V�� �j�� �O�¶�p�W�U�D�Q�J�H�U����le BIEF qui est le Bureau 

�,�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O���G�X���/�L�Y�U�H���)�U�D�Q�o�D�L�V���j���O�¶�p�W�U�D�Q�J�H�U�� enfin voilà, toutes ces institutions-là. C�¶�H�V�W���j�� �H�O�O�H�V��

�T�X�H���V�¶�D�G�U�H�V�V�H���Q�R�W�U�H���I�R�U�X�P��et le public que vous avez vu�«���$�X�[���M�X�U�L�V�W�H�V�����D�X�[���G�L�U�H�F�W�H�X�U�V���G�H���Y�H�Q�W�H�V��

de droits des m�D�L�V�R�Q�V���G�¶�p�G�L�W�L�R�Q�V�����D�X�[���M�X�U�L�V�W�H�V �G�R�Q�F���D�X�[���F�H�V�V�L�R�Q�V���G�H���G�U�R�L�W�V���G�H�V���P�D�L�V�R�Q�V���G�¶�p�G�L�W�L�R�Q�V����

aux responsables des sessions de droit, et puis aux auteurs, clairement aux auteurs. Et puis aux 

étudiants comme vous, aux étudiants de master édition, à toute cette population-là qui est la 

génération qui va arriver dans le milieu dans quelques années. »60 

La cible privilégiée par la Directrice de la communication de la SGDL était donc les auteurs. 

Elle insiste bien sur ce point en les mentionnant au début de sa réponse puis à nouveau à la 

fin : « aux auteurs, clairement aux auteurs �ª���� �/�¶�D�X�W�U�H�� �S�X�E�O�L�F�� �Y�L�V�p�� �V�H�U�D�L�W donc 

« �O�¶�L�Q�W�H�U�S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q �ª�����F�¶�H�V�W-à-�G�L�U�H���O�H�V���D�F�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�L�Q�G�X�V�W�U�L�H���G�X���O�L�Y�U�H���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�p�V���S�D�U��

�0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U�����/�H���I�R�U�X�P���D�X�U�D�L�W���G�R�Q�F���p�W�p���X�Q���P�R�\�H�Q���G�¶�L�Q�I�R�U�P�H�U���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���H�W���O�H�V���D�X�W�U�H�V���P�p�W�L�H�U�V��

du livre sur la réforme européenne à venir. Notons que les institutions publiques européennes 

�Q�¶�R�Q�W jamais été formellement identifiées comme public par la Directrice de la communication 

durant notre entretien, sauf dans une formulation indirecte que nous évoquerons plus loin. Une 

position qui tranche de celle ava�Q�F�p�H���S�D�U���O�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���H�Q���F�K�D�U�J�H�V���G�H�V���U�H�O�D�W�L�R�Q�V���D�Y�H�F���O�¶�8�(���T�X�H��

ce soit à la SGDL ou à la Scam comme nous le verrons également par la suite (cf. infra). Les 

auteurs semblent donc un public mis en avant essentiellement dans une optique 

                                                 
59 �0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U�����'�L�V�F�R�X�U�V���G�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�X������e Forum de la SGDL, 22 octobre 2015, retranscription publiée sur le 
site sgdl.org. URL : http://www.sgdl.org/ressource/documentation-sgdl/actes-des-forums/la-remuneration-des-
auteurs-2/2910-ouverture-4 [consulté le 27 février 2016] 
60 Entretien avec Cristina Campodonico, Directrice de la communication de la SGDL, réalisé le 23 février 2016 à 
Paris. 
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communicationnelle, un public « officiel ». Or, nous allons le voir, une analyse plus 

approfondie des discours et du contexte des deux forums laisse apparaître une situation plus 

�F�R�P�S�O�H�[�H���T�X�¶�L�O���Q�¶�\���S�D�U�D�L�W���T�X�D�Q�W���j���O�¶�p�T�X�L�S�H���H�Q���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���H�W���D�X public destinataire. 

B. Les auteurs comme équipe officieuse 

�1�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���G�L�W�����O�R�U�V���G�X���F�R�O�O�R�T�X�H���G�H���O�D���6�F�D�P�����O�H�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���R�Q�W���L�Q�W�H�U�S�H�O�O�p���j���S�O�X�V�L�H�X�U�V��

�U�H�S�U�L�V�H�V�� �O�H�� �S�X�E�O�L�F�� �F�R�P�P�H�� �V�¶�L�O�� �Q�¶�p�W�D�L�W�� �F�R�P�S�R�V�p�� �H�[�F�O�X�V�L�Y�H�P�H�Q�W�� �T�X�H�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V���� �2�U���� �G�X�U�D�Q�W�� �F�H�V��

�L�Q�W�H�U�S�H�O�O�D�W�L�R�Q�V�����O�H���O�R�F�X�W�H�X�U���V�¶�L�Q�F�O�X�D�L�W���E�L�H�Q���V�R�X�Y�H�Q�W���D�X���J�U�R�X�S�H���V�X�S�S�R�V�p�P�H�Q�W���I�R�U�P�p���S�D�U���O�H���S�X�E�O�L�F����

�/�D�� �S�U�H�P�L�q�U�H�� �S�H�U�V�R�Q�Q�H�� �G�X�� �V�L�Q�J�X�O�L�H�U�� �D�� �D�L�Q�V�L�� �p�W�p�� �S�U�L�Y�L�O�p�J�L�p�H���� �2�X�W�U�H�� �O�H�� �P�R�W�� �© �V�R�F�L�p�W�D�L�U�H �ª��

�V�X�V�P�H�Q�W�L�R�Q�Q�p�����O�H���P�R�W���© �D�P�L�V �ª���D���D�L�Q�V�L���p�W�p���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���H�P�S�O�R�\�p�����-�X�O�L�H���%�H�U�W�X�F�F�H�O�O�L�����3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H���G�H��

�O�D�� �6�F�D�P�����D���H�Q�W�D�P�p���V�R�Q�� �G�L�V�F�R�X�U�V���G�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H�� �S�D�U�� �© �0�H�V�G�D�P�H�V���� �0�H�V�V�L�H�X�U�V���� �F�K�H�U�V�� �D�P�L�V �ª61����

�L�P�S�O�L�T�X�D�Q�W���X�Q���F�H�U�W�D�L�Q���G�H�J�U�p���G�¶�L�Q�W�L�P�L�W�p���H�Q�W�U�H���O�H�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���H�W���O�H���S�X�E�O�L�F�����T�X�L���V�H�P�E�O�D�L�H�Q�W���D�O�R�U�V��

�S�O�X�V���P�H�P�E�U�H�V���G�¶�X�Q�H���P�r�P�H���p�T�X�L�S�H���T�X�H���G�D�Q�V���X�Q���U�D�S�S�R�U�W���p�T�X�L�S�H���S�X�E�O�L�F���D�X���V�H�Q�V���J�R�I�I�P�D�Q�L�H�Q�����3�D�U��

�D�L�O�O�H�X�U�V�����G�X�U�D�Q�W���V�R�Q���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�����H�O�O�H���D���X�W�L�O�L�V�p���j���G�H���Q�R�P�E�U�H�X�V�H�V���U�H�S�U�L�V�H�V���O�D���S�U�H�P�L�q�U�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H���G�X��

�S�O�X�U�L�H�O�����G�R�Q�W���H�O�O�H���D���S�U�p�F�L�V�p���O�¶�L�P�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���G�D�Q�V���O�H�V���G�H�U�Q�L�q�U�H�V���O�L�J�Q�H�V���G�H���V�R�Q���G�L�V�F�R�X�U�V �����© �3�R�X�U���Q�R�X�V����

�D�X�W�H�X�U�V�����L�O���H�V�W���W�H�P�S�V���G�H���S�D�V�V�H�U���j���O�¶�D�F�W�L�R�Q �ª62�����8�Q���© �Q�R�X�V �ª���T�X�L���U�H�F�R�X�Y�U�H���G�R�Q�F���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V�����G�R�Q�W��

�E�H�D�X�F�R�X�S���V�R�Q�W���V�X�S�S�R�V�p�V���r�W�U�H�����Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���G�L�W�����G�D�Q�V���O�H���S�X�E�O�L�F�����P�D�L�V���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���V�X�U���V�F�q�Q�H�����-�X�O�L�H��

�%�H�U�W�X�F�F�H�O�O�L���p�W�D�Q�W���H�O�O�H���P�r�P�H���U�p�D�O�L�V�D�W�U�L�F�H���G�H���I�L�O�P�V�����/�¶�p�T�X�L�S�H���H�Q���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���V�H�P�E�O�H���G�R�Q�F���r�W�U�H��

�F�H�O�O�H���G�H�V���© �D�X�W�H�X�U�V �ª�����H�W���R�F�F�X�S�H���G�H���I�D�L�W���X�Q���H�V�S�D�F�H���S�O�X�V���O�D�U�J�H���T�X�H���O�D���V�F�q�Q�H���G�X���I�R�U�X�P�� 
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�J�p�Q�p�U�D�O���G�H���O�D���6�$�&�(�0�����T�X�L���H�Q�W�D�P�H���V�R�Q���G�L�V�F�R�X�U�V���G�H���S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�X���© �3�D�Q�R�U�D�P�D�������������H�W���6�W�U�D�W�p�J�L�H��

�G�H�� �O�D�� �F�X�O�W�X�U�H �ª�� �H�Q�� �F�H�V�� �P�R�W�V ���� �© �&�H�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �V�D�Q�V�� �p�P�R�W�L�R�Q�� �T�X�H�� �M�H�� �P�¶�H�[�S�U�L�P�H�� �H�Q�� �F�H�V�� �O�L�H�X�[���� �H�Q��

�I�D�P�L�O�O�H�����D�X���V�H�L�Q���G�H���O�D���I�D�P�L�O�O�H���S�O�X�V���O�D�U�J�H���G�H�V���D�U�W�L�V�W�H�V���H�W���G�H���O�D���J�H�V�W�L�R�Q���F�R�O�O�H�F�W�L�Y�H�� �ª67�����,�O���S�D�U�O�H���L�F�L���G�H��

�O�¶�p�P�R�W�L�R�Q�� �G�H�� �V�¶�H�[�S�U�L�P�H�U�� �© �H�Q�� �F�H�V�� �O�L�H�X�[ �ª���� �F�¶�H�V�W���j���G�L�U�H�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �V�D�O�O�H�� �%�L�O�O�H�W�G�R�X�[�� �G�H�� �O�¶�+�R�W�H�O�� �G�H��

�0�D�V�V�D���G�R�Q�W���Q�R�X�V���D�Y�R�Q�V���G�p�M�j���H�[�S�O�L�T�X�p���O�¶�L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H���V�\�P�E�R�O�L�T�X�H�����H�W���© �H�Q���I�D�P�L�O�O�H �ª�����T�X�¶�L�O���S�U�p�F�L�V�H��

�r�W�U�H���F�H�O�O�H���© �D�U�W�L�V�W�H�V���H�W���G�H���O�D���J�H�V�W�L�R�Q���F�R�O�O�H�F�W�L�Y�H �ª�����/�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���W�H�U�P�H���© �I�D�P�L�O�O�H �ª���L�Q�Y�R�T�X�H���Q�R�Q��

�V�H�X�O�H�P�H�Q�W���X�Q�H���F�H�U�W�D�L�Q�H���L�Q�W�L�P�L�W�p�����F�R�P�P�H���O�¶�H�P�S�O�R�L���G�X���P�R�W���© �D�P�L�V �ª���p�Y�R�T�X�p���S�U�p�F�p�G�H�P�P�H�Q�W�����P�D�L�V��

�O�¶�L�G�p�H���G�¶�X�Q���J�U�R�X�S�H���O�L�p���S�D�U���O�H���V�D�Q�J�����O�D���S�O�X�V���S�H�W�L�W�H���F�H�O�O�X�O�H���V�R�F�L�D�O�H���H�[�L�V�W�D�Q�W�H�����8�Q���J�U�R�X�S�H���L�Q�W�L�P�H���G�R�Q�F����

�O�L�p���S�D�U���X�Q���O�L�H�Q���Q�D�W�X�U�H�O�����G�D�Q�V���O�H�T�X�H�O���O�¶�L�Q�W�H�U�O�R�F�X�W�H�X�U���V�¶�L�Q�F�O�X�H�����S�X�L�V�T�X�¶�L�O���Q�H���G�L�W���S�D�V���V�¶�D�G�U�H�V�V�H�U���j���X�Q�H��

�I�D�P�L�O�O�H���P�D�L�V���E�L�H�Q���© �H�Q���I�D�P�L�O�O�H �ª�����/�D���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���Q�¶�H�V�W���G�R�Q�F���S�D�V���F�H�O�O�H���T�X�H���O�¶�R�Q���F�U�R�L�W�����j���V�D�Y�R�L�U��

�F�H�O�O�H���G�H�V�� �L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V�� �I�R�U�P�D�Q�W���X�Q�H�� �p�T�X�L�S�H�� �G�H�Y�D�Q�W���O�H�� �S�X�E�O�L�F�� �T�X�L�� �O�¶�p�F�R�X�W�H�����(�Q�� �H�I�I�H�W�����H�Q�� �S�O�X�V�� �G�H��

�F�H�W�W�H���X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���J�U�D�P�P�D�L�U�H���H�Q�J�O�R�E�D�Q�W���W�R�X�V���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V�����T�X�¶�L�O�V���V�R�L�H�Q�W���G�D�Q�V���O�H���S�X�E�O�L�F���R�X���V�X�U��

�V�F�q�Q�H�����F�H�U�W�D�L�Q�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���V�H���V�R�Q�W���S�U�p�V�H�Q�W�p�V���D�Y�D�Q�W���W�R�X�W���F�R�P�P�H���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V�����j���O�¶�L�Q�V�W�D�U���G�H���0�D�U�L�H��

�6�H�O�O�L�H�U�����H�Q�F�R�U�H���� �T�X�L�� �F�R�P�P�H�� �Q�R�X�V�� �Y�H�Q�R�Q�V�� �G�H�� �O�H�� �F�L�W�H�U���� �D�� �G�p�F�O�D�U�p���O�R�U�V�� �G�H�� �V�R�Q�� �G�L�V�F�R�X�U�V��

�L�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�I �� �© �D�Y�D�Q�W���G�¶�r�W�U�H���3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H���G�H���O�D���6�*�'�/���� �M�H���V�X�L�V���D�X�W�H�X�U�H �ª���� �R�X�� �H�Q�F�R�U�H���$�O�D�L�Q���$�E�V�L�U�H����

�3�U�p�V�L�G�H�Q�W���G�H���O�D���6�R�I�L�D68���T�X�L���S�U�p�F�L�V�H���j���S�O�X�V�L�H�X�U�V���U�H�S�U�L�V�H�V���O�R�U�V���G�¶�X�Q�H���G�H���V�H�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�V���G�X�U�D�Q�W���O�H��

                                                 
65 Notes d'observations de l'auteure, « L'Europe du livre et de la création, 11e Forum de la SGDL », Journée de 
conférences, SGDL, Hôtel de Massa, Paris, le 22 octobre 2015. 
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perception et la répartition des droits de prêt en bibliothèque. 
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�G�p�E�D�W���V�X�U���O�H���S�U�r�W���Q�X�P�p�U�L�T�X�H���H�Q���E�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H���T�X�¶�L�O���© �S�D�U�O�H���H�Q���W�D�Q�W���T�X�¶�D�X�W�H�X�U �ª69�����(�Q�I�L�Q�����O�D���T�X�D�O�L�W�p��

�G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���G�H���F�H�U�W�D�L�Q�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���D���p�W�p���V�R�X�O�L�J�Q�p�H���G�D�Q�V���O�H���G�L�V�F�R�X�U�V���G�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H �ª�����T�X�¶�L�O�V���V�R�L�H�Q�W��

�L�F�L���S�D�U�F�H���T�X�¶�L�O�V���V�R�Q�W���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���F�R�P�P�H���(�U�U�L���G�H���/�X�F�D���R�X���O�H�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���j���O�D���G�H�U�Q�L�q�U�H���W�D�E�O�H���U�R�Q�G�H��

�V�X�U���O�¶�(�X�U�R�S�H���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�����R�X���Q�R�Q�����$�L�Q�V�L�����9�D�O�H�Q�W�L�Q�H���*�R�E�\���H�V�W���S�U�p�V�H�Q�W�p�H���F�R�P�P�H���©���U�R�P�D�Q�F�L�q�U�H���H�W��

�3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H���G�X���&�R�Q�V�H�L�O���3�H�U�P�D�Q�H�Q�W���G�H�V���(�F�U�L�Y�D�L�Q�V �ª�� �H�W���6�L�P�R�Q�H���G�H���&�R�Q�]�D���F�R�P�P�H�� �© �S�R�q�W�H���L�W�D�O�L�H�Q��

�P�H�P�E�U�H���G�H���O�D���)�8�,�6 �ª�����/�D���T�X�D�O�L�W�p���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q���H�V�W���V�R�X�O�L�J�Q�p�H���H�W���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�p�H���H�Q���S�U�H�P�L�q�U�H���S�R�V�L�W�L�R�Q����

�1�R�W�R�Q�V���T�X�H���F�H�V���p�O�p�P�H�Q�W�V���G�H���O�D�Q�J�D�J�H���V�R�Q�W���S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���S�U�p�J�Q�D�Q�W�V���F�K�H�]���O�H�V���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�H�X�U�V���G�X��

�)�R�U�X�P�����O�D���6�*�'�/���D�Y�H�F���O�H���V�R�X�W�L�H�Q���I�L�Q�D�Q�F�L�H�U���G�H���O�D���6�R�I�L�D�������T�X�L���R�Q�W���G�R�Q�F���O�D���P�D�L�W�U�L�V�H���G�X���O�L�H�X�����G�¶�X�Q�H��

�S�D�U�W�L�H���G�X���G�L�V�F�R�X�U�V���H�W���G�H�V���W�K�q�P�H�V���D�E�R�U�G�p�V�����(�Q���V�R�P�P�H�����F�H���V�R�Q�W���H�X�[���T�X�L���G�R�Q�Q�H�Q�W���O�D���G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q���G�H���O�D��

�V�L�W�X�D�W�L�R�Q ���� �O�¶�p�T�X�L�S�H�� �H�Q�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �H�V�W�� �F�H�O�O�H�� �G�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V���� �S�U�p�V�H�Q�W�V�� �S�D�U�P�L�� �O�H�V�� �L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V�� �H�W��

�G�D�Q�V���O�H���S�X�E�O�L�F�����S�H�X���L�P�S�R�U�W�H���T�X�¶�L�O�V���V�R�L�H�Q�W���U�p�H�O�O�H�P�H�Q�W���O�j���R�X���Q�R�Q���� 

 

�'�H�V�W�L�Q�D�W�D�L�U�H�V���R�I�I�L�F�L�H�O�V�� �G�H�� �F�H�V�� �F�R�O�O�R�T�X�H�V���� �O�H�V���D�X�W�H�X�U�V�� �V�H�P�E�O�H�Q�W���I�L�Q�D�O�H�P�H�Q�W���r�W�U�H�� �S�O�X�V�� �G�H�V��

�Y�H�F�W�H�X�U�V���S�R�X�U���I�D�L�U�H���S�D�V�V�H�U���X�Q���P�H�V�V�D�J�H�����(�Q���H�I�I�H�W�����W�R�X�W�H���F�H�W�W�H���P�L�V�H���H�Q���V�F�q�Q�H���G�¶�X�Q���S�X�E�O�L�F���G�¶�D�X�W�H�X�U�V��

�I�R�U�P�D�Q�W���X�Q���F�R�U�S�V���V�R�F�L�D�O���X�Q�L�����D�J�U�p�P�H�Q�W�p�����G�D�Q�V���O�H���F�D�V���G�H���O�D���6�*�'�/���G�¶�X�Q���G�p�F�R�U���F�K�D�U�J�p���H�Q���S�R�X�Y�R�L�U��

�V�\�P�E�R�O�L�T�X�H���� �V�H�P�E�O�H�� �r�W�U�H�� �O�j�� �S�R�X�U�� �U�H�Q�I�R�U�F�H�U�� �O�H�� �G�L�V�F�R�X�U�V�� �G�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �V�X�U�� �O�H�V��

�T�X�H�V�W�L�R�Q�V�� �O�L�p�H�V�� �j�� �O�D�� �S�U�R�E�O�p�P�D�W�L�T�X�H�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�S�H�� �G�H�� �O�D�� �F�X�O�W�X�U�H���� �H�W�� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W�� �F�H�O�O�H�� �G�H�� �O�D��

�U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����/�H���S�X�E�O�L�F���H�Q���S�O�D�F�H���Q�¶�H�V�W���G�R�Q�F���S�D�V���O�H���Y�p�U�L�W�D�E�O�H���G�H�V�W�L�Q�D�W�D�L�U�H��

�G�H���O�D���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q�����P�D�L�V���X�Q���p�O�p�P�H�Q�W���G�H���O�D���P�L�V�H���H�Q���V�F�q�Q�H�����X�Q���P�H�P�E�U�H���S�D�V�V�L�I���G�H���O�¶�p�T�X�L�S�H�����&�H�W�W�H��

�P�D�Q�L�q�U�H���G�H���I�R�U�P�H�U���X�Q���W�R�X�W���D�Y�H�F���O�H���S�X�E�O�L�F���H�V�W���X�Q�H���U�K�p�W�R�U�L�T�X�H���S�R�X�U���S�U�R�G�X�L�U�H���X�Q���H�I�I�H�W���G�H���P�D�V�V�H�����j��

�O�¶�L�P�D�J�H���G�H���O�D���P�D�Q�L�I�H�V�W�D�W�L�R�Q���p�Y�R�T�X�p�H���S�D�U���3�D�W�U�L�F�N���&�K�D�P�S�D�J�Q�H�����0�D�L�V�����G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�¶�X�Q���F�R�O�O�R�T�X�H����

�j���T�X�L���F�H���G�L�V�F�R�X�U�V���H�V�W���L�O���G�H�V�W�L�Q�p �" 

II. La presse et les institutions européenne : public annexe et public caché 

�0�D�L�Q�W�H�Q�D�Q�W���O�¶�p�T�X�L�S�H���H�Q���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���L�G�H�Q�W�L�I�L�p�H�����L�O���Q�R�X�V���I�D�X�W���F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H���G�H�Y�D�Q�W���T�X�L elle 

�V�H���P�H�W���H�Q���V�F�q�Q�H�����(�Q���H�I�I�H�W�����V�L���O�H���S�X�E�O�L�F���Q�¶�H�V�W���S�D�V���F�H�O�X�L���T�X�H���O�¶�R�Q���F�U�R�L�W�����F�¶�H�V�W-à-dire les auteurs et 

professionnels du secteur du livre censés constituer le public officiel, quel est-il  ? Nous 

�p�W�X�G�L�H�U�R�Q�V���L�F�L���G�H�X�[���S�U�R�S�R�V�L�W�L�R�Q�V�����7�R�X�W���G�¶�D�E�R�U�G�����O�D���S�U�H�V�V�H : beaucoup de manifestations visent 

en fait à faire passer un message au grand public à travers les journalistes présents, peut-être 

est-ce le cas ici �"���1�R�X�V���Y�H�U�U�R�Q�V���U�D�S�L�G�H�P�H�Q�W���T�X�H���V�L���F�H�W�W�H���K�\�S�R�W�K�q�V�H���Q�¶�H�V�W���S�D�V���j���p�F�D�U�W�H�U���W�R�W�D�O�H�P�H�Q�W����

la presse ne constitue pas ici la cible véritable des colloques mais plutôt ce que nous appellerons 

un « public annexe » (A). Ensuite, nous étudierons la possibilité que ces colloques soient en fait 

                                                 
69 Notes d'observations de l'auteure, « L'Europe du livre et de la création, 11e Forum de la SGDL », op. cit. 
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une forme de « lobbying �ª���� �O�¶�p�T�X�L�S�H�� �H�Q�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �Y�L�V�D�Q�W�� �O�H�� �S�X�E�O�L�F�� �S�U�p�F�L�V�� �T�X�H sont les 

institutions européennes. Nous verrons ainsi que ces dernières sont effectivement le « public 
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�&�X�O�W�X�U�H�� �D�S�U�q�V�� �D�Y�R�L�U�� �p�W�p�� �'�L�U�H�F�W�H�X�U�� �D�G�M�R�L�Q�W�� �G�H�V�� �,�Q�U�R�F�N�X�S�W�L�E�O�H�V���� �M�R�X�U�Q�D�O�L�V�W�H�� �F�K�H�]�� �0�p�G�L�D�S�D�U�W�� �H�W��

�G�L�U�H�F�W�H�X�U���D�G�M�R�L�Q�W���G�H���O�D���U�p�G�D�F�W�L�R�Q���G�H���/�L�E�p�U�D�W�L�R�Q�������H�W���O�H���W�U�R�L�V�L�q�P�H���H�V�W���3�U�R�I�H�V�V�H�X�U���G�H�V���8�Q�L�Y�H�U�V�L�W�p�V����

�-�H�D�Q���6�\�O�Y�H�V�W�U�H�� �%�H�U�J�p�� ���3�U�R�I�H�V�V�H�X�U�� �G�H�� �G�U�R�L�W�� �j�� �O�¶�8�Q�L�Y�H�U�V�L�W�p�� �-�H�D�Q�� �0�R�X�O�L�Q���� �/�\�R�Q�� �������� �1�R�W�R�Q�V�� �T�X�H��

�6�\�O�Y�D�L�Q�� �%�R�X�U�P�H�D�X�� �H�V�W�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �S�U�R�I�H�V�V�H�X�U�� �j�� �O�¶�(�+�(�6�6�����3�D�U�� �D�L�O�O�H�X�U�V���� �Q�R�W�U�H�� �H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�� �D�Y�H�F�� �O�D��

�'�L�U�H�F�W�U�L�F�H�� �G�H�� �O�D�� �F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �6�*�'�/�� �Q�R�X�V�� �D�� �F�R�Q�I�L�U�P�p�� �T�X�H�� �O�D�� �S�U�H�V�V�H�� �Q�¶�p�W�D�L�W�� �S�D�V��

�S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���Y�L�V�p�H���S�D�U���O�H���F�R�O�O�R�T�X�H�����(�O�O�H���Q�H���O�¶�D���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�p���j���D�X�F�X�Q���P�R�P�H�Q�W�����4�X�D�Q�W���D�X���V�W�D�W�X�W��

�G�H���M�R�X�U�Q�D�O�L�V�W�H���G�H�V���P�R�G�p�U�D�W�H�X�U�V�����F�H���Q�¶�H�V�W���D�S�S�D�U�H�P�P�H�Q�W���S�D�V���G�X���W�R�X�W���F�H���T�X�L���D���P�R�W�L�Y�p���O�H�X�U���V�p�O�H�F�W�L�R�Q ���� 

« En revanche, là, une des grandes difficultés de monter des forums comme ça, et qui tient lieu 

�D�X�V�V�L���G�H�«���4�X�L���H�V�W���V�R�X�U�F�H���G�H���U�p�X�V�V�L�W�H���R�X���G�¶�p�F�K�H�F�����F�¶�H�V�W���O�D���P�R�G�p�U�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���G�p�E�D�W�����/�H���P�R�G�p�U�D�W�H�X�U��

�G�¶�X�Q���G�p�E�D�W���H�V�W���T�X�H�O�T�X�¶�X�Q���G�H���F�D�S�L�W�D�O���G�D�Q�V���O�H���E�R�Q���G�p�U�R�X�O�H�P�H�Q�W���G�¶�X�Q���G�p�E�D�W�������«�����9ous pouvez avoir 

une table-ronde où vous avez réuni un panel avec des intervenants de très grande qualité, vous 

avez un modérateur qui est absolument pas à la hauteur, du coup vous ne sortirez jamais la 

                                                 
74 Entretien avec Ni�F�R�O�D�V���0�D�]�D�U�V�����5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H���O�¶�Dudiovisuel et d�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���Srofessionnelle de la Scam,réalisé  
le 5 février 2016. 
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substantifique moelle de ces personnes-là et donc cette table-ronde sera complètement ratée. En 

revanche, vous pouvez avoir des intervenants, qui sont plus ou moins experts ou qui ne sont pas 

forcément les meilleurs dans leur domaine, ou qui ne sont pas forcément des gens qui ont une 

parole facile et fluide parce que, être dans une table-�U�R�Q�G�H���L�O���I�D�X�W���D�X�V�V�L���V�D�Y�R�L�U���V�¶�H�[�S�U�L�P�H�U�����P�D�L�V���V�L��

�Y�R�X�V���D�Y�H�]���X�Q���H�[�F�H�O�O�H�Q�W���P�R�G�p�U�D�W�H�X�U�����T�X�L���L�U�D���W�L�U�H�U���X�Q�H���V�p�U�L�H���G�H���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���T�X�L���V�R�Q�W���Y�U�D�L�P�H�Q�W���O�H���F�°�X�U��

de la problématique, qui réussira à distribuer à la parole, à faire que le dialogue se fluidifie, il 

�S�R�X�U�U�D�� �Y�R�X�V�� �p�O�H�Y�H�U���O�H�� �G�p�E�D�W�� �Y�H�U�V�� �O�H�� �K�D�X�W�� �� �P�r�P�H�� �V�L�� �Y�R�X�V�� �Q�¶�D�Y�H�]�� �S�D�V�� �H�X�� �X�Q�� �S�D�Q�H�O���G�¶�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V��

�H�[�W�U�D�R�U�G�L�Q�D�L�U�H�V�����/�¶�L�Q�Y�H�U�V�H���H�V�W���F�R�P�S�O�q�W�H�P�H�Q�W���L�P�S�R�V�V�L�E�O�H�����,�P�S�R�V�V�L�E�Oe. Parce que quand vous êtes 

dans une table-ronde, vous êtes censé dialoguer avec vos interlocuteurs, via, justement, une 

modération, un fil conducteur, et s�¶il �Q�¶y a pas ce fil conducteur, soit la table-ronde tombe dans 

une anarchie totale et puis, ou les �J�H�Q�V���Q�H���S�D�U�O�H�Q�W���M�D�P�D�L�V�����R�X���G�¶�D�X�W�U�H�V�����D�F�F�D�S�D�U�H�Q�W���O�D���S�D�U�R�O�H�����G�R�Q�F��

�F�¶�H�V�W���G�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���G�¶�p�T�X�L�O�L�E�U�H�����(�W���o�D�����F�¶�H�V�W���O�D���F�K�R�V�H���O�D���S�O�X�V���G�L�I�I�L�F�L�O�H���j���U�p�X�V�V�L�U���G�D�Q�V���X�Q���I�R�U�X�P�� »75 

�/�H���I�D�L�W���T�X�H���G�H�X�[���G�H�V���P�R�G�p�U�D�W�H�X�U�V���V�R�L�H�Q�W���M�R�X�U�Q�D�O�L�V�W�H�V���Q�¶�D���S�D�V���G�X���W�R�X�W���p�W�p���p�Y�R�T�X�p���S�D�U���O�D���'�L�U�H�F�W�U�L�F�H��

�G�H���O�D���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�����2�Q���Q�H���U�H�W�U�R�X�Y�H���S�D�V���G�X���W�R�X�W���F�H�W�W�H���Y�R�O�R�Q�W�p���G�H���© �V�H�Q�V�L�E�L�O�L�V�H�U �ª���O�H���P�R�G�p�U�D�W�H�X�U��

�D�X�[�� �S�U�R�E�O�p�P�D�W�L�T�X�H�V�� �G�p�E�D�W�W�X�H�V�� �F�R�P�P�H�� �j�� �O�D�� �6�F�D�P���� �/�H�� �P�R�G�p�U�D�W�H�X�U�� �V�H�P�E�O�H�� �r�W�U�H�� �L�F�L�� �X�Q�� �V�L�P�S�O�H��

�U�R�X�D�J�H���G�X���E�R�Q���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���G�X���I�R�U�X�P�����&�¶�H�V�W���X�Q���p�O�p�P�H�Q�W���G�H���O�D���P�L�V�H���H�Q���V�F�q�Q�H���H�W���Q�R�Q���S�D�V���X�Q�H��

�F�L�E�O�H�����1�R�W�R�Q�V���T�X�H���O�H�V���P�R�G�p�U�D�W�H�X�U�V���Q�¶�R�Q�W���S�D�V���G�X���W�R�X�W���p�W�p���p�Y�R�T�X�p�V���S�D�U���O�D���5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���M�X�U�L�G�L�T�X�H��

�G�H�� �O�D�� �6�*�'�/�� �G�X�U�D�Q�W�� �Q�R�W�U�H�� �H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�����F�R�Q�W�U�D�L�U�H�P�H�Q�W���� �H�Q�F�R�U�H�� �X�Q�H�� �I�R�L�V���� �j�� �Q�R�W�U�H�� �H�Q�W�U�H�Y�X�H�� �D�Y�H�F�� �O�H��

�5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H���O�¶�$�F�W�L�R�Q���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H���G�H���O�D���6�F�D�P���� �'�H�X�[�� �p�O�p�P�H�Q�W�V���S�H�X�Y�H�Q�W���H�[�S�O�L�T�X�H�U���F�H�W�W�H��

�G�L�I�I�p�U�H�Q�F�H���G�H���W�U�D�L�W�H�P�H�Q�W���G�H���O�D���S�U�H�V�V�H�����7�R�X�W���G�¶�D�E�R�U�G�����Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���G�p�M�j���p�Y�R�T�X�p�����O�H�V���M�R�X�U�Q�D�O�L�V�W�H�V��

�I�R�Q�W���S�D�U�W�L�H���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�p�V���S�D�U���O�D���6�F�D�P�����F�H�O�O�H���F�L���D���G�R�Q�F���X�Q�H���S�U�R�S�H�Q�V�L�R�Q���Q�D�W�X�U�H�O�O�H���j���O�H�V��

�S�U�H�Q�G�U�H�� �H�Q�� �F�R�Q�V�L�G�p�U�D�W�L�R�Q���� �(�Q�V�X�L�W�H���� �O�D�� �6�F�D�P�� �H�V�W�� �X�Q�H�� �L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�� �U�p�S�R�Q�G�D�Q�W���j�� �G�H�V�� �O�R�J�L�T�X�H�V�� �S�O�X�V��

�K�p�W�p�U�R�Q�R�P�H�V���T�X�H���O�D���6�*�'�/���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���S�R�V�L�W�L�R�Q�Q�p�V���G�D�Q�V��

�G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���F�K�D�P�S�V���G�H���S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���F�X�O�W�X�U�H�O�O�H�����H�W���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�D�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O�����O�D�U�J�H�P�H�Q�W��

�S�O�X�V���V�R�X�P�L�V���D�X�[���O�R�J�L�T�X�H�V���K�p�W�p�U�R�Q�R�P�H�V���L�Q�G�X�V�W�U�L�H�O�O�H�V���T�X�H���O�H���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����E�L�H�Q���T�X�H���F�H���G�H�U�Q�L�H�U��

�V�R�L�W�� �G�H�� �S�O�X�V�� �H�Q�� �S�O�X�V�� �V�R�X�P�L�V�� �D�X�[�� �O�R�J�L�T�X�H�V�� �G�H�� �P�D�U�F�K�p76������ �3�D�U�� �F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�W���� �O�D�� �6�F�D�P�� �H�V�W�� �S�O�X�V��

�V�X�V�F�H�S�W�L�E�O�H�� �G�¶�r�W�U�H�� �L�Q�I�O�X�H�Q�F�p�H���S�D�U�� �G�H�V�� �O�R�J�L�T�X�H�V�� �K�p�W�p�U�R�Q�R�P�H�V�� �D�X�� �F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W��

�F�H�O�O�H�V���G�H�V���F�K�D�P�S�V���G�H���O�¶�D�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O���H�W���G�X���F�L�Q�p�P�D�����3�R�X�U���O�D���6�*�'�/�����O�D���T�X�H�V�W�L�R�Q���G�H���O�D���S�U�H�V�V�H���V�H�P�E�O�H��

�K�R�U�V���G�H���S�U�R�S�R�V�����S�O�X�V���S�U�R�I�R�Q�G�p�P�H�Q�W���D�Q�F�U�p�H���G�D�Q�V���O�H���S�{�O�H���O�H���S�O�X�V���D�X�W�R�Q�R�P�H���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H����

�H�O�O�H���H�V�W���G�R�Q�F���S�O�X�V���G�D�Q�V���X�Q�H���O�R�J�L�T�X�H���G�¶�H�Q�W�U�H���V�R�L���T�X�L���H�[�F�O�X�W���G�H���I�D�L�W���O�D���S�U�H�V�V�H���H�W���O�H���J�U�D�Q�G���S�X�E�O�L�F�� 

�/�H���F�K�D�P�S���M�R�X�U�Q�D�O�L�V�W�H���Q�¶�H�V�W���G�R�Q�F���S�D�V���S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���Y�L�V�p���S�D�U���F�H�V���F�R�O�O�R�T�X�H�V�����P�r�P�H���V�¶�L�O��

                                                 
75 Entretien avec Cristina Campodonico, op. cit. 
76 Voir notamment sur ce point : Gisèle Sapiro et al., « �7�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�W�L�R�Q���G�H�V���F�K�D�P�S�V���G�H���S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���F�X�O�W�X�U�H�O�O�H���j���O�¶�q�U�H��
de la mondialisation », Actes de la recherche en sciences sociales, 2015/1 (n°206-207), p. 4-13. 
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�H�V�W���X�Q�H���F�L�E�O�H���V�W�U�D�W�p�J�L�T�X�H���U�H�O�D�W�L�Y�H���S�R�X�U���O�D���6�F�D�P���� �&�H���T�X�L���H�V�W���I�L�Q�D�O�H�P�H�Q�W���S�H�X���V�X�U�S�U�H�Q�D�Q�W���G�D�Q�V���O�D��

�P�H�V�X�U�H���R�•���O�H�V���M�R�X�U�Q�D�O�L�V�W�H�V���V�R�Q�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���F�R�Q�F�H�U�Q�p�V���S�D�U���O�D���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X��

�G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U���� �E�H�D�X�F�R�X�S�� �p�W�D�Q�W�� �P�r�P�H�� �V�X�V�F�H�S�W�L�E�O�H�V�� �G�¶�r�W�U�H�� �P�H�P�E�U�H�V�� �G�H�� �O�D�� �6�F�D�P�� �T�X�L�� �V�¶�R�F�F�X�S�H��

�p�J�D�O�H�P�H�Q�W���G�H���O�D�� �J�H�V�W�L�R�Q�� �G�H���O�H�X�U�V���G�U�R�L�W�V�����F�I���� �,�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�������,�O���V�H�U�D�L�W���G�R�Q�F�� �p�W�U�D�Q�J�H���G�H���P�H�W�W�U�H�� �H�Q��

�V�F�q�Q�H���X�Q�H���S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�X���F�K�D�P�S���G�H���S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���F�X�O�W�X�U�H�O�O�H���j���G�H�V�W�L�Q�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���V�H�F�W�H�X�U���T�X�L���H�V�W���G�p�M�j��

�D�� �S�U�L�R�U�L�� �D�F�T�X�L�V�� �j�� �V�D�� �F�D�X�V�H�����&�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W�� �O�D�� �6�*�'�/���� �F�R�P�P�H�� �Q�R�X�V�� �O�¶�D�Y�R�Q�V�� �H�[�S�O�L�T�X�p���� �S�R�X�U�� �O�D��

�'�L�U�H�F�W�U�L�F�H���G�H���O�D���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�����O�H���F�R�O�O�R�T�X�H���D�Y�D�L�W���S�O�X�V���S�R�X�U���R�E�M�H�F�W�L�I���G�¶�r�W�U�H���X�Q���P�R�P�H�Q�W���G�¶�H�Q�W�U�H��

�V�R�L�� �T�X�H�� �G�H�� �P�p�G�L�D�W�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �6�*�'�/�� �D�X�S�U�q�V�� �G�X�� �J�U�D�Q�G�� �S�X�E�O�L�F���� �F�H�� �T�X�L�� �Q�¶�H�V�W�� �D�X�F�X�Q�H�P�H�Q�W�� �V�D��

�Y�R�F�D�W�L�R�Q�����/�¶�L�Q�W�p�U�r�W���p�Y�H�Q�W�X�H�O���S�R�X�U���O�H�V���M�R�X�U�Q�D�O�L�V�W�H�V���Q�H���V�H�P�E�O�H���D�L�Q�V�L���V�¶�H�[�S�O�L�T�X�H�U���H�Q���J�U�D�Q�G�H���S�D�U�W�L�H��

�S�D�U���O�H�X�U���S�R�V�V�L�E�O�H���T�X�D�O�L�W�p���G�¶�D�G�K�p�U�H�Q�W�����F�H���T�X�L���Q�H���F�R�Q�F�H�U�Q�H���S�D�V���O�D���6�*�'�/�����/�D���S�U�H�V�V�H���Q�H���F�R�Q�V�W�L�W�X�H��

�G�R�Q�F���T�X�¶�X�Q �© �S�X�E�O�L�F���D�Q�Q�H�[�H �ª�����H�Q�Y�L�V�D�J�p���F�R�P�P�H���X�Q�H���S�R�W�H�Q�W�L�H�O�O�H���F�L�E�O�H���V�H�F�R�Q�G�D�L�U�H�����X�Q�H���© �U�R�X�H���G�H��

�V�H�F�R�X�U�V �ª�� �D�X�� �F�D�V�� �R�•�� �O�D�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �p�F�K�R�X�H�U�D�L�W�� �D�X�S�U�q�V�� �G�H�� �V�R�Q�� �G�H�V�W�L�Q�D�W�D�L�U�H�� �Y�p�U�L�W�D�E�O�H����

�)�L�Q�D�O�H�P�H�Q�W���� �O�H���Y�p�U�L�W�D�E�O�H���S�X�E�O�L�F���G�H�� �F�H�V�� �G�H�X�[�� �F�R�O�O�R�T�X�H�V�� �H�V�W�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �H�W��

�S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���O�D���'�*���&�2�1�1�(�&�7�� 

B. Les institutions européennes présentes parmi les intervenants et dans le public : 

le public caché 

�/�H�V���G�H�X�[���F�R�O�O�R�T�X�H�V���G�H���O�D���6�F�D�P���S�X�L�V���G�H���O�D���6�*�'�/���D�Y�D�L�H�Q�W���X�Q�H���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�H���F�R�P�P�X�Q�H���O�R�U�V��

�G�H���O�H�X�U�V���W�D�E�O�H�V���U�R�Q�G�H�V���V�X�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�Q���(�X�U�R�S�H �����0�D�U�L�D���0�D�U�W�L�Q���3�U�D�W�W�����O�D���F�K�H�I�I�H���G�¶�8�Q�L�W�p��

�'�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���G�H���O�D���'�*���&�2�1�1�(�&�7�����H�Q���F�K�D�U�J�H���G�X���G�R�V�V�L�H�U���G�H���O�D���U�p�I�R�U�P�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���j���O�D��

�&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���� �'�D�Q�V�� �O�H�V�� �G�H�X�[�� �F�D�V���� �H�O�O�H�� �p�W�D�L�W�� �H�Q�W�R�X�U�p�H�� �G�H�� �S�D�U�W�L�F�L�S�D�Q�W�V�� �K�R�V�W�L�O�H�V�� �j�� �O�D�G�L�W�H�� �U�p�I�R�U�P�H����

�$�L�Q�V�L���O�R�U�V���G�X���F�R�O�O�R�T�X�H���$�X�W�H�X�U�V���	���&�R�����H�O�O�H���G�H�Y�D�L�W���G�p�E�D�W�W�U�H���D�Y�H�F �����'�D�Q�W�H���'�H�V�D�U�W�K�H�����F�L�Q�p�D�V�W�H���H�W���F�R��

�S�U�p�V�L�G�H�Q�W���G�H���O�¶�$�5�3�����$�X�W�H�X�U�V���5�p�D�O�L�V�D�W�H�X�U�V���3�U�R�G�X�F�W�H�X�U�V�������V�R�F�L�p�W�p���F�L�Y�L�O�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V����

�U�p�D�O�L�V�D�W�H�X�U�V���H�W���S�U�R�G�X�F�W�H�X�U���G�X���V�H�F�W�H�X�U���F�L�Q�p�P�D�W�R�J�U�D�S�K�L�T�X�H�����-�D�Q�L�Q�H���/�R�U�H�Q�W�H�����S�U�p�V�L�G�H�Q�W�H���G�H���O�D���6�$�$��

���6�R�F�L�p�W�p���G�H�V���$�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�$�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O�������T�X�L���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H���O�H�V���V�R�F�L�p�W�p�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�D�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O���j��

�O�¶�p�F�K�H�O�O�H�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� ���H�W�� �G�R�Q�W�� �O�D�� �6�F�D�P�� �H�V�W�� �P�H�P�E�U�H���� �F�I���� �3�D�U�W�L�H�� �,�,�������$�U�Q�D�X�G�� �1�R�X�U�\���� �O�H�� �3�'�*�� �G�H��

�+�D�F�K�H�W�W�H�� �/�L�Y�U�H���� �P�D�L�V�R�Q�� �G�¶�p�G�L�W�L�R�Q�� �I�U�D�Q�o�D�L�V�H���� �3�L�H�U�U�H���)�U�D�Q�o�R�L�V�� �5�D�F�L�Q�H���� �3�U�p�V�L�G�H�Q�W�� �G�X�� �&�6�3�/�$��

���&�R�Q�V�H�L�O���6�X�S�p�U�L�H�X�U���G�H���O�D���3�U�R�S�U�L�p�W�p�� �/�L�W�W�p�U�D�L�U�H���H�W���$�U�W�L�V�W�L�T�X�H������ �L�Q�V�W�D�Q�F�H���F�R�Q�V�X�O�W�D�W�L�Y�H���U�D�W�W�D�F�K�p�H���D�X��

�0�L�Q�L�V�W�q�U�H���G�H���O�D���&�X�O�W�X�U�H�����H�W���<�Y�R�Q���7�K�L�H�F�����G�p�O�p�J�X�p���J�p�Q�p�U�D�O���G�¶�(�X�U�R�F�L�Q�p�P�D�����D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W��

�O�H�V���S�U�R�G�X�F�W�H�X�U�V���G�H���F�L�Q�p�P�D���H�W���G�H���W�p�O�p�Y�L�V�L�R�Q���D�X�S�U�q�V���G�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�����/�R�U�V���G�X���F�R�O�O�R�T�X�H��

�G�H���O�D���6�*�'�/�����H�O�O�H���V�¶�H�V�W���U�H�W�U�R�X�Y�p�H���I�D�F�H���j���+�H�U�Y�p���5�R�Q�\�����S�U�p�V�H�Q�W�p���F�R�P�P�H���9�L�F�H���3�U�p�V�L�G�H�Q�W���G�X���&�3�(��

���&�R�Q�V�H�L�O���3�H�U�P�D�Q�H�Q�W���G�H�V���(�F�U�L�Y�D�L�Q�V�����F�I�����,�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�������P�D�L�V���T�X�L���H�V�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���'�L�U�H�F�W�H�X�U���*�p�Q�p�U�D�O��

�G�H���O�D���6�F�D�P�����9�L�U�J�L�Q�L�H���5�R�]�L�q�U�H�����G�p�S�X�W�p�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���I�U�D�Q�o�D�L�V�H�����H�W���2�O�D�Y���6�W�R�N�N�P�R�����G�L�U�H�F�W�H�X�U���J�p�Q�p�U�D�O��

�G�H���O�¶�,�)�)�5�2�����)�p�G�p�U�D�W�L�R�Q�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���G�H�V���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�V���G�H���G�U�R�L�W�V���G�H���U�H�S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q������ �'�D�Q�V���O�H�V��
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�G�H�X�[���V�L�W�X�D�W�L�R�Q�V�����0�D�U�L�D���0�D�U�W�L�Q���3�U�D�W�W���p�W�D�L�W���F�O�D�L�U�H�P�H�Q�W���H�Q���S�R�V�L�W�L�R�Q���G�H���I�D�L�E�O�H�V�V�H�����G�H�Y�D�Q�W���U�H�V�W�H�U���V�X�U��

�O�D���G�p�I�H�Q�V�L�Y�H�����H�W���Q�H���G�L�V�D�Q�W���D�X���I�L�Q�D�O���S�D�V���J�U�D�Q�G���F�K�R�V�H���G�H�V���S�O�D�Q�V���G�H���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���F�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W���O�H��

�G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U���� �&�K�D�T�X�H�� �L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �D�X�W�U�H�V�� �S�D�U�W�L�F�L�S�D�Q�W�V�� �F�R�Q�V�L�V�W�D�L�W�� �H�Q�� �I�D�L�W�� �j�� �H�V�V�D�\�H�U�� �G�H�� �O�D��

�F�R�Q�Y�D�L�Q�F�U�H���G�X���Q�R�Q���I�R�Q�G�p���G�¶�X�Q�H���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����O�D���S�O�D�o�D�Q�W���I�L�Q�D�O�H�P�H�Q�W���D�X��

�F�H�Q�W�U�H�� �G�X�� �G�p�E�D�W ���� �0�D�U�L�D�� �0�D�U�W�L�Q�H���3�U�D�W�W�� �p�W�D�L�W�� �j�� �O�D�� �I�R�L�V�� �O�D�� �© �S�H�U�V�R�Q�Q�H�� �j�� �D�E�D�W�W�U�H �ª�� �H�W�� �I�L�Q�D�O�H�P�H�Q�W��

�V�X�U�W�R�X�W�����O�D���S�H�U�V�R�Q�Q�H���j���F�R�Q�Y�D�L�Q�F�U�H�����1�R�W�R�Q�V���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���T�X�H���O�D���W�D�E�O�H���U�R�Q�G�H���G�p�G�L�p�H���D�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U��

�p�W�D�L�W���G�D�Q�V���O�H�V���G�H�X�[���F�D�V���F�H�O�O�H���R�•���O�D���V�D�O�O�H���p�W�D�L�W���O�H���S�O�X�V���U�H�P�S�O�L�H���S�D�U���O�H���S�X�E�O�L�F�����V�D�F�K�D�Q�W���T�X�¶�H�O�O�H���Q�H���V�H��

�G�p�U�R�X�O�D�L�W���S�D�V���D�X���P�r�P�H���P�R�P�H�Q�W���G�H���O�D���M�R�X�U�Q�p�H�����O�H���P�D�W�L�Q�����H�Q���S�U�H�P�L�H�U���S�R�X�U���O�D���6�*�'�/�����H�W���H�Q���G�p�E�X�W��

�G�¶�D�S�U�q�V���P�L�G�L�����H�Q���G�H�X�[�L�q�P�H�����S�R�X�U���O�D���6�F�D�P�������F�R�P�P�H���V�L���H�O�O�H���p�W�D�L�W���O�H���S�R�L�Q�W���G�¶�R�U�J�X�H���G�H���F�K�D�F�X�Q���G�H�V��

�F�R�O�O�R�T�X�H�V���� �)�L�Q�D�O�H�P�H�Q�W���� �F�H�V�� �F�R�O�O�R�T�X�H�V�� �V�R�Q�W���D�Y�D�Q�W���W�R�X�W�� �X�Q�H�� �I�R�U�P�H�� �G�H�� �O�R�E�E�\�L�Q�J�� �S�X�E�O�L�F�� �G�H�V�W�L�Q�p�� �j��

�G�p�I�H�Q�G�U�H���O�D���S�R�V�L�W�L�R�Q���G�H���F�K�D�T�X�H���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�H�X�U���D�X�S�U�q�V���G�H���O�D���'�*���&�2�1�1�(�&�7�����1�R�W�R�Q�V���T�X�H���O�R�U�V���G�X��

�F�R�O�O�R�T�X�H�� �G�H�� �O�D�� �6�F�D�P���� �R�X�W�U�H�� �0�D�U�L�D�� �0�D�U�W�L�Q���3�U�D�W�W���� �X�Q�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�� �S�O�X�V�� �R�X�� �P�R�L�Q�V�� �G�L�U�H�F�W�� �G�H�� �O�D��

�&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �p�W�D�L�W�� �S�U�p�V�H�Q�W�� �j�� �F�K�D�T�X�H�� �W�D�E�O�H���U�R�Q�G�H ���� �%�D�U�E�D�U�D�� �*�H�V�V�O�H�U���� �F�K�H�I�I�H�� �G�¶�X�Q�L�W�p��

�(�X�U�R�S�H���&�U�p�D�W�L�Y�H���D�X���V�H�L�Q���G�H���O�¶�$�J�H�Q�F�H���H�[�p�F�X�W�L�Y�H���(�G�X�F�D�W�L�R�Q�����$�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O���H�W���&�X�O�W�X�U�H���U�D�W�W�D�F�K�p���j���O�D��

�'�*�� �(�G�X�F�D�W�L�R�Q�� �D�Q�G�� �&�X�O�W�X�U�H���H�W�� �*�L�O�O�H�V�� �%�D�E�L�Q�H�W���� �U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H�� �G�H�V�� �H�Q�M�H�X�[�� �p�F�R�Q�R�P�L�H�� �Q�X�P�p�U�L�T�X�H��

�D�X�S�U�q�V�� �G�H�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���� �'�D�Q�V�� �X�Q�H�� �P�R�L�Q�G�U�H�� �P�H�V�X�U�H���� �F�H�V�� �G�H�X�[�� �L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V��

�D�S�S�D�U�D�L�V�V�D�L�H�Q�W���O�j���F�R�P�P�H���O�H�V���R�X�W�V�L�G�H�U�V���G�X���G�p�E�D�W�����D�Y�H�F���W�R�X�W�H�I�R�L�V���X�Q�H���W�H�Q�V�L�R�Q���H�W���X�Q���H�Q�M�H�X���P�R�L�Q�V��

�J�U�D�Q�G���T�X�H���I�D�F�H���j���O�D���F�K�H�I�I�H���G�¶�8�Q�L�W�p���'�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���� 

�1�R�W�U�H�� �K�\�S�R�W�K�q�V�H�� �V�H�O�R�Q�� �O�D�T�X�H�O�O�H�� �F�H�V�� �F�R�O�O�R�T�X�H�V�� �V�R�Q�W�� �H�Q�� �I�D�L�W�� �X�Q�H�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�R�E�E�\�L�Q�J��

�G�L�U�L�J�p���Y�H�U�V���O�D���'�*���&�2�1�1�(�&�7���D���p�W�p���F�R�Q�I�L�U�P�p�H���S�R�X�U���O�D���6�F�D�P���j���O�¶�R�F�F�D�V�L�R�Q���G�H���Q�R�W�U�H���H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���D�Y�H�F��

�O�H���5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H���O�¶�$�F�W�L�R�Q���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H���G�H���F�H�W�W�H���G�H�U�Q�L�q�U�H�����(�Q���H�I�I�H�W�����Q�R�W�R�Q�V���W�R�X�W���G�¶�D�E�R�U�G���T�X�H��

�Q�R�X�V���D�Y�L�R�Q�V���F�K�H�U�F�K�p���H�Q���S�U�H�P�L�H�U���O�L�H�X���j���U�H�Q�F�R�Q�W�U�H�U���O�H���'�L�U�H�F�W�H�X�U���G�H���O�D���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���H�W���O�¶�$�W�W�D�F�K�p�H��

�G�H���S�U�H�V�V�H���G�H���O�D���6�F�D�P���D�I�L�Q���G�¶�H�Q���V�D�Y�R�L�U���S�O�X�V���V�X�U���O�¶�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���F�R�O�O�R�T�X�H�����7�R�X�V���G�H�X�[���Q�R�X�V���R�Q�W��

�U�H�Q�Y�R�\�H�U���L�P�P�p�G�L�D�W�H�P�H�Q�W���Y�H�U�V���O�H���5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H���O�¶�$�F�W�L�R�Q���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H�����H�V�W�L�P�D�Q�W���T�X�¶�L�O���V�H�U�D�L�W��

�S�O�X�V���j���P�r�P�H���G�H���U�p�S�R�Q�G�U�H���j���Q�R�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V�����/�H���I�D�L�W���T�X�H���O�D���S�H�U�V�R�Q�Q�H���H�Q���F�K�D�U�J�H���G�H���O�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q��

�G�H���O�¶�D�U�J�X�P�H�Q�W�D�L�U�H���S�R�X�U���O�D���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���L�Q�W�p�U�r�W�V���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���V�R�L�W���F�R�Q�V�L�G�p�U�p�H���F�R�P�P�H���O�D���S�O�X�V��

�F�R�P�S�p�W�H�Q�W�H���S�R�X�U���Q�R�X�V���S�D�U�O�H�U���G�X���F�R�O�O�R�T�X�H���F�R�Q�V�W�L�W�X�D�L�W���G�p�M�j���X�Q���S�U�H�P�L�H�U���L�Q�G�L�F�H���G�H���O�D���© �G�L�P�H�Q�V�L�R�Q��

�O�R�E�E�\�L�Q�J �ª���G�H���O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�����(�Q�V�X�L�W�H���D�X���F�R�X�U�V���G�H���O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�����F�H�O�X�L���F�L���D���W�U�q�V���U�D�S�L�G�H�P�H�Q�W���p�Y�R�T�X�p���O�H��

�F�R�O�O�R�T�X�H���� �V�S�R�Q�W�D�Q�p�P�H�Q�W�� �H�W�� �j�� �S�O�X�V�L�H�X�U�V�� �U�H�S�U�L�V�H�V�� �V�D�Q�V�� �T�X�H�� �Q�R�X�V�� �O�X�L�� �S�R�V�L�R�Q�V�� �G�H�� �T�X�H�V�W�L�R�Q��

�G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���� �)�L�Q�D�O�H�P�H�Q�W���� �D�O�R�U�V�� �T�X�H�� �Q�R�X�V�� �O�X�L�� �G�H�P�D�Q�G�L�R�Q�V�� �G�H�� �T�X�H�O�O�H�� �I�D�o�R�Q�� �L�O�� �D�Y�D�L�W�� �S�D�U�W�L�F�L�S�p�� �j��

�O�¶�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���F�R�O�O�R�T�X�H�����D�S�U�q�V���Q�R�X�V���D�Y�R�L�U���H�[�S�O�L�T�X�p���T�X�¶�L�O���D�Y�D�L�W���F�R�O�O�D�E�R�U�p���D�X���F�K�R�L�[���G�X���V�X�M�H�W���H�W��

�G�H�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V�����L�O���F�R�Q�F�O�X�W���V�D���U�p�S�R�Q�V�H���G�H���O�D���P�D�Q�L�q�U�H���V�X�L�Y�D�Q�W�H �� 
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« �&�¶�p�W�D�L�W���Y�U�D�L�P�H�Q�W���X�Q�H���I�D�o�R�Q���G�H�«�� �(�Q�I�L�Q���F�¶�p�W�D�L�W���X�Q�H���H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H�� �G�H�«�� �j�� �O�D���I�R�L�V�� �S�R�X�U���Q�R�X�V�� �F�¶�p�W�D�L�W��

�L�Q�W�p�U�H�V�V�D�Q�W���G�H���V�H���S�H�Q�F�K�H�U���V�X�U���O�H���V�X�M�H�W���H�W���G�¶�H�Q���I�D�L�U�H���X�Q�H���U�p�I�O�H�[�L�R�Q�����P�D�L�V���F�¶�H�V�W���X�Q�H���I�R�U�P�H���G�¶�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H��

de lobbying en tant que tel, pour faire parler, pour argumenter, pour avancer sur ces sujets-là, faire 

�G�X���E�U�X�L�W�����3�D�U�F�H���T�X�H���E�R�Q�����H�I�I�H�F�W�L�Y�H�P�H�Q�W�����R�Q���D���T�X�D�Q�G���P�r�P�H���E�H�D�X�F�R�X�S���G�¶�L�Q�T�X�L�p�W�X�G�H�V���j���O�¶�p�J�D�U�G���G�H�V��

intentions de la Commission européenne. »77 

�1�R�X�V�� �Y�R�\�R�Q�V�� �F�O�D�L�U�H�P�H�Q�W�� �L�F�L�� �T�X�¶�D�X���G�H�O�j�� �G�¶�X�Q�H�� �U�p�I�p�U�H�Q�F�H�� �V�X�U�� �O�D�� �W�K�p�P�D�W�L�T�X�H�� �O�D�U�J�H�� �G�H��

�© �O�¶�(�X�U�R�S�H�� �G�H�� �O�D�� �&�X�O�W�X�U�H �ª���� �O�D�� �P�R�W�L�Y�D�W�L�R�Q�� �S�U�H�P�L�q�U�H�� �G�X�� �F�R�O�O�R�T�X�H���$�X�W�H�X�U�V�� �	�� �&�R�� �H�V�W��

�O�¶�© �L�Q�T�X�L�p�W�X�G�H �ª�� �T�X�H�� �V�X�V�F�L�W�H�� �O�H�� �S�U�R�M�H�W�� �G�H�� �U�p�I�R�U�P�H�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�� �F�K�H�]�� �O�H�V��

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V�����&�H�O�D���V�¶�H�V�W���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���U�H�V�V�H�Q�W�L���G�X�U�D�Q�W���O�D���W�D�E�O�H���U�R�Q�G�H ����

�O�D�� �V�D�O�O�H�� �p�W�D�L�W�� �U�H�P�S�O�L�H�� �F�R�Q�W�U�D�L�U�H�P�H�Q�W�� �D�X�� �U�H�V�W�H�� �G�H�� �O�D�� �M�R�X�U�Q�p�H���F�R�P�P�H�� �Q�R�X�V�� �O�¶�D�Y�R�Q�V�� �G�p�M�j�� �G�L�W����

�O�¶�D�W�P�R�V�S�K�q�U�H���p�W�D�L�W���W�U�q�V���W�H�Q�G�X�H�����O�H���S�X�E�O�L�F���L�Q�W�H�U�S�H�O�O�D�Q�W���G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���0�D�U�L�D���0�D�U�W�L�Q���3�U�D�W�W�����K�X�D�Q�W���V�H�V��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�V���H�W���D�S�S�O�D�X�G�L�V�V�D�Q�W���Y�L�Y�H�P�H�Q�W���F�H�O�O�H�V���G�H�V���D�X�W�U�H�V���S�D�U�W�L�F�L�S�D�Q�W�V�����8�Q�H���D�P�E�L�D�Q�F�H���T�X�L���Q�¶�p�W�D�L�W��

�G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���S�O�X�V���G�X���W�R�X�W���O�D���P�r�P�H���K�X�L�W���P�R�L�V���S�O�X�V���W�D�U�G���j���O�¶�R�F�F�D�V�L�R�Q���G�X���F�R�O�O�R�T�X�H���G�H���O�D���6�*�'�/�����6�L���O�D��

�F�K�H�I�I�H�� �G�¶�8�Q�L�W�p�� �'�U�R�L�W�� �G�¶�$�X�W�H�X�U�� �U�H�V�W�D�L�W�� �O�D�� �V�H�X�O�H�� �j�� �G�p�I�H�Q�G�U�H�� �O�H�V�� �S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�H�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���� �O�H��

�G�L�D�O�R�J�X�H���S�D�U�D�L�V�V�D�L�W���E�H�D�X�F�R�X�S���S�O�X�V���G�p�W�H�Q�G�X�����O�D���'�*���&�2�1�1�(�&�7���V�H�P�E�O�D�Q�W���S�U�r�W�H���j���I�D�L�U�H���E�H�D�X�F�R�X�S��

�S�O�X�V�� �G�H�� �F�R�Q�F�H�V�V�L�R�Q�V�� �H�Q�� �I�D�Y�H�X�U�� �G�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V���� �0�D�U�L�D�� �0�D�U�W�L�Q���3�U�D�W�W�� �D�� �P�r�P�H��

�H�[�S�O�L�T�X�p�� �D�X�� �F�R�X�U�V�� �G�X�� �G�p�E�D�W�� �T�X�H�� �O�H�� �© �S�D�U�W�D�J�H�� �G�H�� �O�D�� �Y�D�O�H�X�U �ª���I�D�L�V�D�L�W�� �S�D�U�W�L�H�� �G�H�� �O�¶�D�J�H�Q�G�D�� �G�H�� �O�D��

�&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���� �2�U���� �Q�R�W�R�Q�V�� �T�X�¶�L�O�� �V�¶�D�J�L�V�V�D�L�W���G�X�� �W�L�W�U�H�� �G�H�� �O�D�� �G�H�U�Q�L�q�U�H�� �W�D�E�O�H���U�R�Q�G�H�� �G�X�� �F�R�O�O�R�T�X�H�� �G�H�� �O�D��

�6�F�D�P ���� �© �&�X�O�W�X�U�H �����T�X�H�O���S�D�U�W�D�J�H���G�H���O�D���Y�D�O�H�X�U �" �ª�����H�W���G�¶�X�Q���p�O�p�P�H�Q�W���F�H�Q�W�U�D�O���G�H���O�¶�D�U�J�X�P�H�Q�W�D�L�U�H���G�H��

�O�¶�D�F�W�L�R�Q���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H���G�H���F�H�W�W�H���G�H�U�Q�L�q�U�H�����T�X�L���F�R�Q�V�L�G�q�U�H���T�X�H���O�H���Y�U�D�L���S�U�R�E�O�q�P�H���Q�¶�H�V�W���S�D�V���O�H���G�U�R�L�W��

�G�¶�D�X�W�H�X�U���P�D�L�V���O�H���S�D�U�W�D�J�H���G�H���O�D���Y�D�O�H�X�U���H�Q�W�U�H���O�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���D�F�W�H�X�U�V�����Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���D�Y�H�F���O�¶�D�U�U�L�Y�p�H���G�H�V��

�J�U�R�V�V�H�V�� �P�X�O�W�L�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V�� �D�P�p�U�L�F�D�L�Q�H�V��78���� �/�H�� �F�R�O�O�R�T�X�H�� �G�H�� �O�D�� �6�F�D�P�� �V�H�P�E�O�H�� �G�R�Q�F�� �D�Y�R�L�U�� �H�X�� �X�Q�H��

�F�H�U�W�D�L�Q�H�� �H�I�I�L�F�D�F�L�W�p���H�Q�� �W�H�U�P�H�V���G�¶�L�Q�I�O�X�H�Q�F�H���� �P�r�P�H�� �V�L�� �E�L�H�Q�� �V�€�U�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �p�O�p�P�H�Q�W�V�� �H�[�S�O�L�T�X�H�Q�W�� �F�H��

�U�H�Y�L�U�H�P�H�Q�W79�� 

�/�D���P�r�P�H���F�R�Q�I�L�U�P�D�W�L�R�Q���G�H���Q�R�W�U�H���K�\�S�R�W�K�q�V�H���D���S�X���r�W�U�H���R�S�p�U�p�H���S�R�X�U���O�D���6�*�'�/���V�X�L�W�H���j���Q�R�V��

�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�V���D�Y�H�F���O�D���5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H�V���D�I�I�D�L�U�H�V���M�X�U�L�G�L�T�X�H�V���H�W���D�Y�H�F���O�D���'�L�U�H�F�W�U�L�F�H���G�H���O�D���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q����

�(�Q���H�I�I�H�W�����V�L���F�H�W�W�H���G�H�U�Q�L�q�U�H���Q�¶�D���S�D�V���p�Y�R�T�X�p���O�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���O�R�U�V�T�X�H���Q�R�X�V���O�X�L���D�Y�R�Q�V��

�G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���S�R�V�p���O�D���T�X�H�V�W�L�R�Q���G�X���S�X�E�O�L�F���Y�L�V�p���S�D�U���O�H���F�R�O�O�R�T�X�H�����F�I�����V�X�S�U�D�������H�O�O�H���O�H�V���D���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�p�H�V��

                                                 
77 Entretien avec Nicolas Mazars, op. cit. 
78 Voir ainsi : Scam, « Marché unique numérique �����O�¶�H�Q�M�H�X���H�V�W���D�Y�D�Q�W���W�R�X�W���O�H���S�D�U�W�D�J�H���G�H���O�D���Y�D�O�H�X�U », communiqué de 
presse, Paris, 9 décembre 2015 ; par ailleurs durant notre entr�H�W�L�H�Q���D�Y�H�F���O�H���5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H���O�¶�Dction professionnelle 
�G�H���O�D���6�F�D�P�����F�H���G�H�U�Q�L�H�U���D���X�W�L�O�L�V�p���O�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q���V�H�S�W���I�R�L�V���H�Q���G�L�[���P�L�Q�X�W�H�V�� �7�R�X�W�H�I�R�L�V�����O�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q���© partage de la valeur » 
est également employée par le Ministère de la Culture Français, comme nous le verrons dans la seconde partie de 
�F�H���P�p�P�R�L�U�H�����/�D���S�D�W�H�U�Q�L�W�p���G�H���O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q���G�D�Q�V���F�H���F�D�G�U�H���U�H�V�W�H���G�L�I�I�L�F�L�O�H���j���G�p�W�H�U�P�L�Q�H�U�� 
79 Notamment le vote du Parlement européen sur le rapport de Julia Reda qui a été largement amendé dans le sens 
�G�¶�X�Q�H���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���� 
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�F�R�P�P�H���W�H�O���O�R�U�V�T�X�¶�L�Q�W�H�U�U�R�J�p�H���V�X�U���O�H���U�{�O�H���G�X���&�3�(���G�D�Q�V���O�¶�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���I�R�U�X�P���H�W���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���G�H��

�O�D���G�H�U�Q�L�q�U�H���S�D�U�W�L�H���D�Y�H�F���O�D���O�H�F�W�X�U�H���S�D�U���V�D���3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H���G�¶�X�Q�H���© �/�H�W�W�U�H���R�X�Y�H�U�W�H���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�V��

�G�X���O�L�Y�U�H���D�X�[���L�Q�V�W�D�Q�F�H�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V �ª�����F�I�����L�Q�I�U�D���H�W���D�Q�Q�H�[�H������ �� 

« E�W���G�R�Q�F���O�j���R�Q���Y�R�X�O�D�L�W�����F�R�P�P�H���F�¶�p�W�D�L�W���V�¶�D�G�U�H�V�V�H�U�����R�Q���V�¶�D�G�U�H�V�V�D�L�W���j���O�¶�(�X�U�R�S�H���R�Q���Y�R�X�O�D�L�W���p�Y�L�G�H�P�P�H�Q�W��

�T�X�H���O�¶�L�Q�W�H�U�O�R�F�X�W�H�X�U���V�R�L�W���O�H���S�O�X�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�I���S�R�V�V�L�E�O�H���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V�����G�R�Q�F���F�¶�H�V�W���S�R�X�U���o�D���T�X�H��

�F�¶�p�W�D�L�W���O�H���&�3�(���H�W���G�R�Q�F���O�H���I�R�U�X�P���T�X�L���p�W�D�L�W���P�R�Q�W�p���S�D�U���O�D���6�*�'�/���V�¶�H�V�W���F�R�Q�F�O�X���S�D�U���O�D���O�H�F�W�X�U�H���G�H���F�H�W�W�H��

lettre ouverte du CPE aux instances européennes. »80  

Toutefois, le flou subsiste dans cette formulation, la Directrice de la communication semblant 

expliquer que la lettr�H���O�X�H���V�¶�D�G�U�H�V�V�D�L�W���j���O�¶�(�X�U�R�S�H�����P�D�L�V �S�D�V���I�R�U�F�p�P�H�Q�W���O�D���W�R�W�D�O�L�W�p���G�X���I�R�U�X�P�����&�¶�H�V�W��

la Responsable juridique qui nous a confirmé cette dernière hypothèse. En effet, alors même 

�T�X�H���Q�R�X�V���Q�H���O�¶�D�Y�L�R�Q�V���S�D�V���H�Q�F�R�U�H���L�Q�W�H�U�U�R�J�p�H���V�X�U���O�H���I�R�U�X�P���� �j���O�D���T�X�H�V�W�L�R�Q�� �© comment travaillez-

�Y�R�X�V�� �V�X�U�� �O�H�� �S�U�R�M�H�W�� �H�Q�� �F�R�X�U�V�� �G�H�� �U�p�I�R�U�P�H�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U ? », cette dernièr�H�� �O�¶�D��

spontanément évoqué :  

« �/�H���I�R�U�X�P���S�D�U���H�[�H�P�S�O�H���F�¶�H�V�W���X�Q���E�H�O���H�[�H�P�S�O�H���G�H���P�D�Q�L�I�H�V�W�D�W�L�R�Q���S�R�X�U���G�L�U�H��« attention il y a une 

réforme o�Q���S�H�X�W���S�D�V���I�D�L�U�H���Q�¶�L�P�S�R�U�W�H���T�X�R�L ». Donc il devrait en avoir une autre à Bruxelles le 26 

avril organisée par le CPE qui met en avant les auteurs, leurs droits, etc. Donc ça aussi ça fait 

�S�D�U�W�L�H���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H���O�R�E�E�\�L�Q�J���H�Q���T�X�H�O�T�X�H�V���V�R�U�W�H�V, pour faire pre�Q�G�U�H���F�R�Q�V�F�L�H�Q�F�H���j���%�U�X�[�H�O�O�H�V���T�X�¶ils 

peuvent pas �D�O�O�H�U���G�D�Q�V���Q�¶�L�P�S�R�U�W�H���T�X�H�O���V�H�Q�V�����Hn tous cas que les auteurs existent tout autant que le 

lobbying �T�X�¶eux reçoivent des distributeurs, des GAFA et autres quoi. P�D�U�F�H���T�X�¶�p�Y�L�G�H�P�P�H�Q�W���F�H��

sont des lobbyings très actifs. »81 

�/�H�� �I�R�U�X�P�� �I�D�L�W�� �G�R�Q�F�� �F�O�D�L�U�H�P�H�Q�W�� �S�D�U�W�L�H�� �G�H�� �O�D�� �V�W�U�D�W�p�J�L�H�� �G�¶�L�Q�I�O�X�H�Q�F�H�� �G�H�� �O�D�� �6�*�'�/�� �D�X�S�U�q�V�� �G�H�V��

institutions européennes, étant spo�Q�W�D�Q�p�P�H�Q�W���p�Y�R�T�X�p���S�D�U�P�L���O�D���O�L�V�W�H���G�H�V���D�F�W�L�R�Q�V���P�L�V�H�V���H�Q���°�X�Y�U�H����

�&�H�O�D���D���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���p�W�p���F�R�Q�I�L�U�P�p���S�O�X�V���O�R�L�Q���G�D�Q�V���O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���O�R�U�V�T�X�H���Q�R�X�V���O�X�L���D�Y�R�Q�V���F�O�D�L�U�H�P�H�Q�W���S�R�V�p��

la question : 

« �$�K���R�X�L���R�X�L�����F�¶�p�W�D�L�W���O�H���E�X�W�����H�Q�I�L�Q���Y�R�L�O�j�����%on �L�O���Q�¶y a que Virginie Rozière qui est venue mais on 

souhaitait avoir des eurodéputés sur les questions sur lesquelles, voilà, nécessairement, ils allaient 

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�L�U�����R�X���G�H�Y�R�L�U���Y�R�W�H�U���H�W�F�����'�R�Q�F���F�¶�H�V�W���D�X�V�V�L���X�Q���V�R�X�K�D�L�W���T�X�H���F�H���I�R�U�X�P���L�Q�I�O�X�H�Q�F�H���O�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V��

�T�X�L���V�R�Q�W���G�p�F�L�V�L�R�Q�Q�D�L�U�H�V���F�¶�H�V�W���V�€�U�����2�Q���Y�H�Xt que la voix des auteurs soit entendue et le forum fait 

�S�D�U�W�L�H���G�H�V���H�Q�G�U�R�L�W�V���R�•���F�¶�H�V�W���S�R�V�V�L�E�O�H�� »82  

                                                 
80 Entretien avec Cristina Campodonico, op. cit. 
81 Entretien avec Maïa Bensimon, Responsable juridique de la SGDL, réalisé le 29 février 2016 à paris. 
82 Ibid. 
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Le public visé par le forum de la SGDL était donc explicitement « les personnes qui sont 

décisionnaires », soit les agents des institutions européennes et plus précisément les membres 

de la DG CONNECT qui sont en charge du projet de réforme. Par ailleurs, les organisateurs du 

�I�R�U�X�P�� �D�Y�D�L�H�Q�W�� �j�� �O�¶�R�U�L�J�L�Q�H�� �S�R�X�U�� �D�P�E�L�W�L�R�Q�� �G�¶�L�Q�Y�L�W�H�U�� �S�O�X�V�� �G�¶�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V�� �Y�H�Q�D�Q�W�� �G�¶�L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V��

européennes �F�R�P�P�H���Q�R�X�V���O�¶�D���H�[�S�O�L�T�X�p���O�D���'�L�U�Hctrice de la communication :  

« On avait invité Oettinger, on avait invité des présidents de commission, on avait invité des gens 

très importants, soit ils nous ont envoyé des sous-fifres, ou des gens qui étaient aussi qualifiés, 

soit ils ne sont pas venus, et on a même eu des désistements de dernière minute. »83 

�,�O�� �\�� �D�Y�D�L�W�� �G�R�Q�F�� �X�Q�H�� �Y�R�O�R�Q�W�p�� �G�¶�L�Q�Y�L�W�H�U�� �X�Q�� �P�D�[�L�P�X�P�� �G�¶�D�J�H�Q�W�V�� �G�H�V�� �L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V��

impliqués dans le projet de réforme. Bien sûr, cela a intérêt en soi pour la pertinence du forum : 

qui de mieux placé �S�R�X�U���S�D�U�O�H�U���G�H���O�D���O�p�J�L�V�O�D�W�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���H�Q���P�D�W�L�q�U�H���G�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���T�X�H���F�H�V��

agents ? �&�¶�H�V�W���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���S�U�R�E�D�E�O�H�P�H�Q�W���G�D�Q�V���F�H�W�W�H���S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H���T�X�H���V�H���S�O�D�F�H���O�D���'�L�U�H�F�W�U�L�F�H���G�H���O�D��

�F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�� �O�R�U�V�T�X�¶�H�O�O�H�� �H�Q�� �S�D�U�O�H���� �7�R�X�W�H�I�R�L�V���� �H�Q�� �F�U�R�L�V�D�Q�W�� �F�H�W�W�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q avec les 

affirmations de la Responsable �M�X�U�L�G�L�T�X�H�����R�Q���Y�R�L�W���T�X�¶�L�Q�Y�L�W�H�U���*�•�Q�W�K�H�U���2�H�W�W�L�Q�J�H�U���Q�¶�D���S�D�V���S�R�X�U���V�H�X�O��

objectif de faire venir un intervenant pertinent devant un public de professionnels du livre 

�I�U�D�Q�o�D�L�V�����P�D�L�V���G�H���I�D�L�U�H���H�Q���V�R�U�W�H���T�X�¶�X�Q�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H���© décisionnaire », ici le Commissaire en charge 

�G�H���O�D���U�p�I�R�U�P�H�����V�R�L�W���S�U�p�V�H�Q�W�H���D�X���I�R�U�X�P�����H�W���H�Q�W�H�Q�G�H���O�¶�p�T�X�L�S�H���H�Q���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� 

 

�,�G�H�Q�W�L�I�L�H�U���T�X�L���H�V�W���O�¶�p�T�X�L�S�H���H�Q���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���H�W���T�X�L���H�V�W���O�H���S�X�E�O�L�F���G�H�V�W�L�Q�D�W�D�L�U�H���Q�R�X�V���S�H�U�P�H�W��

finalement de comprendre que ces  colloques sont avant tout des opérations de lobbying 

destinée�V���j���I�D�L�U�H���S�D�V�V�H�U���O�¶�D�U�J�X�P�H�Q�W�D�L�U�H���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���D�X�S�U�q�V���G�H���O�D���&�K�H�I�I�H��

�G�¶�8�Q�L�W�p�� �'�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�� �G�H�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H ���E�L�H�Q�� �T�X�H�� �O�¶�D�P�E�L�W�L�R�Q�� �L�Q�L�W�L�D�O�H�� �V�R�L�W�� �S�O�X�V��

large), les destinataires officiels que sont les membres des deux organisations étant là pour créer 

�X�Q�� �H�I�I�H�W�� �G�¶�L�V�R�O�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �I�D�F�H�� �D�X�[�� �D�X�W�H�X�U�V���� �H�W�� �O�D�� �S�U�H�V�V�H�� �Q�¶�p�W�D�Q�W�� �T�X�¶�X�Q�H�� �F�L�E�O�H��

secondaire. �0�D�L�V���F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H���F�H�O�D���Q�H���V�X�I�I�L�W���S�D�V���j���V�D�L�V�L�U���S�O�H�L�Q�H�P�H�Q�W���F�H���T�X�L���V�¶�H�V�W���M�R�X�p���G�X�U�Dnt ces 

�G�H�X�[�� �I�R�U�X�P�V���� �,�O�� �Q�R�X�V�� �I�D�X�W�� �G�p�V�R�U�P�D�L�V�� �Q�R�X�V�� �S�H�Q�F�K�H�U�� �V�X�U�� �F�H�� �T�X�H�� �O�¶�p�T�X�L�S�H�� �I�R�U�P�p�H�� �S�D�U�� �O�H�V��

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �H�W�� �O�H�X�U�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�p�V�� �F�K�H�U�F�K�H�� �j�� �P�H�W�W�U�H�� �H�Q�� �V�F�q�Q�H���� �T�X�H�O�O�H�� �H�V�W�� �O�D��

présentation de soi en jeu. 

 

                                                 
83 Entretien avec Cristina Campodonico, op. cit. 
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Chapitre 2 : La mise en scène de rapports de force favorables aux représentants 

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V : une présentation de soi sous forme de « collectifs » unis contre la 

�U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U 

�'�D�Q�V���W�R�X�W�H���L�Q�W�H�U�D�F�W�L�R�Q���V�R�F�L�D�O�H�����F�K�D�T�X�H���D�J�H�Q�W�����R�X���S�O�X�W�{�W���p�T�X�L�S�H���G�¶�D�J�H�Q�W�V�����X�Q�H���p�T�X�L�S�H���S�R�X�Y�D�Q�W��

être constituée �G�¶�X�Q���V�H�X�O���D�J�H�Q�W84) met en scène une certaine présentation de soi, pouvant varier 

selon le contexte, le public etc. Durant leurs forums respectifs la Scam et la SGDL étaient donc 

dans cette démarche, proposant à leur public une certaine définition de la situation. Nous 

�Y�H�U�U�R�Q�V�� �T�X�H�� �F�H�W�W�H�� �G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q�� �p�W�D�L�W�� �L�F�L�� �F�H�O�O�H�� �G�¶�X�Q�� �U�D�S�S�R�U�W�� �G�H�� �I�R�U�F�H�� �I�D�Y�R�U�D�E�O�H�� �D�X�[�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V��

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V���G�D�Q�V���O�H�X�U���R�S�S�R�V�L�W�L�R�Q���j���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����$�I�L�Q���G�H���U�H�Q�I�R�U�F�H�U���O�¶�D�U�J�X�P�H�Q�W�D�L�U�H��

destiné à la Commission et selon lequel la réforme du dr�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�V�W���Q�p�I�D�V�W�H���D�X���V�H�F�W�H�X�U���G�H���O�D��

�F�U�p�D�W�L�R�Q���� �O�¶�H�Q�M�H�X�� �V�W�U�D�W�p�J�L�T�X�H�� �G�H�V�� �G�H�X�[�� �F�R�O�O�R�T�X�H�V�� �p�W�D�L�W��donc �F�H�O�X�L�� �G�H�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �V�F�q�Q�H�� �G�¶�X�Q�H��

certaine présentation de soi. Mais présentation de qui et dans quel sens ? Le mot d�¶�R�U�G�U�H���T�X�L��

semble avoir dicté �W�R�X�W�H���O�¶�Rrganisation de chacun des deux colloques est celui de « �O�¶�8�Q�L�W�p ». 

Une double unité a ainsi été mise en scène. C�H�O�O�H�� �G�¶�X�Q�� �© collectif France �ª�� �W�R�X�W�� �G�¶�D�E�R�U�G, 

�S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���S�U�p�J�Q�D�Q�W�H���O�R�U�V���G�X���F�R�O�O�R�T�X�H���G�H���O�D���6�F�D�P�����8�Q���F�K�R�L�[���T�X�L���V�¶�H�[�S�O�L�T�X�H���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W��

par la po�V�L�W�L�R�Q���S�O�X�V���K�p�W�p�U�R�Q�R�P�H���T�X�H���F�H�W�W�H���V�R�F�L�p�W�p���G�¶�D�X�W�H�X�U���R�F�F�X�Se au sein du champ littéraire 

(I). C�H�O�O�H���G�¶�X�Q���© collectif universel des créateurs » ensuite, principalement du côté de la SGDL. 

�8�Q�� �F�K�R�L�[�� �T�X�L�� �V�¶�H�[�S�O�L�T�X�H�� �O�j�� �H�Q�F�R�U�H�� �S�D�U�� �O�D�� �S�R�V�L�W�L�R�Q���� �S�O�X�V�� �D�X�W�R�Q�R�P�H�� �F�H�W�W�H�� �I�Ris, occupée par 

�O�¶�R�U�J�D�Q�L�V�P�H�� �D�X�� �V�H�L�Q�� �G�X�� �F�K�D�P�S littéraire (II). Cette présentation de soi par les représentants 

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �V�H�� �W�U�D�G�X�L�W�� �H�Q�I�L�Q�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �G�H�X�[�� �F�D�V�� �S�D�U�� �X�Q�H�� �R�S�S�R�V�L�W�L�R�Q�� �U�K�p�W�R�U�L�T�X�H�� �H�Q�W�U�H�� �G�H�X�[�� �F�D�G�U�H�V��

cognitifs : Culture contre Marché (III). 

I. Pour les représentants les plus hétéronomes du champ ���� �O�D�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q��

« collectif France » et la mise en avant des GAFAN comme « ennemi » véritable 

Lors du colloque « Auteurs & co » de mars 2015, la Scam a donné une définition de la 

situation basée sur une double lutte France contre UE et marché européen contre marché 

�D�P�p�U�L�F�D�L�Q�����(�Q���H�I�I�H�W�����O�H���F�°�X�U���G�H���O�D���S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�H���V�R�L���D���p�W�p���G�H���P�H�W�W�U�H���H�Q���V�F�q�Q�H���X�Q���F�R�O�O�H�F�W�L�I���X�Q�L��

�F�R�Q�W�U�H���O�D���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����D�\�D�Q�W���S�R�X�U���G�p�Q�R�P�L�Q�D�W�H�X�U���F�R�P�P�X�Q���O�D���Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�W�p��

française (A). Un collectif qui �V�¶�H�V�W���D�W�W�H�O�p���j�� �P�R�Q�W�U�H�U���D�X�[�� �L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���Huropéennes que le vrai 

obstacle �j���O�D���F�R�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���P�D�U�F�K�p���X�Q�L�T�X�H���Q�X�P�p�U�L�T�X�H���H�X�U�R�S�p�H�Q���Q�¶�p�W�D�L�W���S�D�V���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U����

mais les multinationales américaines du secteur du numérique que sont les « GAFAN » (B). 

                                                 
84 Erving Goffman, La mise en scène de la vie quotidienne, op. cit., p. 82. 
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A. �/�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���© collectif France » 

�/�H�� �F�R�O�O�R�T�X�H���G�H�� �O�D�� �6�F�D�P���D�� �p�W�p�� �P�D�U�T�X�p���S�D�U�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �V�F�q�Q�H�� �G�¶�X�Q�H�� �S�R�V�L�W�L�R�Q�� �I�U�D�Q�o�D�L�V�H��

�F�R�P�P�X�Q�H���V�X�U���O�D���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����7�R�X�W���G�¶�D�E�R�U�G�����V�L���O�¶�R�Q���D�Q�D�O�\�V�H���O�D���O�L�V�W�H���G�H�V��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V�����R�Q���U�H�P�D�U�T�X�H���T�X�¶�p�W�D�L�H�Q�W���S�U�p�V�H�Q�W�V���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V �����G�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V���H�W��

�S�X�E�O�L�T�X�H�V���I�U�D�Q�o�D�L�V�H�V�����G�H�V���D�X�W�H�X�U�V�����G�H�V���p�G�L�W�H�X�U�V�����G�H�V���G�L�V�W�U�L�E�X�W�H�X�U�V���H�W���G�X���3�D�U�O�H�P�H�Q�W���H�X�U�R�S�p�H�Q�����F�I����
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85 Nous classons Virginie Rozière avant tout en tant que française et non en tant que députée européenne dans la 
mesure où durant ses interventions, elle se présentait plus comme relais de la position du secteur culturel français. 
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���6�\�Q�G�L�F�D�W���1�D�W�L�R�Q�D�O���G�H���O�¶�(�G�L�W�L�R�Q�������H�W���O�H���6�S�L�����6�\�Q�G�L�F�D�W���G�H�V���3�U�R�G�X�F�W�H�X�U�V���,�Q�G�p�S�H�Q�G�D�Q�W�V�����R�Q�W���W�R�X�V���X�Q��

�S�D�U�W�H�Q�D�U�L�D�W�� �D�Y�H�F�� �O�¶�p�Y�p�Q�H�P�H�Q�W���� �V�H�� �W�U�D�G�X�L�V�D�Q�W�� �S�D�U�� �O�¶�D�I�I�L�F�K�D�J�H�� �G�H�� �O�H�X�U�� �O�R�J�R�� �V�X�U�� �O�H�V�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V��

�V�X�S�S�R�U�W�V���G�H���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���G�X���F�R�O�O�R�T�X�H�����D�L�Q�V�L���T�X�H���O�D���S�X�E�O�L�F�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���p�G�L�W�R�U�L�D�O���G�D�Q�V���O�H���I�D�V�F�L�F�X�O�H��

�G�L�V�W�U�L�E�X�p���D�X���S�X�E�O�L�F�����F�I�����$�Q�Q�H�[�H�����������/�j���H�Q�F�R�U�H�����V�R�Q�W���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�p�H�V���O�H�V���J�U�D�Q�G�H�V���F�D�W�p�J�R�U�L�H�V���G�¶�D�F�W�H�X�U�V��

                                                 
86 �0�R�W�V���H�Q���L�W�D�O�L�T�X�H���V�R�X�O�L�J�Q�p�V���S�D�U���O�¶�D�X�W�H�X�Ue. 
87 �1�R�W�H�V�� �G�¶�R�E�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �O�¶�D�X�W�H�X�U���� �©�� �$�X�W�H�X�U�V�	�&�R�� ���������� ���� �0�D�U�F�K�p�� �X�Q�L�T�X�H�«�� �&�X�O�W�X�U�H�� �X�Q�L�T�X�H�� �"�� �ª���� �-�R�X�U�Q�p�H�� �G�H��
conférences, SCAM, Forum des images, Paris, le 12 mars 2015. 
88 Notes d'observations de l'auteur, « L'Europe du livre et de la création, 11e Forum de la SGDL », op. cit. 
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�G�X���V�H�F�W�H�X�U�����H�V�V�H�Q�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���S�U�L�Y�p�V���F�H�W�W�H���I�R�L�V�����G�H���O�D���F�X�O�W�X�U�H �����D�X�W�H�X�U�V�����p�G�L�W�H�X�U�V���H�W���S�U�R�G�X�F�W�H�X�U�V�����,�O�V��

�G�p�I�H�Q�G�H�Q�W���W�R�X�V���X�Q�H���P�r�P�H���O�L�J�Q�H���D�Q�W�L���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����F�R�P�P�H���O�H���P�R�Q�W�U�H�Q�W��

�O�H�X�U�V���p�G�L�W�R�U�L�D�X�[�� �U�H�V�S�H�F�W�L�I�V���� �V�H�� �I�R�F�D�O�L�V�D�Q�W�� �W�R�X�V�� �V�X�U�� �F�H�W�W�H�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�� �D�O�R�U�V�� �P�r�P�H�� �T�X�H�� �O�H�� �V�X�M�H�W�� �G�X��

�F�R�O�O�R�T�X�H���V�H���Y�H�X�W���S�O�X�V���O�D�U�J�H�����/�H�V���S�U�H�P�L�q�U�H�V���O�L�J�Q�H�V���G�H���F�K�D�T�X�H���p�G�L�W�R�U�L�D�O���V�R�Q�W���D�V�V�H�]���p�O�R�T�X�H�Q�W�H�V ���� 

« �/�R�U�V�T�X�H���O�¶�R�Q���S�D�U�O�H���G�H���© marché unique du numérique �ª�����F�¶�H�V�W���F�R�P�P�H���V�L���O�¶�R�Q���H�Q�W�H�Q�G�D�L�W���X�Q���J�U�D�Q�G��

espace de libre-échange, avec des règles a minima pour les auteurs et les ayants-droit, le droit 

�G�¶�D�X�W�H�X�U�� �p�W�D�Q�W�� �S�H�U�o�X�� �F�R�P�P�H�� �X�Q�� �I�U�H�L�Q�� �D�X�� �G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �F�H�� �P�D�U�F�K�p�� �H�W�� �G�H�� �F�H�W�W�H�� �p�F�R�Q�R�P�L�H�� » 

(Satev) 

« Le dro�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�� �H�V�W�� �O�H�� �S�U�L�Q�F�L�S�H�� �H�V�V�H�Q�W�L�H�O�� �G�H�� �O�D�� �S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �°�X�Y�U�H�V�� �H�W�� �G�¶�X�Q�H�� �O�p�J�L�W�L�P�H��

rémunération de leurs auteurs. » (SGDL) 

« �/�¶�(�X�U�R�S�H�� �V�H�� �W�U�R�P�S�H�� �G�H�� �F�R�P�E�D�W�� �H�Q�� �F�K�R�L�V�L�V�V�D�Q�W�� �G�H�� �U�H�P�H�W�W�U�H�� �H�Q�� �F�D�X�V�H�� �V�R�Q�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U : elle 

�V�¶�H�Q�J�D�J�H���G�D�Q�V���X�Q���S�U�R�F�H�V�V�X�V���G�D�Q�J�H�U�H�X�[���S�Rur sa richesse économique et culturelle. » (SNE) 

« Les orientations proposées par la Commission européenne nous inquiètent fortement. » (Spi) 

�6�H�X�O�H���O�¶�$�5�3�� �V�H�� �Y�H�X�W�� �X�Q�� �S�H�X�� �S�O�X�V�� �J�p�Q�p�U�D�O�L�V�W�H�� �G�D�Q�V�� �V�R�Q�� �p�G�L�W�R�U�L�D�O���� �Q�H�� �P�D�Q�T�X�D�Q�W�� �W�R�X�W�� �G�H��

�P�r�P�H�� �S�D�V�� �G�H�� �U�D�S�S�H�O�H�U�� �V�R�Q�� �D�W�W�D�F�K�H�P�H�Q�W�� �D�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U ���� �© �,�O�� �H�V�W�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �X�U�J�H�Q�W�� �G�H��

�U�H�Y�D�O�R�U�L�V�H�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����T�X�L���G�H�P�H�X�U�H���H�V�V�H�Q�W�L�H�O���j���O�¶�K�H�X�U�H���G�X���Q�X�P�p�U�L�T�X�H�� �ª�����F�I�����$�Q�Q�H�[�H�����������/�j��

�H�Q�F�R�U�H�����Q�R�X�V���V�R�P�P�H�V���I�D�F�H���j���O�D���P�L�V�H���H�Q���V�F�q�Q�H���G�¶�X�Q�H���S�R�V�L�W�L�R�Q���F�R�P�P�X�Q�H�����D�I�L�Q���G�H���P�L�H�X�[���P�R�Q�W�U�H�U��

�j�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �j�� �T�X�H�O�� �S�R�L�Q�W�� �H�O�O�H�� �V�H�� �W�U�R�P�S�H�� �G�H�� �U�R�X�W�H���� �S�X�L�V�T�X�H�� �S�H�U�V�R�Q�Q�H�� �Q�¶�H�V�W��

�G�¶�D�F�F�R�U�G���D�Y�H�F���H�O�O�H�����G�X���P�R�L�Q�V���G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�X���F�R�O�O�R�T�X�H������ 

�&�¶�H�V�W�� �D�L�Q�V�L�� �X�Q�� �© �F�R�O�O�H�F�W�L�I�� �)�U�D�Q�F�H �ª�� �S�R�X�U�� �U�H�S�U�H�Q�G�U�H�� �O�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q�� �X�W�L�O�L�V�p�H�� �S�D�U�� �3�D�W�U�L�F�N��

�&�K�D�P�S�D�J�Q�H89���T�X�L���H�V�W���P�L�V���H�Q���V�F�q�Q�H�����S�D�V�V�D�Q�W���R�X�W�U�H���O�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�F�H�V���G�H���S�R�V�L�W�L�R�Q�V���H�W���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�H�V��

�D�F�W�H�X�U�V�����&�H���F�R�O�O�H�F�W�L�I���)�U�D�Q�F�H���V�H�U�D�L�W���G�R�Q�F���X�Q���I�U�R�Q�W���X�Q�L���F�R�Q�W�U�H���W�R�X�W�H���S�U�R�S�R�V�L�W�L�R�Q���G�H���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q����

�V�R�X�W�H�Q�X�� �G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W�� �j�� �%�U�X�[�H�O�O�H�V�� �S�D�U�� �O�H�V�� �G�p�S�X�W�p�V�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�V�� �I�U�D�Q�o�D�L�V�� �D�X�� �V�H�L�Q�� �G�X�� �3�D�U�O�H�P�H�Q�W��

�H�X�U�R�S�p�H�Q���� �H�W���S�D�U�� �O�H�� �0�L�Q�L�V�W�q�U�H�� �G�H�� �O�D�� �&�X�O�W�X�U�H�� �D�X�� �V�H�L�Q�� �G�X�� �&�R�Q�V�H�L�O���� �&�H�� �T�X�H�� �Q�¶�D�� �S�D�V�� �P�D�Q�T�X�p�� �G�H��

�V�R�X�O�L�J�Q�H�U���H�[�S�O�L�F�L�W�H�P�H�Q�W���+�H�U�Y�p���5�R�Q�\���O�R�U�V���G�H���V�H�V���U�H�P�H�U�F�L�H�P�H�Q�W�V���j���)�O�H�X�U���3�H�O�O�H�U�L�Q�����D�O�R�U�V���0�L�Q�L�V�W�U�H��

�G�H���O�D���&�X�O�W�X�U�H�����V�X�L�W�H���j���V�R�Q���G�L�V�F�R�X�U�V���G�H���F�O�{�W�X�U�H���G�X���F�R�O�O�R�T�X�H���G�H���O�D���6�F�D�P �����© �1�R�X�V���V�R�P�P�H�V���Y�U�D�L�P�H�Q�W��

�H�Q���S�K�D�V�H���H�W���Q�R�X�V���G�H�Y�R�Q�V���Q�R�X�V���H�Q���I�p�O�L�F�L�W�H�U �ª90�����/�H���I�D�L�W���G�H���© �G�H�Y�R�L�U���V�¶�H�Q���I�p�O�L�F�L�W�H�U �ª���P�R�Q�W�U�H���E�L�H�Q���L�F�L��

�T�X�¶�L�O���Q�H���V�¶�D�J�L�W���S�D�V���I�R�U�F�p�P�H�Q�W���G�¶�X�Q�H���F�R�Q�I�L�J�X�U�D�W�L�R�Q���K�D�E�L�W�X�H�O�O�H�����G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���O�D���U�p�F�X�U�U�H�Q�F�H���G�H�V���U�D�S�S�H�O�V��

�G�H�� �F�H�W�W�H�� �S�R�V�L�W�L�R�Q�� �F�R�P�P�X�Q�H�� �I�D�L�W�� �T�X�¶�L�O�V�� �S�H�X�Y�H�Q�W�� �I�L�Q�D�O�H�P�H�Q�W�� �S�O�X�W�{�W�� �r�W�U�H�� �L�Q�W�H�U�S�U�p�W�p�V�� �F�R�P�P�H�� �G�H�V��

                                                 
89 Patrick Champagne, « �/�D���P�D�Q�L�I�H�V�W�D�W�L�R�Q�����/�D���S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�p�Y�p�Q�H�P�H�Q�W���S�R�O�L�W�L�T�X�H », op. cit. p. 36. 
90 �1�R�W�H�V���G�¶�R�E�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q�V���G�H���O�¶�D�X�W�H�X�U�� �©���$�X�W�H�X�U�V�	�&�R�����������������0�D�U�F�K�p���X�Q�L�T�X�H�«���&�X�O�W�X�U�H���X�Q�L�T�X�H���", op. cit. 
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�D�S�S�H�O�V���j���X�Q�H���S�R�V�L�W�L�R�Q���F�R�P�P�X�Q�H�����T�X�L���Q�¶�H�V�W���S�H�X�W���r�W�U�H���S�D�V���D�X�V�V�L���p�Y�L�G�H�Q�W�H���T�X�H���o�D�����Q�p�F�H�V�V�L�W�D�Q�W���G�¶�r�W�U�H��

�P�L�V�H���H�Q���V�F�q�Q�H���S�R�X�U���H�[�L�V�W�H�U�� 

�/�D���6�F�D�P���Q�¶�K�p�V�L�W�H���G�R�Q�F���S�D�V���j���P�H�W�W�U�H���H�Q���V�F�q�Q�H���X�Q�H���G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q���G�H���O�D���V�L�W�X�D�W�L�R�Q���T�X�L���S�R�V�L�W�L�R�Q�Q�H��

�O�H�V���D�F�W�H�X�U�V���G�D�Q�V���X�Q���F�D�G�U�H���D�X�W�U�H���T�X�H���F�H�O�X�L���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���R�X���G�H���W�R�X�W���F�K�D�P�S���G�H���S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q��

�F�X�O�W�X�U�H�O�O�H�����/�H�V���I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V���V�R�Q�W���D�E�D�W�W�X�H�V���S�R�X�U���I�D�L�U�H���D�S�S�D�U�D�v�W�U�H���X�Q�H���X�Q�L�W�p���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���T�X�L���U�D�V�V�H�P�E�O�H��

�F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����H�W���S�O�X�V���O�D�U�J�H�P�H�Q�W�����W�R�X�V���O�H�V���F�K�D�P�S�V���G�H���S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���F�X�O�W�X�U�H�O�O�H�����F�K�D�P�S���S�R�O�L�W�L�T�X�H��

�H�W���F�K�D�P�S���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�����W�R�X�W���H�Q���O�H�V���F�D�Q�W�R�Q�Q�D�Q�W���j���G�H�V���I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V���H�W���p�W�D�W�L�T�X�H�V�����/�D���S�R�V�L�W�L�R�Q��

�G�¶�R�S�S�R�V�L�W�L�R�Q�� �j�� �O�D�� �U�p�I�R�U�P�H�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�� �G�p�I�H�Q�G�X�H�� �S�D�U�� �O�D�� �6�F�D�P�� �V�H�U�D�L�W�� �G�R�Q�F�� �O�H��

�S�U�R�G�X�L�W�� �Q�R�Q�� �S�D�V�� �G�¶�X�Q�H�� �V�S�p�F�L�I�L�F�L�W�p�� �G�X���F�K�D�P�S�� �G�H�� �S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�� �F�X�O�W�X�U�H�O�O�H�� �P�D�L�V�� �X�Q�H�� �V�S�p�F�L�I�L�F�L�W�p��

�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�����I�U�D�Q�o�D�L�V�H�����/�D���6�F�D�P���P�H�W���H�Q���V�F�q�Q�H���X�Q���U�D�S�S�R�U�W���G�H���I�R�U�F�H���R�•���O�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V����

�H�W�� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���� �V�R�Q�W�� �H�Q�� �S�R�V�L�W�L�R�Q�� �G�H�� �I�D�L�E�O�H�V�V�H���� �G�p�I�H�Q�G�D�Q�W�� �X�Q�H�� �S�R�V�L�W�L�R�Q��

�P�L�Q�R�U�L�W�D�L�U�H���H�W���F�R�Q�W�H�V�W�D�E�O�H�����I�D�F�H���j���X�Q���V�H�F�W�H�X�U���F�X�O�W�X�U�H�O���I�U�D�Q�o�D�L�V���X�Q�L���H�W���V�R�X�W�H�Q�X���S�D�U���O�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V��

�S�X�E�O�L�T�X�H�V���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V�����2�Q���Y�R�L�W���L�F�L���T�X�H���G�D�Q�V���O�D���G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q���G�H���O�D���V�L�W�X�D�W�L�R�Q���S�U�R�S�R�V�p�H���S�D�U���O�D���6�F�D�P�����F�H��

�V�R�Q�W���D�Y�D�Q�W���W�R�X�W���O�H�V���O�R�J�L�T�X�H�V���K�p�W�p�U�R�Q�R�P�H�V���G�X���F�K�D�P�S���S�R�O�L�W�L�T�X�H���I�U�D�Q�o�D�L�V���T�X�L���G�R�P�L�Q�H�Q�W�����O�¶�L�G�p�H���G�¶�X�Q�H��

�X�Q�L�W�p���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���G�H�Y�H�Q�D�Q�W���S�U�L�R�U�L�W�D�L�U�H�����'�D�Q�V���F�H�W�W�H���P�r�P�H���O�R�J�L�T�X�H�����X�Q���H�Q�Q�H�P�L���Y�D���G�R�Q�F���r�W�U�H���G�p�V�L�J�Q�p��

�S�D�U���F�H���F�R�O�O�H�F�W�L�I �����O�H�V���P�X�O�W�L�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V���D�P�p�U�L�F�D�L�Q�H�V���G�X���V�H�F�W�H�X�U���G�X���Q�X�P�p�U�L�T�X�H�� 

B. Un « collectif France » uni contre un ennemi commun : les « GAFAN » 

�/�R�U�V���G�X���F�R�O�O�R�T�X�H���G�H���O�D���6�F�D�P�����X�Q�H���I�L�J�X�U�H���H�Q�Q�H�P�L�H���F�R�P�P�X�Q�H���V�¶�H�V�W���L�P�S�R�V�p�H���S�R�X�U���W�R�X�V���O�H�V��

�G�p�I�H�Q�G�H�X�U�V���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U : les grandes multinationales américaines du secteur numérique, 

�V�R�X�Y�H�Q�W���U�H�J�U�R�X�S�p�H�V���V�R�X�V���O�¶�D�F�U�R�Q�\�P�H���© GAFA » pour Google, Apple, Facebook et Amazon, voir 

« GAFAN �ª�����V�L���O�¶�R�Q���D�M�R�X�W�H���O�D���S�O�D�W�H�I�R�U�P�H���G�H���9�2�'���1�H�W�I�O�L�[�����,�O�V���R�Q�W���p�W�p���p�Y�R�T�X�p�V���D�X���P�R�L�Q�V���X�Q�H���I�R�L�V��

durant la quasi-totalité des tables-rondes et interventions individuelles des deux colloques, et 

ont été également mentionnés durant le colloque de la SGDL par Hervé Rony, le Directeur 

général de la Scam. En voici quelques illustrations : 

« Netflix pose UN AUTRE problème. Un problème bien réel. Un problème qui touche tous les 

�(�X�U�R�S�p�H�Q�V���� �,�O�� �S�U�D�W�L�T�X�H�� �O�¶�R�S�W�L�P�L�V�D�W�L�R�Q�� �I�L�V�F�D�O�H���� �,�O�� �V�¶�H�V�W�� �L�Q�V�W�D�O�O�p�� �D�X�[�� �3�D�\�V�� �%�D�V��pour payer moins 

�G�¶�L�P�S�{�W�����(�Q���(�X�U�R�S�H�����L�O���Q�¶�\���D���S�D�V���G�¶�K�D�U�P�R�Q�L�V�D�W�L�R�Q���I�L�V�F�D�O�H�����1�H�W�I�O�L�[���Y�D���Y�H�Q�G�U�H���V�H�V���D�E�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�V���V�X�U��

le territoire français en payant des impôts nettement inférieurs à ceux que payent ses concurrents 

�V�X�U���O�H�� �P�r�P�H�� �P�D�U�F�K�p���� �&�¶�H�V�W���O�R�L�Q���G�¶�r�W�U�H���O�H���V�H�X�O���� �*�R�R�J�O�H���I�D�L�W���������� �P�L�O�O�L�D�U�G�V�� �G�H�� �F�K�L�I�I�U�H�� �G�¶�D�I�I�D�L�U�H�� �H�Q��

France sur lequel il prétend ne pas payer un centime au Fisc français. »91 (Julie Bertuccelli) 

                                                 
91 �-�X�O�L�H���%�H�U�W�X�F�F�H�O�O�L�����-�X�O�L�H���%�H�U�W�X�F�F�H�O�O�L�����'�L�V�F�R�X�U�V���G�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�X���)�R�U�X�P���© Auteurs & co », op. cit. 
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« �-�H���F�R�Q�V�W�D�W�H���T�X�D�Q�G���P�r�P�H���T�X�¶�L�O���\���D���T�X�H�O�T�X�H���F�K�R�V�H���G�H���Q�R�X�Y�H�D�X�����H�W���F�¶�H�V�W�����R�Q���Q�¶�H�Q���D���S�D�V���H�Q�F�R�U�H���S�D�U�O�p��

de cette gr�D�Q�G�H���P�X�O�W�L�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���T�X�¶�H�V�W���*�R�R�J�O�H�����0�R�L���M�H���S�H�Q�V�H���T�X�¶�L�O���\���D���T�X�H�O�T�X�H���F�K�R�V�H���G�H���Q�R�X�Y�H�D�X����

�O�D���S�U�H�P�L�q�U�H���F�¶�H�V�W���T�X�H���M�D�P�D�L�V���R�Q���D���H�X���j���I�D�L�U�H���I�D�L�U�H���I�D�F�H�����D�I�I�D�L�U�H���j���G�H�V���P�R�Q�X�P�H�Q�W�V�����j���G�H�V���P�R�Q�V�W�U�H�V��

�P�X�O�W�L�Q�D�W�L�R�Q�D�X�[�� �D�Y�H�F�� �������� �G�H�� �S�D�U�W�V�� �G�H�� �P�D�U�F�K�p�V���� �M�H�� �F�U�R�L�V�� �T�X�¶�R�Q�� �D�Y�D�L�W�� �O�¶�K�D�E�L�W�X�Ge des diffuseurs 

paneuropéens, on avait jamais ces opérateurs dont les profits sont à ce point sur le niveau mondial 

�H�W���D�Y�H�F���X�Q�H���W�H�O�O�H���S�X�L�V�V�D�Q�F�H���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�����Y�R�L�O�j�����H�W���O�D���G�H�X�[�L�q�P�H���F�¶�H�V�W���T�X�H���F�K�D�T�X�H���I�R�L�V���R�Q���D�Y�D�L�W���T�X�D�Q�G��

�P�r�P�H���H�W���M�¶�H�V�S�q�U�H���T�X�H���R�Q���O�¶�D�X�U�D���F�H�W�W�H���I�R�L�V���D�X�V�V�L���G�H�V���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V���T�X�L���F�R�P�S�U�H�Q�D�L�H�Q�W���O�H�X�U���P�L�V�V�L�R�Q���F�¶�H�V�W-

à-dire de rééquilibrer les forces en présence dans ce monde de la création. Et si on a des politiques 

�F�R�P�P�H���M�¶�D�L���S�X���O�¶�H�Q�W�H�Q�G�U�H���G�H�S�X�L�V���T�X�H�O�T�X�H�V���P�R�L�V�����T�X�L���U�p�S�q�W�H�Q�W���L�Q�O�D�V�V�D�E�O�H�P�H�Q�W���F�H���T�X�¶�R�Q���H�Q�W�H�Q�G���F�K�H�] 

�*�R�R�J�O�H���R�X���F�K�H�]���G�¶�D�X�W�U�H�V���R�S�p�U�D�W�H�X�U�V�����D�O�R�U�V���M�H���Q�H���V�D�L�V���S�D�V�����M�H���Q�H���V�D�L�V���S�D�V���S�R�X�U�T�X�R�L���Q�R�X�V���D�Y�R�Q�V���W�R�X�V��

�F�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���V�L���F�¶�H�V�W���S�D�V���S�R�X�U���U�p�p�T�X�L�O�L�E�U�H�U���O�H�V���I�R�U�F�H�V�����D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���o�D���S�H�X�W���S�D�V���r�W�U�H���O�D���O�R�L���G�X��

plus fort, il faut absolument revoir ça. »92 (Janine Lorente) 

« Cette question recouvre deux domaines différents, celui des auteurs mais également celui des 

éditeurs et producteurs qui veulent eux aussi avoir leur part du gâteau face à des grands opérateurs 

venus des États-�8�Q�L�V���H�W���T�X�H���O�¶�(�X�U�R�S�H���D�F�F�X�H�L�O�O�H���G�H���I�D�o�R�Q���V�X�U�U�p�D�O�L�V�W�H���D�F�W�X�H�O�O�H�P�H�Q�W�����T�X�¶�L�O���V�¶�D�J�L�V�V�H���G�H��

�O�D���7�9�$���R�X���G�H�V���D�P�p�Q�D�J�H�P�H�Q�W�V���I�L�V�F�D�X�[���T�X�L���Y�R�Q�W���M�X�V�T�X�¶�j���O�¶�p�Y�D�V�L�R�Q���I�L�V�F�D�O�H���R�U�J�D�Q�L�V�p�H�����&�¶�H�V�W���O�j���T�X�¶�R�Q��

peut être en colère contre la Commission de monsieur Juncker, pour qui il est acceptable que 

�*�R�R�J�O�H���Q�¶�D�F�F�H�S�W�H���S�D�V���G�H payer ses impôts de façon normale. »93 (Hervé Rony) 

�/�H�V���*�$�)�$�1���V�R�Q�W���S�U�p�V�H�Q�W�p�V���F�R�P�P�H���p�W�D�Q�W���O�D���Y�p�U�L�W�D�E�O�H���P�H�Q�D�F�H�����7�R�X�W���G�¶�D�E�R�U�G���H�Q���U�D�L�V�R�Q���G�H���O�H�X�U��

taille et leur poids économique, Janine Lorente parlant ainsi de « monstres multinationaux ». 

�/�¶�L�G�p�H���H�V�W���G�H���P�R�Q�W�U�H�U �T�X�¶�X�Q���U�D�S�S�R�U�W���G�H���I�R�U�F�H���I�R�Q�G�D�P�H�Q�W�D�O�H�P�H�Q�W���G�p�V�p�T�X�L�O�L�E�U�p���H�Q���I�D�Y�H�X�U���G�H���F�H�V��

derniers, et au détriment, donc, des auteurs, se met en place et sera renforcé par la fragilisation 

�G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����&�D�U���H�Q���H�I�I�H�W�����F�H�V���P�X�O�W�L�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V���V�R�Q�W��en partie des plateformes de distribution, 

�S�R�X�U���T�X�L���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���F�R�Q�V�W�L�W�X�H���D�Y�D�Q�W���W�R�X�W���X�Q���F�R�€�W�����H�W���F�H���G�¶�D�X�W�D�Q�W���S�O�X�V���V�¶�L�O���H�V�W���W�H�U�U�L�W�R�U�L�D�O�L�V�p��

(rattaché à un territoire étatique). Rappelons par ailleurs que Google a déjà été impliqué dans 

des procès en matière de propriété sur le territoire français, la justice donnant pour le moment 

raison aux défens�H�X�U�V���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����1�R�W�R�Q�V���D�L�Q�V�L���T�X�H���O�D���6�*�'�/���D�Y�D�L�W���p�W�p���R�S�S�R�V�p�H���j���*�R�R�J�O�H��

�H�Q�������������G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�¶�X�Q���S�U�R�F�q�V�����G�R�Q�W���O�D���S�U�R�F�p�G�X�U�H���D�Y�D�L�W���p�W�p���H�Q�W�D�P�p�H���S�D�U���O�H�V���p�G�L�W�L�R�Q�V���G�X���6�H�X�L�O��

���H�W���G�¶�D�X�W�U�H�V éditions du groupe La Martinière), qui avaient assigné Google en « contrefaçon de 

�G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�W���G�H���P�D�U�T�X�H�V �ª�����V�X�L�W�H���j���O�D���Q�X�P�p�U�L�V�D�W�L�R�Q���H�W���O�D���P�L�V�H���H�Q���O�L�J�Q�H���S�D�U���F�H���G�H�U�Q�L�H�U���G�¶�X�Q�H��

                                                 
92 Table-ronde « �/�¶�K�D�U�P�R�Q�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U : une nécessité ou un prétexte ? », colloque « Auteurs & co » 
�G�H���O�D���6�F�D�P�����������P�D�U�V���������������)�R�U�X�P���G�H�V���L�P�D�J�H�V�����3�D�U�L�V�����(�[�W�U�D�L�W���U�H�W�U�D�Q�V�F�U�L�W���S�D�U���O�¶�D�X�W�H�X�U�H���j���S�D�U�W�L�U���G�H���O�¶�H�Q�U�H�J�L�V�W�U�H�P�H�Q�W��
de la table-�U�R�Q�G�H���U�p�D�O�L�V�p���S�D�U���O�D���U�D�G�L�R���:�*�5���S�D�U�W�H�Q�D�L�U�H���G�H���O�¶�p�Y�q�Q�H�P�H�Q�W�����G�L�V�S�R�Q�L�E�O�H���Y�L�D���O�¶�8�5�/ : http://radio.grands-
reporters.fr/broadcast/1114-L-harmonisation-du-droit-d-auteur-une-n%C3%A9cessit%C3%A9-ou-un-
pr%C3%A9texte [Consulté le 20 février 2015] 
93 SGDL, Table-ronde « �4�X�H�O���D�Y�H�Q�L�U���S�R�X�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�Q���(�X�U�R�S�H ? », 11e Forum de la SGDL, op. cit. 
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�F�H�Q�W�D�L�Q�H���G�H���O�L�Y�U�H�V���G�R�Q�W���O�H�V���G�U�R�L�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���p�W�D�L�H�Q�W���G�p�W�H�Q�X�V���S�D�U���O�H�V�G�L�W�H�V���p�G�L�W�L�R�Q�V�����3�U�R�F�q�V���j���O�¶�L�V�V�X�H��

duquel Google avait été condamné à verser des dommages et intérêts aux demandeurs94. Le 

droit français de la propriété intellectuelle semble ainsi pour le moment assurer une relative 

protection aux titulaires de droits �G�¶�D�X�W�H�X�Us. Le�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�Us craignent donc que la 

réforme envisagée par Commission remette en cause ce fragile équilibre. Ainsi, les 

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�V���V�¶�L�Q�T�X�L�q�W�H�Q�W���W�R�X�W�H���G�¶�X�Q�H���F�H�U�W�D�L�Q�H���F�R�Q�Y�H�U�J�H�Q�F�H���G�H�V���Y�X�H�V���H�Q�W�U�H���F�H�V���P�X�O�W�L�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V��

américaines et les autorités publiques européennes, comme le montrent les exemples 

susmentionnés : « �(�W���V�L���R�Q���D���G�H�V���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V���F�R�P�P�H���M�¶�D�L���S�X���O�¶�H�Q�W�H�Q�G�U�H���G�H�S�X�L�V���T�X�H�O�T�X�H�V���P�R�L�V�����T�X�L��

�U�p�S�q�W�H�Q�W�� �L�Q�O�D�V�V�D�E�O�H�P�H�Q�W�� �F�H�� �T�X�¶�R�Q�� �H�Q�W�H�Q�G�� �F�K�H�]�� �*�R�R�J�O�H�� �R�X�� �F�K�H�]�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �R�S�p�U�D�W�H�X�U�V » ; « des 

grands opérateurs venus des États-�8�Q�L�V�� �H�W�� �T�X�H�� �O�¶�(�X�U�R�S�H�� �D�F�F�X�H�L�O�O�H�� �G�H�� �I�D�o�R�Q�� �V�X�U�U�p�D�O�L�V�W�H��

actuellement �ª�����/�¶�L�Q�T�X�L�p�W�X�G�H���H�V�W���D�L�Q�V�L���T�X�H���F�H���V�R�L�W���D�Y�D�Q�W���W�R�X�W���F�H�V���J�U�D�Q�G�V���J�U�R�X�S�H�V���T�X�L���S�U�R�I�L�W�H�Q�W���G�H��

�O�¶�D�X�J�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���H�[�F�H�S�W�L�R�Q�V���D�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����Q�H���V�¶�D�F�T�X�L�W�W�D�Q�W���D�L�Q�V�L���S�O�X�V���G�H���F�H�V���G�U�R�L�W�V��auprès 

de leurs titulaires. Les GAFAN sont également une menac, et on entre ici plus dans la rhétorique 

�G�H�V�W�L�Q�p�H���j���S�H�U�V�X�D�G�H�U���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���T�X�H���G�D�Q�V���O�H�V���S�U�p�R�F�F�X�S�D�W�L�R�Q�V���L�Q�W�H�V�W�L�Q�H�V���p�Y�R�T�X�p�H�V���j���O�¶�L�Q�V�W�D�Q�W����

�H�Q���U�D�L�V�R�Q���G�H���O�¶�p�Y�D�V�L�R�Q���I�L�V�F�D�O�H���T�X�¶�L�O�V���S�U�D�W�L�T�X�H�U�D�L�H�Q�W���P�D�Vsivement. Ainsi, pratiquement à chaque 

�I�R�L�V���T�X�¶�L�O�V���R�Q�W���p�W�p���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�p�V���O�R�U�V���G�H�V���G�p�E�D�W�V���O�D���S�U�R�E�O�p�P�D�W�L�T�X�H���I�L�V�F�D�O�H���p�W�D�L�W���D�E�R�U�G�p�H�����2�Q���U�H�W�U�R�X�Y�H��

�F�H�W�W�H���L�G�p�H���G�¶�X�Q�H���S�X�L�V�V�D�Q�F�H���H�[�W�p�U�L�H�X�U�H���T�X�L���Y�L�H�Q�G�U�D�L�W���P�H�W�W�U�H���H�Q���S�p�U�L�O���O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����F�H��

que permettrait en fait �G�H���F�R�Q�W�U�H�U���H�Q���S�D�U�W�L�H���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����&�H���G�H�U�Q�L�H�U���H�V�W���D�L�Q�V�L���S�U�p�V�H�Q�W�p���F�R�P�P�H��

�X�Q�� �P�R�\�H�Q�� �G�¶�R�E�O�L�J�H�U�� �F�H�V�� �J�U�D�Q�G�V�� �J�U�R�X�S�H�V�� �j�� �U�H�Y�H�U�V�H�U�� �X�Q�H�� �S�D�U�W�L�H�� �G�H�� �O�H�X�U�V�� �U�L�F�K�H�V�V�H�V���� �7�R�X�W�H�� �F�H�W�W�H��

�U�K�p�W�R�U�L�T�X�H���D���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���p�W�p���H�[�S�O�L�F�L�W�p�H���S�D�U���O�H���5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H���G�H la Scam 

�O�R�U�V�� �G�H�� �Q�R�W�U�H�� �H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���� �F�H�� �T�X�¶�L�O�� �D�� �I�D�L�W���� �V�D�Q�V�� �T�X�H�� �Q�R�X�V�� �O�X�L�� �S�R�V�L�R�Q�V�� �S�D�U�� �D�L�O�O�H�X�U�V�� �G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W�� �O�D��

question :  

« �4�X�D�Q�G���*�R�R�J�O�H���S�D�\�H���S�D�V���G�¶�L�P�S�{�W�V���H�Q���)�U�D�Q�F�H���F�¶�H�V�W���S�D�V���O�R�J�L�T�X�H�����L�O���\���D���X�Q���S�U�R�E�O�q�P�H�����$�S�S�O�H���S�D�U�H�L�O����

�(�W���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�V�W���X�Q���P�R�\�H�Q�����F�¶�H�V�W���O�j �D�X�V�V�L���R�•���R�Q���H�V�V�D�\�H���G�H���P�R�Q�W�U�H�U���O�H���O�L�H�Q�����F�¶�H�V�W���T�X�H���O�H���G�U�R�L�W��

�G�¶�D�X�W�H�X�U���H�V�W���X�Q���R�X�W�L�O���G�H���U�p�S�D�U�W�L�W�L�R�Q���G�H�V���U�L�F�K�H�V�V�H�V�����3�D�U�F�H���T�X�¶�H�I�I�H�F�W�L�Y�H�P�H�Q�W�����$�S�S�O�H���L�O���S�D�\�H���S�D�V���V�H�V��

impôts en France, il les paye en Irlande. Mais il a un contrat avec nous. Itunes, ils payent des 

dr�R�L�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�����'�R�Q�F���o�D���F�¶�H�V�W���X�Q���P�R�\�H�Q���G�H���U�p�S�D�U�W�L�W�L�R�Q���G�H���U�L�F�K�H�V�V�H�V�����6�L���Y�R�X�V���F�D�V�V�H�U���o�D���G�H�P�D�L�Q�����E�D�K��

�F�¶�H�V�W���H�Q�F�R�U�H���X�Q���R�X�W�L�O���H�Q���P�R�L�Q�V���G�H���U�p�S�D�U�W�L�W�L�R�Q���G�H���U�L�F�K�H�V�V�H�V���S�R�X�U���O�¶�(�X�U�R�S�H�����G�R�Q�F���S�R�X�U���O�H�V���F�L�W�R�\�H�Q�V��

�H�X�U�R�S�p�H�Q�V���T�X�H���Q�R�X�V���V�R�P�P�H�V�����'�R�Q�F���F�¶�H�V�W���o�D���H�Q���I�D�L�W�����Q�R�W�U�H���E�X�W���F�¶est quand même de montrer que 

�O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�V�W���X�Q���R�X�W�L�O���G�H���U�p�S�D�U�W�L�W�L�R�Q���G�H���U�L�F�K�H�V�V�H�����H�W���T�X�¶�L�O���I�D�X�W���O�H���S�U�R�P�R�X�Y�R�L�U���H�W���L�O���I�D�X�W���O�H���I�D�L�U�H��

                                                 
94 TGI de Paris, 3ème chambre, 2ème section, jugement du 18 décembre 2009, Editions du Seuil et autres / Google 
inc. et France. N°RG : 0900540. 
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avancer et faire rentrer dans cette logique les intermédiaires, Youtube, Netflix ou autres, dans la 

�O�R�J�L�T�X�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶auteur et de la création afin que ça profite à tous. »95 

�/�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�V�W���G�R�Q�F���S�U�p�V�H�Q�W�p���S�D�U���O�D���6�F�D�P���F�R�P�P�H���X�Q���P�R�\�H�Q���G�H���F�R�Q�W�U�H�U���H�Q���S�D�U�W�L�H���O�D���P�H�Q�D�F�H��

économique que font peser les GAFAN sur le marché européen, notamment en raison de 

�O�¶�L�Q�F�D�S�D�F�L�W�p�� �G�H�V�� �L�Q�V�W�L�Wutions européennes à mettre en place une politique fiscale commune. 

�'�¶�D�L�O�O�H�X�U�V�����O�H�V���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�H�X�U�V���G�X���)�R�U�X�P���© Auteurs & Co » avaient invité le Président de Google 

�(�X�U�R�S�H�� �G�X�� �6�X�G�� �H�W�� �G�H�� �O�¶�(�V�W���j�� �O�D�� �W�D�E�O�H-ronde « Culture : Quel partage de la valeur ? », celui-ci 

avait semble-t-�L�O���H�Q���S�D�U�W�L�H���D�F�F�H�S�W�p���S�X�L�V�T�X�¶�L�O���I�L�J�X�U�D�L�W���E�L�H�Q���V�X�U���O�H���S�U�R�J�U�D�P�P�H���I�L�Q�D�O�����P�D�L�V���D�Y�H�F���O�D��

mention « sous réserve �ª�����(�W���H�Q���H�I�I�H�W�����F�H���G�H�U�Q�L�H�U���Q�¶�H�V�W���S�D�V���Y�H�Q�X�����V�H�Q�W�D�Q�W���S�H�X�W-�r�W�U�H���O�¶�L�V�R�O�H�P�H�Q�W��

�T�X�L���O�¶�D�W�W�H�Q�G�D�L�W�� 

  La définition de la situation proposée par �O�D���6�F�D�P���G�D�Q�V���V�R�Q���F�R�O�O�R�T�X�H���H�V�W���G�R�Q�F���F�H�O�O�H���G�¶�X�Q��

collectif France unis face à une Commission européenne isolée, qui se trompe de cible en 

�V�¶�D�W�W�D�T�X�D�Q�W�� �D�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U���� �O�D�� �Y�p�U�L�W�D�E�O�H�� �P�H�Q�D�F�H��étant les multinationales américaines du 

secteur du numérique qui pratiquent le dumping fiscal en Europe. Si bien sûr, la mise en avant 

de ces dernières comme menace peut être analysée à travers le prisme de la mise en péril de 

�O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H�� �G�H�V�� �F�K�D�P�S�V�� �G�H�� �S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�� �F�X�O�W�X�U�H�O�O�H���� �O�D�� �U�p�F�X�U�U�H�Q�F�H�� �G�H�� �O�¶�D�U�J�X�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�D�� �I�L�V�F�D�O�L�W�p��

laisse apparaître une préoccupation plus étatique, et plus hétéronome donc. Ce sont non 

seulement les auteurs, mais plus généralement les économies nationales qui sont menacées. Une 

hétéronomie dans la mise en scène �G�¶�D�X�W�D�Q�W���S�O�X�V���I�O�D�J�U�D�Q�W�H���T�X�H���O�R�U�V�T�X�H���P�L�V�H���H�Q���Serspective avec 

la mise en scène proposée par la SGDL. 

II. Pour les représentants les plus autonomes du champ : la difficile construction 

�G�¶�X�Q���© collectif universel des créateurs » 

�'�X�U�D�Q�W���O�H���I�R�U�X�P���G�¶�R�F�W�R�E�U�H���������������X�Q�H���P�L�V�H���H�Q���V�F�q�Q�H���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H���V�¶�H�V�W���M�R�X�p�H�����(�Q���H�Ifet, là 

�R�•���O�D���6�F�D�P���L�Q�V�L�V�W�D�L�W���V�X�U���X�Q�H���G�L�P�H�Q�V�L�R�Q���G�¶�X�Q�L�W�p���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�����O�D���6�*�'�/���D���P�L�V���H�Q���D�Y�D�Q�W���O�¶�L�G�p�H���G�¶�X�Q�H��

�X�Q�L�W�p�� �D�X�W�R�X�U�� �G�H�� �O�D�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�� �G�¶�D�X�W�H�X�U���� �H�W�� �S�O�X�V�� �V�S�p�F�L�I�L�T�X�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�D�� �F�U�p�D�W�L�R�Q�� �X�Q�L�Y�H�U�V�H�O�O�H����

construisant ce que nous appellerons un « collectif universel des créateurs » (A). Une mise en 

�V�F�q�Q�H���L�Q�W�p�U�H�V�V�D�Q�W�H���D�X���U�H�J�D�U�G���G�H���O�¶�K�L�V�W�R�L�U�H���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���I�U�D�Q�o�D�L�V���P�D�L�V���I�U�D�J�L�O�H, preuve en 

étant les dissonances et aléas survenus durant le déroulé du colloque (B). 

                                                 
95 Entretien avec Nicolas Mazars, op. cit. 
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A. �/�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���© collectif universel des créateurs » 

�/�R�U�V�T�X�H���O�¶�R�Q���D�Q�D�O�\�V�H���O�D���O�L�V�W�H���G�H�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���D�X���F�R�O�O�R�T�X�H���G�H���O�D���6�*�'�/�����R�Q���U�H�P�D�U�T�X�H���T�X�H��

�O�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�X�� �V�H�F�W�H�X�U�� �F�X�O�W�X�U�H�O�� �G�p�S�D�V�V�H�Q�W�� �O�H�V�� �I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V�� �Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V���� �(�Q�� �H�I�I�H�W�����G�H�X�[��

�D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�� �G�H�V�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�V�� �G�H�� �O�D�� �F�X�O�W�X�U�H�����X�Q�H�� �D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q��

�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�����H�W���H�Q�I�L�Q�����V�L�[���D�X�W�H�X�U�V���Q�R�Q���I�U�D�Q�o�D�L�V�����F�I�����7�D�E�O�H�D�X���������p�W�D�L�H�Q�W���S�U�p�V�H�Q�W�V�����/�j���H�Q�F�R�U�H�����F�H�V��

�G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�X���V�H�F�W�H�X�U���G�H���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�p�I�H�Q�G�D�L�H�Q�W���X�Q�H���S�R�V�L�W�L�R�Q���S�U�R�W�H�F�W�U�L�F�H���G�X���G�U�R�L�W��

�G�¶�D�X�W�H�X�U���� �/�¶�H�I�I�H�W���S�U�R�G�X�L�W�� �p�W�D�L�W�� �D�O�R�U�V�� �F�H�O�X�L���G�¶�X�Q�� �S�O�X�V�� �J�U�D�Q�G�� �L�V�R�O�H�P�H�Q�W���G�H�� �O�D�� �'�*�� �&�2�1�1�(�&�7����

�S�X�L�V�T�X�H���V�R�Q���S�U�R�M�H�W���G�H���U�p�I�R�U�P�H���V�H�P�E�O�D�L�W���D�O�R�U�V���r�W�U�H���F�R�Q�W�H�V�W�p���S�D�U���O�H���V�H�F�W�H�X�U���G�H���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���Q�R�Q���S�O�X�V��

�V�H�X�O�H�P�H�Q�W���j�� �O�¶�p�F�K�H�O�O�H���G�H�� �O�D���)�U�D�Q�F�H�����V�R�L�W���X�Q���V�H�X�O���(�W�D�W���P�H�P�E�U�H���V�X�U���Y�L�Q�J�W���K�X�L�W�����P�D�L�V���j�� �O�¶�p�F�K�H�O�O�H��

�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���V�R�L�W���O�¶�D�L�U�H���G�H���F�R�P�S�p�W�H�Q�F�H���G�H���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�����Y�R�L�U�H���j���O�¶�p�F�K�H�O�O�H���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�����$�L�Q�V�L����

�F�H���V�H�U�D�L�W���O�¶�L�Q�G�X�V�W�U�L�H���F�X�O�W�X�U�H�O�O�H���G�D�Q�V���V�R�Q���H�Q�V�H�P�E�O�H�����V�D�Q�V���F�R�Q�V�L�G�p�U�D�W�L�R�Q���G�H���I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V�����T�X�H���O�H���S�U�R�M�H�W��

�G�H���U�p�I�R�U�P�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���U�H�P�H�W�W�U�D�L�W���H�Q���F�D�X�V�H�� 

�&�H�W�W�H���P�L�V�H���H�Q���V�F�q�Q�H���G�H���F�H���T�X�H���Q�R�X�V���D�S�S�H�O�O�H�U�R�Q�V���F�H�W�W�H���I�R�L�V���X�Q�� �© �F�R�O�O�H�F�W�L�I �X�Q�L�Y�H�U�V�H�O �G�H�V��

�F�U�p�D�W�H�X�U�V���ª���p�W�D�L�W���S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���V�D�L�O�O�D�Q�W�H���O�R�U�V���G�X���F�R�O�O�R�T�X�H���G�H���O�D���6�*�'�/�����(�Q���H�I�I�H�W�����V�L���O�D���6�F�D�P���D��

�S�O�X�V�� �M�R�X�p�� �V�X�U�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �V�F�q�Q�H�� �G�¶�X�Q�� �F�R�O�O�H�F�W�L�I���)�U�D�Q�F�H���� �H�Q�� �L�Q�Y�L�W�D�Q�W�� �P�D�M�R�U�L�W�D�L�U�H�P�H�Q�W�� �G�H�V��

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���I�U�D�Q�o�D�L�V�����F�R�P�P�H���Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���H�[�S�O�L�T�X�p���S�U�p�F�p�G�H�P�P�H�Q�W�����F�I�����*�U�D�S�K�L�T�X�H�����������O�H�V���G�H�X�[��

�W�L�H�U�V���G�H�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���O�R�U�V���G�X�������H���)�R�U�X�P���G�H���O�D���6�*�'�/���p�W�D�L�H�Q�W���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���Q�R�Q���I�U�D�Q�o�D�L�V���G�X��

�V�H�F�W�H�X�U���G�H���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q�����F�I�����*�U�D�S�K�L�T�X�H�����������(�Q���R�X�W�U�H�����O�¶�D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���H�[�F�O�X�V�L�Y�H�P�H�Q�W���O�H�V��

�D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W�����D�X���F�R�Q�W�U�D�L�U�H���G�H���O�D���6�F�D�P���T�X�L���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H�V���F�D�W�p�J�R�U�L�H�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V�����F�¶�H�V�W��

�O�¶�X�Q�L�W�p�� �G�X�� �P�R�Q�G�H�� �G�H�� �O�D�� �O�L�W�W�p�U�D�W�X�U�H�� �T�X�L�� �H�V�W�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �V�F�q�Q�H���� �$�L�Q�V�L���� �O�D�� �F�D�W�p�J�R�U�L�H�� �G�¶�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V��

�G�R�P�L�Q�D�Q�W�H���O�R�U�V���G�H���V�R�Q���F�R�O�O�R�T�X�H���p�W�D�L�W���F�H�O�O�H���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���Q�R�Q���I�U�D�Q�o�D�L�V�����F�I �����*�U�D�S�K�L�T�X�H���������� 

 

�7�D�E�O�H�D�X���������,�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���Q�R�Q���I�U�D�Q�o�D�L�V���H�W���R�X���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���R�X���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V��

�O�R�U�V���G�X���F�R�O�O�R�T�X�H���G�H���O�D���6�*�'�/ 

�$�X�W�H�X�U�V���Q�R�Q���I�U�D�Q�o�D�L�V96 �$�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V �$�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V 
�(�U�U�L���'�H���/�X�F�D�����p�F�U�L�Y�D�L�Q���L�W�D�O�L�H�Q 
�<�D�Q�Q�L�V���.�L�R�X�U�W�V�D�N�L�V�����p�F�U�L�Y�D�L�Q���J�U�H�F 
�5�R�E�H�U�W���0�F�/�L�D�P���:�L�O�V�R�Q�����p�F�U�L�Y�D�L�Q��
�L�U�O�D�Q�G�D�L�V 
�(�L�U�L�N�X�U���g�U�Q���1�R�U�G�G�D�K�O�����p�F�U�L�Y�D�L�Q��
�L�V�O�D�Q�G�D�L�V 
�/�L�G�L�D���-�R�U�J�H�����p�F�U�L�Y�D�L�Q�H���S�R�U�W�X�J�D�L�V�H 
�6�L�P�R�Q�H���G�L���&�R�Q�]�D�����S�R�q�W�H���L�W�D�O�L�H�Q����
�P�H�P�E�U�H���G�H���O�D���)�8�,�6�����)�p�G�p�U�D�W�L�R�Q���G�H�V��
�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���L�W�D�O�L�H�Q�V�� 

�$�Q�Q�H���%�H�U�J�P�D�Q���7�D�K�R�Q�����I�U�D�Q�o�D�L�V�H����
�G�L�U�H�F�W�U�L�F�H���G�H���O�D���)�(�(�����)�p�G�p�U�D�W�L�R�Q���G�H�V��
�(�G�L�W�H�X�U�V���(�X�U�R�S�p�H�Q�V�� 
 
�9�L�Q�F�H�Q�W���%�R�Q�Q�H�W�����I�U�D�Q�o�D�L�V�����G�L�U�H�F�W�H�X�U��
�G�¶�(�%�/�,�'�$�����%�X�U�H�D�X���H�X�U�R�S�p�H�Q���G�H�V��
�D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V���G�H���E�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H�V�� 

�2�O�D�Y���6�W�R�N�N�P�R�����Q�R�U�Y�p�J�L�H�Q�����G�L�U�H�F�W�H�X�U��
�J�p�Q�p�U�D�O���G�H���O�¶�,�)�5�5�2�����)�p�G�p�U�D�W�L�R�Q��
�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���G�H�V���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�V���G�H��
�G�U�R�L�W�V���G�H���U�H�S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���� 

 

                                                 
96 Sont considérés comme « auteurs non français » les intervenants présentés comme auteurs durant les colloques, 
�H�W���Q�R�Q���S�D�V���F�R�P�P�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���G�¶�X�Q�H���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� 
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�*�U�D�S�K�L�T�X�H���������,�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���D�X���)�R�U�X�P���$�X�W�H�X�U�V���	���&�R���G�H���O�D���6�F�D�P���U�p�S�D�U�W�L�V���V�H�O�R�Q���O�H���J�U�R�X�S�H���T�X�¶�L�O�V��

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�Q�W�����O�H�V���P�H�P�E�U�H�V���G�H���O�D���6�F�D�P���Q�H���V�R�Q�W���S�D�V���F�R�P�S�U�L�V�� 

 

 

�*�U�D�S�K�L�T�X�H���������,�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���D�X�������H���)�R�U�X�P���G�H���6�*�'�/���U�p�S�D�U�W�L�V���V�H�O�R�Q���O�H���J�U�R�X�S�H���T�X�¶�L�O�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�Q�W�����O�H�V��

�P�H�P�E�U�H�V���G�H���O�D���6�*�'�/���Q�H���V�R�Q�W���S�D�V���F�R�P�S�U�L�V�� 

 

 

 �,�O���V�¶�D�J�L�V�V�D�L�W���G�R�Q�F���� �W�R�X�W���D�X���O�R�Q�J���G�X�� �)�R�U�X�P���G�H���O�D���6�*�'�/���� �G�H���P�R�Q�W�U�H�U���T�X�H���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�X��

�P�R�Q�G�H���H�Q�W�L�H�U�����j���F�R�P�P�H�Q�F�H�U���S�D�U���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�V�����I�R�U�P�H�Q�W���X�Q���J�U�R�X�S�H���j���S�D�U�W���H�Q�W�L�q�U�H�����R�S�S�R�V�p����

�G�H���V�X�U�F�U�R�L�W�����D�X���S�U�R�M�H�W���G�H���U�p�I�R�U�P�H���G�H���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�����&�H�W�W�H���P�L�V�H���H�Q���V�F�q�Q�H���H�V�W���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���S�D�V�V�p�H��

�S�D�U���O�H�� �I�D�L�W���G�H�� �G�L�V�W�L�Q�J�X�H�U�� �O�¶�8�(�� �G�H�� �F�H�� �T�X�L�� �V�H�U�D�L�W���X�Q�H�� �© �(�X�U�R�S�H�� �G�H�� �O�D�� �F�U�p�D�W�L�R�Q �ª�����$�L�Q�V�L���� �G�D�Q�V�� �V�R�Q��

�D�O�O�R�F�X�W�L�R�Q���L�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�Y�H�����0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U�����3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H���G�H���O�D���6�*�'�/�����H�[�S�O�L�T�X�D�L�W���H�O�O�H �����© �9�X���G�H���)�U�D�Q�F�H����

�O�¶�(�X�U�R�S�H���H�V�W���R�[�\�P�R�U�H���S�R�X�U���G�H���Q�R�P�E�U�H�X�[���D�X�W�H�X�U�V�����«�������S�R�X�U���E�H�D�X�F�R�X�S�����F�¶�H�V�W���X�Q�H���F�
�H�V�W���X�Q�H���V�R�U�W�H��

�G�H���Y�D�L�V�V�H�D�X���V�S�D�W�L�D�O���K�\�S�H�U���W�H�F�K�Q�R�F�U�D�W�L�T�X�H �ª�����S�X�L�V���X�Q���S�H�X���S�O�X�V���O�R�L�Q�����© �/�¶�(�X�U�R�S�H���G�X���O�L�Y�U�H���G�p�E�R�U�G�H��

56%
19%

12%

13%

Intervenants au Forum Auteurs & Co de la Scam

Secteur culturel français (public et
privé)

Associations européennes

Associations internationales

Auteurs non français

31%

15%

8%

46%

Intervenants au 11e Forum de la SGDL

Secteur culturel français (public et
privé)

Associations européennes

Associations internationales

Auteurs non français
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�O�H�V���I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V���D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�Y�H�V �ª97�� �1�R�X�V���Y�R�\�R�Q�V���E�L�H�Q���L�F�L���O�D���G�p�P�D�U�F�K�H���T�X�L���F�R�Q�V�L�V�W�H���j���G�L�V�W�L�Q�J�X�H�U��

�O�¶�8�(�����T�X�L���V�H�U�D�L�W���X�Q�H���© �(�X�U�R�S�H���D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�Y�H �ª�����X�Q�H���© �(�X�U�R�S�H���G�X���G�U�R�L�W �ª�����D�Y�H�F���W�R�X�W���F�H���T�X�H���F�H�W�W�H��

�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q�� �S�H�X�W�� �p�Y�R�T�X�H�U�� �G�H�� �I�U�R�L�G���� �G�H�� �G�p�V�K�X�P�D�Q�L�V�p���� �Y�R�L�U�H�� �G�H�� �U�p�E�D�U�E�D�W�L�I�� ���U�H�Q�I�R�U�F�p�� �S�D�U��

�O�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q �© �Y�D�L�V�V�H�D�X�� �V�S�D�W�L�D�O�� �K�\�S�H�U�� �W�H�F�K�Q�R�F�U�D�W�L�T�X�H �ª������ �H�W�� �X�Q�H�� �© �(�X�U�R�S�H�� �G�X�� �O�L�Y�U�H �ª���� �T�X�L��

�U�D�V�V�H�P�E�O�H�U�D�L�W�� �G�R�Q�F�� �W�R�X�V�� �O�H�V�� �p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�V���� �p�Y�R�T�X�D�Q�W�� �F�H�W�W�H�� �I�R�L�V�� �O�D�� �O�L�W�W�p�U�D�W�X�U�H���� �O�D�� �F�X�O�W�X�U�H����

�O�¶�L�P�D�J�L�Q�D�L�U�H�����© �G�p�E�R�U�G�D�Q�W �ª���G�R�Q�F������ �T�X�H���O�¶�8�(���W�H�Q�W�H�U�D�L�W���G�H���P�X�V�H�O�H�U�����Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���D�Y�H�F���V�R�Q���S�U�R�M�H�W��

�G�¶�K�D�U�P�R�Q�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���� 

�&�H�W�W�H�� �D�X�W�U�H�� �(�X�U�R�S�H�� �D�� �F�O�D�L�U�H�P�H�Q�W�� �p�W�p�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �V�F�q�Q�H�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �G�H�U�Q�L�q�U�H�� �W�D�E�O�H�� �U�R�Q�G�H�� �G�X��

�F�R�O�O�R�T�X�H���G�H���O�D���6�*�'�/�����L�Q�W�L�W�X�O�p�H���© �/�¶�(�X�U�R�S�H���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V �ª�����F�I�����$�Q�Q�H�[�H�����������T�X�L���U�D�V�V�H�P�E�O�D�L�W���G�H�V��

�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���G�H���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H�V���Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�W�p�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���G�R�Q�F�����P�D�L�V���S�D�V���I�R�U�F�p�P�H�Q�W���G�¶�(�W�D�W�V���P�H�P�E�U�H�V���G�H��

�O�¶�8�(���� �S�X�L�V�T�X�¶�R�X�W�U�H�� �X�Q�� �L�U�O�D�Q�G�D�L�V���� �X�Q�H�� �S�R�U�W�X�J�D�L�V�H�� �H�W�� �X�Q�� �J�U�H�F���� �X�Q�� �p�F�U�L�Y�D�L�Q�� �L�V�O�D�Q�G�D�L�V�� �V�¶�\�� �W�U�R�X�Y�D�L�W��

�p�J�D�O�H�P�H�Q�W�����$�L�Q�V�L���� �O�¶�(�X�U�R�S�H���G�X�� �/�L�Y�U�H���G�p�E�R�U�G�H���O�L�W�W�p�U�D�O�H�P�H�Q�W���O�H�V���I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V���G�H���O�¶�8�(���� �S�X�L�V�T�X�¶�H�O�O�H��

�L�Q�F�O�X�W���G�H�V���(�W�D�W�V���Q�R�Q���P�H�P�E�U�H�V���G�H���F�H�W�W�H���G�H�U�Q�L�q�U�H�����3�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V�����O�R�U�V�T�X�H���O�¶�R�Q���D�Q�D�O�\�V�H���O�D���W�H�Q�H�X�U���G�X��

�G�p�E�D�W���� �R�Q�� �U�p�D�O�L�V�H�� �T�X�H�� �F�H�W�W�H�� �(�X�U�R�S�H�� �D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�H�� �Q�H�� �U�H�S�R�V�H�� �I�L�Q�D�O�H�P�H�Q�W�� �S�D�V�� �V�X�U�� �X�Q�H�� �T�X�H�O�F�R�Q�T�X�H��

�H�X�U�R�S�p�D�Q�L�W�p���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V�����P�D�L�V���S�O�X�V���V�X�U���X�Q���X�Q�L�Y�H�U�V�D�O�L�V�P�H���G�H���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q�����T�X�L���V�H�U�D�L�W���F�R�P�P�X�Q���D�X��

�P�R�Q�G�H���G�H���O�D���O�L�W�W�p�U�D�W�X�U�H���H�W���D�X�[���© �Y�D�O�H�X�U�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V �ª�����$�L�Q�V�L���F�H�U�W�D�L�Q�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���H�[�S�O�L�T�X�H�Q�W��

�T�X�H ���� �© �/�D�� �O�L�W�W�p�U�D�W�X�U�H�� �F�
�H�V�W�� �X�Q�H�� �Y�R�L�[�� �X�Q�L�Y�H�U�V�H�O�O�H �ª�� ���<�D�Q�Q�L�V�� �.�L�R�X�U�W�V�D�N�L�V���� �R�X�� �H�Q�F�R�U�H�� �T�X�H�� �© �/�D��

�O�L�W�W�p�U�D�W�X�U�H���� �O�R�U�V�T�X�
�H�O�O�H�� �Y�L�H�Q�W�� �D�X�� �O�H�F�W�H�X�U���F�R�Q�V�W�L�W�X�H�� �X�Q�H�� �H�V�S�q�F�H�� �G�H�� �S�D�W�U�L�H �ª�� ���/�L�G�L�D�� �-�R�U�J�H��98���� �2�Q��

�U�H�W�U�R�X�Y�H���L�F�L���F�H�W�W�H���L�G�p�H���G�¶�X�Q�H���X�Q�L�Y�H�U�V�D�O�L�W�p���p�Y�R�T�X�p�H���S�D�U���3�D�V�F�D�O�H���&�D�V�D�Q�R�Y�D���G�D�Q�V���V�R�Q���R�X�Y�U�D�J�H���/�D��

�5�p�S�X�E�O�L�T�X�H���0�R�Q�G�L�D�O�H���G�H�V���/�H�W�W�U�H�V�����H�W���V�X�U���O�D�T�X�H�O�O�H���Q�R�X�V���U�H�Y�L�H�Q�G�U�R�Q�V�����F�I�����3�D�U�W�L�H���,�,�,������ 

« Mais cet immense édifice [La République Mondiale des Lettres], ce territoire cent fois arpenté 

�H�V�W���U�H�V�W�p���L�Q�Y�L�V�L�E�O�H���S�D�U�F�H���T�X�¶�L�O���U�H�S�R�V�H���V�X�U���X�Q�H���I�L�F�W�L�R�Q���D�F�F�H�S�W�p�H���S�D�U���W�R�X�V���O�H�V���S�U�R�W�D�J�R�Q�L�V�W�H�V���G�X���M�H�X : la 

�I�D�E�O�H���G�¶�X�Q���X�Q�L�Y�H�U�V���H�Q�F�K�D�Q�W�p�����U�R�\�D�X�P�H���G�H���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���S�X�U�H�����P�H�L�O�O�H�X�U���G�H�V���P�R�Q�G�H�V���R�•���V�¶accomplit 

�G�D�Q�V���O�D���O�L�E�H�U�W�p���H�W���O�¶�p�J�D�O�L�W�p���O�H���U�q�J�Q�H���G�H���O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�H�O���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� »99 

�&�¶�H�V�W���G�R�Q�F���X�Q�H���© �(�X�U�R�S�H���G�X���O�L�Y�U�H �ª���X�Q�L�Y�H�U�V�H�O�O�H���T�X�L���H�V�W���S�U�p�V�H�Q�W�p�H���L�F�L�����X�Q�H���(�X�U�R�S�H���R�•���U�p�I�R�U�P�H�U���O�H��

�G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���Q�¶�D���S�D�V���O�L�H�X���G�¶�r�W�U�H�����X�Q�H���P�L�V�H���H�Q���V�F�q�Q�H���X�O�W�L�P�H���G�H���F�H���S�R�L�Q�W���V�¶�p�W�D�Q�W���M�R�X�p�H���j���O�D���I�L�Q���G�X��

�F�R�O�O�R�T�X�H���� �(�Q�� �H�I�I�H�W���� �O�D�� �G�H�U�Q�L�q�U�H�� �L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �M�R�X�U�Q�p�H�� �p�W�D�L�W�� �O�D�� �O�H�F�W�X�U�H�� �S�D�U���9�D�O�H�Q�W�L�Q�H�� �*�R�E�\����

�3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H�� �G�X�� �&�3�(�� �H�W�� �6�L�P�R�Q�H�� �G�L�� �&�R�Q�]�D���� �S�R�q�W�H�� �L�W�D�O�L�H�Q���H�W�� �P�H�P�E�U�H�� �G�H�� �O�D�� �)�8�,�6���� �G�¶�X�Q�H�� �© �/�H�W�W�U�H��

�R�X�Y�H�U�W�H�� �G�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V�� �G�X�� �O�L�Y�U�H�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�V�� �D�X�[�� �L�Q�V�W�D�Q�F�H�V�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V �ª100�� �L�Q�W�H�U�S�H�O�O�D�Q�W�� �O�D��

�&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���V�X�U���O�¶�L�Q�D�Q�L�W�p���G�H���V�R�Q���S�U�R�M�H�W���G�H���U�p�I�R�U�P�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����F�I�����$�Q�Q�H�[�H�V�������H�W�����������/�H�W�W�U�H��

                                                 
97 Notes d'observations de l'auteur, « L'Europe du livre et de la création, 11e Forum de la SGDL », op. cit. 
98 Notes d'observations de l'auteur, « L'Europe du livre et de la création, 11e Forum de la SGDL », op. cit. 
99 Pascale Casanova, La République mondiale des lettres, Paris, Seuil, 1999, p. 31. 
100 Que nous appellerons par la suite « Lettre ouverte » par commodité. 
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�R�X�Y�H�U�W�H���T�X�L���D���H�Q�V�X�L�W�H���p�W�p���S�X�E�O�L�p�H���H�Q���O�L�J�Q�H���V�R�X�V���I�R�U�P�H���G�H���S�p�W�L�W�L�R�Q���H�W���G�R�Q�W���O�H�V���S�U�H�P�L�H�U�V���V�L�J�Q�D�W�D�L�U�H�V��

�V�R�Q�W���O�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���S�U�p�V�H�Q�W�V���j���O�D���W�D�E�O�H���U�R�Q�G�H���V�X�U���© �/�¶�(�X�U�R�S�H���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V �ª101�����2�Q���U�H�W�U�R�X�Y�H���F�H�W�W�H��

�L�P�D�J�H���G�¶�X�Q�L�W�p���G�¶�X�Q���J�U�R�X�S�H�����L�F�L���F�H�O�X�L���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�����T�X�L���I�D�L�W���I�D�F�H���j���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���H�Q���V�¶�H�Q�J�D�J�H�D�Q�W��

�F�R�O�O�H�F�W�L�Y�H�P�H�Q�W���F�R�Q�W�U�H���X�Q�H���U�p�I�R�U�P�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�� 

 �$�O�R�U�V�� �T�X�H�� �O�D�� �6�F�D�P�� �S�U�L�Y�L�O�p�J�L�H�� �G�D�Q�V�� �V�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �V�F�q�Q�H�� �H�W�� �G�R�Q�F�� �G�D�Q�V�� �V�D�� �G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D��

�V�L�W�X�D�W�L�R�Q���O�¶�L�G�p�H���T�X�H���O�¶�X�Q�L�W�p���V�H���I�D�L�W���D�X�W�R�X�U���G�¶�X�Q�H���S�R�V�L�W�L�R�Q���I�U�D�Q�o�D�L�V�H���W�U�D�Q�V�F�H�Q�G�D�Q�W�H�����O�D���6�*�'�/���P�H�W��

�H�Q���D�Y�D�Q�W���X�Q�H���X�Q�L�W�p���G�X���P�R�Q�G�H���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���F�R�Q�W�U�H���O�D���U�p�I�R�U�P�H�����/�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���H�W���V�X�U�W�R�X�W���O�H���F�U�p�D�W�H�X�U���V�R�Q�W��

�E�H�D�X�F�R�X�S���S�O�X�V���P�L�V���H�Q���D�Y�D�Q�W���G�D�Q�V���O�D���G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q���G�H���O�D���V�L�W�X�D�W�L�R�Q���T�X�H���S�U�R�S�R�V�H���O�D���6�*�'�/�����6�D���P�L�V�H���H�Q��

�V�F�q�Q�H���H�V�W���G�R�Q�F���O�D�U�J�H�P�H�Q�W���P�D�U�T�X�p�H���S�D�U���O�¶�L�O�O�X�V�L�R���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����F�I�����L�Q�I�U�D�������$�O�R�U�V���T�X�H���O�D���6�F�D�P��

�M�R�X�H���Y�R�O�R�Q�W�L�H�U�V���O�H���M�H�X���G�¶�X�Q�H���V�W�U�D�W�p�J�L�H���G�H���O�¶�X�Q�L�W�p���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�����O�D���6�*�'�/���V�H���P�H�W���H�Q���V�F�q�Q�H���F�R�P�P�H���O�D��

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�H���G�¶�X�Q�H���S�R�V�L�W�L�R�Q���G�H���W�R�X�V���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�V���� �D�O�O�D�Q�W���M�X�V�T�X�¶�j�� �S�U�R�S�R�V�H�U���V�D���S�U�R�S�U�H��

�G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �(�X�U�R�S�H�� �G�X�� �O�L�Y�U�H�� �G�R�Q�W�� �H�O�O�H�� �S�R�U�W�H�U�D�L�W�� �O�H�V�� �U�H�Y�H�Q�G�L�F�D�W�L�R�Q�V���� �2�Q�� �S�H�X�W�� �Y�R�L�U�� �L�F�L��

�p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �X�Q�� �D�Y�H�X�� �G�H�� �I�D�L�E�O�H�V�V�H�� �G�X�� �F�K�D�P�S�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� �I�U�D�Q�o�D�L�V���� �G�R�Q�W�� �O�D�� �S�R�V�L�W�L�R�Q�� �G�D�Q�V�� �O�¶�H�V�S�D�F�H��

�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O���H�V�W���H�Q���G�p�F�O�L�Q�����F�H�F�L���H�Q�W�U�D�L�Q�D�Q�W�����V�H�O�R�Q���O�D���O�R�J�L�T�X�H���P�L�V�H���H�Q���D�Y�D�Q�W���S�D�U���*�L�V�q�O�H���6�D�S�L�U�R�����X�Q�H��

�Q�R�X�Y�H�O�O�H���V�W�U�D�W�p�J�L�H���G�H�V���G�R�P�L�Q�D�Q�W�V���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����L�F�L���O�D���6�*�'�/�����T�X�L���F�K�H�U�F�K�H�U�R�Q�W���j���D�F�F�X�P�X�O�H�U��

�X�Q�� �F�D�S�L�W�D�O�� �V�\�P�E�R�O�L�T�X�H�� �Q�R�Q�� �S�O�X�V�� �D�X�� �Q�L�Y�H�D�X�� �Q�D�W�L�R�Q�D�O�� �P�D�L�V�� �D�X�� �Q�L�Y�H�D�X�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O102�����(�Q�� �H�I�I�H�W����

�U�H�V�W�H�U�� �V�X�U�� �O�H�� �S�O�D�Q�� �Q�D�W�L�R�Q�D�O�� �V�L�J�Q�L�I�L�H���� �j�� �O�¶�L�P�D�J�H�� �G�H�� �O�D�� �6�F�D�P���� �V�¶�D�O�O�L�H�U�� �D�Y�H�F�� �O�H�V�� �D�F�W�H�X�U�V�� �G�¶�D�X�W�U�H�V��

�F�K�D�P�S�V���G�R�P�L�Q�D�Q�W�V�����j���V�D�Y�R�L�U���O�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H���H�W���O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�����T�X�L�W�W�H���j���V�D�E�R�U�G�H�U���O�D���I�U�D�J�L�O�H���D�X�W�R�Q�R�P�L�H��

�G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����&�K�H�U�F�K�H�U���j���D�F�F�X�P�X�O�H�U���X�Q���F�D�S�L�W�D�O���V�\�P�E�R�O�L�T�X�H���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O���V�H�U�D�L�W���D�O�R�U�V���X�Q��

�P�R�\�H�Q���G�H���P�D�L�Q�W�H�Q�L�U���Y�R�L�U���G�H���U�H�Q�I�R�U�F�H�U���V�D���S�R�V�L�W�L�R�Q���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S�����W�R�X�W���H�Q���S�U�p�V�H�U�Y�D�Q�W���O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H��

�G�H���F�H���G�H�U�Q�L�H�U�����0�D�L�V���Q�R�X�V���U�H�Y�L�H�Q�G�U�R�Q�V���S�O�X�V���H�Q���G�p�W�D�L�O���V�X�U���F�H�W�W�H���L�G�p�H���G�D�Q�V���Q�R�W�U�H���G�H�U�Q�L�q�U�H���S�D�U�W�L�H�����H�Q��

�F�K�H�U�F�K�D�Q�W���G�H�V���L�Q�G�L�F�H�V���D�L�O�O�H�X�U�V���T�X�H���G�D�Q�V���O�D���P�L�V�H���H�Q���V�F�q�Q�H�����&�D�U���F�¶�H�V�W���E�L�H�Q���L�F�L���G�H���F�H�O�D���T�X�¶�L�O���V�¶�D�J�L�W����

�7�R�X�W���F�R�P�P�H���O�D���6�F�D�P�����O�D���6�*�'�/���P�H�W���H�Q���V�F�q�Q�H���O�H�V���U�D�S�S�R�U�W�V���G�H���I�R�U�F�H���H�Q���M�H�X�����P�R�Q�W�U�D�Q�W���L�F�L���X�Q���J�U�R�X�S�H��

�X�Q�L���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�V�����G�R�Q�W���H�O�O�H���V�H�U�D�L�W���O�H���S�R�U�W�H���p�W�H�Q�G�D�U�G�����I�D�F�H���j���X�Q�H���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H��

�I�D�L�E�O�H���H�W���L�O�O�p�J�L�W�L�P�H�����G�R�P�L�Q�p�H���S�D�U���F�H���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�����8�Q�H���X�Q�L�W�p���T�X�L���H�V�W���E�H�O���H�W���E�L�H�Q��

�P�L�V�H���H�Q���V�F�q�Q�H�����F�R�P�P�H���V�R�Q�W���Y�H�Q�X�V���O�H���U�D�S�S�H�O�H�U���T�X�H�O�T�X�H�V���D�O�p�D�V���G�H���O�¶�p�Y�q�Q�H�P�H�Q�W�� 

B. Un collectif mis à mal par les dissonances et �D�O�p�D�V���G�H���O�¶�p�Y�q�Q�H�P�H�Q�W 

�,�O���F�R�Q�Y�L�H�Q�W���W�R�X�W���G�¶�D�E�R�U�G���G�H���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�H�U���X�Q���p�O�p�P�H�Q�W���G�X���F�R�O�O�R�T�X�H���T�X�L�����V�¶�L�O���p�W�D�L�W���P�D�L�W�U�L�V�p�����D��

�G�R�Q�Q�p���X�Q���H�I�I�H�W���G�H���U�H�O�D�W�L�Y�H���G�L�V�V�R�Q�D�Q�F�H���D�Y�H�F���O�D���P�L�V�H���H�Q���D�Y�D�Q�W���G�¶�X�Q�H���X�Q�L�W�p���I�R�Q�G�p�H���V�X�U���O�D���T�X�D�O�L�W�p��

                                                 
101 CPE, « Lettre ouverte des auteurs européens du livre aux instances européennes », petitions24.net, 22 octobre 
2015. URL : http://www.petitions24.net/lettre_ouverte_des_auteurs_europeens_du_livre [Consulté le 17 février 
2016] 
102 Gisèle Sapiro, « Le champ est-il national �"�� �/�D�� �W�K�p�R�U�L�H�� �G�H�� �O�D�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�F�L�D�W�L�R�Q�� �V�R�F�L�D�O�H�� �D�X�� �S�U�L�V�P�H�� �G�H�� �O�¶�K�L�V�W�R�L�U�H��
globale », op. cit., p. 78. 
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�G�¶�D�X�W�H�X�U�����H�W���Q�R�Q���S�D�V���V�X�U���O�D���Q�D�W�L�R�Q���F�R�P�P�H���S�R�X�U���O�D���6�F�D�P�����1�R�X�V���S�D�U�O�R�Q�V���L�F�L���G�H���O�¶�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q���G�H��

�-�H�D�Q���1�R�s�O���7�U�R�Q�F�����G�L�U�H�F�W�H�X�U���G�H���O�D���6�$�&�(�0�����M�X�V�W�H���D�S�U�q�V���O�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�H���0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U�����F�I�����$�Q�Q�H�[�H��

���������R�•���L�O���S�U�p�V�H�Q�W�D�L�W���O�D���)�R�Q�G�D�W�L�R�Q���)�U�D�Q�F�H���&�U�p�D�W�L�Y�H�����T�X�L���U�p�D�O�L�V�H���G�H�S�X�L�V�������������G�H�V���p�W�X�G�H�V���V�X�U���O�¶�L�P�S�D�F�W��

�G�H���O�¶�L�Q�G�X�V�W�U�L�H���F�X�O�W�X�U�H�O�O�H���V�X�U���O�H�V���p�F�R�Q�R�P�L�H�V���I�U�D�Q�o�D�L�V�H�����H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���H�W���P�R�Q�G�L�D�O�H�����G�R�Q�W���L�O���H�[�S�O�L�T�X�D�L�W��

�T�X�¶�H�O�O�H�V�� �D�Y�D�L�H�Q�W�� �X�Q�� �L�P�S�D�F�W�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�� �V�X�U�� �O�H�V�� �L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���� �$�� �F�H�W�W�H��

�R�F�F�D�V�L�R�Q���L�O���D���I�D�L�W���U�H�P�D�U�T�X�H�U���T�X�H���O�D���6�*�'�/�����H�W���G�R�Q�F���O�H���V�H�F�W�H�X�U���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����Q�¶�p�W�D�L�W���S�D�V���P�H�P�E�U�H���G�H��

�)�U�D�Q�F�H���&�U�p�D�W�L�Y�H���� �D�O�R�U�V���T�X�H���S�U�H�V�T�X�H���W�R�X�V���O�H�V���D�X�W�U�H�V���V�H�F�W�H�X�U�V�� �F�U�p�D�W�L�I�V�� �\�� �p�W�D�L�H�Q�W���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�p�V���� �,�O���D��

�G�R�Q�F���L�Q�Y�L�W�p���O�D���6�*�'�/���j���U�H�M�R�L�Q�G�U�H���O�D���I�R�Q�G�D�W�L�R�Q�����6�X�L�W�H���j���V�R�Q���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�����0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U���D���U�H�S�U�L�V���O�D��

�S�D�U�R�O�H�����S�R�X�U���R�I�I�L�F�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���D�F�F�H�S�W�H�U���V�R�Q���L�Q�Y�L�W�D�W�L�R�Q�����1�R�X�V���p�W�L�R�Q�V���W�\�S�L�T�X�H�P�H�Q�W���L�F�L���G�D�Q�V���O�D���P�L�V�H���H�Q��

�V�F�q�Q�H�����G�H�Y�D�Q�W���0�D�U�L�D���0�D�U�W�L�Q���3�U�D�W�W���T�X�L���D�V�V�L�V�W�D�L�W���D�X�[���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�V�����G�H���O�¶�X�Q�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���S�R�V�L�W�L�R�Q��

�I�U�D�Q�o�D�L�V�H�����W�H�O�O�H���T�X�¶�H�O�O�H���D�X�U�D�L�W���S�X���V�H���G�p�U�R�X�O�H�U���O�R�U�V���G�X���F�R�O�O�R�T�X�H���G�H���O�D���6�F�D�P�����&�H�W�W�H���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q���D��

�G�R�Q�F���W�U�D�Q�F�K�p���D�Y�H�F���O�H���U�H�V�W�H���G�X���G�p�U�R�X�O�p���I�R�U�X�P���T�X�L���V�¶�H�V�W���D�S�S�O�L�T�X�p���j���I�D�L�U�H���O�D���G�p�P�R�Q�V�W�U�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H��

�X�Q�L�W�p���G�X���V�H�F�W�H�X�U���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����H�W���S�O�X�V���V�S�p�F�L�I�L�T�X�H�P�H�Q�W���G�H�V���D�J�H�Q�W�V���S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U�V���T�X�H���V�R�Q�W���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V����

�D�X���G�H�O�j���G�H�V���I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V�����H�W���Q�R�Q���S�D�V���G�¶�X�Q�H���X�Q�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�X���V�H�F�W�H�X�U���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���D�Y�H�F���O�H���U�H�V�W�H��

�G�X�� �V�H�F�W�H�X�U�� �G�H�� �O�D�� �F�U�p�D�W�L�R�Q�� �I�U�D�Q�o�D�L�V�H���� �F�R�P�S�U�H�Q�D�Q�W���G�H�� �I�D�L�W���O�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V�� �P�D�L�V���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���W�R�X�W�H�V�� �O�H�V��

�D�X�W�U�H�V�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�V�� �H�W�� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �O�H�V�� �p�G�L�W�H�X�U�V���� �&�D�U�� �Q�R�W�R�Q�V�� �T�X�H�� �O�D�� �6�$�&�(�0�� �H�V�W�� �X�Q�H�� �V�R�F�L�p�W�p��

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �D�\�D�Q�W�� �O�D�� �S�D�U�W�L�F�X�O�D�U�L�W�p�� �G�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�U�� �j�� �O�D�� �I�R�L�V�� �O�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V�� �G�X�� �V�H�F�W�H�X�U�� �P�X�V�L�F�D�O���� �P�D�L�V��

�p�J�D�O�H�P�H�Q�W���O�H�V���S�U�R�G�X�F�W�H�X�U�V���H�W���p�G�L�W�H�X�U�V���G�H���P�X�V�L�T�X�H�����F�H���T�X�L���O�D���S�O�D�F�H���G�D�Q�V���X�Q�H���S�R�V�L�W�L�R�Q���E�H�D�X�F�R�X�S��

�S�O�X�V�� �K�p�W�p�U�R�Q�R�P�H�� �T�X�H�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �V�R�F�L�p�W�p�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V���� �H�W�� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W�� �O�D�� �6�*�'�/���� �G�D�Q�V�� �O�H�V��

�G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���F�K�D�P�S�V���G�H���S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���F�X�O�W�X�U�H�O�O�H�����6�D�Q�V���O�D���I�D�L�U�H���Y�D�F�L�O�O�H�U���F�R�P�S�O�q�W�H�P�H�Q�W�����F�D�U���Y�L�V�L�E�O�H�P�H�Q�W��

�P�D�L�W�U�L�V�p�H���H�W���Y�R�X�O�X�H���S�D�U���O�H�V���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�H�X�U�V���G�X���I�R�U�X�P�����F�H�W�W�H���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q���D���V�X�U�W�R�X�W���H�X���S�R�X�U���H�I�I�H�W���G�H��

�V�H�P�H�U���O�H���G�R�X�W�H���T�X�D�Q�W���j���O�D���G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q���G�H���O�D���V�L�W�X�D�W�L�R�Q���T�X�H���V�R�X�K�D�L�W�D�L�W���P�H�W�W�U�H���H�Q���V�F�q�Q�H���O�D���6�*�'�/�����(�W��

�F�H���G�¶�D�X�W�D�Q�W���S�O�X�V���T�X�H���-�H�D�Q���1�R�s�O���7�U�R�Q�F���D���G�R�Q�Q�p���O�¶�L�P�S�U�H�V�V�L�R�Q���G�H���G�p�Q�R�Q�F�H�U���X�Q�H���H�U�U�H�X�U���G�H���V�W�U�D�W�p�J�L�H��

�G�H���O�D���6�*�'�/���T�X�L���V�¶�L�V�R�O�H�U�D�L�W���G�X���U�H�V�W�H���G�X���V�H�F�W�H�X�U���F�U�p�D�W�L�I���H�Q���U�H�V�W�D�Q�W���G�D�Q�V���O�¶�L�G�p�H���G�H���F�R�Q�V�W�U�X�L�U�H���V�R�Q��

�X�Q�L�W�p���Q�R�Q���S�D�V���V�X�U���O�D���V�R�O�L�G�D�U�L�W�p���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���P�D�L�V���V�X�U���O�D���V�R�O�L�G�D�U�L�W�p���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� 

�3�D�U�� �D�L�O�O�H�X�U�V���� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �V�F�q�Q�H�� �S�U�R�S�R�V�p�H�� �S�D�U�� �O�D�� �6�*�'�/���D�� �G�€�� �I�D�L�U�H�� �I�D�F�H�� �D�X�[�� �D�O�p�D�V�� �G�H��

�O�¶�p�Y�p�Q�H�P�H�Q�W���� �O�H�V�� �R�U�J�D�Q�L�V�D�W�H�X�U�V�� �Q�H�� �S�R�X�Y�D�Q�W�� �P�D�L�W�U�L�V�H�U�� �O�H�V�� �L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�V�� �G�H�V�� �L�Q�Y�L�W�p�V���� �H�W�� �H�Q�F�R�U�H��

�P�R�L�Q�V�� �G�X�� �S�X�E�O�L�F�����$�L�Q�V�L���� �G�X�U�D�Q�W�� �O�D�� �V�H�F�R�Q�G�H�� �W�D�E�O�H���U�R�Q�G�H���G�X�� �F�R�O�O�R�T�X�H�� �G�H�� �O�D�� �6�*�'�/�� ���V�X�U�� �O�H�� �S�U�r�W��

�Q�X�P�p�U�L�T�X�H���G�X���O�L�Y�U�H���H�Q���E�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H�������&�p�F�L�O�H���'�H�Q�L�D�U�G�����L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W���H�Q���W�D�Q�W���T�X�H���9�L�F�H���3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H��

�G�X���&�(�$�7�/�����&�R�Q�V�H�L�O���(�X�U�R�S�p�H�Q���G�H�V���$�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V���G�H���7�U�D�G�X�F�W�H�X�U�V���/�L�W�W�p�U�D�L�U�H�V��103�����S�U�p�V�H�Q�W�H���G�D�Q�V���O�H��

                                                 
103 Notons que Cécile Deniard, avec qui nous avons réalisé quelques mois après le forum un entretien, est 
également Vice-�3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H�� �G�X�� �&�3�(���� �H�Q�� �F�K�D�U�J�H�� �G�H�V�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�V�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���� �H�W�� �T�X�H�� �F�¶�H�V�W�� �H�Q�� �U�p�D�O�L�W�p�� �S�O�X�V�� �H�Q�� �F�H�W�W�H��
�T�X�D�O�L�W�p���T�X�¶�H�O�O�H���p�W�D�L�W���S�U�p�V�H�Q�W�H���G�D�Q�V���O�H���Sublic ce jour-là, ayant été en charge de la préparation de la lettre lue à la fin 
�G�X���I�R�U�X�P���T�X�H���Q�R�X�V���D�Y�R�Q�V���G�p�M�j���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�p���S�U�p�F�p�G�H�P�P�H�Q�W�����,�O���Q�H���V�¶�D�J�L�W���L�F�L���T�X�H���G�¶�X�Q�H���K�\�S�R�W�K�q�V�H�����P�D�L�V���Q�R�X�V���S�R�X�Y�R�Q�V��
�V�X�S�S�R�V�H�U���T�X�¶�H�O�O�H���D���S�U�p�I�p�U�p���L�F�L���V�H���S�U�p�V�H�Q�W�H�U���F�R�P�P�H���Y�L�F�H-présidente �G�X���&�(�$�7�/�����F�H���T�X�¶�H�O�O�H���H�V�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���H�Q���H�I�I�H�W�����j��
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�S�X�E�O�L�F���� �D�� �L�Q�W�H�U�S�H�O�O�p�� �9�L�Q�F�H�Q�W�� �%�R�Q�Q�H�W���� �G�L�U�H�F�W�H�X�U�� �G�H�� �O�¶�(�%�/�,�'�$���� �D�F�F�X�V�D�Q�W�� �O�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�H�V��

�E�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H�V���G�¶�D�Y�R�L�U���V�R�X�W�H�Q�X���© �V�D�Q�V���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V �ª���O�H���U�D�S�S�R�U�W���5�H�G�D �� 

« En tant que vice-présidente du Conseil européen des associations de traducteurs littéraires, je 

�P�H���U�p�M�R�X�L�V���G�H���O�D���S�U�p�V�H�Q�F�H���G�¶�X�Q���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���G�¶�(�%�/�,�'�$�����6�¶�L�O���S�H�X�W���S�D�U�I�R�L�V���D�Y�R�L�U���O�H���V�H�Q�W�L�P�H�Q�W���G�¶�r�W�U�H��

attaqué ou poussé dans ses retranchements, cela répond peut-être aux positions assez extrémistes 

de cette fédération, que nous avons constatées à diverses reprises depuis deux ans, lors de 

consultations de la Commission européenne, ainsi que dans ses actions devant les tribunaux et 

dans son soutien inconditionnel, sans aucune nuance, au rapport Reda alors que toute la filière du 

�O�L�Y�U�H�� �H�[�S�O�L�T�X�D�L�W�� �T�X�H�� �F�H�� �T�X�¶�H�O�O�H�� �S�U�R�S�R�V�D�L�W�� �p�W�D�L�W�� �G�D�Q�J�H�U�H�X�[�� �H�W�� �O�¶�D�X�Uait aussi été pour les 

bibliothèques. »104 

�9�L�Q�F�H�Q�W���%�R�Q�Q�H�W���D���U�p�S�R�Q�G�X���� �J�r�Q�p���� �T�X�¶�H�Q���H�I�I�H�W���� �F�H���U�D�S�S�R�U�W�����T�X�L���U�H�P�H�W�W�D�L�W���O�D�U�J�H�P�H�Q�W���H�Q���F�D�X�V�H���O�H��

�G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���© �j���O�D���I�U�D�Q�o�D�L�V�H �ª�����Q�¶�D�O�O�D�L�W���S�D�V���j���O�¶�H�Q�F�R�Q�W�U�H���G�H���O�¶�L�Q�W�p�U�r�W���G�H�V���E�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H�V�����H�W���T�X�¶�L�O�V��

�Q�¶�D�Y�D�L�H�Q�W�� �S�D�V�� �O�D�� �P�r�P�H�� �O�H�F�W�X�U�H�� �G�X�� �W�H�[�W�H���� �O�D�L�V�V�D�Q�W�� �D�S�S�D�U�D�v�W�U�H�� �X�Q�H�� �S�U�H�P�L�q�U�H�� �I�D�L�O�O�H�� �G�D�Q�V�� �O�¶�L�P�D�J�H��

�G�¶�X�Q�L�W�p���H�Q���M�H�X���L�F�L�����)�D�L�O�O�H���U�H�Q�I�R�U�F�p�H���S�D�U���O�¶�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q���H�Q�V�X�L�W�H���G�X���3�U�p�V�L�G�H�Q�W���G�X���&�R�Q�V�H�L�O���1�D�W�L�R�Q�D�O��

�G�X���/�L�Y�U�H�����&�1�/�������9�L�Q�F�H�Q�W���0�R�Q�D�G�p�����p�J�D�O�H�P�H�Q�W���S�U�p�V�H�Q�W���G�D�Q�V���O�H���S�X�E�O�L�F�����T�X�L���U�H�S�U�R�F�K�D�L�W���j���9�L�Q�F�H�Q�W��

�%�R�Q�Q�H�W�� �G�H�� �S�U�L�Y�L�O�p�J�L�H�U�� �O�H�� �W�H�U�P�H�� �G�H�� �© �F�R�Q�V�R�P�P�D�W�H�X�U �ª�� �j�� �F�H�O�X�L���G�¶�© �X�V�D�J�H�U �ª�����7�R�X�W�H�I�R�L�V���� �O�¶�D�V�S�H�F�W��

�S�H�U�W�X�U�E�D�W�H�X�U���G�H���F�H�W���D�O�p�D���U�H�V�W�H���O�L�P�L�W�p���G�D�Q�V���O�D���P�H�V�X�U�H���R�•���F�¶�H�V�W���O�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���G�H�V���E�L�E�O�L�R�W�K�p�F�D�L�U�H�V��

�T�X�L���D���p�W�p���S�U�L�V���j���S�D�U�W�L�H�����X�Q���D�F�W�H�X�U���G�H���O�D���F�K�D�L�Q�H���G�X���O�L�Y�U�H���F�H�U�W�H�V�����P�D�L�V���T�X�L���Q�¶�H�V�W���S�D�V���X�Q���F�U�p�D�W�H�X�U�����&�H��

�Q�¶�H�V�W���S�D�V���X�Q���D�X�W�H�X�U���T�X�L���D���p�W�p���D�W�W�D�T�X�p�����O�¶�X�Q�L�W�p���G�X���F�R�O�O�H�F�W�L�I���X�Q�L�Y�H�U�V�H�O���G�H�V���F�U�p�D�W�H�X�U�V���U�H�V�W�H���G�R�Q�F���V�D�X�Y�H����

�&�H���Q�¶�H�V�W���T�X�H���T�X�H�O�T�X�H�V���K�H�X�U�H�V���S�O�X�V���W�D�U�G���T�X�¶�H�O�O�H���V�H�U�D���Y�U�D�L�P�H�Q�W���p�E�U�D�Q�O�p�H�� 

�(�Q�� �H�I�I�H�W�����G�X�U�D�Q�W�� �O�D�� �W�D�E�O�H���U�R�Q�G�H���V�X�U�� �© �/�¶�(�X�U�R�S�H�� �G�H�V�� �p�F�U�L�Y�D�L�Q�V �ª���� �O�H�V�� �T�X�D�W�U�H�� �D�X�W�H�X�U�V��

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���R�Q�W���p�W�p���L�Q�W�H�U�U�R�J�p�V���V�X�U���O�D���T�X�H�V�W�L�R�Q���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����H�W���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���V�X�U���O�¶�L�G�p�H���G�¶�X�Q�H��

�O�p�J�L�V�O�D�W�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���H�Q���O�D���P�D�W�L�q�U�H�����/�¶�p�F�K�D�Q�J�H���D�X�T�X�H�O���F�H�W�W�H���T�X�H�V�W�L�R�Q���D���G�R�Q�Q�p���O�L�H�X���P�R�Q�W�U�H���D�V�V�H�]��

�F�O�D�L�U�H�P�H�Q�W���O�H�V���O�L�P�L�W�H�V���G�X���F�R�O�O�H�F�W�L�I���X�Q�L�Y�H�U�V�H�O���G�H���F�U�p�D�W�H�X�U�V���P�L�V���H�Q���V�F�q�Q�H���S�D�U���O�D���6�*�'�/�����Y�R�L�U���H�Q�F�D�G�U�p��

�F�L���G�H�V�V�R�X�V������ 

 

 

 

                                                 
�O�D�� �I�R�L�V�� �F�D�U���V�H���S�U�p�V�H�Q�W�H�U���F�R�P�P�H�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�H���G�¶�X�Q�H�� �D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �O�X�L�� �D�S�S�R�U�W�D�L�W���S�U�R�E�D�E�O�H�P�H�Q�W���X�Q�H�� �S�O�X�V��
�J�U�D�Q�G�H���O�p�J�L�W�L�P�L�W�p���S�R�X�U���L�Q�W�H�U�S�H�O�O�H�U���O�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���G�¶�X�Q�H���D�X�W�U�H���D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����O�¶�(�%�/�,�'�$�� ; et également 
car se présenter comme vice-présidente du CPE, partie prenante de la mise en scène en cours de représentation 
aurait pu compromettre plus amplement la dite mise en scène. 
104 SGDL, Table-ronde « Le prêt numérique du livre en bibliothèque, quelles solutions européennes ? », 11e Forum 
de la SGDL, 22 octobre 2015, retranscription publiée sur le site sgdl.org. URL : 
http://www.sgdl.org/ressource/documentation-sgdl/actes-des-forums/la-remuneration-des-auteurs-2/2910-
ouverture-4 [consulté le 27 février 2016] 
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�(�F�K�D�Q�J�H���H�Q�W�U�H���O�H�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���j���O�D���W�D�E�O�H���U�R�Q�G�H���© �/�¶�(�X�U�R�S�H���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V �ª���H�W���0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U�����3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H���G�H���O�D���6�*�'�/�����O�R�U�V���G�X��
���� �H���I�R�U�X�P���G�H���O�D���6�*�'�/�����O�H���������R�F�W�R�E�U�H�������������j���3�D�U�L�V�� 

 
�© �6�\�O�Y�D�L�Q���%�R�X�U�P�H�D�X�������6�¶�D�J�L�V�V�D�Q�W���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�W���G�X���F�D�G�U�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�����D�X�T�X�H�O���Y�R�X�V���D�Y�H�]���I�D�L�W���D�O�O�X�V�L�R�Q�����<�D�Q�Q�L�V�����F�R�P�P�H���Y�R�\�H�]��
�Y�R�X�V���W�R�X�V���O�H�V���T�X�D�W�U�H���O�H�V���F�K�R�V�H�V���"���/�D���S�K�L�O�R�V�R�S�K�L�H���G�H���O�D���S�R�O�L�W�L�T�X�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����S�R�X�U���U�H�S�U�H�Q�G�U�H���O�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q���X�W�L�O�L�V�p�H���S�D�U���0�D�U�W�L�Q��
�$�M�G�D�U�L�����Y�R�X�V���S�U�p�R�F�F�X�S�H���W���H�O�O�H���H�Q���F�H���T�X�¶�H�O�O�H���S�H�X�W���I�U�D�J�L�O�L�V�H�U���G�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���R�X���G�H�V���F�R�Q�F�H�S�W�V���M�X�U�L�G�L�T�X�H�V���F�R�P�P�H���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U��
�T�X�L���S�H�U�P�H�W�W�H�Q�W���M�X�V�T�X�¶�j���S�U�p�V�H�Q�W���G�¶�R�U�J�D�Q�L�V�H�U���X�Q�H���F�H�U�W�D�L�Q�H���G�L�Y�H�U�V�L�W�p�����G�H���S�U�R�P�R�X�Y�R�L�U���O�H�V���W�U�D�G�X�F�W�L�R�Q�V�����G�H���I�D�L�U�H���H�Q���V�R�U�W�H���T�X�¶�X�Q���F�H�U�W�D�L�Q��
�Q�R�P�E�U�H���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���S�X�L�V�V�H�Q�W�����V�L���F�H���Q�¶�H�V�W���Y�L�Y�U�H���G�H���O�H�X�U���S�O�X�P�H�����G�X���P�R�L�Q�V���r�W�U�H���U�p�W�U�L�E�X�p�V���S�R�X�U���O�H�X�U���W�U�D�Y�D�L�O���" 
 
�/�L�G�L�D���-�R�U�J�H�������&�¶�H�V�W���X�Q���V�X�M�H�W���W�U�q�V���L�P�S�R�U�W�D�Q�W���V�X�U���O�H�T�X�H�O���L�O���H�V�W���S�R�X�U�W�D�Q�W���G�L�I�I�L�F�L�O�H���G�¶�D�Y�R�L�U���X�Q���D�Y�L�V���W�U�D�Q�F�K�p�����-�H���P�H���V�H�Q�V���W�U�L�V�W�H�����P�D�L�V���Q�R�Q��
�S�D�V���Y�L�V���j���Y�L�V���G�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�����G�H���O�D���T�X�H�V�W�L�R�Q���G�H�V���G�U�R�L�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U���� �G�H�V���J�H�Q�V���� �G�H���Q�R�W�U�H���O�X�W�W�H�����$�L�Q�V�L���� �D�X���3�R�U�W�X�J�D�O���� �O�D��
�6�R�F�L�p�W�p���S�R�U�W�X�J�D�L�V�H���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���V�H���E�D�W���E�H�D�X�F�R�X�S���H�W���Q�R�X�V���Q�R�X�V���V�H�Q�W�R�Q�V���W�U�q�V���V�R�X�W�H�Q�X�V���� �(�Q���I�D�L�W���F�¶�H�V�W���S�D�U���O�H�V���O�H�F�W�H�X�U�V���T�X�H���M�H���V�X�L�V��
�S�U�R�I�R�Q�G�p�P�H�Q�W���G�p�o�X�H�����-�H���P�H���G�H�P�D�Q�G�H���V�L���F�H�O�D���W�L�H�Q�W���j���O�¶�p�G�X�F�D�W�L�R�Q���R�X���D�X�[���P�p�G�L�D�V���T�X�L�����H�[�H�U�o�D�Q�W���X�Q�H���I�R�U�P�H���G�H���Q�R�X�Y�H�D�X���S�R�X�Y�R�L�U��
�L�P�S�p�U�L�D�O�����D�E�D�L�V�V�H�Q�W���V�D�Q�V���F�H�V�V�H���O�D���T�X�D�O�L�W�p���G�H�V���F�K�R�V�H�V�����$�X���3�R�U�W�X�J�D�O�����G�D�Q�V���O�H�V���D�Q�Q�p�H�V���������������R�Q���V�¶�L�P�D�J�L�Q�D�L�W���T�X�H���O�¶�R�Q���p�W�D�L�W���V�X�U���O�H���S�R�L�Q�W��
�G�H���F�U�p�H�U���X�Q���S�D�\�V���G�H���O�H�F�W�H�X�U�V�����2�U�����R�Q���D���U�H�F�X�O�p�����-�H���G�L�V�D�L�V���j���<�D�Q�Q�L�V���T�X�H�O�O�H���W�U�D�J�p�G�L�H���F�¶�H�V�W���G�H���V�H���U�H�Q�G�U�H���G�D�Q�V���X�Q���N�L�R�V�T�X�H���H�W���G�H���Y�R�L�U��
�W�R�X�W�H���O�D���G�H�Y�D�Q�W�X�U�H���H�P�S�O�L�H���G�H���P�D�J�D�V�L�Q�H�V���©���U�R�V�H�V���ª�����W�D�Q�G�L�V���T�X�H���O�H�V���E�R�Q�V���M�R�X�U�Q�D�X�[���V�R�Q�W���F�D�F�K�p�V�����8�Q�H���E�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H���G�X���V�X�G���G�X���3�R�U�W�X�J�D�O��
�S�R�U�W�H���P�R�Q���Q�R�P�����-�H���P�¶�\���V�X�L�V���U�H�Q�G�X�H���H�Q���Y�L�V�L�W�H���X�Q�H���D�Q�Q�p�H���S�R�X�U���O�D���Q�R�s�O�����/�H�V���O�L�Y�U�H�V���T�X�L���\���p�W�D�L�H�Q�W���S�U�p�V�H�Q�W�p�V���F�R�P�P�H���O�H�F�W�X�U�H�V���S�R�X�U��
�Q�R�s�O���S�R�U�W�D�L�H�Q�W���V�X�U���O�H���G�L�D�E�O�H�����O�D���F�K�L�U�R�P�D�Q�F�L�H�������W�R�X�W�H�V���O�H�V���I�R�U�P�H�V���V�S�L�U�L�W�X�H�O�O�H�V���Y�X�O�J�D�L�U�H�V���p�W�D�L�H�Q�W���O�j�������(�W���X�Q���W�H�O���S�K�p�Q�R�P�q�Q�H���Q�¶�H�V�W���S�D�V��
�V�S�p�F�L�I�L�T�X�H���D�X���3�R�U�W�X�J�D�O�������O�H�V���Y�L�W�U�L�Q�H�V���P�R�Q�W�U�H�Q�W���O�¶�R�U�G�X�U�H���G�H���O�D���F�U�p�D�W�L�Y�L�W�p���H�W���O�H�V���E�R�Q�V���O�L�Y�U�H�V���V�R�Q�W���W�H�O�O�H�P�H�Q�W���F�D�F�K�p�V���T�X�¶�L�O���I�D�X�W���S�D�U�I�R�L�V��
�V�H���P�H�W�W�U�H���j���J�H�Q�R�X���S�R�X�U���W�U�R�X�Y�H�U���F�H�O�X�L���T�X�H���O�¶�R�Q���F�K�H�U�F�K�H���G�D�Q�V���X�Q���U�D�\�R�Q�Q�D�J�H�������-�H���V�X�L�V���G�p�o�X�H���S�D�U���P�R�Q���S�H�X�S�O�H���H�W���S�D�U���O�H�V���O�H�F�W�H�X�U�V�����2�Q��
�S�H�X�W���D�G�R�S�W�H�U���W�R�X�W�H�V���O�H�V���O�R�L�V���T�X�H���O�¶�R�Q���Y�H�X�W���D�X���E�p�Q�p�I�L�F�H���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V�������j���T�X�R�L���E�R�Q���V�L���O�H���S�H�X�S�O�H���Q�H���V�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�H���T�X�¶�D�X�[���D�V�S�H�F�W�V���O�H�V���S�O�X�V��
�V�X�S�H�U�I�L�F�L�H�O�V���G�H���O�D���F�U�p�D�W�L�Y�L�W�p���" 
 
�6�\�O�Y�D�L�Q���%�R�X�U�P�H�D�X�������(�L�U�L�N�X�U�����Y�R�X�V���S�D�U�W�D�J�H�]���F�H���V�H�Q�W�L�P�H�Q�W���" 
 
�(�L�U�L�N�X�U���g�U�Q���1�R�U�G�G�D�K�O�����L�Q�W�H�U�S�U�p�W�D�W�L�R�Q���������3�H�Q�G�D�Q�W���T�X�H���/�L�G�L�D���-�R�U�J�H���S�D�U�O�D�L�W�����M�H���S�H�Q�V�D�L�V���j���3�D�X�O�R���&�X�H�O�K�R�����O�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q���O�X�V�R�S�K�R�Q�H���O�H���S�O�X�V��
�F�R�Q�Q�X���G�D�Q�V���O�H���P�R�Q�G�H�����T�X�L���H�V�W���Y�X���F�R�P�P�H���X�Q�H���L�F�{�Q�H���G�H���V�S�L�U�L�W�X�D�O�L�W�p�����6�¶�D�J�L�V�V�D�Q�W���G�H�V���G�U�R�L�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�����M�H���P�H���V�R�X�Y�L�H�Q�V���T�X�H���*�R�G�D�U�G���D��
�G�L�W���©���X�Q���D�X�W�H�X�U���Q�¶�D���D�X�F�X�Q���G�U�R�L�W�����-�H���Q�¶�D�L���D�X�F�X�Q���G�U�R�L�W�����-�H���Q�¶�D�L���T�X�H���G�H�V���G�H�Y�R�L�U�V�����ª���3�R�X�U���P�D���S�D�U�W�����M�H���P�H���U�H�Q�G�V���F�R�P�S�W�H���T�X�H���M�H���S�D�V�V�H��
�E�H�D�X�F�R�X�S���G�H���W�H�P�S�V���j���S�D�U�O�H�U���G�H�V���G�U�R�L�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���±���j���W�H�O���S�R�L�Q�W���T�X�H���M�¶�D�L���O�¶�L�P�S�U�H�V�V�L�R�Q���T�X�H���O�H���G�H�Y�R�L�U���G�H���O�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q���H�V�W���G�H���S�D�U�O�H�U���G�H��
�V�H�V���G�U�R�L�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U���±���H�W���T�X�H���M�¶�H�Q���R�X�E�O�L�H���P�H�V���D�X�W�U�H�V���G�H�Y�R�L�U�V�«���3�R�X�U���P�R�L�����O�H���G�H�Y�R�L�U�����F�¶�H�V�W���V�H�X�O�H�P�H�Q�W���G�H���G�p�I�H�Q�G�U�H���O�H���F�R�S�\�U�L�J�K�W���H�W���G�H��
�O�X�W�W�H�U���F�R�Q�W�U�H���O�H�V���U�H�V�W�U�L�F�W�L�R�Q�V���j���O�D���G�L�I�I�X�V�L�R�Q���G�H���O�D���O�L�W�W�p�U�D�W�X�U�H�����-�¶�D�L���J�U�D�Q�G�L���G�D�Q�V���X�Q�H���S�H�W�L�W�H���Y�L�O�O�H���G�H���������������K�D�E�L�W�D�Q�W�V���D�X���Q�R�U�G�R�X�H�V�W���G�H��
�O�¶�,�V�O�D�Q�G�H�����2�Q���\���W�U�R�X�Y�H���X�Q�H���M�R�O�L�H���E�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H���P�D�L�V�����j���������D�Q�V�����M�¶�D�L���H�X���D�F�F�q�V���j���L�Q�W�H�U�Q�H�W���H�W�����V�R�X�G�D�L�Q�����W�R�X�W���D���F�K�D�Q�J�p�������O�D���S�R�p�V�L�H���H�V�W��
�H�Q�W�U�p�H���G�D�Q�V���P�D���Y�L�H���±���G�H���I�D�o�R�Q���W�R�X�W���j���I�D�L�W���L�O�O�p�J�D�O�H���S�X�L�V�T�X�H���M�¶�D�L���W�p�O�p�F�K�D�U�J�p���X�Q���J�U�D�Q�G���Q�R�P�E�U�H���G�H���S�R�q�P�H�V���±���H�W���H�O�O�H���H�Q���D���p�W�p���W�U�D�Q�V�I�R�U�P�p�H��
�S�D�U���O�D���U�H�Q�F�R�Q�W�U�H���D�Y�H�F���G�H�V���°�X�Y�U�H�V���D�X�[�T�X�H�O�O�H�V���M�H���Q�¶�D�Y�D�L�V���S�D�V���D�F�F�q�V���S�U�p�F�p�G�H�P�P�H�Q�W�����3�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V�����F�R�P�P�H���W�R�X�V���O�H�V���E�L�H�Q�V���F�X�O�W�X�U�H�O�V����
�O�H�V���O�L�Y�U�H�V���V�R�Q�W���H�Q���J�p�Q�p�U�D�O���Y�R�O�p�V���S�D�U���G�H�V���J�H�Q�V���T�X�L���R�Q�W���S�H�X���G�¶�D�U�J�H�Q�W���R�X���S�D�U���G�H�V���D�G�R�O�H�V�F�H�Q�W�V���T�X�L�����P�r�P�H���V�¶�L�O�V���Q�H���V�R�Q�W���S�D�V���S�D�X�Y�U�H�V����
�Q�H���G�L�V�S�R�V�H�Q�W���S�D�V���G�¶�X�Q���E�X�G�J�H�W���F�R�Q�V�D�F�U�p���j���O�D���F�X�O�W�X�U�H���H�W���Q�H���S�H�X�Y�H�Q�W���S�D�V���V�¶�H�Q�I�H�U�P�H�U���G�D�Q�V���G�H�V���E�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H�V�����,�O���H�V�W���G�R�Q�F���L�P�S�R�U�W�D�Q�W��
�G�H���G�R�Q�Q�H�U���D�X�[���M�H�X�Q�H�V���O�H���S�O�X�V���J�U�D�Q�G���D�F�F�q�V���S�R�V�V�L�E�O�H���j���O�D���O�L�W�W�p�U�D�W�X�U�H�����P�r�P�H���V�L���F�H�O�D���V�L�J�Q�L�I�L�H���S�D�U�I�R�L�V���I�H�U�P�H�U���O�H�V���\�H�X�[���V�X�U���F�H���T�X�¶�L�O�V��
�I�R�Q�W���S�R�X�U���F�H�O�D�� 
 
�5�R�E�H�U�W���0�F�/�L�D�P���:�L�O�V�R�Q�������3�R�X�U���P�D���S�D�U�W�����M�H���Q�¶�D�L���M�D�P�D�L�V���S�D�U�O�p���G�H���G�U�R�L�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U���P�D�L�V���J�O�R�E�D�O�H�P�H�Q�W���M�H���V�X�L�V���F�R�Q�W�U�H���O�H�V���G�U�R�L�W�V���S�R�X�U��
�O�H�V�� �p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���� �)�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W���� �L�O�� �\�� �D�� �W�U�R�S�� �G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �H�W�� �M�H�� �S�H�Q�V�H�� �T�X�¶�L�O�� �I�D�X�W�� �O�L�P�L�W�H�U�� �O�H�� �Q�R�P�E�U�H�� �G�H�V�� �S�R�q�W�H�V���� �U�p�G�X�L�U�H�� �F�H�O�X�L�� �G�H�V��
�G�U�D�P�D�W�X�U�J�H�V�����E�O�R�T�X�H�U���O�H�X�U���D�F�F�q�V���D�X�[���I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V�������5�L�U�H�V�����-�¶�D�L���H�X���O�¶�K�R�Q�Q�H�X�U���T�X�¶�X�Q���G�H���P�H�V���O�L�Y�U�H�V���V�R�L�W���S�H�Q�G�D�Q�W���G�L�[���D�Q�V���O�H���S�O�X�V���Y�R�O�p��
�j���%�H�O�I�D�V�W�«  
 
�<�D�Q�Q�L�V���.�L�R�X�U�W�V�D�N�L�V�������-�H���Q�H���V�X�L�V���S�D�V���F�R�Q�W�U�H���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�� 
 
�0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U�������%�U�D�Y�R���������5�L�U�H�V�� 
 
�<�D�Q�Q�L�V���.�L�R�X�U�W�V�D�N�L�V�������0�D�L�V���M�H���W�U�R�X�Y�H���T�X�H���F�H���T�X�H���G�L�W���/�L�G�L�D���H�V�W���W�U�q�V���L�P�S�R�U�W�D�Q�W���������V�L���O�¶�R�Q���S�H�U�G���Q�R�V���O�H�F�W�H�X�U�V�����V�L���W�R�X�W���G�H�Y�L�H�Q�W���P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H����
�V�L���O�¶�R�Q���D�I�I�L�U�P�H���F�H�V���G�U�R�L�W�V���G�H���P�D�Q�L�q�U�H���W�H�F�K�Q�R�F�U�D�W�L�T�X�H�����F�H�O�D���Y�D���G�D�Q�V���O�H���V�H�Q�V���G�H���W�R�X�W�H���O�¶�p�Y�R�O�X�W�L�R�Q���G�H���O�¶�(�X�U�R�S�H�����-�H���V�X�L�V���W�R�X�W���j���I�D�L�W��
�S�R�X�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�������M�¶�D�L���W�U�D�G�X�L�W���H�Q���J�U�H�F���O�D���O�H�W�W�U�H���R�X�Y�H�U�W�H���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�V���D�X�[���D�X�W�R�U�L�W�p�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���T�X�L���Y�D���Y�R�X�V���r�W�U�H��
�S�U�p�V�H�Q�W�p�H���G�D�Q�V���X�Q���L�Q�V�W�D�Q�W�������M�H���Y�D�L�V���O�D���V�L�J�Q�H�U���H�W���M�¶�L�Q�Y�L�W�H���W�R�X�W���O�H���P�R�Q�G�H���j���I�D�L�U�H���G�H���P�r�P�H�����0�D�L�V���M�H���W�U�R�X�Y�H���T�X�¶�L�O���V�¶�D�J�L�W���G�¶�X�Q�H���W�R�X�W�H��
�S�H�W�L�W�H���T�X�H�V�W�L�R�Q���D�X���U�H�J�D�U�G���G�H���O�D���F�U�L�V�H���P�R�U�D�O�H���H�W���D�Q�W�K�U�R�S�R�O�R�J�L�T�X�H���T�X�H���W�U�D�Y�H�U�V�H���O�¶�(�X�U�R�S�H 
 
�0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U���±���(�[�H�U�F�H�]���Y�R�X�V���X�Q���D�X�W�U�H���P�p�W�L�H�U���"���6�L�Q�R�Q�����F�R�P�P�H�Q�W���I�D�L�W�H�V���Y�R�X�V���S�R�X�U���P�D�Q�J�H�U���" 
 
�<�D�Q�Q�L�V���.�L�R�X�U�W�V�D�N�L�V�������-�H���Y�L�V���G�H���P�H�V���S�H�W�L�W�V���U�H�Y�H�Q�X�V�����-�¶�D�L���Y�p�F�X���W�R�X�W�H���P�D���Y�L�H���H�Q���W�R�X�F�K�D�Q�W���G�H�V���G�U�R�L�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U���P�L�Q�L�P�H�V�� 
 



53 
 

�0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U�������0�D�L�V���Y�R�X�V���D�Y�H�]���E�L�H�Q���W�R�X�F�K�p���G�H�V���G�U�R�L�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U���� 
 
�<�D�Q�Q�L�V���.�L�R�X�U�W�V�D�N�L�V�������2�X�L���H�W���M�H���V�X�L�V���S�R�X�U�� 
 
�0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U�������9�R�X�V���H�Q���D�Y�H�]���G�R�Q�F���E�L�H�Q���W�R�X�F�K�p�����-�H���Y�R�L�V���S�R�X�U�W�D�Q�W���V�X�U���F�H�W�W�H���H�V�W�U�D�G�H���X�Q�H���F�R�Q�F�H�Q�W�U�D�W�L�R�Q���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���T�X�L���\���V�R�Q�W���K�R�V�W�L�O�H�V����
�(�W���Y�R�X�V�����5�R�E�H�U�W���0�F�/�L�D�P���:�L�O�V�R�Q���" 
 
�5�R�E�H�U�W���0�F�/�L�D�P���:�L�O�V�R�Q�������-�H���O�¶�D�L���G�L�W�����L�O���I�D�X�W���D�Y�D�Q�W���W�R�X�W���H�P�S�r�F�K�H�U���T�X�¶�L�O���\���D�L�W���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�����j���O�¶�H�[�F�H�S�W�L�R�Q���E�L�H�Q���V�€�U���G�H���Q�R�X�V���T�X�D�W�U�H�«��
���5�L�U�H�V�����&�H�W�W�H���E�R�X�W�D�G�H���H�V�W���G�H�V�W�L�Q�p�H���j���G�L�U�H���V�L�P�S�O�H�P�H�Q�W���F�H���T�X�H���Y�L�H�Q�W���G�¶�H�[�S�U�L�P�H�U���<�D�Q�Q�L�V�������R�Q���D���V�R�X�Y�H�Q�W���O�¶�L�P�S�U�H�V�V�L�R�Q���T�X�H���O�D���W�H�Q�V�L�R�Q��
�H�V�W���H�[�D�F�H�U�E�p�H���V�X�U���X�Q���V�X�M�H�W���F�H�U�W�H�V���L�P�S�R�U�W�D�Q�W���P�D�L�V���S�D�V���G�R�P�L�Q�D�Q�W�� 
 
�/�L�G�L�D���-�R�U�J�H�������0�D���Y�L�H���H�V�W���W�U�R�S���R�F�F�X�S�p�H���S�R�X�U���T�X�H���M�H���P�¶�H�Q���R�F�F�X�S�H���P�R�L���P�r�P�H�����P�D�L�V���M�H���U�H�P�H�U�F�L�H���W�R�X�V���F�H�X�[���T�X�L���S�O�D�L�G�H�Q�W���H�Q���I�D�Y�H�X�U��
�G�H���F�H���J�U�D�Q�G���G�U�R�L�W���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V�����-�H���Y�H�X�[���G�L�U�H���D�X�V�V�L�����G�D�Q�V���F�H�W�W�H���P�D�L�V�R�Q�����T�X�H���O�¶�R�Q���D���S�D�U�I�R�L�V���O�H���V�H�Q�W�L�P�H�Q�W���T�X�H���O�H�V���p�G�L�W�H�X�U�V���U�r�Y�H�Q�W���T�X�H��
�O�¶�D�X�W�H�X�U���p�F�U�L�Y�H�����T�X�¶�L�O���P�H�X�U�H���O�H���M�R�X�U���R�•���L�O���D�F�K�q�Y�H���V�R�Q���O�L�Y�U�H���H�W���T�X�¶�L�O���U�H�V�V�X�V�F�L�W�H���V�H�X�O�H�P�H�Q�W���S�R�X�U���p�F�U�L�U�H���O�H���V�X�L�Y�D�Q�W�«�����5�L�U�H�V�����3�R�X�U��
�D�Y�R�L�U���H�X���X�Q���p�G�L�W�H�X�U���T�X�L���Q�H���P�H���G�R�Q�Q�D�L�W���S�D�V���G�¶�D�U�J�H�Q�W���E�L�H�Q���T�X�¶�L�O���Y�H�Q�G�H���P�H�V���O�L�Y�U�H�V�����M�H���V�D�L�V���F�R�P�E�L�H�Q���D���p�W�p���L�P�S�R�U�W�D�Q�W���O�H���F�R�P�E�D�W���T�X�L��
�Q�R�X�V���S�H�U�P�H�W���G�p�V�R�U�P�D�L�V���G�¶�p�F�U�L�U�H���V�D�Q�V���r�W�U�H���F�R�Q�I�U�R�Q�W�p�V���j���F�H���J�H�Q�U�H���G�H���S�U�R�E�O�q�P�H�����-�H���O�H���U�p�S�q�W�H�����M�H���Q�H���V�X�L�V���S�D�V���F�D�S�D�E�O�H���G�H���P�¶�H�Q���R�F�F�X�S�H�U��
�P�R�L���P�r�P�H�����P�D�L�V���M�H���U�H�P�H�U�F�L�H���F�H�X�[���T�X�L���O�H���I�R�Q�W�� �ª 
 
�6�R�X�U�F�H �����7�D�E�O�H���U�R�Q�G�H���© �/�¶�(�X�U�R�S�H���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V �ª���������H���)�R�U�X�P���G�H���O�D���6�*�'�/�����������R�F�W�R�E�U�H���������������U�H�W�U�D�Q�V�F�U�L�S�W�L�R�Q���S�X�E�O�L�p�H���V�X�U���O�H���V�L�W�H���V�J�G�O���R�U�J�����8�5�/ ����
�K�W�W�S�������Z�Z�Z���V�J�G�O���R�U�J���U�H�V�V�R�X�U�F�H���G�R�F�X�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q���V�J�G�O���D�F�W�H�V���G�H�V���I�R�U�X�P�V���O�D���U�H�P�X�Q�H�U�D�W�L�R�Q���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V�����������������R�X�Y�H�U�W�X�U�H�������>�F�R�Q�V�X�O�W�p�� �O�H�� ������ �I�p�Y�U�L�H�U��
���������@ 

 

 �'�D�Q�V���F�H�W���p�F�K�D�Q�J�H�����R�Q���Y�R�L�W���T�X�¶�X�Q���F�H�U�W�D�L�Q���P�D�O�D�L�V�H���V�H���P�H�W���H�Q���S�O�D�F�H�����(�Q���H�I�I�H�W�����D�O�R�U�V���T�X�¶�R�Q��

�S�R�X�Y�D�L�W���V�¶�D�W�W�H�Q�G�U�H���j���F�H���T�X�H���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W���O�R�U�V���G�H���O�D���W�D�E�O�H���U�R�Q�G�H���V�R�X�W�L�H�Q�Q�H�Q�W���O�D���S�R�V�L�W�L�R�Q��

�G�H���O�D���6�*�'�/�� �F�R�Q�W�U�H���O�D���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���� �W�R�X�V���D�G�R�S�W�H�Q�W���X�Q�H���S�R�V�W�X�U�H�� �D�X�W�U�H��

�F�R�Q�V�L�V�W�D�Q�W���j���G�L�U�H���T�X�H���V�L���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�V�W���H�Q���H�I�I�H�W���L�P�S�R�U�W�D�Q�W�����L�O���Q�H���G�H�Y�U�D�L�W���S�D�V���r�W�U�H���O�D���S�U�L�R�U�L�W�p��

�S�R�X�U���O�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�����T�X�L���V�R�Q�W���F�R�Q�I�U�R�Q�W�p�V���j���G�¶�D�X�W�U�H�V���S�U�R�E�O�p�P�D�W�L�T�X�H�V �����© �P�D�L�V���M�H���W�U�R�X�Y�H���T�X�¶�L�O���V�¶�D�J�L�W��

�G�¶�X�Q�H�� �W�R�X�W�H�� �S�H�W�L�W�H�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�� �D�X�� �U�H�J�D�U�G�� �G�H�� �O�D�� �F�U�L�V�H�� �P�R�U�D�O�H�� �H�W�� �D�Q�W�K�U�R�S�R�O�R�J�L�T�X�H�� �T�X�H�� �W�U�D�Y�H�U�V�H��

�O�¶�(�X�U�R�S�H �ª�����<�D�Q�Q�L�V���.�L�R�X�U�V�W�D�N�L�V�������© �R�Q���D���V�R�X�Y�H�Q�W���O�¶�L�P�S�U�H�V�V�L�R�Q���T�X�H���O�D���W�H�Q�V�L�R�Q���H�V�W���H�[�D�F�H�U�E�p�H���V�X�U��

�X�Q���V�X�M�H�W���F�H�U�W�H�V���L�P�S�R�U�W�D�Q�W���P�D�L�V���S�D�V���G�R�P�L�Q�D�Q�W �ª�����5�R�E�H�U�W���0�F�/�L�D�P���:�L�O�V�R�Q�������(�L�U�L�N�X�U���g�U�Q���1�R�U�G�G�D�K�O��

�Y�D���P�r�P�H���S�O�X�V���O�R�L�Q���H�Q���V�X�J�J�p�U�D�Q�W���T�X�H���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���U�H�V�W�U�H�L�Q�W���O�¶�D�F�F�q�V���G�H���F�H�U�W�D�L�Q�V���O�H�F�W�H�X�U�V���j���O�D��

�O�L�W�W�p�U�D�W�X�U�H�����H�W���H�Q���p�Y�R�T�X�D�Q�W���O�H���I�D�L�W���T�X�H���O�X�L���P�r�P�H���D�L�W���L�O�O�p�J�D�O�H�P�H�Q�W���W�p�O�p�F�K�D�U�J�p���G�H�V���S�R�q�P�H�V���O�R�U�V�T�X�¶�L�O��

�p�W�D�L�W���S�O�X�V���M�H�X�Q�H���� �'�H�V���S�U�R�S�R�V���T�X�L���R�Q�W���O�L�W�W�p�U�D�O�H�P�H�Q�W���I�D�L�W���E�R�Q�G�L�U���0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U���T�X�L���H�V�W���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�X�H��

�G�D�Q�V���O�H���G�p�E�D�W���D�O�R�U�V���T�X�¶�H�O�O�H���V�H���W�H�Q�D�L�W���G�D�Q�V���O�H���S�X�E�O�L�F���S�R�X�U���L�Q�W�H�U�S�H�O�O�H�U���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���V�X�U���O�H���I�D�L�W���T�X�¶�H�X�[��

�P�r�P�H�V���W�R�X�F�K�H�Q�W���G�H�V���G�U�R�L�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�W���H�Q���Y�L�Y�H�Q�W�����P�H�W�W�D�Q�W���H�Q���D�Y�D�Q�W���F�H���T�X�¶�H�O�O�H���F�R�Q�V�L�G�q�U�H���F�R�P�P�H��

�X�Q�� �S�D�U�D�G�R�[�H ���� �© �-�H�� �Y�R�L�V�� �S�R�X�U�W�D�Q�W�� �V�X�U�� �F�H�W�W�H�� �H�V�W�U�D�G�H�� �X�Q�H�� �F�R�Q�F�H�Q�W�U�D�W�L�R�Q�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �T�X�L�� �\�� �V�R�Q�W��

�K�R�V�W�L�O�H�V �ª�����/�¶�p�F�K�D�Q�J�H���V�H�U�D���F�O�R�V���D�Y�H�F���O�D���S�R�V�W�X�U�H���G�H���F�R�P�S�U�R�P�L�V���D�G�R�S�W�p�H���S�D�U���/�L�G�L�D���-�R�U�J�H �� �© �0�D��

�Y�L�H�� �H�V�W�� �W�U�R�S�� �R�F�F�X�S�p�H�� �S�R�X�U�� �T�X�H�� �M�H�� �P�¶�H�Q�� �R�F�F�X�S�H�� �P�R�L���P�r�P�H���� �P�D�L�V�� �M�H�� �U�H�P�H�U�F�L�H�� �W�R�X�V�� �F�H�X�[�� �T�X�L��

�S�O�D�L�G�H�Q�W���H�Q���I�D�Y�H�X�U���G�H���F�H���J�U�D�Q�G���G�U�R�L�W���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V�� �ª���� 

�3�O�X�V�L�H�X�U�V���S�R�L�Q�W�V���L�Q�W�p�U�H�V�V�D�Q�W�V���V�R�Q�W���j���V�R�X�O�L�J�Q�H�U���j���S�U�R�S�R�V���G�H���F�H�W���p�F�K�D�Q�J�H�����7�R�X�W���G�¶�D�E�R�U�G�����L�O��

�P�H�W���H�Q���H�[�H�U�J�X�H���O�¶�D�V�S�H�F�W���P�L�V���H�Q���V�F�q�Q�H���G�H���F�H���F�R�O�O�H�F�W�L�I���X�Q�L�Y�H�U�V�H�O���G�H�V���F�U�p�D�W�H�X�U�V�����T�X�L���O�D�L�V�V�H�U�D�L�W���S�H�Q�V�H�U��

�T�X�H���W�R�X�V���O�H�V���F�U�p�D�W�H�X�U�V���V�R�Q�W���Y�H�Q�W���G�H�E�R�X�W���F�R�Q�W�U�H���O�H���S�U�R�M�H�W���G�H���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U����

�/�H�V�� �p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �S�U�p�V�H�Q�W�V�� �G�D�Q�V�� �F�H�� �G�p�E�D�W�� �V�H�� �P�R�Q�W�U�H�Q�W�� �U�H�O�D�W�L�Y�H�P�H�Q�W�� �G�p�W�D�F�K�p�V�� �G�H�� �O�D�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D��



54 
 

�U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����Y�R�L�U�H���R�S�S�R�V�p�V���j���O�D���F�R�Q�F�H�S�W�L�R�Q���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���G�p�I�H�Q�G�X�H��

�S�D�U���O�D���6�*�'�/�����/�¶�L�G�p�H���G�¶�X�Q���J�U�R�X�S�H���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���X�Q�L�V���H�W���V�R�O�L�G�D�L�U�H�V���H�V�W���G�R�Q�F���U�D�S�L�G�H�P�H�Q�W���P�L�V�H���j���P�D�O����

�(�W���F�H���G�¶�D�X�W�D�Q�W���S�O�X�V���D�Y�H�F���O�¶�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q���G�H���0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U�����T�X�L���D�X���O�L�H�X���G�H���P�R�Q�W�U�H�U���O�¶�X�Q�L�W�p�����V�R�X�O�L�J�Q�H��

�O�H���G�p�V�D�F�F�R�U�G�����(�Q�V�X�L�W�H�����F�H�W���p�F�K�D�Q�J�H�����H�Q���G�p�F�R�Q�V�W�U�X�L�V�D�Q�W���O�¶�D�S�S�D�U�H�Q�W�H���X�Q�L�W�p�� �P�H�W���j���M�R�X�U���O�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H�V��

�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�H�V���D�J�H�Q�W�V���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S�����T�X�L���G�p�W�H�U�P�L�Q�H�Q�W���O�H�X�U�V���S�U�L�V�H�V���G�H���S�R�V�L�W�L�R�Q�����(�Q���H�I�I�H�W�����R�Q���Y�R�L�W��

�L�F�L���F�O�D�L�U�H�P�H�Q�W���X�Q�H���G�L�I�I�p�U�H�Q�F�H���H�Q�W�U�H���O�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V�����T�X�L���V�R�Q�W���W�R�X�V���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���Y�L�Y�D�Q�W��

�G�H���O�H�X�U���V�H�X�O�H���D�F�W�L�Y�L�W�p���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����U�H�F�R�Q�Q�X�V���S�D�U���O�H�X�U�V���S�D�L�U�V�����D�I�I�L�F�K�D�Q�W���X�Q���F�H�U�W�D�L�Q���P�p�S�U�L�V���S�R�X�U���O�H���S�{�O�H��

�O�H���S�O�X�V���K�p�W�p�U�R�Q�R�P�H���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H105�����W�R�X�W���H�Q���U�H�Q�F�R�Q�W�U�D�Q�W���X�Q���F�H�U�W�D�L�Q���V�X�F�F�q�V���D�X�S�U�q�V���G�X���S�X�E�O�L�F����

�H�W���O�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���L�Q�Y�H�V�W�L�V���G�D�Q�V���X�Q�H���P�L�V�V�L�R�Q���G�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q�����F�R�P�P�H���0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U�����T�X�L���R�Q�W���O�H�V��

�P�r�P�H�V�� �F�D�U�D�F�W�p�U�L�V�W�L�T�X�H�V�� �T�X�H�� �O�H�V�� �S�U�H�P�L�H�U�V�� �W�R�X�W�� �H�Q�� �H�Q�G�R�V�V�D�Q�W�� �X�Q�� �U�{�O�H�� �T�X�L���O�H�V�� �S�O�D�F�H�� �H�Q�� �S�R�V�L�W�L�R�Q��

�G�¶�L�Q�W�H�U�I�D�F�H�� �G�L�U�H�F�W�H�� �D�Y�H�F�� �O�H�V�� �F�K�D�P�S�V�� �G�R�P�L�Q�D�Q�W�V���T�X�H�� �V�R�Q�W�� �O�H�� �F�K�D�P�S�� �S�R�O�L�W�L�T�X�H�� �H�W�� �O�H�� �F�K�D�P�S��

�p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�����2�Q���Y�R�L�W���D�L�Q�V�L���G�H���I�D�L�W���V�H���G�H�V�V�L�Q�H�U�����V�D�Q�V���D�O�O�H�U���M�X�V�T�X�¶�j���S�D�U�O�H�U���G�H���V�R�X�V���F�K�D�P�S�����O�¶�H�V�S�D�F�H��

�G�H���O�D���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���D�X���V�H�L�Q���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����F�I�����,�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�������W�U�D�Y�H�U�V�p���j���O�D���I�R�L�V���S�D�U���O�¶�L�O�O�X�V�L�R��

�G�H�� �F�H�� �G�H�U�Q�L�H�U���W�R�X�W�� �H�Q�� �V�H�� �V�W�U�X�F�W�X�U�D�Q�W���D�X�W�R�X�U�� �G�¶�X�Q�� �F�D�S�L�W�D�O�� �P�L�O�L�W�D�Q�W���S�U�R�S�U�H�� �j���O�D�� �G�p�I�H�Q�V�H�� �G�X�� �V�W�D�W�X�W��

�G�¶�D�X�W�H�X�U�����F�I���� �3�D�U�W�L�H�� �,�,�������3�R�X�U�� �X�Q�� �p�F�U�L�Y�D�L�Q�� �V�H�� �S�R�V�L�W�L�R�Q�Q�D�Q�W�� �G�D�Q�V�� �F�H�W�� �H�V�S�D�F�H���� �O�H�V�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�V��

�F�R�Q�V�L�G�p�U�p�H�V�� �F�R�P�P�H�� �© �D�Q�Q�H�[�H�V �ª�� �S�D�U�� �O�H�V�� �D�X�W�U�H�V���� �F�¶�H�V�W���j���G�L�U�H�� �U�H�O�H�Y�D�Q�W�� �G�H�� �S�U�p�R�F�F�X�S�D�W�L�R�Q�V��

�P�D�W�p�U�L�H�O�O�H�V���H�W���Q�R�Q���S�X�U�H�P�H�Q�W���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�V�����G�H�Y�L�H�Q�Q�H�Q�W���F�H�Q�W�U�D�O�H�V���H�W���p�Y�L�G�H�Q�W�H�V�����H�W���F�R�Q�V�L�G�p�U�p�H�V���F�R�P�P�H��

�X�Q���P�R�\�H�Q���M�X�V�W�H�P�H�Q�W���G�H���S�U�p�V�H�U�Y�H�U���O�H�V���S�U�p�R�F�F�X�S�D�W�L�R�Q�V���S�X�U�H�P�H�Q�W���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�V�����2�Q���U�H�W�U�R�X�Y�H���D�L�Q�V�L���X�Q�H��

�G�R�X�E�O�H�� �S�U�p�R�F�F�X�S�D�W�L�R�Q ���� �F�H�O�O�H�� �G�H�� �O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H�� �G�X�� �F�K�D�P�S���� �T�X�L�� �W�U�D�Y�H�U�V�H�� �G�R�Q�F�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�� �F�H��

�G�H�U�Q�L�H�U���� �H�W�� �F�H�O�O�H�� �G�H�� �O�D�� �U�H�F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H�� �G�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V���� �S�U�R�S�U�H�� �j�� �F�H�W�� �H�V�S�D�F�H�� �G�H��

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q�����&�H�W�� �p�F�K�D�Q�J�H�� �H�Q�W�U�H�� �0�D�U�L�H�� �6�H�O�O�L�H�U�� �H�W�� �O�H�� �J�U�R�X�S�H�� �G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �F�R�Q�I�L�U�P�H�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W��

�T�X�¶�L�O���V�H�U�D�L�W���I�D�X�[���G�¶�H�Q�Y�L�V�D�J�H�U���O�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���F�R�P�P�H���I�R�U�P�D�Q�W���X�Q���F�R�U�S�V�����F�I�����,�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�������F�D�U���V�L���O�H�V��

�D�J�H�Q�W�V���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���V�R�X�V���W�R�X�V���P�X�V���S�D�U���X�Q���P�r�P�H���L�O�O�X�V�L�R�����F�I�����L�Q�I�U�D�������L�O�V���Q�H���S�D�U�W�D�J�H�Q�W���S�D�V���F�H�W��

�H�V�S�U�L�W���G�H���F�R�U�S�V���T�X�L���O�H�V���S�R�X�V�V�H�U�D�L�W���j���W�R�X�V���V�H���P�R�E�L�O�L�V�H�U���S�R�X�U���S�U�R�W�p�J�H�U���O�H�X�U���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q���� 

 

�&�¶�H�V�W���G�R�Q�F���O�D���P�L�V�H���H�Q���V�F�q�Q�H���G�H���O�¶�X�Q�L�W�p���H�W���O�¶�X�Q�D�Q�L�P�L�W�p���F�R�Q�W�U�H���W�R�X�W�H���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H��

�G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�� �T�X�L�� �p�W�D�L�W�� �D�X�� �F�H�Q�W�U�H�� �G�H�� �F�K�D�F�X�Q�� �G�H�V�� �G�H�X�[�� �F�R�O�O�R�T�X�H�V���� �/�¶�X�Q�L�W�p�� �G�¶�X�Q�H�� �S�R�V�L�W�L�R�Q��

�I�U�D�Q�o�D�L�V�H�� �W�R�X�W�� �G�¶�D�E�R�U�G���� �U�D�V�V�H�P�E�O�D�Q�W�� �W�R�X�V�� �O�H�V�� �D�F�W�H�X�U�V�� �S�U�L�Y�p�V�� �F�R�P�P�H�� �S�X�E�O�L�F�V�� �G�X�� �V�H�F�W�H�X�U�� �G�H�� �O�D��

                                                 
105 Voir notamment les interventions de Lidia Jorge, qui ne cache pas sa déception face au succès commercial de 
certaines �°�X�Y�U�H�V���T�X�¶�H�O�O�H���T�X�D�O�L�I�L�H���G�H « vulgaires » et « superficiels » : « Une bibliothèque du sud du Portugal porte 
�P�R�Q���Q�R�P�����-�H���P�¶�\���V�X�L�V���U�H�Q�G�X�H���H�Q���Y�L�V�L�W�H���X�Q�H���D�Q�Q�p�H���S�R�X�U���O�D���Q�R�s�O�����/�H�V���O�L�Y�U�H�V���T�X�L���\���p�W�D�L�H�Q�W���S�U�p�V�H�Q�W�p�V���F�R�P�P�H���O�H�F�W�X�U�H�V��
pour noël portaient sur le diable, la chiromancie : toutes les formes spirituelles vulgaires étaient là ! Et un tel 
�S�K�p�Q�R�P�q�Q�H���Q�¶�H�V�W���S�D�V���V�S�p�F�L�I�L�T�X�H���D�X���3�R�U�W�X�J�D�O�������O�H�V���Y�L�W�U�L�Q�H�V���P�R�Q�W�U�H�Q�W���O�¶�R�U�G�X�U�H���G�H���O�D���F�U�p�D�W�L�Y�L�W�p���H�W���O�H�V���E�R�Q�V���O�L�Y�U�H�V���V�R�Q�W��
�W�H�O�O�H�P�H�Q�W���F�D�F�K�p�V���T�X�¶�L�O���I�D�X�W���S�D�U�I�R�L�V���V�H���P�H�W�W�U�H���j���J�H�Q�R�X���S�R�X�U���W�U�R�X�Y�H�U���F�H�O�X�L���T�X�H���O�¶�R�Q���F�K�H�U�F�K�H���G�D�Q�V���X�Q���U�D�\�R�Q�Q�D�J�H�������-�H��
�V�X�L�V���G�p�o�X�H���S�D�U���P�R�Q���S�H�X�S�O�H���H�W���S�D�U���O�H�V���O�H�F�W�H�X�U�V�����2�Q���S�H�X�W���D�G�R�S�W�H�U���W�R�X�W�H�V���O�H�V���O�R�L�V���T�X�H���O�¶�R�Q���Y�H�X�W���D�X���E�p�Q�p�I�L�F�H���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V��
�����j���T�X�R�L���E�R�Q���V�L���O�H���S�H�X�S�O�H���Q�H���V�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�H���T�X�¶�D�X�[���D�V�S�H�F�W�V���O�H�V���S�O�X�V���V�X�S�H�U�I�L�F�L�H�O�V���G�H���O�D���Fréativité ? » 
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�F�U�p�D�W�L�R�Q�����j���F�R�P�P�H�Q�F�H�U���S�D�U���O�H�V���F�U�p�D�W�H�X�U�V���H�X�[���P�r�P�H�V�����S�X�L�V�T�X�¶�L�F�L���H�Q���S�R�V�L�W�L�R�Q���G�¶�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�H�X�U�V���G�H�V��

�G�H�X�[���p�Y�p�Q�H�P�H�Q�W�V�����/�¶�X�Q�L�W�p���G�H�V���F�U�p�D�W�H�X�U�V���H�Q�V�X�L�W�H�����D�X���G�H�O�j���G�H���W�R�X�W�H���I�U�R�Q�W�L�q�U�H���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�����D�Y�H�F���S�R�X�U��

�P�R�W�� �G�¶�R�U�G�U�H�� �© �O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�D�O�L�W�p �ª�� �T�X�L�� �V�H�U�D�L�W�� �O�¶�H�V�V�H�Q�F�H�� �P�r�P�H�� �G�H�� �W�R�X�W�H�� �F�U�p�D�W�L�R�Q���� �H�W�� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W��

�O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����8�Q�H���G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q���G�H���O�D���V�L�W�X�D�W�L�R�Q���I�R�U�W�H�P�H�Q�W���D�Q�F�U�p�H���G�D�Q�V���O�H�V���O�R�J�L�T�X�H�V���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H��

�G�R�Q�F���� �P�D�L�V�� �T�X�L�� �V�¶�H�Q�� �W�U�R�X�Y�H�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �I�U�D�J�L�O�L�V�p�H���� �F�D�U�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �S�p�U�L�O�� �S�D�U�� �O�H�V�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V��

�S�R�V�L�W�L�R�Q�Q�H�P�H�Q�W�V���G�H�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���D�X���V�H�L�Q���G�H���F�H���F�K�D�P�S�����4�X�H���F�H���V�R�L�W���O�R�U�V���G�X���F�R�O�O�R�T�X�H���G�H���O�D���6�F�D�P��

�R�X���F�H�O�X�L���G�H���O�D���6�*�'�/�����O�D���P�L�V�H���H�Q���V�F�q�Q�H���G�H���F�K�D�F�X�Q���G�H���F�H�V���© �F�R�O�O�H�F�W�L�I�V �ª���D���p�W�p���P�D�U�T�X�p�H���S�D�U���X�Q�H��

�R�S�S�R�V�L�W�L�R�Q���U�K�p�W�R�U�L�T�X�H���I�R�U�W�H���H�Q�W�U�H���G�H�X�[���F�D�G�U�H�V���F�R�J�Q�L�W�L�I�V���G�L�V�W�L�Q�F�W�V�� 

III.  �/�¶�R�S�S�R�V�L�W�L�R�Q rhétorique de deux cadres cognitifs : Culture contre Marché 

Outre la présentation de soi comme collectifs unis, la représentation du refus de la 

réforme a également été mise en scène à travers une opposition rhétorique récurrente entre deux 

�F�D�G�U�H�V���F�R�J�Q�L�W�L�I�V���G�L�V�W�L�Q�F�W�V�����O�D���&�X�O�W�X�U�H���G�¶�X�Q���F�{�W�p�����H�W���O�H���0�D�U�F�K�p �G�H���O�¶�D�X�W�U�H�����&�H�O�O�H-�F�L���V�¶�H�V�W���W�U�D�G�X�L�W�H��

par la mise en avant de champs lexicaux différenciés et présentés comme antinomiques, 

�U�H�Q�Y�R�\�D�Q�W���F�K�D�F�X�Q���j���O�¶�X�Q���G�H���F�H�V���G�H�X�[���F�D�G�U�H�V�����$������Une « lutte » de champs lexicaux qui peut en 

fait être vue, à �X�Q���G�H�X�[�L�q�P�H���Q�L�Y�H�D�X���G�¶�D�Qalyse, comme une lutte entre deux illusios (B). Ce qui 

�Q�¶�H�P�S�r�F�K�H���S�D�V���S�R�X�U���D�X�W�D�Q�W���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V�����G�D�Q�V���O�H�X�U���P�L�V�H���H�Q���V�F�q�Q�H���G�H���O�D���V�L�W�X�D�W�L�R�Q����

de faire un usage rhétorique du langage économique afin de contre-attaquer la Commission sur 

son propre terrain (C). 

A. La mise en avant de champs lexicaux opposés 

Que ce soit lors du colloque de la Scam ou celui de la SGDL, les diverses interventions, 

et particulièrement celles des organisateurs, ont été marquées par une volonté de souligner 

explicitement une opposition entre le champ lexical utilisé par les institutions européennes et 

�F�H�O�X�L���G�X���P�R�Q�G�H���G�H���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q�����1�R�X�V���F�L�W�H�U�R�Q�V���O�j���H�Q�F�R�U�H���G�H�V���H�[�W�U�D�L�W�V���G�H�V���G�L�V�F�R�X�U�V���G�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�H��

chacun des colloques prononcés par les Présidentes des organismes organisateurs : 

« �1�R�X�V���D�Y�R�Q�V���Y�U�D�L�P�H�Q�W���O�D���V�H�Q�V�D�W�L�R�Q���T�X�¶�R�Q���V�H���W�U�R�P�S�H���G�H���F�L�E�O�H�����H�W���T�X�¶�L�O���I�D�X�G�U�D�L�W���S�H�X�W-être davantage 

regarder du côté des « tuyaux », ces grands opérateurs à qui les « flux » profitent véritablement, 

�S�O�X�W�{�W���T�X�¶�D�X�[���D�X�W�H�X�U�V���G�H���©���F�R�Q�W�H�Q�X�V���ª�����F�¶�H�V�W-à-dire nous, l�H�V���D�X�W�H�X�U�V�����(�W���F�H���Q�¶�H�V�W���S�D�V���G�H���J�D�L�H�W�p���G�H��

�F�°�X�U���� �F�U�R�\�H�]-�P�R�L���� �T�X�H�� �M�¶�H�P�S�O�R�L�H�� �F�H�W�W�H�� �W�H�U�P�L�Q�R�O�R�J�L�H�� �T�X�L�� �U�H�O�q�Y�H�� �S�O�X�V�� �G�H�� �O�D�� �S�O�R�P�E�H�U�L�H�� �T�X�H�� �G�H�� �O�D��

littérature. »  
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 « Il sera alors temps de donner la parole à quelques-uns de ces fameux « contenus » ou plutôt « 

fournisse�X�U�V�� �G�H�� �F�R�Q�W�H�Q�X�V�� �ª�� �V�L�� �W�D�Q�W�� �H�V�W�� �T�X�¶�R�Q�� �S�X�L�V�V�H�� �D�S�S�H�O�H�U�� �D�L�Q�V�L�� �O�H�V�� �S�U�H�V�W�L�J�L�H�X�[�� �p�F�U�L�Y�D�L�Q�V��

européens qui ont répondu favorablement à notre invitation. »106  

�0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U�����'�L�V�F�R�X�U�V���G�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�X���)�R�U�X�P���G�H���O�D���6�*�'�/ 

« �0�r�P�H���V�L���M�H���Q�¶�D�L�P�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H�O�O�H�P�H�Q�W���S�D�V���W�U�R�S���F�H���P�R�W���© marché », encore moins « unique », je ne 

�V�X�L�V���S�D�V���D�P�R�X�U�H�X�V�H���G�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H�����P�D�L�V���E�L�H�Q���S�O�X�V���G�H���F�X�O�W�X�U�H���H�W���G�H���G�L�Y�H�U�V�L�W�p�����P�D�L�V���E�R�Q�« »107  

�-�X�O�L�H���%�H�U�W�X�F�F�H�O�O�L���'�L�V�F�R�X�U�V���G�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�X���)�R�U�X�P���G�H���O�D���6�F�D�P 

On oppose alors deux vocabulaires, celui, technique, économique, et finalement désincarné, qui 

est celui des institutions européennes, et celui, culturel, humaniste et plus éloquent, qui est celui 

du secteur culturel. Marie Sellier parle ainsi de « terminologie qui relève plus de la plomberie 

que de la littérature », insistant sur cet aspect très technique du vocabulaire européen, qui serait 

�I�L�Q�D�O�H�P�H�Q�W���S�H�X���D�G�D�S�W�p�����H�W���P�r�P�H�����R�V�R�Q�V���O�H���P�R�W�����S�H�X���G�L�J�Q�H�����G�H���O�¶�R�E�M�H�W���T�X�H���F�R�Q�V�W�L�W�X�H���O�D���S�R�O�L�W�L�T�X�H��

culturelle, et plus précisément la littérature. Julie Bertuccelli quant à elle souligne le vocabulaire 

essentiellement économique utilisé par les institutions européenne, opposant « marché unique » 

à « culture » et « diversité �ª���� �6�H�Q�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�T�X�H�O�� �0�D�U�L�H�� �6�H�O�O�L�H�U�� �D�E�R�Q�G�H�� �O�R�U�V�T�X�¶�H�O�O�H�� �F�R�Q�I�U�R�Q�W�H��

�O�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q�� �© fournisseur de contenu », utilisée dans les textes européens pour désigner les 

auteurs, à celle de « prestigieux écrivains ». On note ainsi un certain mépris pour le vocabulaire 

communautaire, qui ne serait pas adapté �j���O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����H�Q���G�p�F�D�O�D�J�H���W�R�W�D�O�H���D�Y�H�F���F�H�O�O�H-ci, 

et donc, de fait, inapte à sa régulation. �&�¶�H�V�W���G�R�Q�F���O�¶�L�Q�F�R�P�S�D�W�L�E�L�O�L�W�p���G�H�V���F�D�G�U�H�V���F�R�J�Q�L�W�L�I�V���T�X�L���H�V�W��

mise en avant pour justifier le rejet de la réforme. �/�¶�L�G�p�H�� �H�V�W�� �G�H�� �P�H�W�W�U�H�� �H�Q�� �D�Y�D�Q�W�� �X�Q�H��

�L�Q�F�R�P�S�U�p�K�H�Q�V�L�R�Q���P�X�W�X�H�O�O�H���H�W���V�W�U�X�F�W�X�U�H�O�O�H���H�Q�W�U�H���8�(���H�W���P�R�Q�G�H���G�H���O�D���O�L�W�W�p�U�D�W�X�U�H�����W�H�O�O�H���T�X�¶�Lllustrée 

�S�D�U���F�H�W���D�X�W�U�H���H�[�W�U�D�L�W���G�X���G�L�V�F�R�X�U�V���G�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�H���0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U : 

« �9�X�H�� �G�H�� �)�U�D�Q�F�H���� �O�¶�(�X�U�R�S�H�� �H�V�W�� �R�[�\�P�R�U�H�� �S�R�X�U�� �G�H�� �Q�R�P�E�U�H�X�[�� �D�X�W�H�X�U�V���� �j�� �O�D�� �I�R�L�V�� �S�U�R�F�K�H��

�J�p�R�J�U�D�S�K�L�T�X�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �W�U�q�V�� �O�R�L�Q�W�D�L�Q�H���� �I�D�P�L�O�L�q�U�H�� ���S�D�U�F�H�� �T�X�¶�R�Q�� �H�Q�� �S�D�U�O�H�� �E�H�D�X�F�R�X�S���� �H�W�� �S�R�X�U�W�D�Q�W��

absolument mystérieuse, utile, sans doute, mais à quoi au juste ? Pour beaucoup, il faut bien le 

�G�L�U�H���� �F�¶�H�V�W�� �X�Q�H�� �V�R�U�W�H�� �G�H�� �Y�D�L�V�V�H�D�X�� �V�S�D�W�L�D�O�� �©�� �K�\�S�H�U�W�H�F�K�Q�R�F�U�D�W�L�V�p�� �ª�� �V�X�U�� �R�U�E�L�W�H�� �O�j-haut �± le geste 

�D�F�F�R�P�S�D�J�Q�D�Q�W���O�D���S�D�U�R�O�H�����0�D�L�V���T�X�¶�H�V�W-�F�H���T�X�L���V�¶�\���S�D�V�V�H���H�Q���Y�p�U�L�W�p���"���2�Q���V�H���O�H���Gemande. Et à quoi ça 

sert ? »108  

                                                 
106 �0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U�����'�L�V�F�R�X�U�V���G�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�X������e Forum de la SGDL, op. cit. 
107 �-�X�O�L�H���%�H�U�W�X�F�F�H�O�O�L�����'�L�V�F�R�X�U�V���G�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�X���)�R�U�X�P���© Auteurs & co », op. cit. 
108 �0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U�����'�L�V�F�R�X�U�V���G�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�X������e Forum de la SGDL, op. cit. 
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On ne retrouve pas cette rhétorique seulement chez les organisateurs de chacun des 

forums, mais également chez les intervenants, et pas nécessairement exclusivement chez les 

�D�J�H�Q�W�V���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����&�L�W�R�Q�V���j���W�L�W�U�H���G�¶�H�[�H�P�S�O�H���F�H�W���H�[�W�U�D�L�W���G�¶�X�Q�H���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q���G�H���9�L�U�J�L�Q�L�H��

Rozière, députée européenne ayant été invitée aux deux colloques, qui parle ici dans le cadre 

du débat « �4�X�H�O���D�Y�H�Q�L�U���S�R�X�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�Q���(�X�U�R�S�H ? » lors du Forum de la SGDL : 

« On pourrait légitimement se �G�H�P�D�Q�G�H�U�� �H�Q�� �T�X�R�L�� �X�Q�H�� �U�p�I�R�U�P�H�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�� �V�H�U�D�L�W��

�L�Q�G�L�V�S�H�Q�V�D�E�O�H�����&�H�O�D���W�L�H�Q�W���j���X�Q���F�R�Q�V�W�D�W���S�D�U�W�D�J�p���S�D�U���W�R�X�V���O�H�V���D�F�W�H�X�U�V�������G�H�S�X�L�V���X�Q�H���T�X�L�Q�]�D�L�Q�H���G�¶�D�Q�Q�p�H�V����

on assiste à un bouleversement des usages et à un changement dans la manière dont le public 

accède a�X�[���°�X�Y�U�H�V���F�X�O�W�X�U�H�O�O�H�V�����2�Q���P�H���S�D�U�G�R�Q�Q�H�U�D���G�H���S�D�U�O�H�U���G�H���S�X�E�O�L�F���H�W���G�H���F�X�O�W�X�U�H���S�O�X�W�{�W���T�X�H���G�H��

consommateurs et de contenu. Ce bouleversement touche aussi les modèles économiques, ainsi 

que les rapports et les obligations mutuelles entre les différents acteurs, compte tenu de 

�O�¶�p�P�H�U�J�H�Q�F�H���G�H���Q�R�X�Y�H�D�X�[���D�F�W�H�X�U�V���S�U�p�S�R�Q�G�p�U�D�Q�W�V���D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L�����2�Q���D�X�U�D�L�W���S�X���S�H�Q�V�H�U���T�X�¶�L�O���I�D�X�W���H�Q��

�H�I�I�H�W���D�G�D�S�W�H�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���j���F�H�V���Q�R�X�Y�H�D�X�[���X�V�D�J�H�V�����S�R�X�U���D�X�W�D�Q�W���T�X�¶�L�O���F�R�Q�V�H�U�Y�H���V�R�Q���U�{�O�H���G�H���S�L�Y�R�W����

�T�X�¶�L�O���F�R�Q�W�L�Q�X�H���G�H���J�D�U�D�Q�W�L�U���O�H���O�L�H�Q���L�Q�W�L�P�H���H�Q�W�U�H���O�¶�D�U�W�L�V�W�H���H�W���V�R�Q���°�X�Y�U�H�����F�¶�H�V�W-à-dire son droit moral, 

�P�D�L�V���D�X�V�V�L���V�R�Q���G�U�R�L�W���j�� �Y�L�Y�U�H���G�H���V�D���F�U�p�D�W�L�R�Q�����&�¶�H�V�W���E�L�H�Q���O�j���O�¶�H�V�V�H�Q�F�H���H�W���O�¶�H�V�S�U�L�W���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U����

�T�X�¶�L�O�� �F�R�Q�Y�L�H�Q�W�� �G�H�� �U�H�V�S�H�F�W�H�U�� �T�X�H�O�V�� �T�X�H�� �V�R�L�H�Q�W�� �O�H�V�� �Q�R�X�Y�H�D�X�[�� �X�V�D�J�H�V�� �H�W�� �O�H�V�� �Q�R�X�Y�H�O�O�H�V�� �P�R�G�D�O�L�W�p�V��

�G�¶�D�F�F�q�V���j��la création. Or, dans ce rapport Reda, la réforme de la directive européenne est envisagée 

�j�� �S�D�U�W�L�U�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �S�U�p�P�L�V�V�H�V���� �V�X�U�� �X�Q�H�� �Y�L�V�L�R�Q�� �H�V�V�H�Q�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W�� �p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�� �D�U�W�L�F�X�O�p�H�� �H�Q�� �W�H�U�P�H�V�� �G�H��

marché et de consommateurs. Cela pose question dans la manière dont est appréhendée cette 

évolution. »109  

�(�O�O�H�� �L�Q�V�L�V�W�H�� �L�F�L�� �V�X�U�� �O�¶�L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H�� �G�¶�X�W�L�O�L�V�H�U�� �O�H�V�� �W�H�U�P�H�V�� �© public » et culture » plutôt que 

« consommateurs » et « contenu », faisant écho au discours de Marie Sellier, et ce plaçant donc 

du côté du vocabulaire du secteur c�X�O�W�X�U�H�O�����&�H���T�X�¶�H�O�O�H���F�R�Q�I�L�U�P�H���O�R�U�V�T�X�¶�H�O�O�H���F�U�L�W�L�T�X�H���O�D���© vision 

essentiellement économique » du rapport Reda qui se traduit par le vocabulaire utilisé dans ce 

dernier. 

 �/�¶�R�S�S�R�V�L�W�L�R�Q���j���O�D���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���V�H���W�U�D�G�X�L�W���G�R�Q�F���G�D�Q�V���O�D���U�K�p�W�R�U�L�T�X�H 

des intervenants des colloques par cette mise en avant de deux cadres cognitifs incompatibles, 

�T�X�L���V�R�Q�W���H�Q���I�D�L�W���O�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q���G�H���F�H���T�X�H���Q�R�X�V���D�S�S�H�O�O�H�U�R�Q�V���X�Q�H��lutte des illusios. 

                                                 
109 SGDL, Table-ronde « �4�X�H�O���D�Y�H�Q�L�U���S�R�X�U���O�H�� �G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�Q���(�X�U�R�S�H ? », 11e Forum de la SGDL, 22 octobre 
2015, retranscription publiée sur le site sgdl.org. URL : http://www.sgdl.org/ressource/documentation-sgdl/actes-
des-forums/la-remuneration-des-auteurs-2/2910-ouverture-4 [consulté le 27 février 2016] 
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B. La lutte des illusios 

�/�¶illusio chez Bourdieu est ce qui fait que le jeu « vaut la peine �ª���G�¶�r�W�U�H���M�R�X�p�����F�¶�H�V�W���X�Q�H��

« croyance dans le jeu et dans la valeur des enjeux »110�����7�R�X�V���O�H�V���D�F�W�H�X�U�V���G�¶�X�Q���F�K�D�P�S���S�D�U�W�D�J�H�Q�W��

un même illusio, « un ensemble de présupposés et de postulats qui, étant la condition indiscutée 

des discussions, sont, par déf�L�Q�L�W�L�R�Q�����W�H�Q�X�V���j���O�¶�D�E�U�L���G�H���O�D���G�L�V�F�X�V�V�L�R�Q »111, permettant aux logiques 

internes de fonctionner. Dans le cas du champ littéraire, Pierre Bourdieu parle de « croyance 

�G�D�Q�V���O�H���S�R�X�Y�R�L�U���F�U�p�D�W�H�X�U���G�H���O�¶�D�U�W�L�V�W�H »112. Le caractère suprême de la « création », fait que le rôle 

de « créateur �ª���G�H���O�¶�D�X�W�H�X�U���Q�¶�H�V�W���S�D�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�Q�D�E�O�H�����Q�H���S�H�X�W���r�W�U�H���j���D�X�F�X�Q���P�R�P�H�Q�W���U�H�P�L�V���H�Q���F�D�X�V�H����

�O�¶�D�U�W���Q�H���S�H�X�W���r�W�U�H���F�R�Q�W�H�V�W�p���T�X�H�� �© �G�D�Q�V���O�H�V���U�q�J�O�H�V���G�H���O�¶�D�U�W »113�����$�L�Q�V�L�����W�R�X�F�K�H�U���D�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U����

�F�¶�H�V�W���W�R�X�F�K�H�U���D�X�[���G�U�R�L�W�V���G�X���F�U�p�D�W�H�X�U�����H�W���W�R�X�F�K�H�U�����L�Q�G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W�����j���O�¶illusio du champ. Une logique 

qui est parfaitement exprimée et illustrée par ce passage de notre entretien avec la Directrice de 

la communication de la SGDL où elle parle du choix du thème du forum (« �/�¶�(�X�U�R�S�H���G�X���O�L�Y�U�H��

et de la création ») : 

« �'�R�Q�F���F�H�W�W�H���D�Q�Q�p�H���o�D���D���p�W�p���O�¶�(�X�U�R�S�H���S�X�L�V�T�X�H���M�X�V�W�H�P�H�Q�W���L�O���\���D���H�X���O�D���U�p�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�H���O�D���G�L�U�H�F�W�L�Y�H���G�H��

2001 avec cette volonté de la Commission européenne de multiplier les exceptions au droit 

�G�¶�D�X�W�H�X�U�����H�W���p�Y�L�G�H�P�P�H�Q�W���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���V�R�Q�W���Y�H�Q�W���G�H�E�R�X�W���F�R�Q�W�Ue ces volontés puisque nous 

nous sommes là pour justement protéger, et non pas figer dans le marbre�����S�X�L�V�T�X�H���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U 

est mobile, mais en tous cas de �O�¶�D�G�D�S�W�H�U���D�X�[���p�Y�R�O�X�W�L�R�Q�V���P�D�L�V���Q�R�Q���S�D�V���G�H���P�X�O�W�L�S�O�L�H�U���O�H�V���H�[�F�H�S�W�L�R�Q�V��

�D�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���S�D�U�F�H���T�X�H���Q�R�X�V���V�R�X�W�H�Q�R�Q�V���T�X�H���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���F�¶�H�V�W���O�H���F�R�U�R�O�O�D�L�U�H���G�H���O�D���O�L�E�H�U�W�p���G�H��

�F�U�p�D�W�L�R�Q���H�W���T�X�¶�X�Q���S�D�\�V���V�D�Q�V���F�U�p�D�W�L�R�Q���F�¶�H�V�W���X�Q���S�D�\�V���V�D�Q�V���F�L�Y�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�����3�R�X�U���Q�R�X�V���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U��

�F�¶�H�V�W���Y�U�D�L�P�H�Q�W���O�H���J�D�U�D�Q�W���G�H���O�D���O�L�E�H�U�W�p���G�H���F�U�p�D�W�L�R�Q���H�W���G�R�Q�F���o�D���I�D�Y�R�U�L�V�H���O�D���P�X�O�W�L�S�O�L�F�L�W�p des créations. 

�6�D�Q�V���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���S�D�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�����V�D�Q�V���D�X�W�H�X�U���S�D�V���G�H���O�L�Y�U�H�����V�D�Q�V���O�L�Y�U�H���S�D�V���G�H���F�L�Y�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� »114 

On voit bien transparaître ici cette idée que la création est au centre de tout, elle devient même 

ici le pilier de la civilisation. Par extensio�Q���� �O�H�� �G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�� �T�X�L�� �S�U�R�W�q�J�H�� �O�D�� �F�U�p�D�W�L�R�Q�� �S�U�R�W�q�J�H��

�G�R�Q�F���O�D���F�L�Y�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�����/�D���Y�R�O�R�Q�W�p���G�H���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�H���U�p�I�R�U�P�H�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����T�X�L��

passerait en effet a priori (pour le moment), par une extension de la liste des exceptions, est 

donc vécue comme une attaque directe dirigée contre la création et le créateur. Ce qui est à 

�O�¶�°�X�Y�U�H�� �L�F�L�� �F�¶�H�V�W�� �O�¶�H�I�I�H�W�� �G�H��réfraction du champ littéraire : les interactions, les dispositions, 

�H�[�W�H�U�Q�H�V���D�X���F�K�D�P�S�����O�R�U�V�T�X�¶�H�O�O�H�V���H�Q�W�U�H�Q�W���G�D�Q�V���F�H�O�X�L-ci, sont modifiés par ses logiques internes. 

                                                 
110 Bourdieu, Pierre, « Le champ littéraire », op. cit. p. 20. 
111 Bourdieu, Pierre, �/�H�V���U�q�J�O�H�V���G�H���O�¶art, op. cit., p. 279. 
112 Bourdieu, Pierre, « Le champ littéraire », op. cit., p. 20. 
113 Bourdieu, Pierre, �/�H�V���U�q�J�O�H�V���G�H���O�¶�D�U�W, op. cit., p. 283. 
114 Entretien avec Cristina Campodonico, op. cit. 
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Elles sont perçues, vécues par les acteurs selon la logique du champ, et non selon les logiques 

�G�H�� �O�H�X�U�V�� �F�K�D�P�S�V�� �G�¶�R�U�L�J�L�Q�H���� �H�W�� �F�H�� �G�¶�D�X�W�D�Q�W�� �S�O�X�V�� �O�R�U�V�T�X�H�� �O�H�� �G�H�J�U�p�� �G�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H�� �G�X�� �F�K�D�P�S�� �H�V�W��

important115. Ainsi, ce qui va être perçu par la Commission européenne comme un moyen de 

libéraliser le marché intérieur européen, de construire un marché unique, et plus précisément le 

marché unique numérique, va être vécu par les agents du champ littéraire comme une mise en 

péril de la création. Une grille �G�H���O�H�F�W�X�U�H���T�X�H���Q�¶�R�Q�W���S�D�V���O�H�V���D�J�H�Q�W�V���G�H���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� 

�(�Q�� �I�D�L�W���� �F�H�� �T�X�H�� �Q�R�X�V�� �Y�R�X�O�R�Q�V�� �G�L�U�H�� �L�F�L�� �F�¶�H�V�W�� �T�X�H�� �O�¶opposition opérée par les différents 

�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V�� �G�H�V�� �F�R�O�O�R�T�X�H�V�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�V�� �F�K�D�P�S�V�� �O�H�[�L�F�D�X�[�� �H�V�W�� �H�Q�� �I�D�L�W�� �O�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q�� ���F�R�Q�V�F�L�H�Q�W�H�� �R�X��

non116�����G�¶�X�Q�H���R�S�S�R�V�L�W�L�Rn entre deux croyances, entre deux jeux, entre deux illusios. �/�¶illusio du 

�F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����T�X�L���V�H���F�D�U�D�F�W�p�U�L�V�H���G�R�Q�F���F�R�P�P�H���Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�p���S�D�U���X�Q�H���F�U�R�\�D�Q�F�H���G�D�Q�V��

« �O�H���S�R�X�Y�R�L�U���F�U�p�D�W�H�X�U���G�H���O�¶�D�U�W�L�V�W�H �ª�����V�¶�R�S�S�R�V�H���j���O�¶illusio �G�X���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����T�X�L lui peut 

se définir comme la croyance en la toute-puissance du marché. Là où les agents du champ 

littéraire chercheront avant tout à protéger la création artistique (et cela passe donc, pour les 

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�H�V�� �p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �S�D�U�� �O�D�� �S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶auteur), les agents du champ de 

�O�¶Eurocratie chercheront avant tout à protéger le marché unique. Nous ne disons pas ici que 

création artistique et marché unique sont en soi opposés, mais que les logiques qui guident 

�O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H�V���D�J�H�Q�W�V���V�R�Q�W���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H�V���V�H�O�R�Q��les champs dans lesquels ils se positionnent, entrainant 

�X�Q�H���G�L�I�I�p�U�H�Q�F�H���G�¶�D�Q�D�O�\�V�H���G�H���O�D���V�L�W�X�D�W�L�R�Q�����/�j���R�•���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���Y�R�L�W���O�¶�D�X�J�P�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�H la liste 

�G�H�V�� �H�[�F�H�S�W�L�R�Q�V�� �D�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�� �F�R�P�P�H�� �X�Q�� �P�R�\�H�Q�� �G�H�� �F�R�Q�V�W�U�X�L�U�H�� �X�Q�� �P�D�U�F�K�p�� �X�Q�L�T�X�H�� �G�X��

numérique, les acteurs du champ littéraire le lisent comme une mise en péril de la création. 

C�R�P�P�H���O�¶�H�[�S�O�L�T�X�H���*�L�V�q�O�H���6�D�S�L�U�R���G�D�Q�V���V�R�Q���D�U�W�L�F�O�H���© Le champ est-il national ? » : 

�©�����«�����F�¶�H�V�W���O�D���I�R�U�P�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q��marché des biens symboliques au XVIIIe siècle qui �H�V�W���j���O�¶�R�U�L�J�L�Q�H��

�G�H���O�¶�D�X�W�Rnomisation des champs littéraire et artistique, les libérant progressivement de contrôle 

�p�W�D�W�L�T�X�H���p�W�U�R�L�W���H�W���U�H�Q�Y�H�U�V�D�Q�W���O�¶�R�U�G�U�H���W�H�P�S�R�U�H�O �G�H���O�¶�R�I�I�U�H���H�W���G�H���O�D���G�H�P�D�Q�G�H�����F�H���T�X�L���F�R�Q�W�U�L�E�X�H à mettre 

un terme au monopole académique, avec la montée des intermédiaires comme les éditeurs et 

galeristes)25. �/�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H�� ���U�H�O�D�W�L�Y�H���� �F�R�Q�T�X�L�V�H�� �S�D�U�� �F�H�V�� �F�K�D�P�S�V tient cependant à un équilibre 

�I�U�D�J�L�O�H���H�Q�W�U�H���O�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H�V���I�R�U�F�H�V���T�X�L���F�K�H�U�F�K�H�Q�W���j���O�H�V���D�F�F�D�S�D�U�H�U�����H�Q���O�¶�R�F�F�X�U�U�H�Q�F�H���O�¶�e�W�D�W���H�W���O�H���P�D�U�F�K�p��

                                                 
115 Sur ce point voir Pierre Bourdieu, « Le champ littéraire », op. cit., et notamment ce passage page 14 : « « les 
�G�p�W�H�U�P�L�Q�D�W�L�R�Q�V���H�[�W�H�U�Q�H�V�����T�X�¶�L�O���V�¶�D�J�L�V�V�H���G�H���F�H�O�O�H�V���T�X�L���V�R�Q�W���L�Q�V�F�U�L�W�H�V���G�D�Q�V���O�H�V���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�H�V���S�U�R�G�X�F�W�H�X�U�V���R�X���G�H���F�H�O�O�H�V��
�T�X�H���I�R�Q�W���S�H�V�H�U���O�H�V���J�U�R�X�S�H�V���O�H�V���S�O�X�V���G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���F�R�Q�F�H�U�Q�p�V�����Q�H���V�¶�D�S�S�O�L�T�X�H�Q�W���M�D�P�D�L�V���G�L�U�Hctement �����H�O�O�H�V���Q�H���V�¶�H�[�H�U�F�H�Q�W��
�T�X�H�� �S�D�U�� �O�¶�L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H�� �G�H�V�� �I�R�U�F�H�V�� �H�W�� �G�H�V�� �I�R�U�P�H�V�� �V�S�p�F�L�I�L�T�X�H�V�� �G�X�� �F�K�D�P�S���� �F�¶�H�V�W-à-dire après avoir subi une 
restructuration �G�¶�D�X�W�D�Q�W�� �S�O�X�V�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�H�� �T�X�H�� �O�H�� �F�K�D�P�S�� �H�V�W�� �S�O�X�V�� �D�X�W�R�Q�R�P�H���� �S�O�X�V�� �F�D�S�D�E�O�H�� �G�¶�L�P�S�R�V�H�U�� �V�H�� �O�R�J�L�T�X�H��
spécifique, qu�L���Q�¶�H�V�W���T�X�H���O�¶�R�E�M�H�F�W�L�Y�D�W�L�R�Q���G�H���W�R�X�W�H���V�R�Q���K�L�V�W�R�L�U�H���G�D�Q�V���G�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���H�W���G�H�V���P�p�F�D�Q�L�V�P�H�V�� ». 
116 �/�D���T�X�H�V�W�L�R�Q���G�H���O�D���F�R�Q�V�F�L�H�Q�F�H���T�X�H���O�H�V���D�J�H�Q�W�V���S�H�X�Y�H�Q�W���D�Y�R�L�U���G�X���M�H�X���H�W���G�H���O�¶�L�O�O�X�V�L�R���T�X�L���G�p�W�H�U�P�L�Q�H�Q�W���O�H�X�U�V���D�F�W�L�R�Q�V��
reste malheureusement sans réponse. Nous renvoyons sur ce point à la « Coda �ª���G�H���O�¶�D�U�W�L�F�O�H���G�H���3�L�H�U�U�H���%�R�X�U�G�L�H�X����
« Le champ littéraire », publié dans les Actes de la Recherche en Sciences Sociales (septembre 1991). 
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: le marché a permis de desserrer la contrainte étatique, mais il impose à son tour sa loi, celle du 

�S�U�R�I�L�W���� �J�p�Q�p�U�D�W�U�L�F�H�� �G�¶�X�Q�H�� �K�p�W�p�U�R�Q�R�P�L�H�� �F�U�R�L�V�V�D�Q�W�H���� �G�R�Q�W�� �O�¶�e�W�D�W�� �S�H�X�W�� �H�Q�� �U�H�W�R�X�U�� �F�R�Q�W�U�H�E�D�O�D�Q�F�H�U�� �O�H�V��

effets par des politiques de soutien au pôle de production restreinte des champs de production 

�F�X�O�W�X�U�H�O�O�H�����F�R�P�P�H���F�¶�H�V�W���O�H���F�D�V���G�D�Q�V���O�H�V���S�D�\�V���D�\�D�Q�W���P�L�V���H�Q���S�O�D�F�H���X�Q�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H���F�X�O�W�X�U�H�O�O�H�� »117 

�2�Q���H�Q���U�H�Y�L�H�Q�W���D�L�Q�V�L���W�R�X�M�R�X�U�V���j���O�D���O�X�W�W�H���S�R�X�U���O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H : si le marché a pu être un jour un moyen 

pour le �F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���G�¶�H�Q���J�D�J�Q�H�U����il est, dans le contexte actuel, perçu comme une menace à 

cette autonomie qui se traduit dans le vécu des agents par la mise en péril de la création littéraire. 

Nous retrouvons ainsi cette idée de la défense de la création dans différentes interventions lors 

des deux colloques : 

 « �/�H�� �W�H�P�S�V�� �H�V�W�� �U�p�Y�R�O�X�� �R�•�� �L�O�� �I�D�O�O�D�L�W�� �r�W�U�H�� �U�H�Q�W�L�H�U�� �S�R�X�U�� �S�R�X�Y�R�L�U�� �V�H�� �F�R�Q�V�D�F�U�H�U�� �j�� �V�R�Q�� �D�U�W�� �H�W�� �L�O�� �Q�¶�H�V�W��

souhaitable pour personne, et en premier lieu pas pour le lecteur, que la création soit sous le joug 

�G�H���I�L�Q�D�Q�F�H�X�U�V���T�X�H�O�V���T�X�¶�L�O�V���V�R�L�H�Q�W�� Les auteurs assument aujou�U�G�¶�K�X�L�����E�H�D�X�F�R�X�S���P�L�H�X�[���T�X�¶�K�L�H�U����leur 

�G�L�P�H�Q�V�L�R�Q�� �p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H���� �L�O�V�� �H�Q�W�H�Q�G�H�Q�W�� �S�R�X�Y�R�L�U�� �E�p�Q�p�I�L�F�L�H�U�� �G�H�V�� �I�U�X�L�W�V�� �G�H�� �O�H�X�U�� �W�U�D�Y�D�L�O���� �H�W�� �F�¶�H�V�W�� �W�D�Q�W��

mieux. »118 (Marie Sellier) 

« Je propose que nous réfléchissions le temps de cette journée à ce que pourrait être une Europe 

de la culture : un espace de création et de richesse pour des citoyens européens. »119 (Julie 

Bertuccelli) 

« �2�Q���S�D�U�O�H���L�F�L���E�H�D�X�F�R�X�S���G�H���G�U�R�L�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�����M�¶�D�L���P�R�L-même une formation de juriste, mais, je suis 

un peu désenchanté par rapport à tout cela et je �S�H�Q�V�H�����G�H���P�D�Q�L�q�U�H���P�p�W�D�S�K�R�U�L�T�X�H�����j���F�H���T�X�¶�D���G�L�W���(�U�U�L��

�G�H�� �/�X�F�D���W�R�X�W���j�� �O�¶�K�H�X�U�H�������O�D���Q�R�X�U�U�L�W�X�U�H���� �F�H�� �Q�¶�H�V�W���S�D�V�� �X�Q�H�� �P�D�U�F�K�D�Q�G�L�V�H���� �3�R�X�U���P�D�� �S�D�U�W�����M�H���Y�R�X�G�U�D�L�V��

�G�p�I�H�Q�G�U�H���G�¶�D�E�R�U�G��la création, avant toute industrie culturelle. »120 (Yannis Kiourstakis) 

Tous parlent ici de « la création �ª���R�X���G�¶�X�Q���© espace de création �ª�����F�R�P�P�H���V�¶�L�O���V�¶�D�J�L�V�V�D�L�W���G�¶�X�Q�H��

entité à part, vivante, devant être défendue et déployée, se plaçant au-dessus de tout intérêt 

mercantile���� �O�D�� �G�L�P�H�Q�V�L�R�Q�� �p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�� �G�H�� �O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� �Q�H�� �G�H�Y�D�Q�W�� �V�H�U�Y�L�U�� �T�X�¶�j�� �D�V�Vurer 

�O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H�� �I�L�Q�D�Q�F�L�q�U�H�� �G�X�� �F�U�p�D�W�H�X�U. Ainsi, le champ littéraire ne peut, pour ses agents, être 

envisagé comme une industrie et tout ce que cela implique en termes de profits, impératif de 

rentabilité, etc. �1�R�W�R�Q�V�� �T�X�H�� �F�H�W�W�H�� �S�U�p�J�Q�D�Q�F�H�� �G�H�� �O�¶illusio propre aux champs de production 

culturelle était visible tant du côté de la SGDL que de celui de la Scam, preuve que, si sa position 

                                                 
117 Gisèle Sapiro, « Le champ est-il national ? », op. cit., p.75. 
118 Marie Sellier, Discours d�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�X������e Forum de la SGDL, op. cit. 
119 �-�X�O�L�H���%�H�U�W�X�F�F�H�O�O�L�����'�L�V�F�R�X�U�V���G�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�X���)�R�U�X�P���© Auteurs & co », op. cit. 
120 SGDL, Table-ronde « �/�¶�(�X�U�R�S�H�� �G�H�V�� �p�F�U�L�Y�D�L�Q�V », 11e Forum de la SGDL, 22 octobre 2015, retranscription 
publiée sur le site sgdl.org. URL : http://www.sgdl.org/ressource/documentation-sgdl/actes-des-forums/la-
remuneration-des-auteurs-2/2910-ouverture-4 [consulté le 27 février 2016] 
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�S�H�X�W���r�W�U�H���D�P�E�L�J�•�H���� �H�O�O�H���V�H���S�R�V�L�W�L�R�Q�Q�H���D�Y�D�Q�W���W�R�X�W���� �V�L���F�H���Q�¶�H�V�W���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���� �G�D�Q�V���X�Q��

champ de production culturelle. Et pourtant, que ce soit lors du colloque de la Scam ou celui de 

la SGDL, on a pu noter une utilisation du langage économiste reproché à la Commission par 

ces mêmes défenseurs de la création. 

C. �/�D���P�L�V�H���H�Q���V�F�q�Q�H���G�¶�X�Qe contre-attaque du monde de la culture à tr�D�Y�H�U�V���O�¶�X�V�D�J�H��

rhétorique du langage économique 

Loin de passer pour les béats défenseurs de la création face au tout économique, la 

�V�W�U�D�W�p�J�L�H���U�K�p�W�R�U�L�T�X�H���G�H�V���G�p�I�H�Q�V�H�X�U�V���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���I�D�F�H���D�X���S�U�R�M�H�W���G�H���U�p�I�R�U�P�H���D���p�W�p���G�H���P�R�Q�W�U�H�U��

�j�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �T�X�¶�H�O�O�H�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�L�W���V�R�Q�� �O�D�Q�J�D�J�H�� �H�W�� �S�R�X�Y�D�L�W���V�¶�H�Q�� �V�H�U�Y�L�U�� �F�R�Q�W�U�H�� �H�O�O�H�� �/�¶�X�Q���G�H�V��

grands arguments utilisés �H�V�W�� �F�H�O�X�L�� �G�H�� �P�R�Q�W�U�H�U�� �T�X�H���� �V�L�� �O�¶�R�Q�� �© �V�¶�D�E�D�L�V�V�H » au niveau de la 

�&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���H�W���T�X�¶�R�Q���H�Q�Y�L�V�D�J�H���O�H���V�H�F�W�H�X�U���G�H���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���F�R�P�P�H���X�Q�H���L�Q�G�X�V�W�U�L�H�����F�H�W�W�H��

dernière �H�V�W���W�U�q�V���S�H�U�I�R�U�P�D�Q�W�H���G�¶�X�Q���S�R�L�Q�W���G�H���Y�X�H���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�����/�¶�L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q���O�D���S�O�X�V���p�Y�R�F�D�W�U�L�F�H��

en ce sens a été celle de Jean-Noël Tronc, directeur général de la SACEM, lors du Forum de la 

SGDL, que nous avons déjà évoquée précédemment. En effet, ce dernier a présenté le 

« �3�D�Q�R�U�D�P�D�� ���������� �G�H�� �O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H�� �G�H�� �O�D�� �F�X�O�W�X�U�H�� �H�W�� �© stratégie créative » ». La création y est 

montrée �F�R�P�P�H�� �X�Q�� �V�H�F�W�H�X�U�� �S�U�R�G�X�F�W�L�I���� �J�p�Q�p�U�D�W�H�X�U�� �G�H�� �F�U�R�L�V�V�D�Q�F�H�� �H�W�� �G�¶�H�P�S�O�R�L�V���� �j�� �O�¶�p�F�K�H�O�O�H��

�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�� �P�D�L�V�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �j�� �O�¶�p�F�K�H�O�O�H�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �H�W�� �P�R�Q�G�L�D�O�H���� �/�¶�D�Q�J�O�H�� �F�Koisi est clairement 

�F�H�O�X�L�� �G�H�� �O�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�� �G�H�� �O�D�� �F�X�O�W�X�U�H�� �F�R�P�P�H�� �M�X�V�W�L�I�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q�� �G�X�� �G�U�R�L�W��

�G�¶�D�X�W�H�X�U���� �-�H�D�Q-�1�R�s�O�� �7�U�R�Q�F�� �V�¶�H�V�W�� �S�D�U�� �D�L�O�O�H�X�U�V�� �P�R�Q�W�U�p�� �W�U�q�V�� �H�[�S�O�L�F�L�W�H ���� �L�O�� �V�¶�D�J�L�W�� �L�F�L�� �G�H�� �S�D�U�O�H�U�� �D�X�[��

�L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���G�D�Q�V���X�Q���O�D�Q�J�D�J�H���T�X�¶�H�O�O�H�V comprennent. Il expliquait ainsi : « Fin 2012, 

nous avons engagé une démarche pédagogique pour faire évoluer le regard décideurs, des chefs 

�G�¶�H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H���� �G�H�V�� �U�H�O�D�L�V�� �G�¶�R�S�L�Q�L�R�Q���� �G�H�V�� �M�R�X�U�Q�D�O�L�V�W�H�V�� », puis plus loin, « La stratégie que nous 

avons choisie, baptisée ERP pour expliquer, rallier, proposer, est de dire ce que nous sommes 

�H�W���F�H���T�X�H���Q�R�X�V���I�D�L�V�R�Q�V�����G�¶�H�[�S�O�L�T�X�H�U���F�H���T�X�¶�H�V�W���O�D���J�H�V�W�L�R�Q���F�R�O�O�H�F�W�L�Y�H�����F�H���T�X�H���V�R�Q�W���X�Q���D�X�W�H�X�U���H�W���X�Q��

�G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����G�H �S�U�p�F�L�V�H�U���Q�R�W�U�H���U�{�O�H���S�R�V�L�W�L�I���G�D�Q�V���O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����G�H���Q�R�X�V��rassembler 

pour peser malgré ce qui nous divise. », et enfin, « Nous avons ensuite réitéré cette étude au 

niveau européen, et le vice-président Andrus Ansip a reconnu que ce rapport avait contribué à 

changer certains regards sur le secteur de la culture au sein de la Commission européenne. »121. 

�8�Q�H�� �V�W�U�D�W�p�J�L�H�� �T�X�L���� �V�L�� �O�¶�R�Q�� �H�Q�� �F�U�R�L�W�� �V�H�V�� �S�U�R�S�R�V���� �S�R�U�W�H�� �V�H�V�� �I�U�X�L�W�V���� �&�H�W�W�H�� �P�D�Q�L�q�U�H�� �G�¶�H�Q�Y�L�V�D�J�H�U�� �O�D��

�F�X�O�W�X�U�H���F�R�P�P�H���X�Q���V�H�F�W�H�X�U���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H���V�W�U�D�W�p�J�L�T�X�H���G�R�Q�W���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�V�W���X�Q���U�R�X�D�J�H���F�O�p���D���p�W�p��

utilisée à plusieurs reprises lors des différents colloques. Fleur Pellerin a ainsi parlé de « moteur 

                                                 
121 Jean-Noël Tronc, « �3�D�Q�R�U�D�P�D�������������G�H���O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H���G�H���O�D���F�X�O�W�X�U�H���H�W���© stratégie créative », op. cit. 
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économique » pour désigner les industries créatives lors de son discours de clôture du Forum 

�G�H���O�D���6�F�D�P�����1�R�X�V���S�R�X�Y�R�Q�V���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�H�U���X�Q�H���G�H�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�W�L�R�Q�V���O�¶�2�O�D�Y���6�W�R�N�N�P�R���G�X�U�D�Qt 

la table-�U�R�Q�G�H���V�X�U���O�¶�D�Y�H�Q�L�U���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�Q���(�X�U�R�S�H �j���O�¶�+�{�W�H�O���G�H���0�D�V�V�D�����S�D�U�I�D�L�W�H���L�O�O�X�V�W�U�D�W�L�R�Q��

de cette rhétorique : 

« Le secteur créatif est essentiel au développement de la culture nationale et européenne. Le 

�V�D�Y�R�L�U�����O�¶�p�G�X�F�D�W�L�R�Q�����O�D���U�H�F�K�H�U�F�K�H���Q�H���S�H�X�Y�H�Q�W���H�V�S�p�U�H�U���S�U�R�J�U�H�V�V�H�U���H�Q���O�¶�D�E�V�H�Q�F�H���G�¶�D�F�F�q�V���j���O�D���S�U�R�S�U�L�p�W�p��

�L�Q�W�H�O�O�H�F�W�X�H�O�O�H�����&�H���V�H�F�W�H�X�U���H�V�W���X�Q���F�R�Q�W�U�L�E�X�W�H�X�U���P�D�M�H�X�U���j���O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H���H�W���j���O�¶�H�P�S�O�R�L���H�Q���(�X�U�R�S�H�����H�W���F�H��

�V�H�F�W�H�X�U���G�R�Q�Q�H���X�Q���H�[�F�p�G�H�Q�W���j���O�D���E�D�O�D�Q�F�H���G�X���F�R�P�P�H�U�F�H���H�[�W�p�U�L�H�X�U���G�H���O�¶�8�Q�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����'�H�V���p�W�X�G�H�V��

con�G�X�L�W�H�V���G�D�Q�V���S�O�X�V���G�H���������S�D�\�V���G�D�Q�V���O�H���P�R�Q�G�H�����X�W�L�O�L�V�D�Q�W���X�Q�H���P�p�W�K�R�G�H���G�p�Y�H�O�R�S�S�p�H���S�R�X�U���O�¶�2�0�3�,��

���O�¶�2�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �0�R�Q�G�L�D�O�H�� �G�H�� �O�D�� �3�U�R�S�U�L�p�W�p�� �,�Q�W�H�O�O�H�F�W�X�H�O�O�H���� �P�R�Q�W�U�H�Q�W�� �G�H�� �P�r�P�H�� �I�D�o�R�Q�� �O�¶�L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H��

significative de la contribution du secteur créatif. En outre, ces études mettent en lumière la 

�F�R�U�U�p�O�D�W�L�R�Q���H�[�L�V�W�D�Q�W���H�Q�W�U�H���O�H���Q�L�Y�H�D�X���G�¶�L�Q�Y�H�V�W�L�V�V�H�P�H�Q�W���G�D�Q�V���O�H���V�H�F�W�H�X�U���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���G�¶�X�Q�H���S�D�U�W��

�H�W���O�¶�L�Q�Q�R�Y�D�W�L�R�Q���H�W���O�D���F�R�P�S�p�W�L�W�L�Y�L�W�p���G�¶�D�X�W�U�H���S�D�U�W�����&�¶�H�V�W���E�L�H�Q���O�D���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q���F�U�p�D�W�L�Y�H����

�G�X���F�U�p�D�W�H�X�U���H�W���G�H���O�¶�p�G�L�W�H�X�U���T�X�L���L�Q�Yestit dans sa diffusion, qui stimulent la création et la diffusion 

�G�H�� �Q�R�X�Y�H�O�O�H�V�� �°�X�Y�U�H�V���� �H�W�� �Q�R�Q�� �O�D�� �O�L�E�U�H�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q���± le free use �± sans autorisation préalable, ni 

�U�p�P�X�Q�p�U�D�W�L�R�Q���S�R�X�U���O�¶�D�X�W�H�X�U���H�W���O�¶�p�G�L�W�H�X�U�����7�R�X�W�H���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H���F�H�W�W�H���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���G�R�Q�W���O�H���F�D�G�Ue a été 

�p�W�D�E�O�L���D�Y�H�F���V�R�L�Q���G�H�S�X�L�V���W�U�q�V���O�R�Q�J�W�H�P�S�V���G�R�L�W���G�¶�D�E�R�U�G���Y�L�V�H�U���j���U�H�Q�I�R�U�F�H�U���O�H���V�H�F�W�H�X�U���F�U�p�D�W�L�I�����V�D�F�K�D�Q�W���S�D�U��

�D�L�O�O�H�X�U�V���O�D���U�H�P�D�U�T�X�D�E�O�H���D�G�D�S�W�D�E�L�O�L�W�p���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�� »122 

Un autre moyen de montrer à la Commission européenne �T�X�¶�H�O�O�H���V�H���W�U�R�P�S�H���H�Q���F�K�H�U�F�K�D�Q�W��

à r�p�I�R�U�P�H�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U��est que, si l�¶�R�Q���V�X�L�W���X�Q�H���O�R�J�L�T�X�H���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H comme elle semble 

�Y�R�X�O�R�L�U�� �O�H�� �I�D�L�U�H���� �O�H�V�� �R�E�V�W�D�F�O�H�V�� �j�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �S�O�D�F�H�� �G�¶�X�Q�� �P�D�U�F�K�p�� �X�Q�L�T�X�H�� �Q�X�P�p�U�L�T�X�H�� �V�H�� �V�L�W�X�H�Q�W��

�D�L�O�O�H�X�U�V�����/�¶�X�Q���G�H�V���p�O�p�P�H�Q�W�V���O�H�V���S�O�X�V���F�L�W�p�V���H�V�W���O�D���I�L�V�F�D�O�L�W�p : 

 « �4�X�¶�H�V�W-ce qui se trame exactement à Bruxelles ? Dans quel but faudrait-�L�O���U�p�I�R�U�P�H�U���D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L��

�O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���"�� �(�W���H�Q���T�X�R�L���V�H�U�D�L�W-�L�O���X�Q���I�U�H�L�Q���j�� �O�D���F�L�U�F�X�O�D�W�L�R�Q���G�H�V�� �°�X�Y�U�H�V���� �F�R�P�P�H�� �R�Q���O�H���O�L�W���R�X��

�O�¶�H�Q�W�H�Q�G�� �I�U�p�T�X�H�P�P�H�Q�W�� �"�� �1�¶�H�[�L�V�W�H-t-�L�O�� �S�D�V�� �D�F�W�X�H�O�O�H�P�H�Q�W�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �Y�H�U�U�R�X�V�� �j�� �Oa diffusion ? Des 

verrous économiques, technologiques, fiscaux, par exemple ? Ne faudrait-il pas plutôt chercher 

�G�X���F�{�W�p���G�H�V���P�R�Q�R�S�R�O�H�V�����G�H�V���I�R�U�P�D�W�V���S�U�R�S�U�L�p�W�D�L�U�H�V�����H�W���D�F�F�H�V�V�R�L�U�H�P�H�Q�W���V�µ�D�W�W�D�T�X�H�U���j���O�D���I�U�D�X�G�H���I�L�V�F�D�O�H��

pour fluidifier les flux. A-t-on seulement r�p�I�O�p�F�K�L�����O�R�U�V�T�X�¶�R�Q���V�R�Q�J�H���j���V�H���S�D�V�V�H�U���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U����

à la façon dont seraient rémunérés les créateurs ? A-t-on pensé à qui profiterait le changement 

���M�¶�D�O�O�D�L�V���G�L�U�H���O�H���F�U�L�P�H�����" »123 (Marie Sellier) 

« �,�O���Q�¶�H�[�L�V�W�H���S�D�V���X�Q���S�H�Q�G�D�Q�W���H�Q�W�U�H���X�Q�H���G�L�U�H�F�W�L�Y�H���V�X�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���T�X�L���©���O�L�E�p�U�D�O�L�V�H�U�D�L�W���ª���O�H���G�U�R�L�W��

�G�¶�D�X�W�H�X�U���H�W���X�Q�H���G�L�U�H�F�W�L�Y�H���V�X�U���S�D�U�W�D�J�H���G�H���O�D���Y�D�O�H�X�U�����6�H�O�R�Q���)�U�D�Q�F�H���F�U�p�D�W�L�Y�H�����O�H���S�D�U�W�D�J�H���G�H���O�D���Y�D�O�H�X�U���Q�H��

                                                 
122 SGDL, Table-ronde « �4�X�H�O���D�Y�H�Q�L�U���S�R�X�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�Q���(�X�U�R�S�H ? », 11e Forum de la SGDL, op. cit. 
123 �0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U�����'�L�V�F�R�X�U�V���G�¶�R�X�Y�Hrture du 11e Forum de la SGDL, op. cit. 
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devrait pas être accaparé par des intervenants extérieurs au marché européen tels que les GAFA. 

Il faut continuer de lutter contre la piraterie, contre le streaming. Concernant les formes 

�G�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q���O�p�J�D�O�H�����L�O���I�D�X�W���F�O�D�U�L�I�L�H�U���O�D���I�L�V�F�D�O�L�W�p�����/�H�V���R�S�p�U�D�W�H�X�U�V���G�H���W�p�O�p�F�R�P���I�U�D�Q�o�D�L�V���S�D�\�H�Q�W���G�H�V��

�L�P�S�{�W�V���H�W���F�R�Q�W�U�L�E�X�H�Q�W���D�X���I�L�Q�D�Q�F�H�P�H�Q�W���G�H���O�D���S�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���G�¶�°�X�Y�U�H�V�����3�O�X�V���J�p�Q�p�U�D�Oement en France, 

�T�X�D�Q�G�� �R�Q�� �W�L�U�H�� �X�Q�� �F�K�L�I�I�U�H�� �G�¶�D�I�I�D�L�U�H�V�� �G�H�� �O�¶�H�[�S�O�R�L�W�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �°�X�Y�U�H�� �S�U�R�W�p�J�p�H���� �R�Q�� �F�R�Q�W�U�L�E�X�H�� �j�� �O�D��

�F�U�p�D�W�L�R�Q�����&�H�V���P�p�F�D�Q�L�V�P�H�V���Y�H�U�W�X�H�X�[���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H�Q�W�����L�O�V���I�R�Q�W���O�¶�R�E�M�H�W���G�¶�X�Q�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H���S�X�E�O�L�T�X�H�����1�R�X�V��

�\���V�R�P�P�H�V���D�W�W�D�F�K�p�V�����F�H���T�X�H���O�¶�R�Q���D���W�H�Q�G�D�Q�F�H���j�� �Q�R�X�V���U�H�S�U�R�F�K�H�U���D�X���Q�L�Y�H�D�X���H�X�U�R�S�p�H�Q�« »124 (Hervé 

Rony)  

« �-�H���F�U�R�L�V���T�X�H���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���V�H���W�U�R�P�S�H�����/�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�V�W���S�D�U�I�D�L�W�H�P�H�Q�W���D�G�D�S�W�p���D�X��

monde du numérique. Peut�æêtre même a�æt�æ�L�O�� �X�Q�H�� �O�R�Q�J�X�H�X�U�� �G�¶�D�Y�D�Q�F�H���� �/�H�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�� �G�H�Y�U�D�L�W��

inspirer la Commission �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �V�X�U���F�H�� �T�X�¶�H�O�O�H�� �H�V�W���L�P�S�X�L�V�V�D�Q�W�H�� �j�� �I�D�L�U�H�� ���� �K�D�U�P�R�Q�L�V�H�U���O�H�� �G�U�R�L�W��

fiscal en Europe. Alors oui, les déficits publics seront moins importants, les politiques publiques 

un peu plus volontaires, les emplois peut�æêtre plus nombreux. Peut�æêtre même que nos vieux 

�G�p�P�R�Q�V���V�H���U�H�Q�G�R�U�P�L�U�R�Q�W�����/�¶�H�Q�M�H�X���G�X���P�D�U�F�K�p���X�Q�L�T�X�H���H�V�W���O�j�����3�O�X�V���G�H���M�X�V�W�L�F�H���I�L�V�F�D�O�H�����F�¶�H�V�W���S�O�X�V���G�H��

�M�X�V�W�L�F�H���V�R�F�L�D�O�H�������+�L�V�W�R�U�L�T�X�H�P�H�Q�W�����O�D���F�U�R�L�V�V�D�Q�F�H���Q�¶�D���M�D�P�D�L�V���p�W�p���S�O�X�V���L�P�S�R�U�W�D�Q�W�H���T�X�H���T�X�D�Q�G���O�H�V���L�P�S�{�W�V��

sur les sociétés étaient élevés). Barack Obama, lui, �O�¶�D���E�L�H�Q���F�R�P�S�U�L�V���T�X�L���S�U�R�M�H�W�W�H���G�¶�L�Q�V�W�D�X�U�H�U���G�H�V��

taxes sur les revenus expatriés dans les paradis fiscaux. »125 (Julie Bertuccelli) 

On note ici que les intervenants sont beaucoup plus prompts à utiliser des mots tels que 

« monopole », « fiscalité », « flux », « déficit public », etc. Un vocabulaire beaucoup plus 

�p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H���G�R�Q�F�����/�¶�H�I�I�H�W���S�U�R�G�X�L�W���H�V�W���F�H�O�X�L���G�H���P�R�Q�W�U�H�U���T�X�H���O�¶�R�S�S�R�V�L�W�L�R�Q���j���O�D���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H��

�G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���Q�¶�H�V�W���S�D�V���O�H���I�U�X�L�W���G�¶�X�Q�H���L�Q�F�R�P�S�U�p�K�H�Q�V�L�R�Q���G�X���O�D�Q�J�D�J�H���X�W�L�O�L�V�p���S�D�U���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q����

�P�D�L�V���T�X�¶�D�X �F�R�Q�W�U�D�L�U�H�����F�¶�H�V�W���F�H�W�W�H���G�H�U�Q�L�q�U�H���T�X�L���V�H���W�U�R�P�S�H���G�H���F�R�P�E�D�W�� La plupart des intervenants 

�X�W�L�O�L�V�D�Q�W���F�H�W�W�H���U�K�p�W�R�U�L�T�X�H�����O�¶�H�I�I�H�W���G�¶�L�V�R�O�H�P�H�Q�W���G�H���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���Q�¶�H�Q���H�V�W���T�X�H���U�H�Q�I�R�U�F�p���� 

 �6�¶�H�V�W���M�R�X�p���G�D�Q�V���O�D���P�L�V�H���H�Q���V�F�q�Q�H���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���X�Q�H���R�S�S�R�V�L�W�L�R�Q���U�K�p�W�R�U�L�T�X�H���H�Q�W�U�H���&�X�O�W�Xre et 

�0�D�U�F�K�p���� �T�X�L�� �Q�H�� �V�¶�H�V�W�� �G�R�Q�F�� �S�D�V�� �O�L�P�L�W�p�H�� �j�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �H�[�H�U�J�X�H�� �G�¶�X�Q�H�� �D�Q�W�L�Q�R�P�L�H���� �$�X�� �F�R�Q�W�U�D�L�U�H����

�O�¶�p�T�X�L�S�H���H�Q���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���Q�¶�D���S�D�V���K�p�V�L�W�p���j���I�D�L�U�H���X�V�D�J�H�����F�R�P�P�H���Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���Y�X�����G�¶�X�Q���Y�R�F�D�E�X�O�D�L�U�H��

�p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H�����Q�R�Q���S�D�V���V�H�X�O�H�P�H�Q�W���S�R�X�U���O�H���G�p�Q�R�Q�F�H�U�����F�H���T�X�¶�H�O�O�H���V�¶�H�Vt également attachée à faire), 

mais pour contre-attaquer la Commission en utilisant son propre langage, montrant que même 

�G�D�Q�V���X�Q�H���O�R�J�L�T�X�H���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H���O�H���S�R�X�Y�R�L�U���F�U�p�D�W�H�X�U���G�H���O�¶�D�U�W�L�V�W�H���U�H�V�W�H���U�R�L�� 

 

                                                 
124 SGDL, Table-ronde « �4�X�H�O���D�Y�H�Q�L�U���S�R�X�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�Q���(�X�U�R�S�H ? », 11e Forum de la SGDL, op. cit. 
125 �-�X�O�L�H���%�H�U�W�X�F�F�H�O�O�L�����'�L�V�F�R�X�U�V���G�¶�R�X�Y�H�U�W�X�U�H���G�X���)�R�U�X�P���© Auteurs & co », op. cit. 
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Le colloque « Auteurs & Co » de la Scam et le 11e Forum de la SGDL avaient donc, au-

�G�H�O�j���G�¶�X�Q���W�K�q�P�H���F�R�P�P�X�Q�����X�Q���R�E�M�H�F�W�L�I���F�R�P�P�X�Q �����P�R�Q�W�U�H�U���j���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���T�X�¶�H�O�O�H��

a face à elle tout un secteur professionnel mobilisé contre son projet de réforme du droit 

�G�¶�D�X�W�H�X�U���� �/�H�� �F�R�O�O�R�T�X�H���� �p�Y�p�Q�H�P�H�Q�W�� �S�X�E�O�L�F���� �H�V�W�� �G�R�Q�F�� �L�F�L��clairement utilisé comme un outil de 

�O�R�E�E�\�L�Q�J�����(�W���V�H�P�E�O�H���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���\���S�D�U�Y�H�Q�L�U���D�X�[���Y�X�H�V���G�H�V���F�K�D�Q�J�H�P�H�Q�W�V���G�H���F�R�P�S�R�U�W�H�P�H�Q�W�V���G�H���O�D��

�F�K�H�I�I�H���G�¶�8�Q�L�W�p���'�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���G�H���O�D���'�*���&�2�1�1�(�&�7���G�¶�X�Q���F�R�O�O�R�T�X�H���j�� �O�¶�D�X�W�U�H���� �V�R�L�W���j�� �K�X�L�W���P�R�L�V��

�G�¶�L�Q�W�H�U�Y�D�O�O�H�V���� �/�H�� �F�R�O�O�R�T�X�H�� �G�H�Y�L�H�Q�W�� �X�Q�� �P�Ryen de se donner à voir, tout en produisant une 

�L�Q�W�H�U�D�F�W�L�R�Q���G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���D�Y�H�F���O�D���F�L�E�O�H���G�H���O�¶�R�S�p�U�D�W�L�R�Q���G�H���O�R�E�E�\�L�Q�J���� 

 �&�¶�H�V�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���X�Q���P�R�\�H�Q�����S�R�X�U���X�Q���J�U�R�X�S�H���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O���I�L�Q�D�O�H�P�H�Q�W���S�H�X���V�R�F�L�D�O�L�V�p���D�X��

fonctionnement des institutions européennes en raison du faible investissement de celles-ci dans 

�V�R�Q���V�H�F�W�H�X�U�����D�\�D�Q�W���X�Q�H���L�Q�I�O�X�H�Q�F�H���I�R�U�W�H���j���O�¶�p�F�K�H�O�O�H���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�����P�D�L�V���H�Q���S�R�V�L�W�L�R�Q���G�¶�R�X�W�V�L�G�H�U���G�D�Q�V���O�H��

champ �G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H, de redistribuer les cartes et de mettre en scène un rapport de force qui 

lui est plus favorable�����&�¶�H�V�W���X�Q���P�R�\�H�Q���G�H���© jouer à domicile ».  

 Nous avons ainsi pu analyser à travers ces deux colloques la première dimension de la 

�U�p�D�F�W�L�R�Q���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W���j���O�D���W�H�Q�W�D�W�L�Y�H���G�H���U�p�J�X�O�D�W�L�R�Q���K�p�W�p�U�R�Q�R�P�H���T�X�¶�H�V�W��

le projet de réforme européen�Q�H�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U���� �j�� �V�D�Y�R�L�U���� �O�H�X�U�� �S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �V�R�L�� �H�W�� �X�Q�H��

certaine définition de la situation. Nous avons pu déceler certaines logiques du champ littéraire 

�H�Q���M�H�X�����F�R�P�P�H���O�¶�L�O�O�X�V�L�R���G�X���S�R�X�Y�R�L�U���F�U�p�D�W�H�X�U���G�H���O�¶�D�X�W�H�X�U�����O�¶�L�Q�I�O�X�H�Q�F�H���G�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H�V���S�R�V�L�W�L�R�Q�V des 

agents dans le champ, où leur multipositonnement dans plusieurs champs (pour la Scam 

�Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�����R�X���H�Q�F�R�U�H���O�¶�L�Q�H�[�L�V�W�H�Q�F�H���G�¶�X�Q���H�I�I�H�W���G�H���F�R�U�S�V���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����1�R�X�V���D�Y�R�Q�V��

notamment vu se dégager cet « �H�V�S�D�F�H���G�H���O�D���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�¶�D�X�W�H�X�U�V » dont nous parlions en 

introduction. Mais nous sommes restés ici dans le domaine de la représentation, de la mise en 

scène. Ce que nous allons désormais nous atteler à étudier �F�¶�H�V�W���O�D���V�W�U�D�W�p�J�L�H���G�¶�D�F�W�L�R�Q���F�H�W�W�H���I�R�L�V����

�P�L�V�H���H�Q���°�X�Y�U�H���O�R�U�V�T�X�¶�L�O�V���Q�H���V�R�Q�W���S�D�V���M�X�V�W�H�P�H�Qt « à domicile ». 
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Partie II �± �/�D���V�W�U�D�W�p�J�L�H���G�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���I�D�F�H���D�X��

projet de réforme européenne : vers une subversion du champ littéraire 

français ? 

 �'�q�V�� �O�¶�D�Q�Q�R�Q�F�H�� �G�H�V�� �S�U�L�R�U�L�W�p�V�� �G�H�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �-�X�Q�F�N�H�U�� �H�W�� �G�H�� �O�¶�R�E�M�H�F�W�L�I�� �Y�L�V�D�Q�W�� �j��

« modifier, simplifier et clarifier les règles régissant les droits d'auteur afin de tenir compte des 

nouvelles technologies » afin de mettre en place un marché unique du numérique (cf. 

Introduction), les représentants des auteurs français ont commencé mettre en place des 

�V�W�U�D�W�p�J�L�H�V�� �G�¶�D�F�W�L�R�Q�� �D�I�L�Q�� �G�H�� �I�D�L�U�H�� �H�Q�W�H�Q�G�U�H�� �O�H�X�U�� �Y�R�L�[�� �D�X�S�U�q�V�� �G�H�V�� �D�X�W�R�U�L�W�p�V�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V����Ces 

�V�W�U�D�W�p�J�L�H�V�� �U�H�S�R�V�H�Q�W�� �V�X�U�� �X�Q�� �U�p�S�H�U�W�R�L�U�H�� �G�¶�D�F�W�L�R�Q�� �F�R�O�O�H�F�W�L�Y�H�� �© pluraliste »126���� �F�¶�H�V�W-à-dire un 

« registre coopératif » qui prend la forme de techniques d�H���O�R�E�E�\�L�Q�J���D�V�V�H�]���F�O�D�V�V�L�T�X�H�V�����j���O�¶�L�P�D�J�H��

de�V���G�H�X�[���F�R�O�O�R�T�X�H�V���T�X�H���Q�R�X�V���Y�H�Q�R�Q�V���G�¶�p�W�X�G�L�H�U���G�D�Q�V���X�Q�H���S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H���G�¶�D�Q�D�O�\�V�H���G�U�D�P�D�W�X�U�J�L�T�X�H. 

�,�O���V�¶�D�J�L�U�D���G�D�Q�V���F�H�W�W�H���S�D�U�W�L�H���G�¶�D�O�O�H�U���D�X-delà de la mise en scène afin de comprendre les processus 

et les rapports de force plus profonds en jeu en étudiant précisément les techniques de lobbying 

mobilisées. Car faire entendre leur voix auprès des autorités européennes signifie pour les 

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �S�U�H�Q�G�U�H�� �S�R�V�L�W�L�R�Q�� �G�D�Q�V�� �X�Q�� �F�K�D�P�S�� �Q�R�X�Y�H�D�X ���� �O�H�� �F�K�D�P�S�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H����

soit le « �F�K�D�P�S�� �E�X�U�H�D�X�F�U�D�W�L�T�X�H�� �L�Q�W�H�U�V�H�F�W�R�U�L�H�O�� �R�•�� �G�H�V�� �D�J�H�Q�W�V�� �G�p�S�R�V�L�W�D�L�U�H�V�� �G�¶�X�Q�� �H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H��

�S�R�X�Y�R�L�U�V���G�p�O�p�J�X�p�V���V�¶�D�I�I�U�R�Q�W�H�Q�W�����V�R�X�V���G�H�V���I�R�U�P�H�V���D�V�V�H�]���U�p�J�X�O�L�q�U�H�V�����U�R�X�W�L�Q�L�V�p�H�V���H�W���V�X�U�W�R�X�W���G�X�U�D�E�O�H�V����

pour la définition des politiques européennes et des propriétés légitimes pour exercer des effets 

de pouvoir dans ce champ. »127�����&�¶�H�V�W���F�H�W�W�H���S�R�V�L�W�L�R�Q���T�X�¶�L�O���Q�R�X�V���I�D�X�G�U�D��comprendre, ainsi que 

�W�R�X�W���F�H���T�X�¶�H�O�O�H���L�P�S�O�L�T�X�H���H�Q���W�H�U�P�H�V���G�H��relations avec le champ littéraire : quelles logiques sont à 

�O�¶�°�X�Y�U�H���G�D�Q�V���O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H�V���D�J�H�Q�W�V ? Comment ces derniers se positionnent-ils les uns par rapport 

aux autres �"���4�X�H�O���H�V�W���O�H���U�D�S�S�R�U�W���G�H���G�R�P�L�Q�D�W�L�R�Q���H�Q�W�U�H���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���H�W���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H et 

�V�X�U���T�X�H�O�O�H���E�D�V�H���V�¶�L�Q�V�W�D�X�U�H-t-il ou se modifie-t-il ? 

 Si nous nous sommes précédemment largement appuyés sur nos observations lors des 

forums de la Scam et de la SGDL, nous nous fonderons ici sur cinq entretiens semi-directifs 

avec �O�H���5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���M�X�U�L�G�L�T�X�H���G�H���O�¶�D�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O���H�W���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H���G�H���O�D���6�F�D�P�����D�Y�H�F��

le Directeur des affaires institutionnelles et européennes de la SACD, avec la Directrice de la 

�F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���H�W���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���F�X�O�W�X�U�H�O�O�H���G�H���O�D���6�*�'�/�����D�Y�H�F���O�D���5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���M�X�U�L�G�L�T�X�H���G�H���O�D���6�*�'�/��

et avec la Vice-présidente du CPE, en charge des questions européennes, sur les documents de 

                                                 
126 Richard Balme, Didier Chabanet, « Introduction. Action collective et gouvernance de l'Union européenne », in 
Richard Balme et al., L'action collective en Europe. Collective Action in Europe, Presses de Sciences Po 
(P.F.N.S.P.) « Académique », 2002, p. 85. 
127 Didier Georgakakis, Antoine Vauchez, « �/�H���F�R�Q�F�H�S�W���G�H���F�K�D�P�S���j���O�¶�p�S�U�H�X�Y�H���G�H���O�¶�(�X�U�R�S�H », op. cit. 
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communica�W�L�R�Q���O�L�p�V���D�X���S�U�R�M�H�W���G�H���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���S�X�Eliés par ces quatre 

organismes, sur un entretien téléphonique informationnel avec le chargé de mission « Propriété 

intellectuelle �ª�� �G�X�� �0�L�Q�L�V�W�q�U�H�� �G�H�� �O�D�� �&�X�O�W�X�U�H�� �I�U�D�Q�o�D�L�V���� �V�X�U�� �O�¶�D�Q�D�O�\�V�H�� �G�H�V�� �S�R�V�L�W�Lons et prises de 

position des députés européens et enfin sur une prosopographie des membres du Comité de la 

SGDL.  

 Nous nous attacherons dans un premier temps à analyser la relation �T�X�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�Q�H�Q�W���O�H�V��

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �D�X�� �F�K�D�P�S�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�� �j�� �W�U�D�Y�H�U�V�� �O�¶�p�W�X�G�H��des capitaux dont ils 

dis�S�R�V�H�Q�W�� �H�W�� �T�X�¶�L�O�V�� �P�R�E�L�O�L�V�H�Q�W���� �1�R�X�V�� �Y�H�U�U�R�Q�V�� �D�L�Q�V�L�� �T�X�¶�L�O�V�� �V�R�Q�W�� �F�O�D�L�U�H�P�H�Q�W�� �G�D�Q�V�� �X�Q�H�� �S�R�V�L�W�L�R�Q��

�G�¶outsiders (Chapitre 1). Nous chercherons dans un second temps à comprendre les logiques en 

jeu derrière la transnationalisati�R�Q���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�����F�H���T�X�¶�H�O�O�H���L�P�S�O�L�T�X�H��

en termes de repositionnement des acteurs et surtout de restructuration du champ. Nous 

mobiliserons ainsi la notion de champ faible pour saisir ce qui se joue (Chapitre 2). 

 

Chapitre 1 �± �/�¶�H�Q�W�U�p�H���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H �����O�D���S�R�V�L�W�L�R�Q���G�¶�R�X�W�V�L�G�H�U�V���G�H�V��

représentants des écrivains français  

 �(�W�X�G�L�H�U���O�D���U�p�D�F�W�L�R�Q���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W���I�U�D�Q�o�D�L�V���D�X���S�U�R�M�H�W���G�H���U�p�I�R�U�P�H��

�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�� �j�� �O�¶�D�X�Q�H�� �G�H�� �O�D�� �W�K�p�R�U�L�H�� �G�H�V�� �F�K�D�Pps implique nécessairement 

�G�¶�D�E�R�U�G�H�U���O�¶�L�Q�W�H�U�D�F�W�L�R�Q���G�H���F�H�V���G�H�U�Q�L�H�U�V���D�Y�H�F���O�H�V���D�J�H�Q�W�V���G�X���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���� �$�Y�H�F���T�X�H�O�V��

agents interagissent-ils ? Quels capitaux mobilisent-ils �"�� �4�X�¶�H�V�W-ce que cela nous dit de la 

�S�R�V�L�W�L�R�Q���T�X�¶�L�O�V���R�F�F�X�S�H�Q�W���G�D�Q�V���F�H���F�K�D�P�S ? Peut-�R�Q���L�G�H�Q�W�L�I�L�H�U���X�Q���H�I�I�H�W���G�X���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H��

sur leurs actions ? Notre étude empirique nous a permis de dégager trois axes qui structurent 

�O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���H�W���T�X�L���P�R�Q�W�U�H�Q�W���F�O�D�L�U�H�P�H�Q�W���O�D���S�R�V�L�W�L�R�Q���G�¶outsider 

occupée par ces derniers, qui favorise de fait la domination du champ littéraire par le champ de 

�O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����P�D�L�V���T�X�L���P�H�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���H�Q���O�X�P�L�q�U�H���O�D���S�U�p�J�Q�D�Q�F�H���G�H�V���O�R�J�L�T�X�H�V���G�X���S�U�H�P�L�H�U���F�K�D�P�S��

�V�X�U���O�H�X�U���D�F�W�L�R�Q�����7�R�X�W���G�¶�D�E�R�U�G�����O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���S�U�L�Y�L�O�p�J�L�H�Q�W���D�Y�D�Q�W���W�R�Xt les relations 

�D�Y�H�F���O�H�V���D�J�H�Q�W�V���T�X�¶�L�O�V���S�H�U�o�R�L�Y�H�Q�W���F�R�P�P�H���Q�D�W�L�R�Q�D�X�[���G�D�Q�V���O�H�X�U���V�W�U�D�W�p�J�L�H���G�¶�D�F�W�L�R�Q�����,�������(�Q�V�X�L�W�H�����O�H�V��

agents des institutions européennes, et notamment de la Commission, dominent clairement la 

définition des règles du jeu, et de fait, la forme que doit prendre �O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V��

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V�����,�,�������(�Q�I�L�Q�����F�H�V���G�H�U�Q�L�H�U�V���H�W���S�O�X�V���S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���F�H�X�[���T�X�L���Q�R�X�V���L�Q�W�p�U�H�V�V�H�Q�W���O�H���S�O�X�V���j��

�V�D�Y�R�L�U���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�����6�*�'�/���H�W���&�3�(�����H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�Q�H�Q�W���X�Q���U�D�S�S�R�U�W���W�U�q�V���F�R�P�S�O�H�[�H���D�X�[��

associations européennes, ce qui ne favorise pas leur accès au champ (III). 
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I. La primauté des agents �Q�D�W�L�R�Q�D�X�[�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �V�W�U�D�W�p�J�L�H�� �G�¶�D�F�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V��
�G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���D�X���V�H�L�Q���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H 

Il a été frappant de constater durant nos entretiens, la place accordée par les agents dits 

« nationaux » dans �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �°�X�Y�U�H�� �G�H�� �O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �G�H�� �O�D�� �6�F�D�P���� �G�H�� �O�D�� �6�$�&�'���� �G�H�� �O�D��

�6�*�'�/�� �H�W�� �G�X�� �&�3�(���� �6�D�Q�V�� �D�O�O�H�U�� �M�X�V�T�X�¶�j�� �S�D�U�O�H�U�� �G�¶�X�Q�H�� �S�L�H�U�U�H�� �D�Q�J�X�O�D�L�U�H���� �L�O�V�� �H�Q�� �V�R�Q�W�� �O�H�V�� �U�H�O�D�L�V��

�S�U�L�Y�L�O�p�J�L�p�V�����F�R�Q�V�W�L�W�X�D�Q�W���S�D�U�I�R�L�V���X�Q�H���V�R�U�W�H���G�¶�L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H��entre agents permanents du champ de 

�O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���H�W���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V�����$�L�Q�V�L�����O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H���F�H�V���G�H�U�Q�L�H�U�V���H�V�W���O�D�U�J�H�P�H�Q�W���J�X�L�G�p�H���S�D�U��

les institutions publiques françaises de la culture, avec en tête, le Ministère de la Culture (A). 

Par ailleurs, les eurodéputés français jouent également un rôle très important, étant perçus par 

�O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���F�R�P�P�H���O�H�X�U�V���L�Q�W�H�U�O�R�F�X�W�H�X�U�V���© légitimes » au sein du champ (B). 

A. Une action guidée par les institutions publiques françaises de la culture (Le 
Ministère de la Culture, le CSPLA et le CNL) 

�/�R�U�V���G�H���Q�R�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�V�����X�Q�H���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q���H�V�W���U�H�V�V�R�U�W�L�H���j���O�¶�X�Q�D�Q�L�P�L�W�p���F�R�P�P�H���D�\�D�Q�W��

�X�Q���U�{�O�H���P�D�M�H�X�U���G�D�Q�V���O�¶�D�F�W�L�R�Q���F�R�Q�W�U�H���O�D���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U : le Ministère de la 

Culture et de la communication Français128. En effet, tous ont évoqué le rôle centralisateur que 

�F�H�� �G�H�U�Q�L�H�U�� �R�S�q�U�H���� �j�� �O�¶�L�P�D�J�H�� �G�X�� �'�L�U�H�F�W�H�X�U�� �G�H�V�� �D�I�I�D�L�U�H�V�� �L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�V�� �H�W�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�� �G�H�� �O�D��

SACD : 

« �(�W�� �F�¶�H�V�W�� �Y�U�D�L�� �T�X�H�� �O�H�� �P�L�Q�L�V�W�q�U�H�� �G�H�� �O�D�� �&�X�O�W�X�U�H�� �R�U�J�D�Q�L�V�H�� �W�U�q�V�� �V�R�X�Y�H�Q�W�� �G�H�V�� �F�R�Q�F�H�U�W�D�W�L�R�Q�V���� �R�X�� �G�H�V��

ré�X�Q�L�R�Q�V���G�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�����T�X�L���P�H�W�W�H�Q�W���W�R�X�W���O�H���P�R�Q�G�H���D�X�W�R�X�U���G�H���O�D���W�D�E�O�H�����H�W���V�X�U���O�H�T�X�H�O�����H�Q���I�D�L�W�����S�D�U�F�H��

�T�X�¶�R�Q���H�V�W���X�Q���V�H�F�W�H�X�U���G�D�Q�V���O�H�T�X�H�O���L�O���\���D���S�D�V���P�D�O���G�H���I�U�L�F�W�L�R�Q�V���R�Q���Y�D���G�L�U�H�����P�D�L�V�����G�q�V���O�R�U�V���T�X�¶�R�Q���H�V�W���V�X�U��

les sujets européens, voilà, là on est vraiment sur de l�¶�L�Q�W�p�U�r�W���J�p�Q�p�U�D�O���H�W���W�R�X�W���O�H���P�R�Q�G�H���H�V�V�D�\�H���S�O�X�V��

ou moins de se rassembler, défendre des points de vue analogues. »129  

Ou encore de la Responsable juridique de la SGDL : 

« Comment est-ce que vous travaillez sur le cas, en cours, du projet de réforme européenne du 

�G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U ? 

Alors ça rentre un petit peu dans tout ce que je vous ai dit, il y a des groupes de travail qui se sont 

créés au Ministère de la Culture, donc nous on participe à ces groupes de travail, de réflexion si 

vous voulez sur les réformes envisagées, donc si il y a besoin de contribuer par écrit, on le fait, 

parce que le gouvernement français, qui écoute les représentants des auteurs, et les autres ayant-

                                                 
128 Que nous appellerons simplement par la suite Ministère de la Culture. 
129 Entretien avec Guillaume Prieur, Directeur des affaires institutionnelles et européennes de la SACD, réalisé le 
24 mars 2016 à Paris. 
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�G�U�R�L�W�V���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V�����F�¶�H�V�W���O�D�U�J�H�����L�O���\���D���O�H���P�R�Q�G�H���G�X���O�L�Y�U�H�����O�H���P�R�Q�G�H���G�X���F�L�Q�p�P�D�����O�H���P�R�Q�G�H���O�D��musique, 

etc. Donc le gouvernement français entend tout ça, lui-même écrit à Bruxelles »130 

Le Ministère de la Culture est en fait présenté comme un point de centralisation des positions 

de tous les représentants du secteur culturel (les auteurs de tous les champs de production 

culturelle, les éditeurs, les producteurs, les distributeurs, etc.) sur la réforme européenne du 

�G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����S�R�V�L�W�L�R�Q�V���T�X�L���V�H�P�E�O�H�Q�W���J�O�R�E�D�O�H�P�H�Q�W���F�R�Q�Y�H�U�J�H�U���� 

Les « concertations » ou « groupes de travail » évoqués dans ces deux extraits 

�G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�V���I�R�Q�W���H�Q���I�D�L�W���U�p�I�p�U�H�Q�F�H���D�X���© �&�R�P�L�W�p���G�H���O�L�D�L�V�R�Q���S�R�X�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���G�D�Q�V���O�H���P�D�U�F�K�p��

unique numérique »131 �P�L�V�� �H�Q�� �S�O�D�F�H�� �S�D�U�� �O�H�� �&�D�E�L�Q�H�W�� �G�H�� �)�O�H�X�U�� �3�H�O�O�H�U�L�Q�� �O�R�U�V�T�X�¶�H�O�O�H�� �p�W�D�L�W�� �H�Q�F�R�U�H��

Ministre de la Culture, dans le but de « réfléchir ensemble » et « être une force de proposition 

auprès des institutions européennes »132. Réuni pour la première fois le 19 mars 2015, ce comité 

�U�D�V�V�H�P�E�O�H���G�R�Q�F���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�X���Vecteur culturel, ce qui inclus des institutions 

publiques telles que le CNC (Centre National du Cinéma) ou le CNL (Centre National du 

Livre). Sont également représentés les autres ministères concernés par la réforme européenne, 

à savoir le Trésor et le Ministère de la Justice. Après deux réunions du Comité, les participants 

se sont répartis de manière totalement informelle, à la discrétion de chacun, entre trois groupes 

de travail thématiques : « �3�R�U�W�D�E�L�O�L�W�p���G�H�V���R�I�I�U�H�V���G�¶�D�F�F�q�V���D�X�[���°�X�Y�U�H�V », « Partage de la valeur et 

�P�L�V�H���H�Q���°�X�Y�U�H���G�H�V���G�U�R�L�W�V », « Accès au savoir et à la culture ». Ces derniers se réunissent au gré 

du calendrier communautaire. Ainsi par exemple, le groupe « �3�R�U�W�D�E�L�O�L�W�p���G�H�V���R�I�I�U�H�V���G�¶�D�F�F�q�V���D�X�[��

�°�X�Y�U�H�V » se rassemblera très probablement pendant le trilogue à venir sur la proposition de 

règlement du 9 décembre 2015 (cf. Introduction et Annexe 1������ �/�¶�L�G�p�H�� �D�\�D�Q�W���U�p�J�L�W���O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q��

�S�O�D�F�H�� �G�H�� �F�H�� �&�R�P�L�W�p�� �G�H�� �O�L�D�L�V�R�Q�� �p�W�D�L�W�� �F�H�O�O�H�� �G�¶�D�Y�R�L�U�� �X�Q�� �V�X�L�Y�L�� �S�O�X�V�� �L�Q�I�R�U�P�H�O�� �H�W�� �S�O�X�V�� �V�R�X�S�O�H�� �G�H�V��

�T�X�H�V�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���O�L�p�H�V���D�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���T�X�H���F�H�O�X�L���T�X�H���S�H�X�W���D�S�S�R�U�W�H�U���O�H���&�6�3�/�$�����F�I�����L�Q�I�U�D������

�D�I�L�Q���G�¶�p�O�D�E�R�U�H�U���U�D�S�L�G�H�P�H�Q�W���O�D���S�R�V�L�W�L�R�Q���G�H�V���D�X�W�R�U�L�W�p�V���I�U�D�Q�o�D�L�V�H�V���G�q�V���T�X�¶�X�Q�H���T�X�H�V�W�L�R�Q���H�V�W���P�L�V�H���V�X�U��

la table par la Commission européenne. Ainsi, aucun compte-�U�H�Q�G�X���I�R�U�P�H�O���G�H���F�H�V���U�p�X�Q�L�R�Q�V���Q�¶�H�V�W��

�S�U�R�G�X�L�W�����D�X�F�X�Q�H���S�U�R�F�p�G�X�U�H���R�I�I�L�F�L�H�O�O�H���H�W���S�X�E�O�L�T�X�H���Q�¶�H�V�W���P�L�V�H���H�Q���S�O�D�F�H�����/�H���P�R�W���G�¶�R�U�Gre est celui 

de « �O�¶�L�Q�I�R�U�P�H�O ».  

                                                 
130 Entretien réalisé avec Maïa Bensimon, op. cit. 
131 Comité informel mentionné dans le III-B-1 du Rapport législatif du Sénat, « Projet de loi de finances pour 2016 
: Médias, livre et industries culturelles : livres et industries culturelles », Avis n° 168 (2015-2016) de Mme Colette 
MÉLOT, fait au nom de la commission de la culture, de l'éducation et de la communication, déposé le 19 novembre 
2015. URL : http://www.senat.fr/rap/a15-168-4-3/a15-168-4-38.html#toc239 [Consulté le 29 mai 2016] 
132 Entretien téléphonique avec Ludovic Julié, Chargé de mission Propriété Intellectuelle au sein du Ministère de 
la Culture, réalisé le 24 mai 2016. 
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Il y a donc une implication très forte du Ministère de la Culture dans ce dossier de la 

�U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����T�X�L���F�K�H�U�F�K�H���j���V�¶�L�P�S�R�V�H�U���F�R�P�P�H���O�¶�L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H��

�L�Q�F�R�Q�W�R�X�U�Q�D�E�O�H���S�R�X�U���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�Weurs. Une stratégie qui fonctionne, puisque, comme 

�Q�R�X�V���D�O�O�R�Q�V���O�H���Y�R�L�U���G�D�Q�V���O�¶�H�[�W�U�D�L�W���G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���F�L-�D�S�U�q�V�����O�H���'�L�U�H�F�W�H�X�U���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H���H�W��

européenne de la SACD parle de « relais naturel » à propos du Ministère : 

« Quels relais avez-vous trouvé au niveau national sur ces questions ? 

�/�H���U�H�O�D�L�V���O�H���S�O�X�V���L�P�S�R�U�W�D�Q�W���F�¶�H�V�W���E�L�H�Q���V�€�U���O�H���0�L�Q�L�V�W�q�U�H���G�H���O�D���F�X�O�W�X�U�H�����o�D���F�¶�H�V�W���p�Y�L�G�H�Q�W�����H�W���S�X�L�V���F�¶�H�V�W��

vrai que Fleur Pellerin elle a une vraie mobilisation et puis un vrai engagement à défendre le droit 

�G�¶�D�X�W�H�X�U���S�D�U�F�H���T�X�H���W�U�q�V���Y�L�W�H���H�O�O�H���D���F�R�P�S�U�L�V���T�X�H���F�H���M�R�X�D�L�W���V�X�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���F�H���T�X�L���V�H���M�R�X�D�L�W���j��

�O�¶�p�S�R�T�X�H�� �G�¶�$�X�U�p�O�L�H�� �)�L�O�L�S�H�W�W�L�� �V�X�U�� �O�¶�H�[�F�H�S�W�L�R�Q�� �F�X�O�W�X�U�H�O�O�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�H�V�� �Q�p�J�R�F�L�D�W�L�R�Q�V��

�F�R�P�P�H�U�F�L�D�O�H�V���� �'�R�Q�F�� �H�O�O�H�� �D�� �Y�L�W�H�� �S�U�L�V�� �F�R�Q�V�F�L�H�Q�F�H�� �T�X�H�� �F�¶�p�W�D�L�W�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�� �S�R�X�U�� �H�O�O�H�� �Ge monter au 

créneau sur un sujet comme celui-là et puis elle a bénéficié du soutien de Manuel Valls qui lui est 

�W�U�q�V���L�Q�W�p�U�H�V�V�p���H�W���W�U�q�V���L�P�S�O�L�T�X�p���G�D�Q�V���O�D���G�p�I�H�Q�V�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���j���O�D���G�L�I�I�p�U�H�Q�F�H���G�H���V�R�Q���S�U�p�G�p�F�H�V�V�H�X�U��

Jean-�0�D�U�F�� �$�\�U�D�X�O�W�� �T�X�L�� �O�X�L�� �Q�¶�D�� �M�D�P�D�L�V�� �U�L�H�Q���I�D�L�W���� �'�R�Q�F�� �R�X�L�� �O�H�� �U�H�O�D�L�V�� �Q�D�W�X�U�H�O�� �F�¶�H�V�W�� �S�O�X�W�{�W�� �O�H��

gouvernement français, qui, de toute façon quelles que soit les majorités qui sont en place, voilà, 

sont toujours dans cette tendance en tous cas de défendre la diversité culturelle, aussi parce que 

la France est le pays européen dans lequel la création est la mieux financée, la plus forte, la plus 

diverse, donc il y a un vrai atout français en tous cas sur le champ de la création et de la culture 

donc il y a un soutien toujours plutôt naturel du gouvernement. »133 

Pour la SACD, le Ministère joue donc un rôle de porte-parole de la position des représentants 

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V���D�X�S�U�q�V���G�H�V���D�X�W�R�U�L�W�p�V���E�U�X�[�H�O�O�R�L�V�H�V�����H�W���G�H���V�R�X�W�L�H�Q���j���O�H�X�U���S�U�R�S�U�H���D�F�W�L�R�Q���D�X�S�U�q�V���G�H���F�H�O�O�H�V-

�F�L���� �2�Q�� �U�H�W�U�R�X�Y�H�� �L�F�L�� �F�H�W�W�H�� �L�G�p�H�� �G�¶�X�Q�� �© collectif France » mise en avant par la Scam dans son 

colloque (cf. Partie I/Chapitre 2/I.�������3�R�X�U���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���G�H �O�¶�D�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O�����S�U�H�Q�G�U�H��

part à une « voix commune nationale �ª���V�H�P�E�O�H���U�H�O�H�Y�H�U���G�H���O�¶�p�Y�L�G�H�Q�F�H����On peut voir ici une forme 

de « dépendance au chemin emprunté » pour les représentants���� �O�¶�Xsage du terme « naturel » 

laissant �H�Q�W�H�Q�G�U�H�� �O�¶�H�[�L�V�W�H�Q�F�H�� �G�¶�X�Q�H�� �F�H�U�W�D�L�Q�H�� �U�R�X�W�L�Q�H�� �R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �U�H�F�R�X�U�V�� �D�X��

�0�L�Q�L�V�W�q�U�H���G�H���O�D���&�X�O�W�X�U�H���S�R�X�U���V�H���P�R�E�L�O�L�V�H�U���V�X�U���O�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�����(�Q���H�I�I�H�W�����O�¶�R�S�S�R�V�L�W�L�R�Q��

à une intervention de la Commission européenne dans le domaine de la culture via sa politique 

�G�X�� �P�D�U�F�K�p�� �L�Q�W�p�U�L�H�X�U�� �V�H�P�E�O�H�� �I�D�L�U�H�� �O�¶�R�E�M�H�W�� �G�¶�X�Q�� �F�H�U�W�D�L�Q�� �F�R�Q�V�H�Q�V�X�V�� �S�U�p�p�W�D�E�O�L�� �H�Q�W�U�H�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V��

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V���H�W���J�R�X�Y�H�U�Q�H�P�H�Q�W���I�U�D�Q�o�D�L�V�����F�U�L�V�W�D�O�O�L�V�p���G�D�Q�V���O�¶�L�G�p�H���G�¶�© exception culturelle ». Dès lors, 

la collaboration �H�Q�W�U�H���F�H�V���G�H�X�[���W�\�S�H�V���G�¶�D�J�H�Q�W�V���V�H�P�E�O�H���r�W�U�H���O�D���V�R�O�X�W�L�R�Q���O�D���S�O�X�V���U�D�S�L�G�H���H�W���I�D�F�L�O�H�� 

                                                 
133 Entretien avec Guillaume Prieur, op. cit. 
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�8�Q���F�R�Q�V�W�D�W���T�X�H���O�¶�R�Q���S�H�X�W���Q�X�D�Q�F�H�U���O�R�U�V�T�X�H���O�¶�R�Q���V�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�H���D�X�[���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V��

�G�H�� �O�¶�p�F�U�L�W���� �(�Q�� �H�I�I�H�W���� �D�O�R�U�V�� �T�X�H�� �G�X�U�D�Q�W�� �Q�R�W�U�H�� �H�Q�W�U�H�W�Len avec le Directeur des affaires 

institutionnelles et européennes de la SACD le Ministère apparaissait plutôt comme un 

�S�D�U�W�H�Q�D�L�U�H�����D�X���P�R�L�Q�V���G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���F�R�Q�W�U�H���O�D���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U����

durant celui que nous avons réalisé avec la Responsable juridique de la SGDL, il était davantage 

présenté comme une cible du lobbying. En effet, on retrouve beaucoup moins chez les 

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�X���O�L�Y�U�H�����F�H�W�W�H���V�W�U�D�W�p�J�L�H���G�H���Y�R�L�[���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�����F�R�P�P�H���O�¶�D���P�R�Q�W�U�p���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���O�H���I�R�U�X�P��

de la SGDL analysé précédemment. La Responsable juridique de la SGDL a ainsi rappelé à 

�S�O�X�V�L�H�X�U�V�� �U�H�S�U�L�V�H�V�� �T�X�H�� �O�H�� �P�R�Q�G�H�� �G�X�� �O�L�Y�U�H�� �H�V�W�� �G�L�V�W�L�Q�F�W�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �G�R�P�D�L�Q�H�V�� �F�X�O�W�X�U�H�O�V�� �F�R�P�P�H�� �O�H��

cinéma ou la musique, et que les intérêts des auteurs sont souvent divergents de ceux des 

éditeurs, bien que ce ne soit globalement pas le cas sur la réforme européenne en question. Or, 

�O�H���0�L�Q�L�V�W�q�U�H���G�H���O�D���&�X�O�W�X�U�H���M�R�X�H���X�Q���U�{�O�H�����F�R�P�P�H���Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���G�L�W�����G�H���F�H�Q�W�U�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���H�W���G�H���V�\�Q�W�K�q�V�H��

de tous ces intérêts, ce qui nécessite, de la part de SGDL, sans aller �M�X�V�T�X�¶�j���G�H���O�D���P�p�I�L�D�Q�F�H�����X�Q�H��

certaine prise de recul. Ainsi, pour cette dernière, le Comité de liaison du Ministère est surtout 

�X�Q���P�R�\�H�Q���G�H���G�L�V�F�X�W�H�U���D�Y�H�F���O�H�V���D�X�W�U�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�X���V�H�F�W�H�X�U���F�X�O�W�X�U�H�O���S�O�X�V���T�X�¶�X�Q���Y�p�U�L�W�D�E�O�H���U�H�O�D�L�V��

de leur prise de position particulière. La SGDL prend en fait part à ce comité tout en gardant 

�X�Q�H���U�H�O�D�W�L�Y�H���G�L�V�W�D�Q�F�H�����F�R�P�P�H���O�H���P�R�Q�W�U�H���F�H�W���H�[�W�U�D�L�W���G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q :  

« Est-�F�H�� �T�X�H�� �Y�R�X�V�� �W�U�D�Y�D�L�O�O�H�]�� �V�X�U�� �O�D�� �U�p�I�R�U�P�H�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U���� �R�X�W�U�H�� �O�H�� �&�3�(���� �D�Y�H�F��

�G�¶�D�X�W�U�H�V���V�R�F�L�p�W�p�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���T�X�L��ne représentent pas forcément les écrivains ? Je pense par exemple 

�j���O�D���6�&�$�0���R�X���j���O�D���6�$�&�'�« 

�4�X�L���V�R�Q�W���G�D�Q�V���O�H���&�3�(���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V�����0�D�L�V���R�X�L���R�X�L���S�D�U�F�H���T�X�H���O�H�V���J�U�R�X�S�H�V���G�H���W�U�D�Y�D�L�O���U�H�J�U�R�X�S�H�Q�W���S�O�H�L�Q���G�H��

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�\�D�Q�W-droits donc il peut arriver que sur certaines exceptions on va se retrouver 

�D�X�W�R�X�U���G�H���O�D���W�D�E�O�H���D�Y�H�F���D�X�V�V�L���O�D���6�$�&�(�0���H�W���M�H���V�D�L�V���S�O�X�V���T�X�R�L���G�¶�D�X�W�U�H�V�«���$�S�U�q�V���R�Q���W�U�D�Y�D�L�O�O�H���S�D�V���D�Y�H�F��

eux mais quand il y a des contributions qui sont faites dans ce genre de travail voilà si on partage 

�O�¶�D�Y�L�V���G�H���O�D���6�$�&�(�0���R�Q���S�H�X�W���O�H���G�L�U�H���H�W���F�¶�H�V�W���R�Q���D���E�H�V�R�L�Q���G�¶�p�F�U�L�U�H���H�W���G�H���O�H���G�L�U�H���R�Q���O�H���G�L�U�D�����d�D���S�H�X�W��

arriver mais bon. Il y a des sous-sections livre au sein du Ministère parce que la question du livre 

elle est quand même assez différente. Quand on regarde dans le détail des auteurs�����F�¶�H�V�W���S�D�V���O�H��

�P�r�P�H���P�R�Q�G�H���S�R�X�U���X�Q���D�X�W�H�X�U���G�X���O�L�Y�U�H���T�X�¶�X�Q���D�X�W�H�X�U-compositeur de la musique géré par la SACEM. 

Et est-ce que sur ces questions-�O�j�� �Y�R�X�V�� �W�U�D�Y�D�L�O�O�H�]�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W���D�Y�H�F�� �O�¶�L�Q�W�H�U�S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q���� �F�¶�H�V�W-à-dire 

�S�D�U���H�[�H�P�S�O�H���D�Y�H�F���O�H�V���p�G�L�W�H�X�U�V�����D�Y�H�F���O�H�V���O�L�E�U�D�L�U�H�V�« ? 

Bah ils sont autour de la table comme nous au Ministère et ils écrivent, enfin ils font leur propre 

�O�R�E�E�\�L�Q�J���D�X�S�U�q�V���G�H���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�����K�X�P���Y�R�L�O�j�«���L�O���\���D���G�H�V���V�X�M�H�W�V���R�Q���Y�D���W�R�P�E�H�U���G�¶�D�F�F�R�U�G�����G�¶�D�X�W�U�H�V��

�R�Q���V�H�U�D���S�D�V���G�¶�D�F�F�R�U�G�����H�W���S�X�L�V���F�R�P�P�H���J�O�R�E�D�O�H�P�H�Q�W���R�Q���H�V�W���G�D�Qs une discussion pour faire avancer 
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�O�H�V���F�K�R�V�H�V���S�R�X�U���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V�����R�Q���H�V�W�«���%�R�Q���Y�R�L�O�j�����S�R�X�U���F�H�U�W�D�L�Q�V���V�X�M�H�W�V���R�Q���Y�D���G�L�U�H���R�Q���H�V�W���P�D�L�Q���G�D�Q�V��

�O�D���P�D�L�Q���G�¶�D�X�W�U�H�V���F�¶�H�V�W���X�Q���S�H�W�L�W���S�H�X���S�O�X�V���G�p�O�L�F�D�W���P�D�L�V���E�R�Q���J�U�R�V�V�R���P�R�G�R���O�D���U�p�I�R�U�P�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U��

elle concerne autant les auteurs que les éditeurs, les exceptions font autant souffrir les éditeurs 

que les auteurs, sur ces questions-là on se rejoint quand même. 

�'�¶�D�F�F�R�U�G�����H�W���G�R�Q�F���j���F�K�D�T�X�H���I�R�L�V���F�¶�H�V�W���j���W�U�D�Y�H�U�V���O�H���W�U�D�Y�D�L�O���T�X�H���I�D�L�W���O�H���0�L�Q�L�V�W�q�U�H���G�H���O�D���&�X�O�W�X�U�H ? 

Oui, et on se conna�L�W���E�L�H�Q���D�X�V�V�L�����R�Q���V�H���S�D�U�O�H�����R�Q���V�H���W�p�O�p�S�K�R�Q�H�����R�Q���V�¶�p�F�U�L�W�����R�Q���V�H���W�L�H�Q�W���D�X���F�R�X�U�D�Q�W���G�H��

�T�X�L���I�D�L�W���T�X�R�L�����G�R�Q�F���Y�R�L�O�j�����d�D���o�D���S�H�U�P�H�W���G�¶�D�Y�D�Q�F�H�U���G�D�Q�V���X�Q�H���F�H�U�W�D�L�Q�H���P�H�V�X�U�H���D�X�V�V�L�� »134  

Une relative distance partagée par le CPE, qui travaille étroitement avec la SGDL comme nous 

le verrons par la suite. Ce dernier ne siège pas au sein du Comité de liaison, la Vice-Présidente 

���H�Q���F�K�D�U�J�H���G�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�����Q�R�X�V���H�[�S�O�L�T�X�D�Q�W���H�Q���H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���T�X�¶�H�O�O�H���Q�¶�D���S�D�V���O�H���W�H�P�S�V���G�H��

�V�¶�H�Q���R�F�F�X�S�H�U�����S�U�p�I�p�U�D�Q�W���D�L�Q�V�L���V�H���U�H�S�R�V�H�U���V�X�U���O�D���5�H�V�S�R�Q�V�D�Ele juridique de la SGDL qui joue un 

rôle de relais135. Le Comité de liaison mis en place par le Ministère de la Culture ne semble 

�G�R�Q�F���S�D�V���M�R�X�H�U���X�Q���U�{�O�H���F�H�Q�W�U�D�O���G�D�Q�V���O�D���V�W�U�D�W�p�J�L�H���G�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H���O�D���6�*�'�/���H�W���G�X���&�3�(�����7�R�X�W�H�I�R�L�V�����F�H�O�D��

ne signifie pas que ces derniers �Q�H�� �V�¶�D�S�S�X�L�H�Q�W�� �S�D�V�� �O�D�U�J�H�P�H�Q�W�� �V�X�U�� �G�H�V�� �L�Q�V�W�D�Q�F�H�V�� �S�X�E�O�L�T�X�H�V��

�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V�����(�Q���H�I�I�H�W�����W�R�X�W���G�¶�D�E�R�U�G���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�R�Q�V���O�H���I�D�L�W���T�X�H���O�H���&�3�(���D���E�p�Q�p�I�L�F�L�p���G�¶�X�Q�H���V�X�E�Y�H�Q�W�L�R�Q��

�G�X���0�L�Q�L�V�W�q�U�H���G�H���O�D���&�X�O�W�X�U�H���S�R�X�U���R�U�J�D�Q�L�V�H�U���X�Q���F�R�O�O�R�T�X�H���D�X���3�D�U�O�H�P�H�Q�W���H�X�U�R�S�p�H�Q�����j���O�¶�R�F�F�D�V�L�R�Q���G�H��

la Journée européenne de la propriété intellectuelle, le 26 avril 2016, portant sur « �/�¶�D�X�W�H�X�U��

européen dans le XXIe siècle »136 (cf. Annexe 6). Le Ministère constitue donc un soutien 

�I�L�Q�D�Q�F�L�H�U���S�R�X�U���O�D���V�W�U�D�W�p�J�L�H���G�¶�D�F�W�L�R�Q���F�R�Q�W�U�H���O�D���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U����Ensuite, la 

Vice-�3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H�� �G�X�� �&�3�(�� �Q�R�X�V�� �D�� �H�[�S�O�L�T�X�p�� �T�X�¶�H�O�O�H�� �H�W�� �O�D�� �5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�� �G�H�� �O�D�� �6�*�'�/��

�V�¶�D�S�S�X�\�D�L�H�Q�W���U�p�J�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���V�X�U���O�H�V���W�U�D�Y�D�X�[���G�X���&�6�3�/�$137 pour élaborer leurs positions sur les 

�G�R�V�V�L�H�U�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�V���U�H�O�D�W�L�I�V���D�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U :  

« Ce qui est très �S�U�p�F�L�H�X�[���D�X�V�V�L���F�¶�H�V�W���O�H�V���U�D�S�S�R�U�W�V���G�H���3�L�H�U�U�H���6�L�U�L�Q�H�O�O�L�����K�X�P���S�D�U�F�H���T�X�H���o�D�«���9�R�X�V��

connaissez un petit peu �"���&�¶�H�V�W���O�H���&�6�3�/�$���j���T�X�L���O�H���J�R�X�Y�H�U�Q�H�P�H�Q�W���F�R�P�P�D�Q�G�H���U�p�J�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���G�H�V��

rapports sur ces questions-�O�j�����H�W���F�¶�H�V�W���Y�U�D�L���T�X�H���o�D���I�D�L�W���G�H�V���E�D�V�H�V���M�X�U�L�G�L�T�X�H�V���F�R�Q�F�U�q�W�H�V��et précises 

pour définir des positions françaises sur ces points-�O�j���G�R�Q�F���F�¶�H�V�W���W�U�q�V���W�U�q�V���S�U�p�F�L�H�X�[�����,�O���\���D�«���/�D��

�&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���D���O�D�Q�F�p���L�O���\���D�«���&�H�W���D�X�W�R�Q�R�P�H���G�H�X�[���F�R�Q�V�X�O�W�D�W�L�R�Q�V�����X�Q�H���V�X�U���O�H�V���S�O�D�W�H�I�R�U�P�H�V���H�Q���O�L�J�Q�H��

�H�W���O�¶�D�X�W�U�H���V�X�U���O�D���O�X�W�W�H���V�X�U���O�H���S�L�U�D�W�D�J�H�����6�X�U���O�H�V���S�O�D�Weformes en ligne hum, Maïa a répondu pour la 

                                                 
134 Entretien avec Maïa Bensimon, op. cit. 
135 Cécile Deniard nous expliquait ainsi : « « On y est pas tout simplement parce que pour le dire vite, le CPE 
�H�X�U�R�S�p�H�Q���F�¶�H�V�W���P�R�L���H�W���T�X�H���M�H���S�H�X�[���S�D�V���r�W�U�H���S�D�U�W�R�X�W�����G�R�Q�F���M�¶�D�L���p�W�p���D�X�[���U�p�X�Q�L�R�Q�V���G�H���O�D�Q�F�H�P�H�Qt etc. Et puis je me suis 
�S�D�V�� �L�Q�V�F�U�L�W�H�� �G�D�Q�V�� �X�Q�� �J�U�R�X�S�H�� �S�D�U�F�H�� �T�X�H�� �F�¶�p�W�D�L�W�� �W�U�R�S�� �S�R�X�U�� �P�R�L���� �(�W�� �F�¶�H�V�W�� �O�j�� �D�X�V�V�L�� �T�X�H�� �M�H�� �V�X�L�V�� �F�R�Q�W�H�Q�W�H�� �S�D�U�F�H�� �T�X�H�� �M�H��
travaille très étroitement avec Maïa. ». 
136 Entretien avec Cécile Deniard, Vice-Présidente du CPE, réalisé le 4 mars 2016 à Paris. 
137 �3�R�X�U���U�D�S�S�H�O�����L�O���V�¶�D�J�L�W���G�X���&�R�Q�V�H�L�O���6�X�S�p�U�L�H�X�U���G�H���O�D���3�U�R�S�U�L�p�W�p���/�L�W�W�p�U�D�L�U�H���H�W���$�U�W�L�V�W�L�T�X�H�� 
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�6�*�'�/���H�W���M�¶�D�L���F�R�S�L�p���V�H�V���U�p�S�R�Q�V�H�V���D�X���Q�R�P���G�X���&�3�(�����K�L�V�W�R�L�U�H���T�X�¶�L�O���\���D�L�W���X�Q�H���U�p�S�R�Q�V�H���H�V�W�D�P�S�L�O�O�p�H���&�3�(����

�(�W�� �S�X�L�V�� �R�Q�� �D�� �I�D�L�W�� �D�Y�H�F�� �H�O�O�H�� �G�X�� �F�R�X�S�� �X�Q�� �S�H�W�L�W�� �P�p�P�R�� �G�¶�X�Q�H�� �S�D�J�H�� �V�X�U�� �F�H�� �T�X�¶�R�Q�� �G�H�P�D�Q�G�H�� �F�R�P�P�H��

encadrement pour le, pour �O�H�V���S�O�D�W�H�I�R�U�P�H�V���H�Q���O�L�J�Q�H�����/�D���U�H�F�R�P�P�D�Q�G�D�W�L�R�Q���T�X�¶�R�Q���D���U�H�S�U�L�V�H���F�¶�H�V�W���F�H�O�O�H��

qui avait été définie par Sirinelli. Donc voilà on est amené à se servir des travaux qui sont 

commandés par le Ministère au CSPLA. »138 

Or, nous �O�¶�D�Y�R�Q�V���G�p�M�j���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�p, le CSPLA est « chargé de conseiller le ministre de la culture 

et de la communication en matière de propriété littéraire et artistique »139. Créé par un arrêté du 

�������M�X�L�O�O�H�W���������������L�O���V�¶�D�J�L�W���G�R�Q�F���G�¶�X�Q�H���L�Q�V�W�D�Q�F�H���F�R�Q�V�X�O�W�D�W�L�Y�H���U�D�W�W�D�F�K�p�H���D�X���0�L�Q�L�V�W�q�U�H���G�H���O�D���&�X�O�W�X�U�H����

Il compte quatre-vingts dix-neuf membres, parmi lesquels soixante-dix-huit représentants 

professionnels répartis en sept « collèges » (auteurs ; artistes-interprètes ; éditeurs ; 

producteurs ; diffuseurs ; �I�R�X�U�Q�L�V�V�H�X�U�V���G�¶�D�F�F�q�V ; consommateurs et utilisateurs), ainsi que « neuf 

personnalités qualifiées dans le domaine de la propriété intellectuelle » (actuellement : quatre 

�S�U�R�I�H�V�V�H�X�U�V���G�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�L�W�p�����G�H�X�[���D�Y�R�F�D�W�V�����G�H�X�[���F�R�Q�V�H�L�O�O�H�U�V���G�¶�(�W�D�W���H�W���X�Q���L�Q�J�p�Q�L�H�X�U���G�H�V���P�L�Q�H�V�������W�R�X�V��

nommés pour trois ans par arrêté du Ministre de la Culture140. La SGDL, la Scam et la SACD 

sont ainsi toutes représentées au sein du CSPLA. Les « rapports de Pierre Sirinelli » évoqués 

par la Vice-Présidente du CPE font référence à deux « missions » données au Professeur Pierre 

Sirinelli, juriste, Professeur des �8�Q�L�Y�H�U�V�L�W�p�� �j�� �O�¶�8�Q�L�Y�H�U�V�L�W�p�� �3�D�U�L�V�� ���� �3�D�Q�W�K�p�R�Q-Sorbonne, 

�V�S�p�F�L�D�O�L�V�W�H�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�H�� �O�¶immatériel, ���O�¶�X�Q�H�� �G�H�V�� �© neuf personnalités qualifiées » 

susmentionnées) par le CSPLA (et donc, par le Ministère de la Culture) en 2013 et 2015, ayant 

abouties à la publication de deux rapports portant respectivement sur « �O�¶�D�Y�H�Q�L�U���G�H���O�D���G�L�U�H�F�W�L�Y�H��

���������������� ���6�R�F�L�p�W�p�� �G�H�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� » et « �O�¶�D�U�W�L�F�X�O�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �G�L�U�H�F�W�L�Y�H�V�� ���������������� ���F�R�P�P�H�U�F�H��

�p�O�H�F�W�U�R�Q�L�T�X�H�����H�W���������������������6�R�F�L�p�W�p���G�H���O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �ª�����,�O���V�¶�D�J�L�W���G�H���W�H�[�W�H�V���D�S�S�R�U�W�D�Q�W���X�Q�H���H�[�S�H�Utise 

juridique sur les questions posées, avec des réponses très concrètes et une série de propositions. 

Ainsi, le premier rapport se termine par une série de recommandations sur la position à adopter 

par le gouvernement français en cas de réouverture de la Directive 2001/29 (cf. Annexe 7). Des 

recommandations fondées en partie sur la consultation des représentants professionnels du 

CSPLA. Ces rapports sont donc avant tout destinés au Ministère de la Culture pour élaborer la 

position française à défendre à B�U�X�[�H�O�O�H�V�����2�U�����L�O�V���V�H�U�Y�H�Q�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W�����F�R�P�P�H���Q�R�X�V���O�¶�D���H�[�S�O�L�T�X�p��

la Vice-Présidente du CPE, à élaborer la position de la SGDL et du CPE sur certains dossiers 

                                                 
138 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
139 Arrêté du 10 juillet 2000 modifié portant création du Conseil supérieur de la propriété littéraire et artistique, 
Version consolidée au 17 juin 2014. 
140 Voir page du CSPLA sur le site du Ministère de la Culture, culturecommunication.gouv.fr, rubrique 
« Fonctionnement ». URL : http://www.culturecommunication.gouv.fr/Politiques-ministerielles/Propriete-
litteraire-et-artistique/Conseil-superieur-de-la-propriete-litteraire-et-artistique/Fonctionnement [Consulté le 29 
mai 2015). 
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�H�X�U�R�S�p�H�Q�V�����D�O�R�U�V���P�r�P�H���T�X�¶�L�O�V���V�¶�D�S�S�X�L�H�Q�W���H�Q���S�D�U�W�L�H���V�X�U���O�D���S�R�V�L�W�L�R�Q���S�U�p�p�W�D�E�O�L�H���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V��

professionnels dont fait partie la SGDL. Il y a donc une imbrication très forte du Ministère de 

�O�D�� �&�X�O�W�X�U�H�� �H�W�� �G�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�V�� �G�D�Q�V�� �O�¶�p�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�H�X�U�V�� �S�R�V�L�W�L�R�Q�V�� �V�X�U�� �O�H�V��

�G�R�V�V�L�H�U�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�V���S�D�U���O�¶�L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H���G�X���&�6�3�/�$���� 

 Outre le CSPLA, une autre institution publique nationale rattachée au Ministère de la 

�&�X�O�W�X�U�H���V�H�P�E�O�H���M�R�X�H�U���X�Q���U�{�O�H���L�P�S�R�U�W�D�Q�W���G�D�Q�V���O�D���V�W�U�D�W�p�J�L�H���G�¶�D�F�W�L�R�Q���F�R�Q�W�U�H���O�D���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H��

�G�X�� �G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���� �D�X�� �P�R�L�Q�V�� �S�R�X�U���O�H�� �&�3�(���� �F�R�P�P�H�� �H�Q�� �W�p�P�R�L�J�Q�H�� �F�H�W�� �H�[�W�U�D�L�W���G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�� �D�Y�H�F�� �O�D��

Vice-Pr�p�V�L�G�H�Q�W�H���G�H���F�H���G�H�U�Q�L�H�U�����(�O�O�H���U�p�S�R�Q�G���L�F�L���j�� �O�D���T�X�H�V�W�L�R�Q���G�H���V�D�Y�R�L�U���F�R�P�P�H�Q�W���V�¶�H�V�W���G�p�F�L�G�p�H��

�O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �D�X�W�R�X�U�� �G�H�� �O�D��« Lettre ouverte des auteurs européens du livre aux instances 

européennes » : 

 « �$�O�R�U�V���H�Q���I�D�L�W�����L�O���V�H���W�U�R�X�Y�H���T�X�¶�R�Q���D���D�X�V�V�L���O�D���F�K�D�Q�F�H���G�¶�r�W�U�H���D�L�G�p�V�����Soussés, par le Ministère et par 

le CNL. En fait si je remonte le fil de cette action-�O�j�����O�H���&�1�/���D���W�U�q�V���H�Q�Y�L�H���D�X�V�V�L���G�¶�D�Y�R�L�U���X�Q�H���D�F�W�L�R�Q��

�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����F�H���T�X�L���O�¶�D���D�P�H�Q�p�����D�O�R�U�V���M�H���V�D�L�V���S�D�V���V�L���Y�R�X�V���D�Y�H�]���Y�X���o�D�����j���I�D�L�U�H���S�D�U���H�[�H�P�S�O�H���j���)�U�D�Q�F�I�R�U�W����

une déclaration des i�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���F�R�P�S�D�U�D�E�O�H�V���D�X���&�1�/���H�Q���(�X�U�R�S�H�����$�O�R�U�V���F�¶�H�V�W���F�R�P�S�O�L�T�X�p���S�D�U�F�H���T�X�¶�L�O��

�\���D���S�D�V���G�¶�L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���Y�U�D�L�P�H�Q�W���F�R�P�S�D�U�D�E�O�H�V���D�X���&�1�/�����'�D�Q�V���O�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���S�D�\�V���O�H�V���P�R�G�D�O�L�W�p�V���G�H��

soutien à la filière du livre sont très très différentes, ça peut être des fondations, ça peut être 

�V�L�P�S�O�H�P�H�Q�W���D�X���V�H�L�Q���G�X���0�L�Q�L�V�W�q�U�H�����G�R�Q�F���F�¶�H�V�W���S�D�V���I�D�F�L�O�H���I�R�U�F�p�P�H�Q�W���G�H���F�U�p�H�U���X�Q���U�p�V�H�D�X�����0�D�L�V���M�H���Y�R�X�V��

�I�H�U�D�L�� �S�D�V�V�H�U�� �F�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W���� �%�R�Q�� �O�H�� �I�D�L�W�� �H�V�W�� �T�X�H�� �Y�R�L�O�j�� �O�H�� �&�1�/�� �D�� �H�X�� �H�Q�Y�L�H�� �G�H�� �V�¶�L�Q�Y�H�V�W�L�U�� �D�X�� �Q�L�Y�H�D�X��

européen, ce qui est pas forcément conciliable, fa�X�W���T�X�¶�L�O�V���D�U�U�L�Y�H�Q�W���D�X�V�V�L���j���V�H���F�R�R�U�G�R�Q�Q�H�U���D�Y�H�F���O�H��

�0�L�Q�L�V�W�q�U�H���T�X�L���D���V�H�V���S�U�R�S�U�H�V���Y�H�O�O�p�L�W�p�V���G�¶�D�F�W�L�R�Q���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���S�D�U���H�[�H�P�S�O�H���V�X�U���O�D���S�U�R�P�R�W�L�R�Q���G�X���S�U�L�[��

unique du livre par exemple. Le Ministère essaye de faire du prosélytisme sur ce sujet, enfin voilà. 

Bon toujours est-�L�O���T�X�H���H�W���O�H���&�1�/���H�W���O�H���0�L�Q�L�V�W�q�U�H���R�Q�W���H�Q�Y�L�H���G�¶�D�L�G�H�U���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V�����9�R�X�V���D�Y�H�]���Y�X���D�X�V�V�L��

�T�X�¶�L�O�� �\�� �D�� �O�D�«�� �)�O�H�X�U�� �3�H�O�O�H�U�L�Q�� �D�� �I�D�L�W�� �G�H�V�� �G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q�V�� �D�X�W�R�X�U�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�� �D�Y�H�F�� �O�H�� �0�L�Q�L�V�W�U�H��

�D�O�O�H�P�D�Q�G���� �D�Y�H�F�� �O�H�� �0�L�Q�L�V�W�U�H�� �L�W�D�O�L�H�Q���� �E�R�Q�� �Y�R�L�O�j���� �L�O�� �V�H�� �W�U�R�X�Y�H�� �T�X�¶�H�Q�� �)�Uance on a un écosystème 

�S�R�O�L�W�L�T�X�H���T�X�L���Q�R�X�V���V�R�X�W�L�H�Q�W�����(�W���O�j���H�Q�F�R�U�H�����F�¶�H�V�W���S�D�V���G�X���W�R�X�W���p�Y�L�G�H�Q�W���T�X�H���o�D���V�H���S�D�V�V�H���G�H���O�D���P�r�P�H��

�I�D�o�R�Q���G�D�Q�V���O�H�V���D�X�W�U�H�V���S�D�\�V�����'�R�Q�F���Y�R�L�O�j���F�H���T�X�L���V�¶�H�V�W���S�D�V�V�p���F�¶�H�V�W���T�X�H���O�H���&�1�/���Q�R�X�V���D���L�Q�G�L�T�X�p���T�X�¶�L�O��

était prêt à soutenir le CPE en tant que �W�H�O���S�R�X�U���G�H�V���D�F�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�����(�W���G�R�Q�F���E�D�K���R�Q���V�¶�H�V�W��

�G�H�P�D�Q�G�p���F�H���T�X�¶�R�Q���I�D�L�V�D�L�W���H�W���F�¶�H�V�W���O�¶�L�G�p�H���T�X�L���D���J�H�U�P�p�� »141  

�%�L�H�Q�� �T�X�¶�L�O�� �V�R�L�W�� �O�p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �U�D�W�W�D�F�K�p�� �D�X�� �0�L�Q�L�V�W�q�U�H�� �G�H�� �O�D�� �&�X�O�W�X�U�H���� �O�H�� �&�1�/�� �V�H�P�E�O�H�� �O�X�L�� �I�D�L�U�H�� �X�Q�H��

�U�H�O�D�W�L�Y�H�� �F�R�Q�F�X�U�U�H�Q�F�H�� �T�X�D�Q�W�� �D�X�� �V�R�X�W�L�H�Q�� �G�H�� �O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V�� �G�H�� �O�¶�p�F�U�L�W�� �j��

                                                 
141 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
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Bruxelles142. Si le Ministère de la Culture a soutenu financière la journée de colloque organisée 

�j�� �%�U�X�[�H�O�O�H�V�� �S�D�U�� �O�H�� �&�3�(���� �O�H�� �&�1�/�� �D�� �T�X�D�Q�W���j�� �O�X�L�� �L�P�S�X�O�V�p�� �O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �D�X�W�R�X�U�� �G�H�� �O�D�� �/�H�W�W�U�H���� �/�D�� �9�L�F�H-

Présidente du CPE laisse i�F�L���H�Q�W�H�Q�G�U�H���T�X�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�H��ce dernier a en fait largement 

été encouragée par les instances publiques françaises.  

�6�L���F�H�W�W�H���L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H���G�X���0�L�Q�L�V�W�q�U�H���G�H���O�D���&�X�O�W�X�U�H���G�D�Q�V���O�D���P�L�V�H���H�Q���S�O�D�F�H���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�X���&�3�(��

�S�H�X�W���V�¶�H�[�S�O�L�T�X�H�U���S�D�U���O�H���I�D�L�W���T�X�¶�L�O���H�V�W���O�¶�L�Q�W�H�U�O�R�F�X�W�H�X�U���S�X�E�O�L�F���K�D�E�L�W�X�H�O���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V��

�S�R�X�U�� �O�H�V�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�V�� �S�R�O�L�W�L�T�X�H�V�� �H�W�� �O�p�J�L�V�O�D�W�L�Y�H�V���� �O�¶�D�Q�D�O�\�V�H�� �H�Q�� �W�H�U�P�H�V�� �G�H�� �F�K�D�P�S�V�� �R�I�I�U�H�� �X�Q�H�� �D�X�W�U�H��

perspective permettant de mieux comprendre ce rapport aux institutions publiques nationales. 

En effet, nou�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���G�L�W�����V�L���O�H���&�3�(���H�V�W���O�D�U�J�H�P�H�Q�W���V�R�X�W�H�Q�X���S�D�U���O�H���0�L�Q�L�V�W�q�U�H�����L�O���J�D�U�G�H���X�Q�H���F�H�U�W�D�L�Q�H��

méfiance vis-à-vis du Comité de liaison, qui a pu également être perçue chez la Responsable 

juridique de la SGDL.  La Vice-Présidente du CPE reste en fait dans une logique relativement 

interne au champ littéraire. En effet, elle garde une certaine distance vis-à-�Y�L�V���G�¶�X�Q�H���L�Q�V�W�D�Q�F�H��

�D�J�L�V�V�D�Q�W���V�H�O�R�Q���G�H�V���O�R�J�L�T�X�H�V���K�p�W�p�U�R�Q�R�P�H�V�����W�R�X�W���H�Q���V�¶�D�S�S�X�\�D�Q�W���V�X�U���X�Q�H���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q���V�W�U�X�F�W�X�U�D�Q�W�H���G�X��

champ littéraire143, le CNL. Le Ministère est, à juste titre, perçu comme une institution 

poursuivant son intérêt propre, et se positionnant non pas dans le champ littéraire (donc pas par 

rapport aux autres positions dans ce champ), mais dans le champ politique national (et donc par 

rapport aux autres positions dans ce champ) : 

« �-�H���S�H�Q�V�H���j���T�X�H�O�T�X�¶�X�Q���W�\�S�L�T�X�H�P�H�Q�W�����D�X���V�H�L�Q���G�X���0�L�Q�L�V�W�q�U�H���G�H���O�D���F�X�O�W�X�U�H�����O�D���S�U�H�P�L�q�U�H���I�R�L�V�����H�Q�I�L�Q����

�S�R�X�U���O�X�L���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���R�Q�W���D�X�F�X�Q���L�Q�W�p�U�r�W���j���G�H�P�D�Q�G�H�U���j���F�H���T�X�¶�L�O���\���D�L�W���X�Q���H�Q�F�D�G�U�H�P�H�Q�W���H�X�U�R�S�p�H�Q��

du droit des contrats, parce que v�R�L�O�j�����F�¶�H�V�W���F�H���T�X�H���M�H���G�L�V�D�L�V���W�R�X�W���j���O�¶�K�H�X�U�H �������F�K�H�]���Q�R�X�V���F�¶�H�V�W���W�U�q�V��

�E�L�H�Q���G�R�Q�F���V�L���O�¶�(�X�U�R�S�H���I�D�L�W���T�X�R�L���T�X�H���F�H���V�R�L�W�����o�D���Y�D���V�H���G�p�J�U�D�G�H�U�������0�R�L���M�H���U�p�V�R�Q�Q�H���D�X���Q�L�Y�H�D�X���H�X�U�R�S�p�H�Q����

�G�R�Q�F���S�R�X�U���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�V�����F�¶�H�V�W���X�W�L�O�H�����(�W���S�X�L�V�����F�¶�H�V�W���T�X�D�Q�G���P�r�P�H���X�Q�H���H�U�U�H�X�U���G�H���F�U�R�L�U�H���T�X�¶�H�Q��

�)�U�D�Q�F�H�����W�R�X�W���H�V�W���D�E�V�R�O�X�P�H�Q�W���S�D�U�I�D�L�W���H�W���T�X�H���W�R�X�W���F�H���T�X�L���S�R�X�U�U�D�L�W���Q�R�X�V���D�U�U�L�Y�H�U���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���H�V�W���P�D�X�Y�D�L�V����

�,�O�� �\�� �D���� �G�D�Q�V�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �S�D�\�V���� �G�H�V�� �G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q�V�� �G�R�Q�W�� �R�Q�� �V�H�U�D�L�W�� �E�L�H�Q�� �F�R�Q�W�H�Q�W�V���G�H�� �V�¶�L�Q�V�S�L�U�H�U���� �R�X�� �G�H�V��

pratiques. E�Q�� �)�U�D�Q�F�H�� �R�Q�� �D�� �O�¶�K�D�E�L�W�X�G�H�� �G�H�� �F�p�G�H�U�� �Q�Rs droits pour toute la durée de la propriété 

�L�Q�W�H�O�O�H�F�W�X�H�O�O�H�����F�¶�H�V�W���S�D�V���O�H���F�D�V���G�D�Q�V���G�¶�D�X�W�U�H�V���S�D�\�V�����o�D���O�H�X�U�«���,�O�V���R�X�Y�U�H�Q�W���G�H���J�U�D�Q�G�V���\�H�X�[���T�X�D�Q�G���R�Q��

�O�H�X�U���G�L�W���o�D�����L�O�V���G�L�V�H�Q�W�����E�D�K���Q�R�Q�����Q�R�X�V���F�¶�H�V�W���V�H�S�W���D�Q�V�������H�W�F�����'�R�Q�F���R�Q���D���D�X�V�V�L���G�H�V���F�K�R�V�H�V���S�R�V�L�W�L�Y�H�V���j��

prendre aille�X�U�V�����0�r�P�H���V�L���R�Q���D�L�P�H���E�L�H�Q���I�D�L�U�H���G�X���S�U�R�V�p�O�\�W�L�V�P�H�����(�W���F�¶�H�V�W���Y�U�D�L���T�X�H���V�X�U���F�H�U�W�D�L�Q�V���V�X�M�H�W�V����

                                                 
142 Nous avons cherché à en savoir plus sur cette concurrence entre le CNL et le Ministère de la Culture évoquée 
par la Vice-�3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H���G�X���&�3�(�����P�D�L�V���Q�R�V���G�H�P�D�Q�G�H�V���G�¶�H�Q�W�U�H�Wiens auprès du CNL sont malheureusement restées sans 
réponses. 
143 �(�Q���H�I�I�H�W�����O�H���&�1�/�����Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���S�D�U���O�¶�R�F�W�U�R�L���G�H���E�R�X�U�V�H�V���D�X�[���D�X�W�H�X�U�V�����H�V�W���X�Q�H���L�Q�V�W�D�Q�F�H���G�H���U�H�F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H���G�D�Q�V���O�H��
champ littéraire. Voir notamment sur ce point : Gisèle Sapiro, « Chapitre 2 : Devenir écrivain-e, de la 
reconnaissance symbolique à la reconnaissance professionnelle », in Cécile Rabot, Gisèle Sapiro (dir.), 
Profession ? Ecrivain�����H�Q�T�X�r�W�H���G�X���&�(�6�6�3���H�Q���S�D�U�W�H�Q�D�U�L�D�W���D�Y�H�F���O�H���0�2�7�L�I�����2�E�V�H�U�Y�D�W�R�L�U�H���G�X���O�L�Y�U�H���G�¶�,�O�H-de-France), 
mai 2016, p. 32-62. 
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�M�H���Y�H�X�[���G�L�U�H���O�¶�D�F�F�R�U�G���G�¶�L�O���\���D���G�H�X�[���D�Q�V���L�O���H�V�W���Y�U�D�L�P�H�Q�W���E�L�H�Q���H�W���R�Q���D���L�Q�W�p�U�r�W���j���O�H���I�D�L�U�H���F�R�Q�Q�D�v�W�U�H���S�R�X�U��

�T�X�¶�L�O���S�X�L�V�V�H���S�U�R�I�L�W�H�U���j���G�¶�D�X�W�U�H�V�����P�D�L�V���j���P�R�Q���D�Y�L�V���R�Q���D���G�H�V���F�K�R�V�H�V à prendre ailleurs aussi. » 

 Notons dés à présent que la Vice-Présidente du CPE est traductrice (nous reviendrons 

plus en détails sur ce point par la suite). Elle se positionne donc dans le champ littéraire à la 

�I�R�L�V���H�Q���W�D�Q�W���T�X�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�H���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���H�W �H�Q���W�D�Q�W���T�X�¶�D�X�W�H�X�Ue�����(�W���X�Q���W�\�S�H���G�¶�D�X�W�H�X�U���S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U����

plus sensible aux questions transnationales puisque confrontée dans son quotidien professionnel 

�j���O�D���S�U�R�E�O�p�P�D�W�L�T�X�H���G�H���O�D���F�L�U�F�X�O�D�W�L�R�Q���G�H�V���°�X�Y�U�H�V�����(�Q���F�H���V�H�Q�V�����R�Q���S�H�X�W���F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H���T�X�H���V�R�Q���U�D�S�S�R�U�W��

aux institutions publiques nationales soit en fait profondément lié à sa position dans le champ 

�O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���� �'�¶�D�X�W�D�Q�W�� �S�O�X�V�� �T�X�H���� �F�R�P�P�H�� �H�O�O�H�� �O�¶�H�[�S�O�L�T�X�H�� �G�D�Q�V�� �X�Q�� �G�H�V�� �H�[�W�U�D�L�W�V�� �G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q��

susmentionnés, le CNL cherche à construire un réseau européen pour porter précisément les 

problématiques du monde du livre, et se situe dans cette perspective plus dans cette 

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���© collectif universel des auteurs �ª���T�X�H���O�H���0�L�Q�L�V�W�q�U�H���G�H���O�D���&�X�O�W�X�U�H���T�X�L���V�¶�L�Q�V�F�U�L�W��

dans la construction du « collectif France ».  

On voit bien ici �T�X�H���S�R�X�U���D�F�F�p�G�H�U���D�X���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V��

�V�¶�D�S�S�X�L�H�Q�W���O�D�U�J�H�P�H�Q�W�����j���O�D���I�R�L�V���V�X�U���O�H���I�R�Q�G�����F�¶�H�V�W-à-dire pour leur argumentaire-même) et sur la 

�I�R�U�P�H�����F�¶�H�V�W-à-dire pour les actions menées comme la Lettre ouverte ou la journée à Bruxelles 

du CPE), sur le Ministère de la Culture et les instances qui lui sont rattachées. Certes, ce rapport 

aux institutions publiques nationales est différencié selon une certaine logique de champ, mais 

la « règle �ª���U�H�V�W�H���F�H�O�O�H���G�¶�X�Q���S�D�V�V�D�J�H���S�D�U���O�H���Q�D�W�L�R�Q�D�O �S�R�X�U���D�F�F�p�G�H�U���j���O�¶�8�(�����,�O�V���V�R�Q�W���G�D�Q�V���F�H���V�H�Q�V����

�G�D�Q�V�� �X�Q�H�� �O�R�J�L�T�X�H�� �G�¶outsiders���� �/�H�� �V�H�X�O�� �P�R�\�H�Q�� �G�¶�D�Y�D�Q�F�H�U�� �V�X�U�� �O�H�� �W�H�U�U�D�L�Q�� �L�Q�F�R�Q�Q�X�� �T�X�H�� �V�R�Q�W�� �O�H�V��

�L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���H�V�W���G�H���V�¶�D�G�U�H�V�V�H�U���j���G�H�V���D�F�W�H�X�U�V���Q�D�W�L�R�Q�D�X�[���T�X�L���S�R�X�U�U�R�Q�W���I�D�L�U�H���R�I�I�L�F�H���G�H��

« guide », les eurodéputés français étant un autre de ces « interlocuteurs naturels ».  

B. Les eurodéputés français comme interlocuteurs « légitimes » 

Les autres agents régulièrement cités durant nos entretiens sont les eurodéputés, et plus 

précisément, cela à son importance, les eur�R�G�p�S�X�W�p�V���I�U�D�Q�o�D�L�V�����(�Q���H�I�I�H�W�����O�R�U�V�T�X�¶�L�Q�W�H�U�U�R�J�p�V���V�X�U���O�H�X�U��

�V�W�U�D�W�p�J�L�H���G�¶�D�F�W�L�R�Q���S�R�X�U���I�D�L�U�H���H�Q�W�H�Q�G�U�H���O�H�X�U���Y�R�L�[���j���%�U�X�[�H�O�O�H�V���H�Q���J�p�Q�p�U�D�O���H�W���V�X�U���O�H���F�D�V���G�H���O�D���U�p�I�R�U�P�H��

�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U en particulier, les eurodéputés français ont systématiquement été 

évoqués144. En revanche, lorsque nous posions la question du rapport aux députés des autres 

                                                 
144 �6�D�X�I���S�D�U���O�D���5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���M�X�U�L�G�L�T�X�H���G�H���O�D���6�*�'�/�����S�R�X�U���X�Q�H���U�D�L�V�R�Q���V�L�P�S�O�H���T�X�L���H�V�W���T�X�H�O�O�H���Q�¶�H�V�W���H�Q�W�U�p�H���H�Q���I�R�Q�F�W�L�R�Q��
en septembre 2015, soit après le vote du Rapport Reda au Parlement européen, et au moment donc où le texte était 
entre les mains de la DG CONNECT. �7�R�X�W���O�H���S�U�R�F�H�V�V�X�V���G�H���F�R�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���F�D�U�Q�H�W���G�¶�D�G�U�H�V�V�H���H�X�U�R�S�p�H�Q���p�W�D�L�W���D�O�R�U�V��
�j���U�H�I�D�L�U�H�����j���X�Q���P�R�P�H�Q�W���R�•���O�H�V���H�X�U�R�G�p�S�X�W�p�V���Q�¶�p�W�D�L�H�Q�W���G�R�Q�F���S�O�X�V���G�H�V���F�L�E�O�H�V���V�W�U�D�W�p�J�L�T�X�H�V���S�U�L�R�U�L�W�D�L�U�H�V�����3�D�U���F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�W����
�Q�R�X�V���Q�R�X�V���D�S�S�X�L�H�U�R�Q�V���L�F�L���H�V�V�H�Q�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���V�X�U���O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�X���&�3�(����à laquelle dans tous les cas, celle de la SGDL est 
très liée. 
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Etats membres, les réactions étaient toujours marquées par un certain étonnement, comme si la 

�G�p�P�D�U�F�K�H�� �P�r�P�H�� �G�¶�D�O�O�H�U�� �Y�R�L�U�� �F�H�V�� �D�X�W�U�H�V�� �D�F�W�H�X�U�V�� �p�W�D�L�W�� �S�U�H�V�T�X�H�� �L�Q�F�R�Q�J�U�X�H���� �P�D�U�T�X�Dnt, une fois 

encore, un attachement particulier aux agents nationaux. Voici les réponses que nous avons 

ainsi pu obtenir auprès de la SACD, de la Scam et du CPE :  

« On a un rôle à jouer notamment auprès de la Délégation parlementaire française, on a une 

légitimité à intervenir dans ce cadre-là et avoir des échanges réguliers avec la délégation française, 

�P�D�L�V���P�D�O�K�H�X�U�H�X�V�H�P�H�Q�W���V�D���F�R�P�S�R�V�L�W�L�R�Q���D�F�W�X�H�O�O�H���H�W���V�R�Q���S�R�L�G�V���I�R�Q�W���T�X�H�«���,�O�V���S�q�V�H�Q�W���I�L�Q�D�O�H�P�H�Q�W���D�V�V�H�]��

�S�H�X���G�D�Q�V���O�¶�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���W�U�D�Y�D�L�O���G�X���3�D�U�O�H�P�H�Q�W���H�X�U�R�S�p�H�Q���Ht puis politiquement la présence très 

�I�R�U�W�H���G�X���F�R�Q�W�L�Q�J�H�Q�W���G�X���)�U�R�Q�W���1�D�W�L�R�Q�D�O���D���F�R�P�S�O�q�W�H�P�H�Q�W�« »145 (Directeur des affaires européennes 

et institutionnelles de la SACD) 

« Donc vous avez plutôt privilégié le contact avec les députés français ? 

Le contact avec le�V�«���2�X�L���R�X�L�����H�Q�I�L�Q���Q�R�X�V���H�Q���W�R�X�W���F�D�V���O�H���J�U�R�V���G�X���W�U�D�Y�D�L�O���p�W�D�L�W���I�D�L�W���D�Y�H�F���O�H�V���G�p�S�X�W�p�V��

français, du côté des socialistes, du groupe ALDE, du PPE, et la SAA a fait sa part du travail avec 

�O�H�V���D�X�W�U�H�V���S�D�U�O�H�P�H�Q�W�D�L�U�H�V�����H�Q���S�O�X�V���O�j���V�X�U���O�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���G�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�� on a des députés français, 

�H�Q�I�L�Q���R�Q���W�U�R�X�Y�H���G�H�V���G�p�S�X�W�p�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���T�X�L���V�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�H�Q�W���D�X���V�X�M�H�W�����-�H�D�Q-Marie Cavada est membre du 

�J�U�R�X�S�H���G�H���W�U�D�Y�D�L�O���V�X�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����L�O���\���D���&�R�Q�V�W�D�Q�F�H���/�H���*�U�L�S�S���D�X�V�V�L�����3�H�U�Y�D�Q�F�K�H���%�p�U�q�V���G�R�Q�F���T�X�L��

est co-�3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H���G�H���O�¶�L�Q�W�H�U�J�U�R�X�S�H���V�X�U���O�H�V���L�Q�G�X�V�W�U�L�H�V���F�U�p�D�W�L�Y�H�V�����9�L�U�J�L�Q�L�H���5�R�]�L�q�U�H�«���'�R�Q�F���E�R�Q���P�r�P�H��

si la délégation française n'est pas très importante, on trouve quand même dedans des 

interlocuteurs qui sont intéressés par ces questions-là, donc on a fait notre travail à ce sujet. Mais 

ap�U�q�V�� �F�¶�H�V�W�� �D�X�V�V�L�� �O�H�� �F�R�Q�W�D�F�W�� �D�Y�H�F�� �O�H�V�� �G�p�O�p�J�D�W�L�R�Q�V�� �D�X�[�� �D�I�I�D�L�U�H�V�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�� �G�H�� �O�¶�$�V�V�H�P�E�O�p�H��

�1�D�W�L�R�Q�D�O�H�� �H�W�� �G�X�� �6�p�Q�D�W�� �T�X�L�� �V�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�H�Q�W�� �P�D�L�Q�W�H�Q�D�Q�W�� �X�Q�� �S�H�X�� �S�O�X�V�� �D�X�[�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �F�X�O�W�X�U�H�� �H�W�� �G�H��

communication. »146 (Directeur des affaires européennes et institutionnelles de la SACD) 

« �3�R�X�U���U�H�Y�H�Q�L�U���V�X�U���O�D���U�p�I�R�U�P�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����X�Q�H���T�X�H�V�W�L�R�Q���T�X�H���M�H���P�H���S�R�V�D�L�V���F�¶�H�V�W : est-ce que 

vous avez été amenés à entrer en contact également avec des députés européens non français, 

�F�¶�H�V�W-à-�G�L�U�H���Y�H�Q�D�Q�W���G�¶�D�X�W�U�H�V���(�W�D�W�V���P�H�P�E�U�H�V ? Est-ce q�X�H���Y�R�X�V���D�Y�H�]���V�H�Q�W�L���T�X�µ�L�O���\���D�Y�D�L�W���X�Q�H���S�R�V�L�W�L�R�Q��

particulière de la France sur ce dossier ? 

Non on a vraiment rencontré que les députés français, en charge aux sociétés allemandes de 

rencontrer leurs députés, nous en tant que Scam, hein, soyons clairs, après je réponds pas à la 

place du GESAC et de la SAA qui peut-être ont étés un peu au-delà mais de notre part, oui on a 

�U�H�Q�F�R�Q�W�U�p���&�R�Q�V�W�D�Q�F�H���/�H���*�U�L�S�S���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�����9�L�U�J�L�Q�L�H���5�R�]�L�q�U�H���S�X�L�V�T�X�¶�H�O�O�H���p�W�D�L�W���j���Q�R�W�U�H���W�D�E�O�H-ronde, 

Jean-Marie Cavada, voilà des gens dont on connait déjà les affinités avec la culture, parce que 

                                                 
145 Entretien avec Guillaume Prieur, op. cit. 
146 Entretien avec Guillaume Prieur, op. cit. 
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�F�¶�H�V�W���S�D�V���W�R�X�M�R�X�U�V���p�Y�L�G�H�Q�W���H�W���S�X�L�V���O�D���E�R�Q�Q�H���F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H���G�H�V���V�X�M�H�W�V�����H�W���S�X�L�V���G�H�V���J�H�Q�V���T�X�L���V�R�Q�W�����E�D�K��

des gens biens quand même. »147 ���5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H���O�¶�$�F�W�L�R�Q���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H���G�H���O�D���6�F�D�P�� 

 « Et vous travaillez également avec des députés européens �I�U�D�Q�o�D�L�V���H�W���G�¶�D�X�W�U�H�V���p�W�D�W�V���P�H�P�E�U�H�V ? 

�%�D�K���G�X���F�R�X�S���I�U�D�Q�o�D�L�V�����E�H�D�X�F�R�X�S���R�X�L�����3�X�L�V�T�X�H���E�R�Q�����G�¶�D�E�R�U�G���L�O�V���p�W�D�L�H�Q�W���H�Q���S�U�H�P�L�q�U�H���O�L�J�Q�H���D�Y�H�F���-�H�D�Q-

�0�D�U�L�H�� �&�D�Y�D�G�D���� �(�W�� �T�X�H�� �E�R�Q���� �O�j�� �D�X�V�V�L�� �R�Q�� �D�� �T�X�D�Q�G�� �P�r�P�H�� �O�D�� �F�K�D�Q�F�H�� �S�R�X�U�� �O�¶�H�V�V�H�Q�W�L�H�O�� �L�O�V�� �V�R�Lent 

�F�R�P�S�O�q�W�H�P�H�Q�W���G�D�Q�V���Q�R�V���S�R�V�L�W�L�R�Q�V�������«�����1�R�Q�����S�R�O�L�W�L�T�X�H�P�H�Q�W�����O�H�V���U�p�S�X�E�O�L�F�D�L�Q�V�����O�H���3�6�����O�H���&�H�Q�W�U�H�����H�W��

�P�r�P�H�� �P�D�O�K�H�X�U�H�X�V�H�P�H�Q�W�� �F�H�X�[�� �T�X�L�� �Q�R�X�V�� �G�p�I�H�Q�G�H�Q�W�� �O�H�� �S�O�X�V�� �I�R�U�W�H�P�H�Q�W�� �F�¶�H�V�W�� �O�H�V�«�� �&�¶�H�V�W�� �O�H�� �)�U�R�Q�W��

national alors (rires), eux on va pas les chercher forcément mais e�X�K�«���-�H���V�D�L�V���S�D�V���V�L���F�¶�H�V�W���W�R�X�M�R�X�U�V��

�H�Q���O�L�J�Q�H�����M�H���S�H�Q�V�H���T�X�H���R�X�L�����P�D�L�V���M�¶�D�Y�D�L�V���D�V�V�L�V�W�p�����M�¶�D�Y�D�L�V���U�H�J�D�U�G�p���H�Q���G�L�U�H�F�W���O�H���G�p�E�D�W���D�X�W�R�X�U���G�X���U�D�S�S�R�U�W��

Reda, et alors, et celle qui avait le mieux parlé, qui avait été super, je me disais « �R�X�L���o�D���F�¶�H�V�W���E�L�H�Q��

dit ! », je vérifie, et là « �R�K���Q�R�Q�«���)�U�R�Q�W���1�D�W�L�R�Q�D�O ». (rires). Enfin donc, oui oui on travaille bien 

�D�Y�H�F���H�X�[�����H�W���S�X�L�V���M�H���Y�R�X�V���G�L�V���L�O�V���Y�R�Q�W���S�D�U�U�D�L�Q�H�U���Q�R�W�U�H���M�R�X�U�Q�p�H���G�X���������D�Y�U�L�O�����1�R�Q���H�W���S�X�L�V���F�H���T�X�L���V�¶�H�V�W��

passé au Parlement a quand même été important autour du rapport Reda. Parce que les, les députés 

ont fait leur boulot, mais alors là pour le coup, pas que les français. Enfin, autant la position 

�I�U�D�Q�o�D�L�V�H���S�H�X�W���r�W�U�H�«���L�V�R�O�p�H���F�¶�H�V�W���S�D�V���O�H���W�H�U�P�H�������«�����(�Q�I�L�Q���E�R�Q�����P�D�L�V���O�j���V�X�U���O�H���U�D�S�S�R�U�W���5�H�G�D�����M�¶�D�L��

�O�¶�L�P�S�U�H�V�V�L�R�Q���T�X�H���O�H�V���G�L�V�F�X�V�V�L�R�Q�V���D�X���V�H�L�Q���G�H�V���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�V�����H�Q�I�L�Q���F�R�P�P�H�Q�W���G�L�U�H�����O�¶�D�Q�D�O�\�V�H���D���p�W�p��

�W�U�q�V���S�D�U�W�D�J�p�H���S�D�U���O�H�V���G�p�S�X�W�p�V���G�H���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���S�D�\�V�����0�r�P�H���V�L���O�H�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���V�H���V�R�Q�W���H�[�S�U�L�P�p�V���S�D�V��

mal ils étaient pas non plus isolés pour le coup, les députés anglais, allemands, italiens, espagnols 

qui se sont exprimés, bah à part ceux qui soutenaient Reda, mais sinon il y avait pas de division 

géographique sur le rapport final. »148 (Vice-Présidente du CPE) 

�'�H�X�[�� �J�U�D�Q�G�H�V�� �G�L�P�H�Q�V�L�R�Q�V�� �U�H�V�V�R�U�W�H�Q�W�� �G�H�� �F�H�V�� �H�[�W�U�D�L�W�V�� �G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Qs���� �7�R�X�W�� �G�¶�D�E�R�U�G���� �O�¶�L�G�p�H��

que �O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���R�Q�W���X�Q�H���© légitimité », pour reprendre le terme employé 

par le Directeur des affaires institutionnelles et européennes de la SACD, à agir auprès des 

�H�X�U�R�G�p�S�X�W�p�V�� �I�U�D�Q�o�D�L�V���� �T�X�¶�L�O�V�� �Q�¶�D�X�U�D�L�H�Q�W�� �S�D�V�� �D�X�S�U�q�V�� �G�H�V�� �D�X�W�U�H�V���� �/�¶�D�F�W�L�Rn auprès du Parlement 

�H�X�U�R�S�p�H�Q�� �H�V�W�� �H�Q�Y�L�V�D�J�p�H�� �G�H�� �P�D�Q�L�q�U�H�� �W�U�q�V�� �Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�p�H���� �D�Y�H�F�� �O�¶�L�G�p�H�� �G�¶�X�Q�H�� �V�R�U�W�H�� �G�H�� �G�L�Y�L�V�L�R�Q�� �G�X��

�W�U�D�Y�D�L�O�� �G�¶�L�Q�I�O�X�H�Q�F�H ���� �j�� �F�K�D�T�X�H�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �Q�D�W�L�R�Q�D�X�[�� �G�¶�D�O�O�H�U�� �Y�R�L�U�� �O�H�V�� �H�X�U�R�G�p�S�X�W�p�V��

originaires de leur Etat membre, ou aux organisat�L�R�Q�V�� �S�D�U�D�S�O�X�L�H�V�� �G�¶�D�O�O�H�U���Y�R�L�U�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V��

eurodéputés. Cela ressort particulièrement des entretiens à la SACD et à la Scam : « nous en 

tout cas le gros du travail était fait avec les députés français, du côté des socialistes, du groupe 

ALDE, du PPE, et la SAA a fait sa part du travail avec les autres parlementaires » (SACD) ; 

« Non on a vraiment rencontré que les députés français, en charge aux sociétés allemandes de 

                                                 
147 Entretien avec Nicolas Mazars, op. cit. 
148 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
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rencontrer leurs députés, nous en tant que Scam, hein, soyons clairs, après je réponds pas à la 

place du GESAC et de la SAA qui peut-être ont étés un peu au-delà �ª�����6�F�D�P�������/�¶�L�G�p�H���G�H���© faire 

sa part du travail �ª���p�Y�R�T�X�H���E�L�H�Q���F�H�W�W�H���Q�R�W�L�R�Q���G�H���U�p�S�D�U�W�L�W�L�R�Q���G�X���W�U�D�Y�D�L�O���G�¶�L�Q�I�O�X�H�Q�F�H�����3�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V����

�Q�R�W�R�Q�V�� �T�X�H�� �S�R�X�U�� �O�H�� �5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H�� �G�H�� �O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�Ole de la Scam, les « sociétés 

allemandes » ont « leurs députés », sous-entendant ainsi que les eurodéputés allemands ne sont 

�S�D�V���O�H�V���G�p�S�X�W�p�V���G�H�V���V�R�F�L�p�W�p�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V�H�V�����U�H�F�R�X�S�D�Q�W���F�H�W�W�H���L�G�p�H���G�H���O�p�J�L�W�L�P�L�W�p���j���L�Q�I�O�X�H�Q�F�H�U��

�G�p�S�H�Q�G�D�Q�W�H���G�H���O�¶�(�W�D�W���P�H�P�E�U�H���G�¶�R�U�L�J�L�Q�H�����$�O�O�H�U���Y�R�L�U���O�H�V���H�X�U�R�G�p�S�X�W�p�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���U�H�O�q�Y�H���G�H���O�¶�p�Y�L�G�H�Q�F�H����

ne pas aller voir les autres également. Remarquons en outre que le Directeur des affaires 

�L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�V���H�W���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���G�H���O�D���6�$�&�'���H�[�S�O�L�T�X�H���T�X�¶�L�O���Y�D���Y�R�L�U���G�¶�D�X�W�U�H�V���D�J�H�Q�W�V���S�X�E�O�L�F�V���T�X�H��

les eurodéputés ou le gouvernement français : les délégations aux affaires européennes du 

Parlement français. Là encore, des agents nationaux.  

�/�H�� �G�H�X�[�L�q�P�H�� �S�R�L�Q�W�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�� �U�H�V�V�R�U�W�D�Q�W�� �G�H�� �F�H�V�� �H�[�W�U�D�L�W�V�� �G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Qs est celui de 

�O�¶�H�[�L�V�W�H�Q�F�H���G�¶�H�X�U�R�G�p�S�X�W�p�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���P�R�E�L�O�L�V�p�V���V�X�U���F�H���G�R�V�V�L�H�U���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U����

�H�W���X�Q�H���U�H�O�D�W�L�Y�H���X�Q�D�Q�L�P�L�W�p���G�H���O�D���G�p�O�p�J�D�W�L�R�Q���I�U�D�Q�o�D�L�V�H���G�X���3�D�U�O�H�P�H�Q�W���H�X�U�R�S�p�H�Q���V�X�U���O�¶�R�S�S�R�V�L�W�L�R�Q���D�X��

�U�D�S�S�R�U�W���5�H�G�D�����3�R�V�L�W�L�R�Q���S�D�U�W�D�J�p�H���G�R�Q�F�����S�D�U���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V�����(�Q���F�H���V�H�Q�V�����O�H�V��

eurodéputés français représentent ici un capital social facilement mobilisable dans le champ de 

�O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H����Les mêmes noms reviennent systématiquement : Jean-Marie Cavada, Constance 

Le Grip et Virginie Rozière. Membres respectivement du groupe ALDE (Alliance des 

�'�p�P�R�F�U�D�W�H�V���H�W���/�L�E�p�U�D�X�[���S�R�X�U���O�¶�(�X�U�R�S�H�������G�X���3�3�(�����3�D�U�W�L���3�R�S�X�O�D�L�U�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�����H�W���6�	�'�����$�O�O�L�D�Q�F�H��

progressiste des Socialistes et Démocrates au Parlement européen), ils couvrent donc un spectre 

politique relativement large. Ils siègent tous au sein de la commission JURI (Affaires 

juridiques) du Parlement européen, qui était en charge du rapport « �V�X�U���O�D���P�L�V�H���H�Q���°�X�Y�U�H���G�H���O�D��

directive 2001/29/CE du Parlement européen et du Conseil du 22 mai 2001 sur l'harmonisation 

de certains aspects du droit d'auteur et des droits voisins dans la société de l'information » (dit 

« Rapport Reda », cf. Annexe 1). Ils sont les trois seuls eurodéputés français de cette 

�&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �Q�¶�p�W�D�Q�W�� �S�D�V�� �P�H�P�E�U�H�V�� �R�X�� �S�U�R�F�K�H�V�� �G�X�� �)�U�R�Q�W�� �1�D�W�L�R�Q�D�O���� �K�R�U�P�L�V�� �3�D�V�F�D�O�� �'�X�U�D�Q�G����

membre du Groupe des Verts/Alliance libre européenne (ALE), le même groupe que la 

�U�D�S�S�R�U�W�H�X�V�H���-�X�O�L�D���5�H�G�D���G�R�Q�F���� �H�W���S�H�X���L�Q�Y�H�V�W�L���V�X�U���F�H���G�R�V�V�L�H�U�����H�Q���H�I�I�H�W���� �L�O���Q�¶�H�V�W���M�D�P�D�L�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�X��

durant les débats en commission149). Ils sont tous des « permanents �ª���G�X���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H����

                                                 
149 Commission des affaires juridiques, Procès-verbal, Réunion des 10 novembre 2014, de 15 heures à 18 h 30 et 
11 novembre 2014, de 9 heures à 12 h 30 et de 15 heures à 18 h 30, Bruxelles. Référence : JURI_PV(2014)1110_1 ;   
Commission des affaires juridiques, Procès-verbal, Réunions du 1er décembre 2014, de 15 heures à 18 h 30 et du 
2 décembre 2014, de 9 heures à 12 h 30 et de 15 heures à 18 h 30, Bruxelles. Référence : JURI_PV(2014)1201_1 ; 
Commission des affaires juridiques, Procès-verbal, Séance du 19 janvier 2015, de 15 heures à 18 h 30 et du 20 
janvier 2015, de 9 heures à 12 h 30 et de 15 heures à 18 h 30, Bruxelles. Référence : JURI_PV(2015)0119_1 ; 
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�G�p�W�H�Q�W�H�X�U�V���G�¶�X�Q���F�H�U�W�D�L�Q���F�D�S�L�W�D�O���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�Q�H�O���H�X�U�R�S�p�H�Q�����(�Q���H�I�I�H�W�����W�R�X�W���G�¶�D�E�R�U�G�����D�X�F�X�Q���Q�H���F�X�P�X�O�H��

son mandat européen avec un mandat national. Ensuite, tous les trois ont une certaine 

ancienneté. Jean-Marie Cavada correspond lui typiquement aux membres de « �O�¶�p�O�L�W�H��

parlementaire », le « noyau dur » du Parlement européen décrit par Willy Beauvallet et 

Sébastien Michon150�����$�F�W�X�H�O�O�H�P�H�Q�W���G�D�Q�V���O�¶�H�[�H�U�F�L�F�H���G�H���V�R�Q���W�U�R�L�V�L�q�P�H���P�D�Q�G�D�W���F�R�Q�V�p�F�X�W�L�I�����L�O���D���I�D�L�W��

toute sa carrière politique au sein du Parlement européen151. Il est Vice-Président de la 

commission JURI et coordinateur de cette commission pour le groupe ALDE, et membre de 

trois autres commissions. Il est également coordinateur du « working group on intellectual 

property rights and copyright reform » rattaché à la commission JURI152. Virginie Rozière, dont 

�L�O�� �V�¶�D�J�L�W�� �G�X�� �S�U�H�P�L�H�U�� �P�D�Q�G�D�W�� �H�X�U�R�S�p�H�Q���� �H�W�� �G�X�� �S�U�H�P�L�H�U�� �P�D�Q�G�D�W�� �W�R�X�W�� �F�R�X�U�W���� �D�� �G�p�M�j�� �W�U�D�Y�D�L�O�O�p�� �D�X��

�3�D�U�O�H�P�H�Q�W���H�X�U�R�S�p�H�Q���P�D�L�V���G�X���F�{�W�p���G�H���O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�����D�X���V�H�L�Q���G�X���V�H�F�U�p�W�D�U�L�D�W���G�H���O�D���F�R�P�P�L�V�V�L�R�Q��

IMCO (Marché intérieur et protection des consommateurs), et est membre de quatre 

commissions153. Constance Le Grip en est à son deuxième mandat européen consécutif et est 

membre de cinq commissions. Sa carrière politique nationale est relativement limitée, 

�S�X�L�V�T�X�¶�H�O�O�H���D���R�F�F�X�S�p���X�Q���S�R�V�W�H���G�H���F�R�Q�V�H�L�O�O�q�U�H���P�X�Q�L�F�L�S�D�Oe à Neuilly-sur-Seine de 2000 à 2008 et 

fait partie du conseil national des Républicains154. Elles correspondent donc plus quant à elles 

aux élus en phase de professionnalisation politique via le Parlement européen155. Trois relais 

�S�H�U�o�X�V���D�Y�D�Q�W���W�R�X�W���V�R�X�V���O�¶�D�Q�J�O�H���G�H���O�H�X�U���Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�W�p���S�D�U���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V�����P�D�L�V��

qui sont donc également des « professionnels » du Parlement européen qui occupe une place 

�F�H�Q�W�U�D�O�H���G�D�Q�V���O�H�X�U���F�D�U�U�L�q�U�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H�����,�O�V���V�R�Q�W���G�H���I�D�L�W���G�D�Q�V���X�Q�H���S�R�V�L�W�L�R�Q���G�¶insider au sein du champ 

�G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���� �D�O�O�L�D�Q�W�� �Y�R�O�X�P�H�� �G�H�� �F�D�S�L�W�D�O�� �H�W�� �S�H�U�P�D�Q�H�Q�F�H�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�V�� �S�R�X�U�� �U�H�S�U�H�Q�G�U�H�� �O�H�V�� �D�[�H�V��

                                                 
Commission des affaires juridiques, Procès-verbal, Réunion du 23 février 2015, de 15 heures à 18 h 30 et du 24 
février 2015, de 9 heures à 12 h 30 et de 15 heures à 18 h 30, Bruxelles. Référence : JURI_PV(2015)0223_1 ; 
Commission des affaires juridiques, Procès-verbal, Réunion du 23 mars 2015 de 15h à 18h30 et du 24 mars 2015, 
de 9h à 12h30 et de 15h à 18h30, Bruxelles. Référence : JURI_PV(2015)0323_1 ; Séance plénière du Parlement 
européen, Procès-verbal, « 10. Harmonisation de certains aspects du droit d'auteur et des droits voisins (débat) », 
jeudi 9 juillet 2015, Strasbourg. Référence : PV 09/07/2015 �± 10. 
150 Willy Beauvallet, Sébastien Michon, « L'institutionnalisation inachevée du Parlement européen. Hétérogénéité 
nationale, spécialisation du recrutement et autonomisation », Politix 2010/1 (n° 89), p. 147-172. 
151 Hormis un passage au Conseil de Paris de 2008 à 2010, poste dont il démissionnera pour privilégier son mandat 
européen. 
152 Page de Jean-Marie Cavada sur le site du Parlement européen, europarl.europa.eu. URL : 
http://www.europarl.europa.eu/meps/fr/28206/JEAN-MARIE_CAVADA_home.html [Consulté le 1er juin 
2016] ; Site personnel de Jean-Marie Cavada, jeanmariecavada.eu. URL : http://jeanmariecavada.eu/engagement-
politique/ [Consulté le 1er juin 2016] 
153 Page de Virginie Rozière sur le site du Parlement européen, europarl.europa.eu. URL : 
http://www.europarl.europa.eu/meps/fr/103845/VIRGINIE_ROZIERE_home.html [Consulté le 1er juin 2016] 
154 Page de Constance Le Grip sur le site du Parlement européen, europarl.europa.eu. URL : 
http://www.europarl.europa.eu/meps/fr/101580/CONSTANCE_LE+GRIP_home.html [Consulté le 1er juin 2016] 
155 Willy Beauvallet, Sébastien Michon, « L'institutionnalisation inachevée du Parlement européen. Hétérogénéité 
nationale, spécialisation du recrutement et autonomisation », op. cit. 
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�G�¶�X�Q�H��des représentations du champ proposée par Didier Georgakakis156. Ils constituent donc 

�X�Q�H�� �U�H�V�V�R�X�U�F�H�� �F�H�Q�W�U�D�O�H�� �S�R�X�U�� �O�¶�D�F�F�q�V�� �D�X�� �F�K�D�P�S�� �G�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�D�X�W�Hurs français. Et ce 

�G�¶�D�X�W�D�Q�W�� �S�O�X�V�� �T�X�¶�L�O�V�� �V�R�Q�W���� �Q�R�X�V�� �O�¶�D�Y�R�Q�V�� �G�L�W���� �H�W�� �F�H�O�D�� �D�� �p�W�p�� �V�R�X�O�L�J�Q�p�� �G�D�Q�V�� �W�R�X�V�� �Q�R�V�� �H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�V����

�S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���S�U�p�V�H�Q�W�V���V�X�U���F�H���G�R�V�V�L�H�U���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����,�O�V���R�Q�W���S�U�L�V���S�D�U�W���j���O�D���T�X�D�V�L-totalité des 

débats au sein de la commission JURI sur ce point (cf. Tableau 3), Jean-Marie Cavada étant le 

�S�O�X�V���D�F�W�L�I�����3�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V�����Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���p�Y�R�T�X�p�����F�H���G�H�U�Q�L�H�U���D���S�U�L�V���O�¶�L�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H���G�H���P�H�W�W�U�H���H�Q���S�O�D�F�H���X�Q��

groupe de travail « on intellectual property rights and copyright reform » dont il est le 

coordinateur157. Virginie Rozière quant à elle a répondu présente à la plupart des rendez-vous 

�I�U�D�Q�o�D�L�V�� �R�U�J�D�Q�L�V�p�V�� �S�D�U�� �O�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �V�X�U�� �O�D�� �T�X�H�V�W�L�R�Q���� �H�O�O�H�� �p�W�D�L�W�� �D�L�Q�V�L�� �S�U�p�V�H�Q�W�H�� �D�X��

Forum de la SGDL, au colloque « Auteurs & co » de la Scam, et à la journée du CPE à 

�%�U�X�[�H�O�O�H�V�����&�H���G�H�U�Q�L�H�U���p�Y�q�Q�H�P�H�Q�W���p�W�D�L�W���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���S�D�U�U�D�L�Q�p���F�R�Q�M�R�L�Q�W�H�P�H�Q�W���S�D�U���O�H�V���W�U�R�L�V���G�p�S�X�W�p�V en 

question158 (cf. Annexe 6). Une participation active qui trouve son explication dans leur 

�S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �D�X�� �V�H�L�Q�� �G�X�� �3�D�U�O�H�P�H�Q�W�� �H�X�U�R�S�p�H�Q���� �T�X�L�� �I�D�L�W�� �T�X�¶�Lls sont plus susceptibles de 

�V�¶�L�P�S�O�L�T�X�H�U���G�D�Q�V���O�H�V���G�R�V�V�L�H�U�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�V ; mais également le tollé auprès des agents du secteur 

culturel français suscité par la nomination de Julia Reda comme rapporteuse sur la réouverture 

de la Directive 2001/29 qui a probabl�H�P�H�Q�W���S�R�X�V�V�p���O�H�V���H�X�U�R�G�p�S�X�W�p�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���j���V�¶�L�Q�Y�H�V�W�L�U���V�X�U���F�H��

sujet159. Enfin, concernant Jean-Marie Cavada, son parcours professionnel explique en grande 

partie sa mobilisation ���� �D�Q�F�L�H�Q�� �M�R�X�U�Q�D�O�L�V�W�H�� �H�W�� �S�U�R�G�X�F�W�H�X�U�� �G�¶�p�P�L�V�V�L�R�Q�V�� �G�H�� �W�p�O�p�Y�L�V�L�R�Q���� �L�O�� �D�� �p�W�p��

�S�U�p�V�L�G�H�Q�W�� �G�¶�Xne entreprise de production cinématographique, a créé la chaîne de télévision 

française « La Cinquième �ª�����D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���)�U�D�Q�F�H�����������H�W���H�Q�I�L�Q�����D���p�W�p���3�U�p�V�L�G�H�Q�W���G�H���5�D�G�L�R���)�U�D�Q�F�H��

pendant sept ans160. Il a ainsi travaillé pendant plus de trente ans dans le secteur de �O�¶�D�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O��

�I�U�D�Q�o�D�L�V���D�Y�D�Q�W���G�¶�r�W�U�H���p�O�X���D�X���3�D�U�O�H�P�H�Q�W���H�X�U�R�S�p�H�Q���H�Q���������������8�Q���S�D�U�F�R�X�U�V���T�X�L���H�[�S�O�L�T�X�H���V�D���V�H�Q�V�L�E�L�O�L�W�p��

�D�X�[���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���G�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�W���V�D���S�U�R�[�L�P�L�W�p���D�Y�H�F���O�H�V���S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�p�I�H�Q�G�X�H�V���S�D�U���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V��

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V�� 

                                                 
156 Didier Georgakakis, « Conclusion �����/�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����1�R�X�Y�H�O�O�H���F�D�U�W�H�����Q�R�X�Y�H�D�X�[���K�R�U�L�]�R�Q�V », in Didier 
Georgakakis (Dir.), �/�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H, op. cit., p. 312. 
157 Page du Working group on intellectual property and copyright reform sur le site du Parlement européen, 
europarl.europa.eu. URL : http://www.europarl.europa.eu/committees/en/juri/subject-
files.html;jsessionid=981594D4F790C7F41DD17CB439E0442F.node2?id=20150128CDT00182 [Consulté le 1er 
juin 2016] 
158 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
159 En effet, Julia Reda est la seule élue du Parti Pirate au Parlement européen, un parti qui a la particularité de 
�O�X�W�W�H�U���D�Y�D�Q�W���W�R�X�W���S�R�X�U���O�D���O�L�E�H�U�W�p���G�X���Q�H�W�����F�H���T�X�L���L�P�S�O�L�T�X�H���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���X�Q�H���O�L�P�L�W�D�W�L�R�Q���G�U�D�V�W�L�T�X�H���G�H�V���G�U�R�L�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���H�Q��
�Y�X�H���G�¶�D�O�O�H�U���Y�H�U�V���O�H���W�R�X�W���J�U�D�W�X�L�W�����6�D���G�p�V�L�J�Q�D�W�L�R�Q���F�R�P�P�H���U�D�S�S�R�U�W�H�X�V�H���D���G�R�Q�F���p�W�p���Y�p�F�X�H���F�R�P�P�H���X�Q���Y�p�U�L�W�D�E�O�H���D�I�I�U�R�Q�W��
par les représentants �G�¶�D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���� 
160 Site personnel de Jean-Marie Cavada, op. cit. 
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Tableau 3 : Prises de parole de Jean-Marie Cavada, Constance Le Grip et Virginie Rozière lors de 

débats sur la modification de la Directive 2001/29 au sein de la commission JURI du Parlement 

européen. 

 Jean-Marie 
Cavada 

Constance Le 
Grip 

Virginie 
Rozière 

Nombre 
�G�¶�H�X�U�R�G�p�S�X�W�p�V��
intervenants161 

Nombre 
�G�¶�H�X�U�R�G�p�S�X�W�p�V��

français 
intervenants 

10-11 novembre 
2014162 

Non Oui Oui 9 2 

1er-2 décembre 
2014 

Oui Non Oui 8 2 

19-20 janvier 
2015 

Oui Non Non 2 1 

23-24 février 
2015 

Oui Oui Oui 13 4 

23-24 mars 2015 Oui Non Non 6 1 
Source : Procès-verbaux des réunions de la Commission JURI du Parlement européen de novembre 2014 à mars 

2015.  

 �3�R�X�U���D�X�W�D�Q�W�����F�H�V���W�U�R�L�V���H�X�U�R�G�p�S�X�W�p�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���Q�¶�p�W�D�L�H�Q�W���S�D�V���O�H�V���V�H�X�O�V���P�R�E�L�O�L�V�p�V���V�X�U���F�H���G�R�V�V�L�H�U��

de la réouverture de la directive 2001/29. En effet, on peut également mentionner la britannique 

�0�D�U�\���+�R�Q�H�\�E�D�O�O�����T�X�L���D���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���S�D�U�W�L�F�L�S�p���j���O�D���M�R�X�U�Q�p�H���G�X���������D�Y�U�L�O�������������R�U�J�D�Q�L�V�p�H���S�D�U���O�H���&�3�(, 

cf. Annexe 6������ �R�X�� �H�Q�F�R�U�H�� �O�¶�D�O�O�H�P�D�Q�G�� �'�L�H�W�P�D�U�� �.�|�V�W�H�U�� ���p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �P�H�P�E�U�H�� �G�X�� �Z�R�U�N�L�Q�J�� �J�U�R�X�S��

coordonné par Jean-Marie Cavada), pour ne citer qu�¶�H�X�[���� �T�X�L�� �R�Q�W�� �p�W�p�� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W�� �D�F�W�L�I�V��

durant les débats sur le rapport Reda, et dont la position était globalement la même que les 

�H�X�U�R�G�p�S�X�W�p�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���H�W���T�X�H���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V�����D�O�O�D�Q�W���G�D�Q�V���O�H���V�H�Q�V���G�H���O�D���S�U�L�R�U�L�W�p��

donnée à la protecti�R�Q���G�H�V���F�U�p�D�W�H�X�U�V�������&�K�H�U�F�K�H�U���j���V�¶�D�S�S�X�\�H�U���V�X�U���G�¶�D�X�W�U�H�V���H�X�U�R�G�p�S�X�W�p�V���Q�¶�p�W�Dient 

donc pas impossible en soi �S�R�X�U���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���� �P�D�L�V���F�H�O�D���Q�¶�H�Q�W�U�D�L�W���W�R�X�W��

simplement pas dans leur schème de pensé. Seule la Vice-Présidente du CPE a évoqué les 

�S�R�V�L�W�L�R�Q�V�� �G�H�V�� �D�X�W�U�H�V�� �H�X�U�R�G�p�S�X�W�p�V�� �V�X�U�� �F�H�� �G�R�V�V�L�H�U�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U���� �V�D�Q�V�� �S�R�X�U�� �D�X�W�D�Q�W�� �D�Y�R�L�U��

�H�[�S�O�L�F�L�W�H�P�H�Q�W���H�Q�Y�L�V�D�J�p���G�H���O�H�V���U�H�Q�F�R�Q�W�U�H�U�����P�r�P�H���V�L���G�H�V���H�X�U�R�G�p�S�X�W�p�V���G�¶�D�X�W�U�H�V���p�W�D�W�V���P�H�P�E�U�H�V���R�Q�W��

été invités à la journée du 26 avril 2016). 

 

 Ainsi, les agents nationau�[�����T�X�¶�L�O�V���V�H���Y�L�Y�H�Q�W���R�X���V�R�L�H�Q�W���S�H�U�o�X�V���F�R�P�P�H���W�H�O�V�����R�F�F�X�S�H�Q�W���X�Q�H��

�S�O�D�F�H���L�P�S�R�U�W�D�Q�W�H���G�D�Q�V���O�D���V�W�U�D�W�p�J�L�H���G�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V�����T�X�¶�L�O���V�¶�D�J�L�V�V�H���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V��

                                                 
161 Remarque : n�R�P�E�U�H���W�R�W�D�O���G�¶�H�X�U�R�G�p�S�X�W�p�V���G�D�Q�V���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���-�8�5�, : 47. 
162 �,�O���Q�H���V�¶�D�J�L�V�V�D�L�W���S�D�V���L�F�L���j���S�U�R�S�U�H�P�H�Q�W���S�D�U�O�H�U���G�¶�X�Q���G�p�E�D�W���S�R�U�W�D�Q�W���S�U�p�F�L�V�p�P�H�Q�W���V�X�U���O�D���P�R�G�L�I�L�F�D�W�L�R�Q���G�H���O�D���'�L�U�H�F�W�L�Y�H��
20���������������P�D�L�V���G�¶�X�Q�H���© �$�X�G�L�W�L�R�Q���V�X�U���O�¶�p�Y�R�O�X�W�L�R�Q���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�Q���(�X�U�R�S�H �ª�����F�¶�H�V�W���O�R�U�V���G�H���F�H�W�W�H���V�p�D�Q�F�H���T�X�H���-�X�O�L�D��
Reda a été nommée rapporteuse sur ce dossier. 
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�G�H���O�¶�D�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O���R�X���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W�����&�H�W�W�H���S�U�L�P�D�X�W�p���D�F�F�R�U�G�p�H���j���O�D���G�L�P�H�Q�V�L�R�Q���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���Ges 

�S�R�L�Q�W�V�� �G�¶�H�Q�W�U�p�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�K�D�P�S�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�� �P�R�Q�W�U�H�� �E�L�H�Q�� �O�D�� �S�R�V�L�W�L�R�Q�� �G�¶�R�X�W�V�L�G�H�U�V�� �G�H�V��

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �I�U�D�Q�o�D�L�V���� �3�D�U�� �D�L�O�O�H�X�U�V���� �H�O�O�H�� �W�U�D�G�X�L�W�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �O�H�� �S�R�L�G�V�� �G�H�V�� �I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V��

nationales des champs de production culturelle sur la stratégie privilégiée par ses agents, dont 

les schèmes de pensée sont balisés par les instances nationales de consécration, de 

reconnaissance et de protection qui structurent ces champs, et tout particulièrement le champ 

littéraire. Est ainsi mis en lumière le faible volume de capital institutionnel dont disposent les 

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �S�R�X�U�� �p�Y�R�O�X�H�U�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�K�D�P�S�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���� �L�P�S�O�L�T�X�D�Q�W�� �G�H�� �I�D�L�W�� �X�Q�H��

domination des agents les plus dotés, à savoir les agents de la Commission européenne, dans la 

définition des règles du �M�H�X�����H�W���X�Q�H���G�R�P�L�Q�D�W�L�R�Q���G�X���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���V�X�U���O�H���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� 

II. La domination des institutions européennes dans la définition des règles du jeu 

Le deuxième élément étant ressorti de nos entretiens est une claire domination des 

institutions européennes dans la définition des règles du jeu du champ, et donc sur la stratégie 

�j���D�G�R�S�W�H�U���S�R�X�U���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W�����6�X�U���F�H���S�R�L�Q�W�����O�D���G�L�I�I�p�U�H�Q�F�H���H�Q�W�U�H���G�¶�X�Q���F�{�W�p��

�O�D�� �6�$�&�'�� �H�W�� �O�D�� �6�F�D�P�� �H�W�� �G�H�� �O�¶�D�X�W�U�H�� �O�D�� �6�*�'�/�� �H�W�� �O�H�� �&�3�(�� �D�S�S�D�U�D�v�W�� �S�O�X�V�� �F�O�D�L�U�H�P�H�Q�W�� �H�Q�Fore, ces 

�G�H�U�Q�L�H�U�V�� �p�W�D�Q�W�� �T�X�D�V�L�P�H�Q�W�� �Q�p�R�S�K�\�W�H�V�� �H�Q�� �P�D�W�L�q�U�H�� �G�H�� �G�p�I�H�Q�V�H�� �G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�V�� �D�X�S�U�q�V�� �G�H�V�� �L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V��

européennes. Ainsi, cette domination transparait dans la difficulté que peuvent avoir les 

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���I�U�D�Q�o�D�L�V�� �j�� �D�F�F�p�G�H�U���j�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���H�X�U�Rpéenne, qui garde ainsi de 

fait la main sur le jeu (A). Ensuite, la montée en puissance du CPE comme le représentant des 

écrivains de référence sur les questions européennes traduit, nous allons le voir, une forme de 

mise en conformité avec les logiques du �F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����8�Q���S�U�R�S�R�V���T�X�¶�L�O���Q�R�X�V���I�D�X�G�U�D��

toutefois nuancer dans la mesure où le fait que ce soit précisément le CPE qui monte en 

�S�X�L�V�V�D�Q�F�H���H�V�W���O�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q���G�H���O�D���U�p�I�U�D�F�W�L�R�Q���G�H���F�H�W�W�H���O�R�J�L�T�X�H���K�p�W�p�U�R�Q�R�P�H���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H��

(B). 

A. La difficile c �R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �V�W�U�D�W�p�J�L�H�� �G�¶�D�F�W�L�R�Q�� �D�X�S�U�q�V�� �G�H�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q 
�S�R�X�U���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W 

�/�¶�D�F�F�q�V�� �j�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �H�V�W�� �G�p�F�L�V�L�I�� �S�R�X�U�� �p�W�D�E�O�L�U�� �X�Q�H�� �V�W�U�D�W�p�J�L�H�� �G�¶�D�F�W�L�R�Q��

efficace. En effet, comme le rappellent Richard Balme et Didier Chabanet : 

« Dans la complexité �G�H���O�D���G�p�F�L�V�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����F�¶�H�V�W���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���T�X�L���H�V�W���H�Q position nodale, 

�S�D�U�F�H���T�X�¶�H�O�O�H���L�Q�W�H�U�Y�L�H�Q�W���O�H���S�O�X�V���H�Q���D�P�R�Q�W���G�X �S�U�R�F�H�V�V�X�V���H�W���T�X�¶�H�O�O�H���H�V�W���S�U�p�V�H�Q�W�H���G�D�Q�V���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H��

ses différentes phases. Il est donc crucial, pour cha�T�X�H���J�U�R�X�S�H���G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�� �G�¶�L�G�H�Q�W�L�I�L�H�U���H�Q���V�R�Q���V�H�L�Q��

les interlocuteurs pertinents et �G�¶�H�Q�W�U�H�W�H�Q�L�U�� �D�Y�H�F�� �H�X�[�� �G�H�V�� �U�H�O�D�W�L�R�Q�V�� �V�X�I�I�L�V�D�P�P�H�Q�W�� �E�R�Q�Q�H�V�� �S�R�X�U 
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obtenir plus ou moins directement (en siégeant dans un organe �F�R�Q�V�X�O�W�D�W�L�I���H�W���R�X���S�D�U���O�¶�L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H��

du lobbying) la prise en compte de leur point de vue. »163 

�2�U�����O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W���I�U�D�Q�o�D�L�V���p�S�U�R�X�Y�H�Q�W���X�Q���F�H�U�W�D�L�Q���Q�R�P�E�U�H���G�H���G�L�I�I�L�F�X�O�W�p�V��

à accéder, justement aux « interlocuteurs pertinents ». 

�/�H���S�U�H�P�L�H�U���S�R�L�Q�W���L�P�S�R�U�W�D�Q�W���j���S�U�R�S�R�V���G�H���O�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���V�W�U�D�W�p�J�L�H���G�¶�D�F�W�L�R�Q���D�X�S�U�q�V��

de la Commission européenne est que nous avons pu constater un véritable clivage sur ce point 

�H�Q�W�U�H���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�D�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O���H�W���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W�����(�Q���H�I�I�H�W�����D�O�R�U�V���T�X�H���O�D��

Directrice de la communication de l�D���6�*�'�/���Q�R�X�V���D���I�D�L�W���S�D�U�W���G�¶�X�Q�H���Y�p�U�L�W�D�E�O�H���G�L�I�I�L�F�X�O�W�p���j���F�R�Q�W�D�F�W�H�U��

les agents européens, que ce soit les députés européens164 ou les membres de la Commission 

européenne (administration et cabinets) : 

« �'�¶�D�X�W�D�Q�W���S�O�X�V���T�X�D�Q�G���R�Q���H�V�V�D�\�H���G�H���I�D�L�U�H���Y�H�Q�L�U���G�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�D�O�L�Wés, et là pour construire ce forum-

�O�j���V�X�U���O�D���S�U�R�E�O�p�P�D�W�L�T�X�H���G�H���O�¶�(�X�U�R�S�H�����R�Q���D���H�X���X�Q���P�D�O���I�R�X���j���I�D�L�U�H���Y�H�Q�L�U���G�H�V���G�p�S�X�W�p�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�V�����(�W��

ça, ça a été pour nous la grande grande déception parce que quand vous allez voir sur le site du 

Parlement européen, tous les �G�p�S�X�W�p�V�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�V���� �F�¶�H�V�W�� �H�[�W�U�r�P�H�P�H�Q�W�� �E�L�H�Q�� �I�D�L�W���� �Y�R�X�V�� �V�D�Y�H�]�� �G�D�Q�V��

quelle commission ils siègent, on a essayé de prendre des gens de la commission juridique, de la 

commission culture, évidemment pour avoir des points de vue différents. En fait, même si on les 

prévient six mois avant, ces gens-là sont extrêmement occupés, il y a deux choses, à mon avis il 

�\���D���O�H���I�D�L�W���T�X�¶�L�O�V���R�Q�W���G�H�V���D�J�H�Q�G�D�V���V�X�U�F�K�D�U�J�p�V�����H�W���T�X�H���S�D�U�I�R�L�V���j���V�L�[���P�R�L�V���L�O�V���R�Q�W���G�X���P�D�O���D�X�V�V�L���F�H���T�X�¶�L�O�V��

�S�H�X�Y�H�Q�W���I�D�L�U�H�����H�Q���P�r�P�H���W�H�P�S�V���F�¶�H�V�W���S�D�U�D�G�R�[�D�O���S�D�U�F�H���T�Xe si vous le faites que deux mois avant leur 

agenda est déjà rempli donc il y a cette problématique-�O�j�����H�W���S�X�L�V���M�H���S�H�Q�V�H���T�X�¶�L�O���\���D���X�Q���G�p�V�L�Q�W�p�U�r�W��

politique, et ça, ça a été très très troublant de découvrir ça. Il y a un désengagement de ces députés 

européens, ou en tous cas, ils ont pas manifesté là la volonté de venir en France pour venir parler 

�G�H���F�H�V���S�U�R�E�O�p�P�D�W�L�T�X�H�V�����-�X�O�L�D���5�H�G�D���H�V�W���Y�H�Q�X�H���X�Q�H���I�R�L�V�����G�D�Q�V���X�Q���F�H�Q�W�U�H�����X�Q���&�5�/���G�H���U�p�J�L�R�Q�����R�Q���O�¶�D�Y�D�L�W��

invitée là, elle a pas pu venir à cause de son agenda aussi, on avait invité Öetinger, on avait invité 

des présidents de commission, on avait invité des gens très importants, soit ils nous ont envoyé 

des sous-fifres, ou des gens qui étaient aussi qualifiés, soit ils ne sont pas venus, et on a même eu 

des désistements de �G�H�U�Q�L�q�U�H�� �P�L�Q�X�W�H���� �'�R�Q�F�� �L�O�� �\�� �D�� �Y�U�D�L�P�H�Q�W�� �X�Q�� �S�U�R�E�O�q�P�H�� �D�Y�H�F�� �O�¶�H�V�S�U�L�W�� �G�H�� �O�D��

�&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�D�Q�V���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� »165  

                                                 
163 Richard Balme, Didier Chabanet, « Introduction. Action collective et gouvernance de l'Union européenne », 
op.cit., p. 54. 
164 �&�R�P�P�H���Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���G�p�M�j���G�L�W���H�Q���Q�R�W�H�V���S�U�p�F�p�G�H�P�P�H�Q�W�����O�H���W�U�D�Y�D�L�O���G�H���U�p�V�H�D�X���D�X�S�U�q�V���G�H�V���G�p�S�X�W�p�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�V���D���S�O�X�W�{�W��
�p�W�p���R�S�p�U�p���Y�L�D���O�H���&�3�(���S�R�X�U���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W�� 
165 Entretien avec Cristina Campodonica, op. cit. 
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Le Directeur des affaires institutionnelles et européennes de la SACD a au contraire fait état 

�G�¶�p�F�K�D�Q�J�H�V���U�p�J�X�O�L�H�U�V���D�Y�H�F���F�H�V���D�J�H�Q�W�V : 

« On intervient aussi, parce que y a tout un tas de questions qui peuvent relever de dossiers franco-

français, je pense notamment à la taxe, la taxe sur la VOD qui été mise en place par le CNC qui 

�D���Y�R�F�D�W�L�R�Q���j���S�R�X�Y�R�L�U���F�R�X�Y�U�L�U���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H�V���V�H�U�Y�L�F�H�V���G�H���9�2�'���G�p�V���O�R�U�V���T�X�¶�L�O�V���R�I�I�U�H�Q�W���O�H�X�U�V���V�H�U�Y�L�F�H�V��

�D�X�� �S�X�E�O�L�F�� �I�U�D�Q�o�D�L�V���� �\�� �F�R�P�S�U�L�V�� �V�L�� �L�O�V�� �V�R�Q�W�� �S�D�V�� �p�W�D�E�O�L�V�� �V�X�U�«�� �(�Q�� �)�U�D�Q�F�H���� �G�R�Q�F�� �F�¶�H�V�W�� �1�H�W�I�O�L�[�� �H�W��

�F�R�P�S�D�J�Q�L�H�����H�W���o�D���F�¶�H�V�W���X�Q���V�X�M�H�W���T�X�L���H�V�W���E�O�R�T�X�p���G�H�S�X�L�V���P�D�L�Q�W�H�Q�D�Q�W���X�Q���D�Q���H�W���G�H�P�L���j���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q��

�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����H�X�K���Y�R�L�O�j�����G�R�Q�F���o�D���F�¶�H�V�W��des sujets typiquement franco-français sur lesquels on a une 

�O�p�J�L�W�L�P�L�W�p���H�W���S�X�L�V�����H�W���S�X�L�V���F�¶�H�V�W���Y�U�D�L���T�X�H���O�D���6�$�&�'���D���X�Q���V�W�D�W�X�W���X�Q���S�H�X���j���S�D�U�W���G�H���S�D�U���V�R�Q���K�L�V�W�R�L�U�H���H�W��

�S�X�L�V�� �D�X�V�V�L�� �G�H���S�D�U�W���F�H�X�[�� �T�X�¶�H�O�O�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�� �S�D�U�F�H���T�X�H���F�¶�H�V�W���F�L�Q�T�X�D�Q�W�H-cinq mille auteurs, un peu 

�S�O�X�V���G�H�����������P�L�O�O�L�R�Q�V���G�¶�H�X�U�R�V���D�Q�Q�X�H�O�V���G�H���S�H�U�F�H�S�W�L�R�Q�����G�R�Q�F���G�D�Q�V���O�H���S�D�\�V�D�J�H���G�H�V���V�R�F�L�p�W�p�V���G�H���J�H�V�W�L�R�Q��

collective, et encore plus dans le paysage des sociétés de gestion collective audiovisuelle, euh, 

�Y�R�L�O�j���� �R�Q���D���X�Q���S�R�L�G�V���T�X�¶�D�X�F�X�Q�H���D�X�W�U�H���V�R�F�L�p�W�p���Q�¶�D�����G�R�Q�F���H�I�I�H�Ftivement ensuite on a des relations 

assez fréquentes avec le Parlement européen, avec la Commission européenne, avec le Conseil, 

avec la Représentation permanente donc un peu tout ce, tout ce travail et ces échanges. 

���«�� 

�(�W���F�R�P�P�H�Q�W���V�H���S�D�V�V�H���O�¶�D�F�F�q�V���j���O�D���&�Rmmission �"���3�D�U�F�H���T�X�H���M�¶�D�L���H�X���G�¶�D�X�W�U�H�V���p�F�K�R�V���G�¶�D�X�W�U�H�V���V�R�F�L�p�W�p�V��

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V���T�X�L���P�¶�H�[�S�O�L�T�X�D�L�H�Q�W���T�X�H���F�¶�p�W�D�L�W���W�U�q�V���G�L�I�I�L�F�L�O�H���G�¶�D�Y�R�L�U���G�H�V���D�F�F�q�V���M�X�V�W�H�P�H�Q�W���j���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q��

�T�X�L���p�W�D�L�W���W�U�q�V���S�H�X���U�p�F�H�S�W�L�Y�H���D�X�[���V�R�F�L�p�W�p�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� 

�%�D�K�����Q�R�X�V���M�H���S�H�Q�V�H���T�X�¶�R�Q���M�R�X�L�W���G�¶�X�Q���V�W�D�W�X�W�«���'�¶�X�Q���V�W�D�W�X�W���S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U���S�D�U�F�H���T�X�¶�R�Q���H�V�W���H�I�I�H�F�W�L�Y�H�P�H�Q�W����

�Y�R�L�O�j���X�Q�H���H�Q�W�L�W�p���T�X�L���D���V�R�Q���K�L�V�W�R�L�U�H�����T�X�L���U�H�S�U�H�Q�G���T�X�D�Q�G���P�r�P�H���X�Q���J�U�R�X�S�H�P�H�Q�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�V�����G�R�Q�F���H�Q���V�R�L��

�R�Q�� �Q�¶�D�� �S�D�V�� �Y�p�U�L�W�D�E�O�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �G�L�I�I�L�F�X�O�W�p�V�� �S�R�X�U�� �D�F�F�p�G�H�U�� �D�X�[�� �V�H�U�Y�L�F�H�V�� �G�H�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���� �D�X�[��

conseillers de Jean-Claude Juncker, aux cabinets, aux différents cabinets et leurs services, non 

�I�U�D�Q�F�K�H�P�H�Q�W���F�¶�H�V�W���S�D�V�����F�¶�H�V�W���S�D�V�����S�R�X�U���Q�R�X�V���F�¶�H�V�W���S�D�V���G�¶�X�Q�H���J�U�D�Q�G�H���F�R�P�S�O�H�[�L�W�p���O�¶�D�F�F�q�V�����F�¶�H�V�W���S�O�X�W�{�W��

simple.  

Vous pouvez le faire en tant que SACD ? 

Oui bah ça on peut tout à fait le faire en tant que SACD, au fur-et-à-mesure on a réussi à tisser 

�G�H�V���O�L�H�Q�V���D�Y�H�F���F�H�U�W�D�L�Q�V���F�R�Q�V�H�L�O�O�H�U�V�����F�H�U�W�D�L�Q�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���D�X���V�H�L�Q���G�H�V���V�H�U�Y�L�F�H�V���G�R�Q�F���F�¶�H�V�W���X�Q���F�R�Q�W�D�F�W��

�S�O�X�W�{�W���I�U�p�T�X�H�Q�W���H�W���U�p�J�X�O�L�H�U�����(�Q���W�R�X�V���F�D�V���F�¶�H�V�W���S�D�V���X�Q���V�X�M�H�W�����M�¶�D�L���S�D�V���G�H���P�D�O���j���D�Yoir un rendez-vous à 

Bruxelles. »  

 �/�H�� �'�L�U�H�F�W�H�X�U�� �G�H�V�� �D�I�I�D�L�U�H�V�� �L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�V�� �H�W�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�� �G�H�� �O�D�� �6�$�&�'�� �I�D�L�W�� �p�W�D�W�� �G�¶�X�Q��

capital social important à Bruxelles, qui lui garantit un accès aux décideurs européens. Il 
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�H�[�S�O�L�T�X�H���O�¶�p�F�R�X�W�H���G�R�Q�W���M�R�X�L�W���O�D���6�$�&�'���D�X�S�U�q�V des institutions européennes par le « statut » de 

�F�H�W�W�H���G�H�U�Q�L�q�U�H�����,�O���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�H���D�L�Q�V�L���O�H���V�W�D�W�X�W���G�H���V�R�F�L�p�W�p���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���© historique » (se référant ici à 

�O�¶�K�L�V�W�R�L�U�H���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�������V�D���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�Y�L�W�p�����© cinquante-cinq mille auteurs ») et son poids 

économique (« �������� �P�L�O�O�L�R�Q�V�� �G�¶�H�X�U�R�V�� �D�Q�Q�X�H�O�V�� �G�H�� �S�H�U�F�H�S�W�L�R�Q »). Nous pouvons recouper cet 

�H�[�W�U�D�L�W���G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���D�Y�H�F���O�¶�D�Q�D�O�\�V�H���S�U�R�S�R�V�p�H���S�D�U���-�p�U�{�P�H���3�D�F�R�X�U�H�W���j���S�U�R�S�R�V���G�H���O�D���P�R�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H��

la SACD en faveur de la loi HADOPI : 

« La SACD a promu la répression des pratiques de téléchargement lors des négociations du traité 

�G�H���O�¶�2�0�3�,�����G�H���O�D���G�L�U�H�F�W�L�Y�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���H�W���G�H la loi DADVSI, puis de la loi HADOPI. Le pouvoir 

de la SACD dans ces négociations repose sur son capital politique de plus ancien représentant des 

auteurs de films, sur la « représentativité » et les ressources financières et juridiques que lui 

confèrent la gestion des �G�U�R�L�W�V���G�H���S�U�q�V���G�H�����������������D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�D�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O���H�W���V�X�U le capital social et 

politique accumulé par son délégué général, Pascal Rogard. Avant �G�¶�D�F�F�p�G�H�U�� �H�Q�� ���������� �j�� �O�D 

direction de la SACD, Pascal Rogard a été secrétaire général de la Chambre syndicale des 

producteurs et exportateurs de films français, secrétaire général du Comité des industries 

cinématographiques et audiovisuelles des communautés �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�� �H�W�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�S�H 

�H�[�W�U�D�F�R�P�P�X�Q�D�X�W�D�L�U�H���H�W���G�p�O�p�J�X�p���J�p�Q�p�U�D�O���G�H���O�¶�$�5�3�� Son activité à la tête de ces organisations a été 

récompensée �S�D�U���O�H�V���W�L�W�U�H�V���G�¶�R�I�I�L�F�L�H�U���G�H���O�D���/�p�J�L�R�Q���G�¶�K�R�Q�Q�H�X�U�� �G�H���F�R�P�P�D�Q�G�H�X�U���G�H���O�¶�R�U�G�U�H���Q�D�W�L�R�Q�D�O��

du Mérite et de commandeur des Arts et Lettres. »166 

�1�R�W�R�Q�V���T�X�¶�L�O���H�V�W���I�D�L�W���L�F�L���P�H�Q�W�L�R�Q���G�H���© la directive européenne �ª�����T�X�L���Q�¶�H�V�W���D�X�W�U�H���T�X�H���O�D���G�L�U�H�F�W�L�Y�H��

2001/29 �T�X�L���U�p�J�L�W���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�W���T�X�H���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���F�K�H�U�F�K�H���D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���j���U�p�I�R�U�P�H�U. La 

SACD dispose donc de capitaux social et symbolique importants qui lui permettent un accès 

�S�O�X�V���G�L�U�H�F�W���D�X�[���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�����6�L���H�O�O�H���U�H�V�W�H���H�Q���S�R�V�L�W�L�R�Q���G�¶�R�X�W�V�L�G�H�U���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���G�H��

�O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����G�H���S�D�U���V�D���Q�R�Q���S�H�U�P�D�Q�H�Q�F�H���G�D�Q�V���F�H���F�K�D�P�S�����H�O�O�H���G�L�V�S�R�V�H���G�H���U�H�V�V�R�X�U�F�H�V���H�W���F�D�S�L�W�D�X�[��

lui permettant de construi�U�H���X�Q�H���V�W�U�D�W�p�J�L�H���G�¶�D�F�W�L�R�Q���D�X�S�U�q�V���G�H���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���V�D�Q�V��

�W�U�R�S�� �G�H�� �G�L�I�I�L�F�X�O�W�p�V���� �(�W�� �F�H�� �G�¶�D�X�W�D�Q�W�� �S�O�X�V�� �T�X�¶�L�O�� �H�[�L�V�W�H�� �X�Q�H�� �S�R�O�L�W�L�T�X�H�� �D�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O�O�H�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H����

�G�H�S�X�L�V�� �O�D�� �M�X�U�L�V�S�U�X�G�H�Q�F�H�� �6�D�F�F�K�L�� �G�H�� �O�D�� �&�R�X�U���G�H�� �-�X�V�W�L�F�H�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �G�H�� ������������ �T�X�L�� �I�D�L�W���O�¶�R�E�M�H�W���G�H��

luttes entre la DG Marché intérieur et la DG Education et Culture depuis les années 1980167. 

�/�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�V�� �G�H�V�� �V�H�F�W�H�X�U�V�� �G�H�� �O�¶�D�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O�� �H�W�� �G�X�� �F�L�Q�p�P�D�� �V�R�Q�W�� �G�R�Q�F��

                                                 
166 Jérôme Pacouret, �©���/�R�J�L�T�X�H�V���G�¶�H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W���G�H�V���U�p�D�O�L�V�D�W�H�X�U�V���G�H���I�L�O�P�V���D�X���V�X�M�H�W���G�H���O�D���O�R�L���+�$�'�2�3�,�����(�I�I�H�W���G�H��
corps, effet de champ et division du travail de représentation professionnelle des cinéastes », Actes de la 
recherche en sciences sociales 2015/1 (N° 206-207), p. 141. 
167 Sur ce point voir notamment : Jean-François Polo, « La relance de la politique audiovisuelle européenne : Les 
ressources politiques et administratives de la DG X », Pôle Sud, n°15, 2001, pp. 5-17. 
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« �V�R�F�L�D�O�L�V�p�V���j���O�¶�(�X�U�R�S�H �ª�����F�¶�H�V�W-à-dire habitués à se mobiliser sur des questions communautaires 

�G�H�S�X�L�V���X�Q�H���W�U�H�Q�W�D�L�Q�H���G�¶�D�Q�Q�p�H�����&�H���T�X�L���Q�¶�H�V�W���S�D�V���O�H���F�D�V���G�X���V�H�F�W�H�X�U���G�X���O�L�Y�U�H���� 

 �3�R�X�U���O�D���'�L�U�H�F�W�U�L�F�H���G�H���O�D���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���G�H���O�D���6�*�'�/�����O�¶�H�[�S�p�U�L�H�Q�F�H���D�S�S�D�U�D�v�W���F�R�P�P�H���W�R�X�W��

�j�� �I�D�L�W�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H���� �(�O�O�H�� �Y�D�� �P�r�P�H�� �M�X�V�T�X�¶�j�� �p�Y�R�T�X�H�U�� �X�Q�� �S�R�V�V�L�E�O�H�� �© désengagement » des députés 

européens, qui tranche avec notre analyse précédente (cf. supra). Par ailleurs, nous pouvons 

�Q�R�W�H�U�� �G�D�Q�V�� �V�D�� �U�p�S�R�Q�V�H�� �X�Q�H�� �F�H�U�W�D�L�Q�H�� �F�R�Q�I�X�V�L�R�Q�� �T�X�D�Q�W�� �j�� �O�¶�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V��

�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���� �S�X�L�V�T�X�¶�H�O�O�H�� �p�Y�R�T�X�H�� �S�q�O�H-mèle les eurodéputés, les commissions du Parlement 

�H�X�U�R�S�p�H�Q�����O�H���&�R�P�P�L�V�V�D�L�U�H���j���O�¶�p�F�R�Q�R�P�L�H���Q�X�P�p�U�L�T�X�H�����*�•�Q�Wh�H�U���2�H�W�W�L�Q�J�H�U�������S�R�X�U���F�R�Q�F�O�X�U�H���T�X�¶�© il 

�\���D���Y�U�D�L�P�H�Q�W���X�Q���S�U�R�E�O�q�P�H���D�Y�H�F���O�¶�H�V�S�U�L�W���G�H���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�D�Q�V���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H ». Bien 

�V�€�U�����L�O���V�¶�D�J�L�W���G�H���O�D���'�L�U�H�F�W�U�L�F�H���G�H���O�D���F�R�P�P�X�Q�L�F�Dtion, il ne lui est pas demandé �G�¶�D�Y�R�L�U���X�Q�H���S�D�U�I�D�L�W�H��

connaissance du système institutionnel européen, et cela ne remet pas en question ses 

compétences. Cela montre simplement que le travail de communication sur les questions 

européennes est relativement nouveau p�R�X�U���O�D���6�*�'�/�����/�H�V���D�J�H�Q�W�V���V�R�Q�W���H�Q���F�R�X�U�V���G�¶�D�S�S�U�H�Q�W�L�V�V�D�J�H����

�3�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V�����O�H���I�D�L�W���T�X�¶�H�O�O�H���p�Y�R�T�X�H���O�H���V�L�W�H���L�Q�W�H�U�Q�H�W���G�X���3�D�U�O�H�P�H�Q�W���H�X�U�R�S�p�H�Q, qui a été semble-t-il 

utilisé �S�R�X�U�� �W�U�R�X�Y�H�U�� �O�H�V�� �H�X�U�R�G�p�S�X�W�p�V�� �j�� �F�R�Q�W�D�F�W�H�U�� �P�R�Q�W�U�H�� �T�X�H�� �O�D�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �U�p�V�H�D�X��

institutionnel �H�X�U�R�S�p�H�Q���H�V�W���H�Q���F�R�X�U�V�����T�X�H���F�H���U�p�V�H�D�X���Q�¶�p�W�D�L�W���S�D�V���S�U�p�p�W�D�E�O�L���S�R�X�U���O�D���6�*�'�/�����/�H���I�R�U�X�P��

�D���p�W�p���O�¶�R�F�F�D�V�L�R�Q���G�H���O�D���P�L�V�H���H�Q���S�O�D�F�H���G�¶�X�Q�H���E�D�V�H���G�H���F�R�Q�W�D�F�W�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�V�����8�Q�H���K�\�S�R�W�K�q�V�H���F�R�Q�I�L�U�P�p�H��

par notre entretien avec la Responsable juridique : 

« Au niveau de la Commission est-ce que vous avez des cibles privilégiées ? Par exemple plutôt 

les DG, ou alors plutôt directement les commissaires européens et leurs cabinets ? 

Bah quand on a les noms, on le fait, directement auprès des commissaires, mais sinon on écrit 

surtout aux DG, la DG CONNECT ou la DG GROWTH�����K�X�P�����H�W���P�r�P�H���O�D���'�*���&�X�O�W�X�U�H���T�X�L���D�«��

�&�¶�H�V�W���V�H�O�R�Q���D�X�V�V�L���O�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���T�X�¶�R�Q���D�U�U�L�Y�H���j���U�H�Q�F�R�Q�W�U�H�U�����O�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���T�X�¶�R�Q���D�U�U�L�Y�H���j���F�R�Q�Q�D�v�W�U�H����

quand la personne en charge des affaires européennes du CPE se déplace à Bruxelles elle 

�F�R�P�P�H�Q�F�H���j���D�Y�R�L�U���V�H�V���K�D�E�L�W�X�G�H�V�����K�X�P���j���F�R�Q�Q�D�v�W�U�H���W�H�O�O�H���H�W���W�H�O�O�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H�����H�W���G�D�Q�V���O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W��

dans lequel elle sera bah peut-�r�W�U�H���T�X�¶�H�O�O�H���U�H�Q�F�R�Q�W�U�H�U�D���H�Q�F�R�U�H���W�H�O�O�H�� �H�W���W�H�O�O�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H�� �F�¶�H�V�W���D�X�V�V�L��

beaucoup ça hein. Donc euh, mais bon si il faut écrire on �p�F�U�L�W���D�X�[���'�*�V�����&�¶�H�V�W���Y�L�D�����V�X�U�W�R�X�W���Y�L�D���O�H��

�&�3�(���� �S�D�U�F�H�� �T�X�H�� �O�j�� �R�Q�� �D�� �E�H�V�R�L�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �D�F�W�L�R�Q�� �J�U�R�X�S�p�H���� �2�Q�� �U�p�S�R�Q�G�� �D�X�V�V�L�� �D�X�[�� �F�R�Q�V�X�O�W�D�W�L�R�Q�V��

�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���� �S�D�U�F�H�� �T�X�¶�L�O�� �\�� �D�� �G�H�V�� �F�R�Q�V�X�O�W�D�W�L�R�Q�V�� �U�p�J�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W�� �R�U�J�D�Q�L�V�p�H�V�� �S�D�U�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q��

justement en lien avec les réformes donc on répond individuellement SGDL et répond 
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collectivement CPE aussi. Pour avoir le plus de poids possible, répondre le plus de fois 

possibles. »168 

�3�O�X�V�L�H�X�U�V���S�R�L�Q�W�V���V�R�Q�W���L�F�L���L�Q�W�p�U�H�V�V�D�Q�W�V���j���U�H�O�H�Y�H�U�����7�R�X�W���G�¶�D�E�R�U�G�����O�H���I�D�L�W���T�X�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�H��

la SGDL soit faite avant tout par le CPE, mais nous y reviendrons par la suite. Ensuite, le fait 

�T�X�H���O�D���5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���M�X�U�L�G�L�T�X�H���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�H���O�H�V���U�p�S�R�Q�V�H�V���D�X�[���F�R�Q�V�X�O�W�D�W�L�R�Q�V���R�U�J�D�Q�L�V�p�H�V��

par la Commission �����G�D�Q�V���F�H�W�W�H���G�p�P�D�U�F�K�H�����F�¶�H�V�W���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���T�X�L���D���Q�R�Q���V�H�X�O�H�P�H�Q�W���O�¶�L�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H����

�P�D�L�V���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���O�D���P�D�L�Q���V�X�U���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�X���S�U�R�F�H�V�V�X�V�����(�Q���H�I�I�H�W�����X�Q�H�� �© consultation publique » 

est en fait un questionnaire sur un thème précis, proposé par une DG, disponible en ligne, et 

auquel sont invités à répondre les citoyens européens, soit en tant que « particulier », soit en 

tant que « �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���G�¶�X�Q�H���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q » 169. Le questionnaire peut prendre plusieurs formes, 

�D�O�O�L�D�Q�W���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���R�X�Y�H�U�W�H�V���H�W���I�H�U�P�p�H�V�����R�X���S�U�L�Y�L�O�p�J�L�D�Q�W���H�[�F�O�X�V�L�Y�H�P�H�Q�W���O�¶�X�Q�H���G�H�V���G�H�X�[���I�R�U�P�H�V�������8�Q�H��

fois la consultation clause, les résultats sont publiés sous forme de synthèse un mois plus tard, 

puis sous forme de rapport plus complet dans un délai étant laissé à la discrétion de la DG. 

�/�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V�� �U�p�S�R�Q�V�H�V�� �V�R�Q�W�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �F�R�Q�V�X�O�W�D�E�O�H�V�� �D�� �S�R�V�W�H�U�L�R�U�L���� �V�R�X�V�� �U�p�V�H�U�Y�H���G�¶�D�Fcord 

préalable du répondant. Ces consultations sont finalement un moyen pour la Commission 

�G�¶�D�F�F�U�R�v�W�U�H�� �V�R�Q��input legitimacy �S�R�X�U�� �U�H�S�U�H�Q�G�U�H�� �O�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q�� �G�H�� �)�U�L�W�]�� �6�F�K�D�U�S�I170. Les 

�U�p�S�R�Q�G�D�Q�W�V�����G�R�Q�F���H�Q�W�U�H���D�X�W�U�H�V���L�F�L�����O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���I�U�D�Q�o�D�L�V�����Q�¶�R�Q�W���T�X�¶�X�Q�H���P�D�U�J�H��

�G�H���P�D�Q�°�X�Y�U�H���W�U�q�V���O�L�P�L�W�p�H�����$�L�Q�V�L����faute de capitaux institutionnel, social et politique importants 

�P�R�E�L�O�L�V�D�E�O�H�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�K�D�P�S�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���� �O�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V�� �G�H�� �O�¶�p�F�U�L�W�� �I�U�D�Q�o�D�L�V��

�V�¶�H�P�S�D�U�H�Q�W���G�H�V���U�H�V�V�R�X�U�F�H�V���P�L�V�H�V���j���O�H�X�U���G�L�V�S�R�V�L�W�L�Rn par les dominants du champ, à savoir ici, la 

Commission européenne.  

�5�H�V�V�R�U�W�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �F�H�W�� �H�[�W�U�D�L�W�� �G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�� �T�X�H�� �O�D�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� �G�X�� �F�D�S�L�W�D�O�� �V�R�F�L�D�O��

communautaire de la SGDL en est à ses balbutiements, et que de ce fait, ses agents sont 

dépendants des éventuelles opportunités de rencontres qui peuvent se présenter, laissant 

largement la main aux décideurs européens. Ainsi, la Responsable des affaires juridiques dit-

elle : « �&�¶�H�V�W���V�H�O�R�Q���D�X�V�V�L���O�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���T�X�¶�R�Q���D�U�U�L�Y�H���j���U�H�Q�F�R�Q�W�U�H�U�����O�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���T�X�¶�R�Q��arrive à 

                                                 
168 Entretien avec Maïa Bensimon, op. cit. 
169 La DG CONNECT publie ainsi régulièrement des appels à consultation, comme la « Consultation publique sur 
�O�H���U�{�O�H���G�H�V���p�G�L�W�H�X�U�V���G�D�Q�V���O�D���F�K�D�v�Q�H���G�H���Y�D�O�H�X�U���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���H�W���V�X�U���O�¶�H�[�F�H�S�W�L�R�Q���©�3�D�Q�R�U�D�P�D�ª », qui court du 23 
mars au 15 juin 2016, ou encore « L�H���J�p�R�E�O�R�F�D�J�H���H�W���G�¶�Dutres restrictions géographiques appliquées aux achats et à 
l�¶�D�F�F�q�V�� �j�� �O�¶�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �G�D�Q�V�� �O�¶�8�( », maintenant clôturée. Voir : DG CONNECT, « Consultations », site de la 
Commission européenne, ec.europa.eu. URL : https://ec.europa.eu/digital-single-market/en/consultations 
[Consulté le 4 juin 2016]. 
170 Fritz Scharpf, �*�R�X�Y�H�U�Q�H�U���O�¶�(�X�U�R�S�H, Paris, Presses de Science Po, 2000, 238p. 
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connaître �ª���� �O�¶�L�G�p�H�� �G�¶�X�Q�H�� �D�F�W�L�R�Q�� �F�R�Q�V�W�U�X�L�W�H�� �D�X�� �I�L�O�� �G�H�V�� �U�H�Q�F�R�Q�W�U�H���� �G�¶�X�Q�� �U�p�S�H�U�W�R�L�U�H�� �H�Q�� �F�R�X�U�V de 

�F�R�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q���T�X�H���O�¶�R�Q���U�H�W�U�R�X�Y�H���j���G�¶�D�X�W�U�H�V���P�R�P�H�Q�W�V���G�H���O�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q :  

« Et là en ce moment vous vous focalisez plutôt sur la Commission que sur les eurodéputés par 

exemple ? 

Oui parce que voilà la Commission a fait son annonce le 9 décembre sur la réforme envisagée 

�H�W�«���&�¶�H�V�W���D�X�V�V�L���F�R�P�P�H���o�D���Y�L�H�Q�W���H�Q�F�R�U�H���X�Q�H���I�R�L�V���K�H�L�Q�����O�j���L�O���V�¶�H�V�W���W�U�R�X�Y�p���T�X�¶�R�Q���D���U�p�X�V�V�L���j���D�Y�R�L�U���X�Q��

rendez-vous informel avec la personne en charge �G�H���O�D���U�p�I�R�U�P�H���j���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���G�R�Q�F���F�¶�H�V�W���H�O�O�H��

�T�X�¶�R�Q���D���Y�X�����0�D�L�V���V�L���R�Q���S�H�X�W���U�H�Q�F�R�Q�W�U�H�U���G�H�V���H�X�U�R�G�p�S�X�W�p�V���R�Q���O�H���I�D�L�W���K�H�L�Q���P�D�L�V���H�Q���F�H���P�R�P�H�Q�W���o�D���V�H��

�S�U�p�V�H�Q�W�H���S�D�V���G�R�Q�F���Y�R�L�O�j�����P�D�L�V���o�D���I�D�L�W���S�D�U�W�L�H���G�H�V���D�F�W�L�R�Q�V���T�X�¶�R�Q���S�H�X�W���P�H�Q�H�U�����O�H�V���F�R�Q�W�D�F�W�H�U�����O�H�V�«���%�D�K��

�G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���L�O���\ en avait certains qui étaient invités au forum mais bon finalement ils ne se déplacent 

�S�D�V���W�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V�����/�j���H�Q���O�¶�R�F�F�X�U�U�H�Q�F�H���M�H���V�D�L�V���T�X�H���F�H�U�W�D�L�Q�V���L�Q�Y�L�W�p�V���H�X�U�R�G�p�S�X�W�p�V�����R�Q���H�Q���D�Y�D�L�W���H�X���T�X�¶�X�Q��

sur trois ou quatre, je sais plus.  

���«�� 

Au niveau des institutions européennes, comment vous travaillez avec le Conseil ? 

Ça peut arriver mais moi je suis pas là depuis assez longtemps pour vous dire dans quelle mesure 

�o�D���D���p�W�p���I�D�L�W���R�X���V�L���o�D���D���p�W�p���I�D�L�W���G�¶�X�Q�H���P�D�Q�L�q�U�H���J�p�Q�p�U�D�O�H�����9�R�L�O�j���o�D���S�H�X�W���D�U�U�L�Y�H�U�����F�¶�H�V�W���S�H�X���D�U�U�L�Y�p���K�X�P����

���«���� �F�¶�H�V�W�� �H�Q�F�R�U�H�� �X�Q�H�� �I�R�L�V�� �F�¶�H�V�W�� �O�H�V�� �S�H�U�V�R�Q�Q�H�V�� �T�X�¶�R�Q�� �S�H�X�W�� �D�W�W�H�L�Q�G�U�H�� �H�W�� �T�X�L�� �Y�H�X�O�H�Q�W�� �E�L�H�Q�� �Q�R�X�V��

�U�H�F�H�Y�R�L�U�����Q�R�X�V���H�Q�W�H�Q�G�U�H�����Q�R�X�V���U�p�S�R�Q�G�U�H�����K�X�P�����H�Q���W�R�X�V���F�D�V���O�j���F�¶�H�V�W���X�Q�H���P�H�V�X�U�H���G�H���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q����

�G�R�Q�F���F�¶�H�V�W���V�X�U�W�R�X�W���D�Y�H�F���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� »171  

« �&�¶�H�V�W���D�X�V�V�L���F�R�P�P�H���o�D���Y�L�Hnt », « en ce moment ça ne se présente pas », « �H�Q�F�R�U�H���X�Q�H���I�R�L�V���F�¶�H�V�W��

�O�H�V�� �S�H�U�V�R�Q�Q�H�V�� �T�X�¶�R�Q�� �S�H�X�W�� �D�W�W�H�L�Q�G�U�H�� �H�W�� �T�X�L�� �Y�H�X�O�H�Q�W�� �E�L�H�Q�� �Q�R�X�V�� �U�H�F�H�Y�R�L�U���� �Q�R�X�V�� �H�Q�W�H�Q�G�U�H���� �Q�R�X�V��

répondre ». On voit clairement ici, à travers les expressions utilisées, que le rapport de force est 

en faveur des institutions européennes, et plus précisément de la Commission, qui a la main sur 

�O�D���U�p�I�R�U�P�H���j���Y�H�Q�L�U�����G�D�Q�V���O�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���V�W�U�D�W�p�J�L�H���G�¶�L�Q�I�O�X�H�Q�F�H���S�O�X�V���L�Q�I�R�U�P�H�O�O�H�����8�Q���G�L�V�F�R�X�U�V��

�T�X�L���S�U�H�Q�G���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���F�H�W�W�H���I�R�U�P�H���S�D�U�F�H���T�X�H�����F�R�P�P�H���O�¶�H�[�S�O�L�T�X�H���O�D���5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���M�X�U�L�G�L�T�X�H�����O�¶�D�F�W�L�R�Q��

�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �G�H�� �O�D�� �6�*�'�/�� �V�H�� �I�D�L�W�� �H�Q�� �J�U�D�Q�G�H�� �S�D�U�W�L�H�� �S�D�U�� �O�H�� �E�L�D�L�V�� �G�X�� �&�3�(���� �&�¶�H�V�W�� �G�R�Q�F�� �O�D�� �9�L�F�H-

�3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H���G�H���F�H���G�H�U�Q�L�H�U���T�X�L���V�H���F�K�D�U�J�H���G�H���O�D���F�R�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���F�D�U�Q�H�W���G�¶�D�G�U�H�V�V�H�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�����(�O�O�H��

fait également état de difficultés à accéder, non pas à la Commission européenne, mais 

précisément à la DG CONNECT et aux cabinets de Günther Oettinger et Andrus Ansip : 

                                                 
171 Entretien avec Maïa Bensimon, op. cit. 
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« Et vous travaillez quand même aussi auprès de la DG CONNECT, Oettinger et Ansip ? 

Oui oui, bon avec la DG CONNECT, voilà Maria Martin-Pratt les associations la connaissent 

bien, elle était au forum de la SGDL, elle était aussi au forum de la Scam donc on a un lien assez 

�L�P�P�p�G�L�D�W���D�Y�H�F���H�O�O�H�����0�D�L�Q�W�H�Q�D�Q�W���F�H���T�X�¶�R�Q���V�H���G�L�W���F�¶�H�V�W���T�X�¶�L�O���I�D�X�W���S�R�X�Y�R�L�U���S�D�V�V�H�U���D�X-dessus. Parce 

que pour �E�H�D�X�F�R�X�S���G�H���Q�R�V���G�R�V�V�L�H�U�V���H�O�O�H���H�V�W���X�Q���S�H�X���D�F�T�X�L�V�H�����H�Q�I�L�Q���F�¶�H�V�W���S�D�V�����R�Q���S�U�r�F�K�H���G�p�M�j���X�Q���S�H�X��

une convertie donc voilà. »172 

Si un lien solide est établi avec la « plume » de la réforme, à savoir Maria Martin-Pratt, la 

�&�K�H�I�I�H���G�¶�X�Q�L�W�p�� �'�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���D�X���V�H�L�Q���G�H���O�D DG CONNECT, sa hiérarchie est plus difficile à 

atteindre pour le CPE. Pour parer cette difficulté et ne pas rester trop dépendante du bon vouloir 

de la DG CONNECT, la Vice-Présidente du CPE adopte ce que nous pouvons appeler une 

« stratégie de contournement ». En effet, en décembre 2015, elle a remis, au nom du CPE, et 

avec le lauréat du Prix du Livre Européen 2015, Robert Menasse, la fameuse « Lettre ouverte 

des auteurs du livre européen » �D�X���F�D�E�L�Q�H�W���G�X���&�R�P�P�L�V�V�D�L�U�H���H�X�U�R�S�p�H�Q���j���O�¶�p�G�X�F�D�W�L�R�Q�����O�D���F�X�O�W�X�U�H����

la jeunesse et le sport173, alors même que celui-�F�L���Q�¶�H�V�W���S�D�V���H�Q���F�K�D�U�J�H���G�H���O�D���U�p�I�R�U�P�H�����,�Q�W�H�U�U�R�J�p��

�V�X�U���F�H�W�W�H���G�p�P�D�U�F�K�H�����Y�R�L�F�L���F�H���T�X�¶�H�O�O�H���Q�R�X�V���D���U�p�S�R�Q�G�X : 

« �0�D�L�V���G�X���F�R�X�S���O�D���O�H�W�W�U�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���Y�R�X�V���O�¶�D�Y�H�]���S�U�p�V�H�Q�W�p�H���j���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���F�X�O�W�X�U�H�����F�¶�p�W�D�L�W���G�D�Q�V��

quel cadre ? Po�X�U�T�X�R�L�� �D�Y�R�L�U�� �F�K�R�L�V�L���M�X�V�W�H�P�H�Q�W���G�¶�D�O�O�H�U���Y�R�L�U���O�H�� �F�R�P�P�L�V�V�D�L�U�H���j�� �O�D�� �F�X�O�W�X�U�H���D�O�R�U�V�� �T�X�H��

�F�¶�H�V�W���S�O�X�W�{�W���O�D���'�*���&�2�1�1�(�&�7���T�X�L���H�V�W���F�R�Q�F�H�U�Q�p�H ? 

�(�W�� �E�L�H�Q�� �M�X�V�W�H�P�H�Q�W���� �S�D�U�F�H�� �T�X�H�� �M�¶�D�Y�D�L�V�� �H�X�� �G�H�V�� �p�F�K�R�V�� �F�R�P�P�H�� �T�X�R�L�� �S�H�X�W-�r�W�U�H�� �T�X�¶�L�O�� �V�R�X�K�D�L�W�H�U�D�L�W��

�V�¶�L�Q�Y�H�V�W�L�U���G�D�Y�D�Q�W�D�J�H���V�X�U���F�H�W�W�H���T�X�H�V�W�L�Rn qui touche quand même ses dossiers au premier chef. Et 

que en effet on a beaucoup beaucoup entendu, et Oettinger, et pour notre malheur Ansip qui a 

quand même parfois un peu trop les yeux de Chimène pour les opérateurs, etc. Et que justement 

�R�Q���V�¶�H�V�W���G�L�W �T�X�H���F�¶�p�W�D�L�W���S�H�X�W-être aussi une carte à jouer de rééquilibrer un petit peu et de dire mais 

�D�W�W�H�Q�G�H�]���F�¶�H�V�W���X�Q�H���T�X�H�V�W�L�R�Q���F�X�O�W�X�U�H�O�O�H�����'�R�Q�F���Y�R�L�O�j���F�¶�H�V�W���S�R�X�U���o�D���T�X�¶�R�Q���D���p�W�p���O�H���F�K�H�U�F�K�H�U�� »174 

Pouvant difficilement accéder au cabinet de Günth�H�U���2�H�W�W�L�Q�J�H�U�� �R�X�� �G�¶�$�Q�G�Uus Ansip, la Vice-

Présidente du CPE se sert donc de la concurrence entre DG et de fait entre les cabinets 

auxquelles elles sont rattachées pour faire entendre sa voix auprès de la Commission. Car en 

effet, il existe bien une concurrence historique entre la DG Education et Culture et les autres 

�'�*���T�X�L���L�Q�W�H�U�Y�L�H�Q�Q�H�Q�W���G�H���S�U�q�V���R�X���G�H���O�R�L�Q���G�D�Q�V���O�H���G�R�P�D�L�Q�H���G�H���O�D���F�X�O�W�X�U�H�����F�R�P�P�H���F�¶�H�V�W���O�H���F�D�V���L�F�L��

                                                 
172 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
173 �4�X�H���Q�R�X�V���G�p�V�L�J�Q�H�U�R�Q�V���S�R�X�U���O�D���V�X�L�W�H���S�D�U���F�R�P�P�R�G�L�W�p���S�D�U���O�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q���© Commissaire à la culture ». 
174 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
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�G�H���O�D���'�*���&�2�1�1�(�&�7�����$�L�Q�V�L�����F�R�P�P�H���O�¶�H�[�S�O�L�T�X�H���0�L�U�H�L�O�O�H���3�R�Q�J�\�����O�D���'�*���(�G�X�F�D�W�L�R�Q���H�W���F�X�O�W�X�U�H���H�V�W��

« plutôt proche des positions françaises, elle est, au sein de la Commission, le lieu d'énonciation 

d'une spécificité du domaine culturel (la célèbre exception culturelle), qui fonde la légitimité 

d'une protection des arts et de la culture par l'autorité politique. »175. Une position qui est peu 

partagée par les autres DG qui ont tendance à considérer les biens culturels comme des biens 

comme les autres devant être soumis aux règles du marché et à la libre concurrence. En outre, 

�Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���G�L�W���H�Q���L�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q���� �O�D���F�R�P�S�p�W�H�Q�F�H�� �G�H���O�¶�8�(�� �H�Q���P�D�W�L�qre culturelle est limitée, de 

fait, la DG Education et culture et le cabinet du Commissaire à la Culture disposent de 

�U�H�V�V�R�X�U�F�H�V���O�p�J�L�V�O�D�W�L�Y�H�V���W�U�q�V���I�D�L�E�O�H�V�����F�R�Q�W�U�D�L�U�H�P�H�Q�W���j���O�D���'�*���&�2�1�1�(�&�7���T�X�L���S�H�X�W���V�¶�D�S�S�X�\�H�U���V�X�U���O�D��

large base législative de la compétence part�D�J�p�H���T�X�¶�H�V�W���O�H���P�D�U�F�K�p���L�Q�W�p�U�L�H�X�U�����7�U�R�L�V�L�q�P�H���S�D�U�W�L�H����

�7�L�W�U�H���,���G�X���7�)�8�(�������/�H���&�3�(���V�H���U�D�S�S�U�R�F�K�H���G�R�Q�F���G�H���O�D���'�*���p�W�D�Q�W���O�D���S�O�X�V���V�X�V�F�H�S�W�L�E�O�H���G�¶�r�W�U�H���U�p�F�H�S�W�L�Y�H��

à son argumentaire, une stratégie habile mais risquée dans la mesure où la DG Education et 

culture est dans un�H���S�R�V�L�W�L�R�Q���U�H�O�D�W�L�Y�H�P�H�Q�W���L�V�R�O�p�H���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����F�R�Q�I�p�U�D�Q�W���X�Q��

capital institutionnel et symbolique moindre à ses agents que la DG CONNECT ou la DG 

�0�D�U�F�K�p���L�Q�W�p�U�L�H�X�U�����D�X���V�H�L�Q���G�H���O�D�T�X�H�O�O�H���V�H���W�U�R�X�Y�D�L�W���O�¶�8�Q�L�W�p���'�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����H�W���G�R�Q�F���0�D�U�L�D���0�D�U�W�L�Q-

P�U�D�W�W���� �O�R�U�V�� �G�H�� �O�D�� �S�U�p�F�p�G�H�Q�W�H�� �O�p�J�L�V�O�D�W�X�U�H������ �&�H�� �j�� �T�X�R�L�� �V�¶�D�M�R�X�W�H�� �O�D�� �S�R�O�p�P�L�T�X�H�� �V�X�V�F�L�W�p�H�� �S�D�U�� �O�D��

nomination au poste de Commissaire à la culture de Tibor Navracsics, due à sa proximité avec 

le Président hongrois Victor Orban et sa très faible expérience en matière de politique culturelle. 

Sa candidature avait été rejetée par la commission Culture et éducation du Parlement européen 

�V�X�L�W�H���j���V�R�Q���D�X�G�L�W�L�R�Q�����D�Y�D�Q�W���G�¶�r�W�U�H���Y�D�O�L�G�p�H���H�Q���S�O�p�Q�L�q�U�H�������S�O�X�V�L�H�X�U�V���S�p�W�L�W�L�R�Q�V���F�R�Q�W�U�H���V�D���Q�R�P�L�Q�D�W�L�R�Q��

avaient été lancées par des citoyens �H�W�� �F�R�O�O�H�F�W�L�I�V�� �G�¶�D�U�W�L�V�W�H�V�� ���H�V�V�H�Q�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W�� �G�H�V�� �U�p�D�O�L�V�D�W�H�X�U�V����

metteurs en scène et musiciens)176, ébranlant la position de M. Navracsics au sein du champ de 

�O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����O�L�P�L�W�D�Q�W���G�¶�D�X�W�D�Q�W���S�O�X�V���O�H���F�D�S�L�W�D�O���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�Q�H�O���T�X�H���S�R�X�Y�D�L�W���O�X�L���F�R�Q�I�p�U�H�U���V�R�Q���S�R�V�W�H����

Une situation délicate dont la Vice-Présidente du CPE a conscience : 

« Symboliquement ça nous paraissait important de pas laisser le terrain occupé uniquement par 

�O�H�V�� �D�V�S�H�F�W�V�� �L�Q�G�X�V�W�U�L�H�O�V�� �H�W���F�R�P�P�H�U�F�L�D�X�[�� �G�X�� �G�p�E�D�W���� �(�W���D�S�U�q�V���� �F�H�� �T�X�¶�R�Q���D�� �G�L�W���D�X�V�V�L�� �F�¶�H�V�W���T�X�H���� �F�¶�H�V�W��

�K�L�V�W�R�U�L�T�X�H�����&�¶�H�V�W-à-�G�L�U�H���T�X�¶�H�Q���(�X�U�R�S�H�����O�H���G�R�V�V�L�H�U���G�H���O�D���F�X�O�W�X�U�H���Q�¶�H�V�W���S�D�V���L�P�S�R�U�W�D�Q�W�����R�Q���O�H���U�H�I�L�O�H���j��

�T�X�H�O�T�X�¶�X�Q�� �G�H�� �S�D�V�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W���� �F�¶�H�V�W�� �S�R�X�U�� �o�D�� �T�X�¶�R�Q�� �O�¶�D�� �U�H�I�L�O�p�� �D�X�� �K�R�Q�J�U�R�L�V���� �o�D�� �S�R�V�H�� �X�Q�� �S�U�R�E�O�q�P�H��

�V�\�P�E�R�O�L�T�X�H�P�H�Q�W���H�Q���S�O�X�V���S�D�U���O�H�V���W�H�P�S�V���T�X�L���F�R�X�U�H�Q�W�����%�R�Q�����H�Q���O�¶�R�F�F�Xrrence, lui personnellement, il 

�\���D���H�X���G�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���V�X�U���O�X�L���D�X���G�p�E�X�W���G�H���V�R�Q���P�D�Q�G�D�W�����o�D���V�H���W�D�V�V�H���X�Q���S�H�W�L�W���S�H�X�����0�D�L�V���E�R�Q���F�¶�H�V�W���Y�U�D�L��

                                                 
175 Mireille Pongy, « �(�Q�W�U�H���P�R�G�q�O�H�V���Q�D�W�L�R�Q�D�X�[���H�W���H�X�U�R�J�U�R�X�S�H�V���G�¶�L�Q�W�p�U�r�W�V���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�V �����O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�8�Q�L�R�Q���G�D�Q�V��
la culture », op. cit., p. 3. 
176 �9�R�L�U�� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �O�D�� �W�U�L�E�X�Q�H�� �S�X�E�O�L�p�H�� �H�Q�� �)�U�D�Q�F�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �M�R�X�U�Q�D�O�� �O�¶�+�X�P�D�Q�L�W�p�� �G�L�P�D�Q�F�K�H : « �$�S�S�H�O�� �G�¶�D�U�W�L�V�W�H�V��
européens. Pour la culture, contre la xénophobie », 30 octobre 2014. URL : http://www.humanite.fr/appel-
dartistes-europeens-pour-la-culture-contre-la-xenophobie-555997 [consulté le 4 juin 2016] 
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�T�X�H�� �F�¶�H�V�W�� �X�Q�� �S�U�R�E�O�q�P�H�� �H�Q�� �V�R�L�� �T�X�H�� �O�H�� �G�R�V�V�L�H�U�� �G�X�� �F�R�P�P�L�V�V�D�U�L�D�W�� �j�� �O�D�� �F�X�O�W�X�U�H�� �V�R�L�W�� �W�U�D�L�W�p�� �F�R�P�P�H�� �O�D��

cinquième roue du carrosse. »177 

�/�¶�L�G�p�H���H�V�W���G�R�Q�F���G�H���I�D�L�U�H���H�Q���V�R�U�W�H���T�X�H���O�H���&�R�P�P�L�V�V�D�L�U�H���j���O�D���F�X�O�W�X�U�H���S�U�H�Q�Q�H���S�D�U�W���D�X���G�p�E�D�W���H�Q���O�X�L��

fournissant des ressources (légitimité, argumentaire). Une stratégie qui semble porter ses fruits 

puisque quelques semaines après la remise de la Lettre, Tibor Navracsics a publié un post sur 

�O�H���E�O�R�J���G�¶Andrus Ansip, dans lequel il appelait à veiller à préserver les auteurs dans le cadre de 

�O�D�� �U�p�I�R�U�P�H�� �G�H�� �O�D�� �G�L�U�H�F�W�L�Y�H�� ���������������� �H�W�� �U�H�S�U�H�Q�D�L�W�� �O�¶�L�G�p�H�� �G�¶�X�Q�H�� �© juste rémunération » (fair 

remuneration) des auteurs178. 

 �/�¶�D�X�W�U�H��élément de cette stratégie de contournement mise en place par la Vice-Présidente 

�G�X���&�3�(���H�V�W���O�H���I�D�L�W���G�H���I�D�L�U�H���D�S�S�H�O���j���X�Q�H���D�J�H�Q�F�H���G�H���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���H�W���G�¶�D�I�I�D�L�U�H�V���S�X�E�O�L�T�X�H�V���S�R�X�U��

�O�¶�D�L�G�H�U���j���F�R�Q�V�W�U�X�L�U�H���V�R�Q���U�p�V�H�D�X���j���%�U�X�[�H�O�O�H�V�����$�L�Q�V�L�����F�¶�H�V�W���S�D�U���O�¶�L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H���G�H���Fette agence que 

le CPE a pu obtenir le rendez-�Y�R�X�V���D�Y�H�F���O�H���F�D�E�L�Q�H�W���G�H���7�L�E�R�U���1�D�Y�U�D�F�V�L�F�V�����&�¶�H�V�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���H�O�O�H��

�T�X�L���V�¶�H�V�W���F�K�D�U�J�p�H���G�H���F�R�Q�W�D�F�W�H�U���O�H�V���L�Q�W�H�U�Y�H�Q�D�Q�W�V���S�H�U�W�L�Q�H�Q�W�V���S�R�X�U���O�D���M�R�X�U�Q�p�H���G�X���������D�Y�U�L�O���������� : 

« �9�R�X�V���Q�¶�D�Y�H�]���S�D�V���W�U�R�S���G�H���G�L�I�I�L�F�X�O�W�p�V���S�R�X�U���U�p�X�V�V�L�U���j��avoir les intervenants que vous souhaitez ?  

�&�¶�H�V�W���S�R�X�U���o�D���T�X�¶�R�Q���W�U�D�Y�D�L�O�O�H���D�Y�H�F���,�P�D�J�H���������T�X�L���H�V�W���X�Q�H���E�R�L�W�H���G�H���F�R�P�����j���%�U�X�[�H�O�O�H�V�����(�W���F�¶�H�V�W���o�D���O�H�X�U��

�Y�D�O�H�X�U���D�M�R�X�W�p�H�����&�¶�H�V�W-à-�G�L�U�H���T�X�H���P�R�L���D�X���G�p�S�D�U�W���M�¶�D�L���G�L�W�����P�D�L�V���D�W�W�H�Q�G�V���X�Q�H���E�R�L�W�H���G�H���F�R�P�����G�H���W�R�X�W�H��

façon ils vont �S�D�V���Q�R�X�V�«���(�Q�I�L�Q���R�Q���V�D�L�W���T�X�L���R�Q���D���H�Q�Y�L�H���G�H���Y�R�L�U���j���S�H�X���S�U�q�V�����H�W���K�X�P�«���2�Q���V�D�L�W���F�H��

�T�X�¶�R�Q�� �D�� �H�Q�Y�L�H�� �G�H�� �G�L�U�H���� �L�O�V�� �Y�R�Q�W�� �S�D�V�� �Q�R�X�V�� �U�p�G�L�J�H�U�� �Q�R�V�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V���� �H�Q�I�L�Q�� �o�D�� �M�H�� �Y�H�X�[�� �S�D�V������ �(�W��

�H�I�I�H�F�W�L�Y�H�P�H�Q�W���L�O�V���V�R�Q�W���S�D�V���V�S�p�F�L�D�O�L�V�W�H�V���G�H���Q�R�W�U�H���V�X�M�H�W�����G�R�Q�F���H�I�I�H�F�W�L�Y�H�P�H�Q�W���F�¶�H�V�W���S�D�V���H�Xx qui vont 

�U�p�G�L�J�H�U���O�H�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�����S�D�U���F�R�Q�W�U�H�� �F�¶�H�V�W���J�U�k�F�H�� �j�� �H�X�[�� �T�X�¶�R�Q���D�� �H�X�� �H�Q���F�D�W�D�V�W�U�R�S�K�H���� �O�H������ �G�p�F�H�P�E�U�H�����O�H��

rendez-�Y�R�X�V�� �D�Y�H�F�� �O�H�� �F�D�E�L�Q�H�W�� �G�H�� �1�D�Y�U�D�F�V�L�F���� �S�D�U�F�H�� �T�X�¶�L�O�V�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�Q�W�«�� �,�O�V�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�Q�W�� �W�R�X�V�� �O�H�V��

adjoints, etc. Ils savent qui fait quoi, ils savent comme�Q�W�� �o�D�� �P�D�U�F�K�H���� �Y�R�L�O�j���� �'�R�Q�F�� �F�¶�H�V�W�� �o�D�� �O�H�X�U��

valeur ajoutée. On va voir, ils sont, ils travaillent, on va voir ce que ça va donner. En tout cas on 

a les meilleures chances de notre côté. »179  

�,�P�D�J�H���������O�¶�D�J�H�Q�F�H���G�H���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���H�Q���T�X�H�V�W�L�R�Q���S�R�V�V�q�G�H���G�R�Q�F���G�H�V���O�R�F�D�Xx et une équipe basée 

en permanence à Bruxelles, composée de trois personnes dont deux ayant une carrière ancrée 

�G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����G�H�V���p�W�X�G�H�V���H�Q���D�I�I�D�L�U�H�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���H�W���X�Q�H���S�U�H�P�L�q�U�H���H�[�S�p�U�L�H�Q�F�H��

�S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H�� �D�X�� �3�D�U�O�H�P�H�Q�W�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�� �S�R�X�U�� �O�¶�X�Q ; �X�Q�H�� �F�D�U�U�L�q�U�H�� �D�X�� �V�H�L�Q�� �G�H�� �O�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q��

                                                 
177 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
178 Tibor Navracsics, « Copyright reform �± how to make it work for Europe's cultural and creative sectors », blog 
�G�¶Andrus Ansip, 9 février 2016. URL : https://ec.europa.eu/commission/2014-2019/ansip/blog/guest-blog-tibor-
navracsics-commissioner-responsible-education-culture-youth-and-sport_en [Consulté le 18 mai 2016] 
179 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
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étatique espagnole avec une spécialisation dans les affaires européennes et internationales, et 

�X�Q���S�R�V�W�H���D�X���V�H�L�Q���G�H���O�D���5�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���S�H�U�P�D�Q�H�Q�W�H���G�H���O�¶�(�V�S�D�J�Q�H���j���%�U�X�[�H�O�O�H�V���S�R�X�U���O�¶�D�X�W�U�H��180. Le 

CPE fait donc appel à des permanents du champ pour acquérir le capital institutionnel 

nécessaire à la construction de son action européenne.  

 �$�L�Q�V�L���� �O�D�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H�� �D�F�W�L�R�Q�� �D�X�S�U�q�V�� �G�H�V�� �L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�� �H�W��

particulièrement auprès de la Commission européenne apparaît comme difficile pour les 

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V�� �G�H�� �O�¶�p�F�U�L�W���� �Q�p�F�H�V�V�L�W�D�Q�W�� �G�H�� �O�H�X�U�� �S�D�U�W�� �G�H�V�� �V�W�U�D�W�p�J�L�H�V�� �G�H�� �F�R�Q�W�R�X�U�Q�H�P�H�Q�W��

�S�R�X�U�� �S�D�U�Y�H�Q�L�U�� �j�� �F�R�P�E�O�H�U�� �O�H�X�U�� �S�R�V�L�W�L�R�Q�� �G�¶�R�X�W�V�L�G�H�U�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�K�D�P�S�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���� �6�W�U�D�W�p�J�L�H�V��

essentiellement mises en place par le CPE, ce qui est, là aussi, une forme de manifestation de 

la domination des institutions européennes dans la définition des règles du jeu. 

B. �/�D���P�L�V�H���H�Q���F�R�Q�I�R�U�P�L�W�p���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���D�Y�H�F���O�H�V���U�q�J�O�H�V��
�G�X���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H��réfractée par leur position dans le champ littéraire 
français à travers la montée en puissance du CPE 

Nous avons pu le voir à différentes reprises dans ce c�K�D�S�L�W�U�H�����O�¶�D�F�W�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H de la 

�6�*�'�/���V�H���I�D�L�W���H�Q���p�W�U�R�L�W�H���F�R�O�O�D�E�R�U�D�W�L�R�Q���D�Y�H�F���O�H���&�3�(�����'�D�Q�V���O�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���H�[�W�U�D�L�W�V���G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Qs cités 

précédemment, la Responsable juridique de la SGDL y fait souvent référence. Une proximité 

�G�D�Q�V���O�¶�D�F�W�L�R�Q���T�X�¶�H�O�O�H���Q�R�X�V���D���F�R�Q�I�L�U�P�p���O�R�U�V�T�X�H���Q�R�X�V���O�X�L���D�Y�R�Q�V���S�R�V�p���G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���O�D���T�X�H�V�W�L�R�Q : 

« Vous avez évoqué le CPE, est-ce que dans votre travail de « lobbying » vous travaillez 

également avec le CPE ?  

�$�K�� �R�X�L�� �R�X�L�� �E�L�H�Q�� �V�€�U���� �F�¶�H�V�W�� �X�Q�H�� �D�F�W�L�R�Q�� �F�R�P�P�X�Q�H�� �&�3�(�� �Y�H�U�V�� �O�H�� �0�L�Q�L�V�W�q�U�H�� �R�X�� �Y�H�U�V�� �O�H�V�� �L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V��

européennes, après il y a des institutions européennes qui permettent aussi de passer par elles pour 

agir, le CPE e�V�W�� �P�H�P�E�U�H�� �G�H�� �O�¶�(�:�&�� �T�X�L�� �H�V�W�� �O�¶�D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �G�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V�� �T�X�L�� �I�D�L�W�� �O�H��

�O�R�E�E�\�L�Q�J���M�X�V�W�H�P�H�Q�W���j���%�U�X�[�H�O�O�H�V�����H�W���S�D�U�I�R�L�V���F�¶�H�V�W���M�X�V�W�H���X�Q�H���T�X�H�V�W�L�R�Q���G�H���O�D���6�*�'�/���H�W���S�D�U�I�R�L�V���R�Q���S�U�H�Q�G��

�O�D���S�O�X�P�H���Q�R�X�V���G�H���Q�R�W�U�H���F�{�W�p���S�R�X�U���p�F�U�L�U�H�����Y�R�L�O�j�����D�X���E�H�V�R�L�Q�����0�D�L�V���Y�R�L�O�j���F�¶�H�V�W���V�H�O�R�Q le sujet, comment 

�o�D���V�H���S�U�p�V�H�Q�W�H�����o�D���S�H�X�W���r�W�U�H���Q�R�X�V���P�D�L�V���O�¶�D�F�W�L�R�Q���D�X���V�H�L�Q���G�X���&�3�(���H�V�W���W�U�q�V���F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�W�H�����R�Q���V�H���Y�R�L�W���X�Q�H��

fois par mois ou une fois tous les mois et demi, autour de la table pour discuter des sujets en cours, 

�H�W���V�D�Y�R�L�U���T�X�¶�H�V�W-�F�H���T�X�¶�R�Q���I�D�L�W�����H�W �O�¶�D�F�W�L�R�Q���H�V�W���S�O�X�V���I�R�U�W�H���G�H���W�R�X�W�H���I�D�o�R�Q���j���S�O�X�V�L�H�X�U�V�� »181 

�(�O�O�H�� �S�D�U�O�H�� �D�L�Q�V�L�� �G�¶�X�Q�H�� �D�F�W�L�R�Q�� �© très conséquente », accompagnée « au besoin �ª�� �G�¶�D�F�W�L�R�Q�V��

individuelles de la SGDL. Nous voyons bien ici que la SGDL ne se contente pas de se reposer 

                                                 
180 Image 7 Bruxelles, « Notre équipe », image7.fr. URL : http://www.image7.fr/bruxelles/notre-equipe/ [Consulté 
le 5 juin 2016]. 
181 Entretien avec Maïa Bensimon, op. cit. 
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sur le CPE pour son travail auprès des institutions européennes, elle y prend pleinement part, 

�O�¶�D�F�W�L�R�Q���V�H���I�D�L�V�D�Q�W��au nom du CPE. Pourquoi ? La Responsable juridique conclue sa réponse en 

expliquant que « �O�¶�D�F�W�L�R�Q���H�V�W���S�O�X�V���I�R�U�W�H���G�H���W�R�X�W�H���I�D�o�R�Q���j���S�O�X�V�L�H�X�U�V �ª�����6�¶�L�O�V���Y�H�X�O�H�Q�W���r�W�Ue entendus 

�S�D�U���O�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�����H�W���Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���S�D�U���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�����O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V��

�G�R�L�Y�H�Q�W���V�H���U�p�X�Q�L�U���V�R�X�V���X�Q�H���P�r�P�H���E�D�Q�Q�L�q�U�H�����S�R�X�U���D�O�O�H�U���S�D�U�O�H�U���G�¶�X�Q�H���V�H�X�O�H���Y�R�L�[���j���%�U�X�[�H�O�O�H�V�����,�G�p�H��

qui transparait également de nos autres entretiens. Avec la Directrice de la communication de 

�O�D���6�*�'�/���W�R�X�W���G�¶�D�E�R�U�G�����j���S�U�R�S�R�V���G�H���O�D���O�H�F�W�X�U�H���G�H���O�D���/�H�W�W�U�H���R�X�Y�H�U�W�H���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�V���S�D�U���O�H��

CPE lors du Forum du 12 octobre 2015 : 

 « ���«���� �R�Q�� �V�¶�D�G�U�H�V�V�D�L�W�� �j�� �O�¶�(�X�U�R�S�H�� �R�Q�� �Y�R�X�O�D�L�W�� �p�Y�L�G�H�P�P�H�Q�W�� �T�X�H�� �O�¶�L�Q�W�H�U�O�R�F�X�W�H�X�U�� �V�R�L�W�� �O�H�� �Slus 

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�I���S�R�V�V�L�E�O�H���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V�����G�R�Q�F���F�¶�H�V�W���S�R�X�U���o�D���T�X�H���F�¶�p�W�D�L�W���O�H���&�3�(���H�W���G�R�Q�F���O�H���I�R�U�X�P��

�T�X�L���p�W�D�L�W���P�R�Q�W�p���S�D�U���O�D���6�*�'�/���V�¶�H�V�W���F�R�Q�F�O�X���S�D�U���O�D���O�H�F�W�X�U�H���G�H���F�H�W�W�H���O�H�W�W�U�H���R�X�Y�H�U�W�H���G�X���&�3�(���D�X�[���L�Q�V�W�D�Q�F�H�V��

européennes. »182 

�1�R�X�V�� �U�H�W�U�R�X�Y�R�Q�V�� �L�F�L�� �F�H�W�W�H�� �L�G�p�H�� �G�¶�X�Q �E�H�V�R�L�Q�� �G�H�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�Y�L�W�p�� �O�R�U�V�T�X�H�� �O�¶�R�Q�� �V�¶�D�G�U�H�V�V�H�� �j��

« �O�¶�(�X�U�R�S�H �ª���� �/�D�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�Y�L�W�p�� �G�H�� �O�D�� �6�*�'�/�� �Q�¶�H�V�W�� �G�R�Q�F�� �S�O�X�V�� �V�X�I�I�L�V�D�Q�W�H�� �O�R�U�V�T�X�¶�L�O�� �V�¶�D�J�L�W�� �G�H��

�S�U�H�Q�G�U�H���S�R�V�L�W�L�R�Q���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����G�R�Q�W���O�H�V���U�q�J�O�H�V���G�X���M�H�X���R�E�O�L�J�H�Q�W���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V��

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V���I�U�Dnçais à repenser leur organisation : 

« �>�/�H�� �&�3�(�@�� �S�U�H�Q�G�� �G�H�S�X�L�V�� �X�Q�� �D�Q�� �H�W�� �G�H�P�L�� �G�H�� �O�¶�L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H�� �V�X�U�� �O�H�� �I�U�R�Q�W�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�� �S�D�U�F�H�� �T�X�H��

historiquement la SGDL a une action européenne, la Scam aussi, etc. mais on se rend compte 

�D�X�V�V�L���T�X�H���F�¶�H�V�W���L�Q�W�p�U�H�V�V�D�Q�W���S�R�X�U���O�¶�H�[�W�p�U�L�H�X�U���G�¶�D�Y�R�L�U���X�Q���L�Q�W�H�U�O�R�F�X�W�H�X�U���X�Q�L�T�X�H�����X�Q���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���X�Q�L�T�X�H��

des auteurs européens. »183 

�/�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W���I�U�D�Q�o�D�L�V���V�H���V�H�Q�W�H�Q�W���G�R�Q�F���S�R�X�V�V�p�V���S�D�U���© �O�¶�H�[�W�p�U�L�H�X�U » à se 

rassembler derrière un mandataire unique. En faisant du CPE le leader de son action 

�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����O�D���6�*�'�/���V�H���P�H�W���G�R�Q�F���H�Q���F�R�Q�I�R�U�P�L�W�p���D�Y�H�F���O�H�V���U�q�J�O�H�V���G�X���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����O�H��

�G�H�J�U�p���G�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�Y�L�W�p���p�W�D�Q�W���S�H�U�o�X���S�D�U���O�H�V���D�J�H�Q�W�V���F�R�P�P�H���X�Q���P�R�\�H�Q���G�¶�D�X�J�P�H�Q�W�H�U���O�H�X�U���F�D�S�L�W�D�O��

�L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�Q�H�O�����1�R�W�R�Q�V���T�X�H���F�H���F�K�R�L�[���G�H���V�¶�D�O�L�J�Q�H�U���G�H�U�U�L�q�U�H���O�H CPE est principalement le fait des 

représentants des auteurs du livre. En effet, alors que la SACD et la Scam font également partie 

du CPE (la Scam y étant même plutôt active, Hervé Rony, son directeur général étant également 

Vice-Président du CPE), ni le Directeur des affaires institutionnelles et européennes de la 

�6�$�&�'�����Q�L���O�H���5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H���G�H���O�D���6�F�D�P���Q�¶�R�Q�W���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�p���O�H���&�3�(���G�X�U�D�Q�W��

nos entretiens, évoquant une action européenne essentiellement menée au nom de leurs propres 

                                                 
182 Entretien avec Cristina Campodonico, op. cit. 
183 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
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organisations, ou via des fédérations européennes (cf. infra). En outre, si la Scam a relayé sur 

son site « Les douze propositions pour une Europe du livre �ª���T�X�L���R�Q�W���p�W�p���S�X�E�O�L�p�H�V���j���O�¶�R�F�F�D�V�L�R�Q��

de la journée du CPE du 26 avril184 (cf. Annexes 6 et 8), cet évènement n�¶�p�W�D�L�W���M�X�V�W�H�P�H�Q�W���S�D�V��

présent dans son agenda en ligne. La SACD �Q�¶�D�� �T�X�D�Q�W�� �j�� �H�O�O�H�� �U�H�O�D�\�p�� �Q�L�� �O�¶�p�Y�q�Q�H�P�H�Q�W�� �Q�L�� �O�D��

�S�X�E�O�L�F�D�W�L�R�Q���T�X�L���V�¶�H�Q���H�V�W���V�X�L�Y�L�H�����/�D���9�L�F�H-�3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H���G�X���&�3�(���Q�R�X�V���D���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���G�L�W���Q�H���S�D�V���F�R�Q�Q�D�v�W�U�H��

le Directeur des affaires institutionnelles et européennes de la SACD. Pourtant, cette nécessité 

de se regrouper derrière un porte-�S�D�U�R�O�H�� �X�Q�L�T�X�H�� �O�R�U�V�T�X�H�� �O�¶�R�Q�� �G�R�L�W�� �V�¶�D�G�U�H�V�V�H�U�� �D�X�[�� �L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V��

européennes, et notamment à la Commission a également été évoquée par le Directeur des 

affaires institutionnelles e�W�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�� �G�H�� �O�D�� �6�$�&�'���� �F�R�Q�I�L�U�P�D�Q�W�� �O�¶�L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H�� �G�H�� �O�D��

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�Y�L�W�p���G�D�Q�V���O�H���F�D�S�L�W�D�O���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�Q�H�O���P�R�E�L�O�L�V�D�E�O�H���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���S�D�U���O�H�V��

agents justement non institutionnels : « il vaut mieux exister en tant que coalition européenne à 

Brux�H�O�O�H�V���S�O�X�W�{�W���T�X�H���Y�H�Q�L�U���H�Q���W�D�Q�W���T�X�H���F�R�D�O�L�W�L�R�Q���I�U�D�Q�o�D�L�V�H���H�W���G�R�Q�F���Q�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���T�X�¶�X�Q�H���S�H�W�L�W�H��

partie du territoire européen »185. Mais pour ce faire, ils ne passent pas par le CPE, considéré 

finalement comme trop national, et donc pas assez représentatif justement. Mais pourquoi alors 

la SGDL considère-t-�H�O�O�H���T�X�¶�D�J�L�U���j���W�U�D�Y�H�U�V���O�H���&�3�(���V�X�I�I�L�W ? 

 �7�R�X�W�� �G�¶�D�E�R�U�G���� �Q�R�W�R�Q�V�� �T�X�H�� �0�D�U�L�H�� �6�H�O�O�L�H�U���� �3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H�� �G�H�� �O�D�� �6�*�'�/���� �p�W�D�L�W�� �D�X�S�D�U�D�Y�D�Q�W��

Présidente du CPE. Elle a également occupé avant cela la présidence de la Charte des auteurs 

et illustrateurs jeunesse186, association représentant les auteurs et illustrateur de la littérature 

�M�H�X�Q�H�V�V�H�����G�R�Q�W���9�D�O�H�Q�W�L�Q�H���*�R�E�\�����O�¶�D�F�W�X�H�O�O�H���3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H���G�X���&�3�(�����H�V�W���9�L�F�H-Présidente. Ensuite, le 

�6�H�F�U�p�W�D�L�U�H���*�p�Q�p�U�D�O���G�X���&�3�(���Q�¶�H�V�W���D�X�W�U�H���T�X�H���*�H�R�I�I�U�R�\���3�H�O�O�H�W�L�Hr, Directeur Général de la SGDL. 

�3�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V���O�H�V���O�R�F�D�X�[���G�H���O�D���&�K�D�U�W�H�����D�L�Q�V�L���T�X�H���F�H�X�[���G�H���O�¶�$�7�/�)���G�R�Q�W���O�D���9�L�F�H-Présidente du CPE 

est également Vice-�3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H�����V�H���W�U�R�X�Y�H���D�X���V�H�L�Q���G�H���O�¶�+�{�W�H�O���G�H���0�D�V�V�D�����E�k�W�L�P�H�Q�W���S�U�r�W�p���S�D�U���O�¶�(�W�D�W��

à la SGDL. Il y a donc une certaine connivence entre ces différentes associations, liées entre 

elles par des agents dont les parcours et profils se recoupent justement au niveau des postes 

occupés dans ces associations, et par un lieu où elles se concentrent. Par ailleurs, le fait que 

Marie Sellier et Valentine Goby soient toutes deux passées par la Charte à son importance. En 

�H�I�I�H�W�����F�R�P�P�H���O�¶�H�[�S�O�L�T�X�H���&�p�F�L�O�H���5abot, « la Charte des auteurs et illustrateurs jeunesse joue un 

�U�{�O�H�� �H�V�V�H�Q�W�L�H�O�� �G�H�� �O�R�E�E�\�L�Q�J�� �H�W�� �F�R�Q�V�W�L�W�X�H�� �X�Q�� �G�H�V�� �J�U�R�X�S�H�P�H�Q�W�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U���H���V�� �j�� �O�¶�D�Y�D�Q�W-poste des 

                                                 
184 CPE, « Douze propositions pour une Europe du livre », communiqué publié sur le site de la Scam, scam.fr, le 
27 avril 2016. URL : http://www.scam.fr/detail/ArticleId/4121/Douze-propositions-pour-une-Europe-du-livre 
[Consulté le 5 juin 2016] 
185 Entretien avec Guillaume Prieur, op. cit. 
186 Que nous nommerons simplement « La Charte » par la suite.  
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combats pour la défense des auteur·e·s, au-delà des seul·e·s auteur·e·s jeunesse. »187. La Charte 

constitue ainsi un lieu de socialisation important à la lutte professionnelle pour les écrivains. 

Un capital à la fois militant et politi�T�X�H���� �O�D�� �&�K�D�U�W�H�� �I�D�L�V�D�Q�W�� �O�¶�R�E�M�H�W�� �G�¶�X�Q�H�� �U�H�F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H��

institutionnelle croissante dans le champ politique français188, que Marie Sellier et Valentine 

Goby peuvent réinvestir dans le CPE pour en faire un véritable outil de représentation 

institutionnelle, et no�Q���S�O�X�V���X�Q���V�L�P�S�O�H���O�L�H�X���G�H���G�L�D�O�R�J�X�H���H�Q�W�U�H���V�H�V���P�H�P�E�U�H�V�����&�¶�H�V�W���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���V�R�X�V��

�O�D���S�U�p�V�L�G�H�Q�F�H���G�H���0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U���T�X�H���O�H���&�3�(���H�V�W���G�H�Y�H�Q�X���O�¶�L�Q�W�H�U�O�R�F�X�W�H�X�U���S�U�L�Q�F�L�S�D�O���G�X���6�1�(���S�R�X�U���O�D��

�Q�p�J�R�F�L�D�W�L�R�Q���V�X�U���O�H�V���F�R�Q�W�U�D�W�V���G�¶�p�G�L�W�L�R�Q189. La mobilisation du CPE sur les questions européennes 

est donc dans la continuité de cette montée en puissance. Ainsi, la Vice-Présidente du CPE nous 

a-t-elle expliqué avoir rédigé �O�D���/�H�W�W�U�H���R�X�Y�H�U�W�H���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�V���D�Y�H�F���O�¶�D�L�G�H���G�H�V���W�U�R�L�V���D�J�H�Q�W�V��

susmentionnés : « Objectivement cette action de la le�W�W�U�H�� �R�X�Y�H�U�W�H���� �M�¶�D�L�� �H�X�� �G�H�V�� �D�L�G�H�V���� �/�D�� �O�H�W�W�U�H��

�R�X�Y�H�U�W�H�����E�D�K���R�X�L���F�R�Q�F�U�q�W�H�P�H�Q�W���R�Q���O�¶�D���U�p�G�L�J�p���H�Q���F�R�P�P�X�Q���D�Y�H�F���*�H�R�I�I�U�R�\���3�H�O�O�H�W�L�H�U�����0�D�U�L�H���6�H�O�O�L�H�U��

de la SGDL, et puis Valentine Goby, la Présidente, etc. »190. Ce qui nous amène à la deuxième 

dimension de notre analyse. 

 La mise en avant du CPE comme représentant auprès des institutions européennes est 

�S�R�X�V�V�p�H���H�V�V�H�Q�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���S�D�U���G�H�V���D�J�H�Q�W�V���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���I�U�D�Q�o�D�L�V�����H�W���S�D�V���Q�¶�L�P�S�R�U�W�H���O�H�V�T�X�H�O�V����

Marie Sellier et Valentine Goby sont écrivaines, spécialisées dans la littérature jeunesse (même 

si elles ne se limitent pas à ce genre), Cécile Deniard, la Vice-Présidente du CPE est quant à 

�H�O�O�H�� �W�U�D�G�X�F�W�U�L�F�H���� �Q�R�X�V�� �O�¶�D�Y�R�Q�V�� �G�p�M�j�� �P�H�Q�W�L�R�Q�Q�p���� �6�R�L�W�� �G�H�V�� �S�R�V�L�W�L�R�Q�V�� �H�Q�� �T�X�r�W�H�� �G�H�� �U�H�F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H��

dans le champ littéraire et donc de capital symbolique191�����$���W�L�W�U�H���G�¶�L�O�O�X�V�W�U�D�W�L�R�Q�����Q�R�X�V���D�Y�R�Q�V���p�W�p��

�W�p�P�R�L�Q�V���G�¶�X�Q���p�F�K�D�Q�J�H���H�Q�W�U�H���X�Q���p�F�U�L�Y�D�L�Q���U�H�O�D�W�L�Y�H�P�H�Q�W���U�H�F�R�Q�Q�X�����D�X�W�H�X�U���G�H���U�R�P�D�Q�V���H�W���Q�R�X�Y�H�O�O�H�V����

�O�D�X�U�p�D�W���G�¶�X�Q���S�U�L�[���G�¶�D�X�W�R�P�Q�H�����H�W���X�Q�H���W�U�D�G�X�F�W�U�L�F�H���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H192, le premier expliquant à la seconde 

�T�X�¶�H�O�O�H���Q�H���S�R�X�Y�D�L�W���U�H�Y�H�Q�G�L�T�X�H�U���O�¶�p�W�L�T�X�H�W�W�H���G�¶�©���p�F�U�L�Y�D�L�Q », et renchérissant en alléguant que ni 

�O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�L�W�W�p�U�D�W�X�U�H�� �M�H�X�Q�H�V�V�H���Q�L���O�H�V���W�U�D�G�X�F�W�H�X�U�V���Q�¶�p�W�D�L�H�Q�W���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���� �P�D�L�V���V�L�P�S�O�H�P�H�Q�W��

des « auteurs », ce dont se défendait la traductrice, affirmant être écrivaine, au même titre que 

�Q�¶�L�P�S�R�U�W�H�� �T�X�H�O�� �D�X�W�U�H�� �D�X�W�H�X�U�� �G�H�� �O�¶�p�F�U�L�W���� �2�Q�� �Y�R�L�W�� �E�L�H�Q�� �L�F�L�� �W�R�X�W�� �O�H�� �S�R�L�G�V�� �V�\�P�E�R�O�L�T�X�H�� �G�X�� �W�H�U�P�H��

« écrivain », et la difficulté pour les traducteurs et auteurs jeunesse à accéder à ce « saint-graal » 

                                                 
187 Cécile Rabot, « Chapitre 3 : Les auteurs jeunesse aux avant-postes de la professionnalisation », in Cécile Rabot, 
Gisèle Sapiro (dir.), Profession ? Ecrivain, op. cit., p. 81 
188 Cécile Rabot, ibid. 
189 Ce qui a notamment aboutit à un accord majeur en 2013 créant le « �Q�R�X�Y�H�D�X���F�R�Q�W�U�D�W���G�¶�p�G�L�W�L�R�Q ». 
190 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
191 Sur le manque de reconnaissance symbolique des auteurs jeunesse, voir à nouveau : Cécile Rabot, « Chapitre 
3 : Les auteurs jeunesse aux avant-postes de la professionnalisation », op. cit.  
192 �'�R�Q�W���Q�R�X�V���S�U�p�V�H�U�Y�H�U�R�Q�V���O�¶�D�Q�R�Q�\�P�D�W�����O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���V�¶�p�W�D�Q�W���G�p�U�R�X�O�p���G�D�Q�V���X�Q���F�D�G�U�H���L�Q�I�R�U�P�H�O�� 
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�G�X���F�K�D�P�S�����3�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V�����F�H�V���G�H�X�[���W�\�S�H�V���G�¶�D�X�W�H�X�Us sont soumis à une forte précarité193, facilitant 

�G�H�� �I�D�L�W�� �O�¶�p�P�H�U�J�H�Q�F�H�� �G�¶�X�Q�H�� �© conscience de classe professionnelle » de ces auteurs 

économiquement et symboliquement dominés, pour reprendre la formule de Jérôme Pacouret à 

propos des cinéastes194���� �&�¶�H�V�W�� �F�H�W�W�H�� �Sosition particulière dans le champ littéraire français qui 

peut expliquer cette mobilisation professionnelle, et non pas la réforme européenne en elle-

même, ceci nous rappelant que les agents en question se positionnent avant tout dans le champ 

littéraire, �H�W���S�D�U���U�D�S�S�R�U�W���D�X�[���D�X�W�U�H�V���S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�D�Q�V���F�H���F�K�D�P�S�����8�Q���F�K�D�P�S���G�R�Q�W�����Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���G�p�M�j��

largement développé en introduction, les frontières recoupent avant tout les frontières étatiques, 

avec des instances de reconnaissances essentiellement nationales. Ainsi, on peut voir un effet 

�G�H���F�K�D�P�S���Y�H�Q�X���G�X���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���G�D�Q�V���O�¶�L�Q�M�R�Q�F�W�L�R�Q���U�H�V�V�H�Q�W�L�H���S�D�U���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�H�V��

�D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W���j���V�H���U�D�V�V�H�P�E�O�H�U���G�H�U�U�L�q�U�H���X�Q�H���L�Q�V�W�D�Q�F�H���X�Q�L�T�X�H���O�D���S�O�X�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�Y�H���S�R�V�V�L�E�O�H����

les différentes nuances entre les groupes devant se dissoudre pour pouvoir accéder à ce champ ; 

effet de champ réfracté par la position de ces mêmes représentants dans le champ littéraire. Pour 

�H�X�[�����O�¶�L�Q�V�W�D�Q�F�H���O�D���S�O�X�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�Y�H���S�R�V�V�L�E�O�H���Q�H���S�H�X�W���r�W�U�H���T�X�¶�X�Q�H���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�Uaire 

français, à savoir le CPE. 

 �/�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W���V�R�Q�W���G�R�Q�F���H�Q���T�X�r�W�H���G�H�V���F�D�S�L�W�D�X�[���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V���S�R�X�U��

�I�D�L�U�H���H�Q�W�H�Q�G�U�H���O�H�X�U���Y�R�L�[���V�X�U���O�H���S�U�R�M�H�W���G�H���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U��  Cela se traduit 

notamment par un fort besoin en capital social pour la SGDL et le CPE qui les rend dépendants 

des éventuelles opportunités de rencontre que peut offrir la Commission européenne. Cela passe 

�p�J�D�O�H�P�H�Q�W���S�D�U���X�Q���H�I�I�H�W���G�X���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���T�X�L���S�D�V�V�H���S�D�U���X�Q�H���T�X�D�V�L���L�Q�M�R�Q�F�W�L�R�Q���j���S�O�X�V���G�H��

représentativité, qu�L���S�R�X�V�V�H���O�D���6�*�'�/���j���V�¶�D�S�S�X�\�H�U���V�X�U���O�H���&�3�(���S�R�X�U���G�p�I�H�Q�G�U�H���V�H�V���L�Q�W�p�U�r�W�V���D�X�S�U�q�V��

des institutions européennes. Finalement cette domination des institutions européennes dans la 

définition des règles du jeu fait écho à deux des trois principales contraintes inhérentes à la 

mobilisation auprès des institutions européennes évoquées par Julien Weisbein : 1/ La nécessité 

de « se présenter comme un acteur véritablement européen » car « les institutions visées 

�D�W�W�H�Q�G�H�Q�W�� �H�Q�� �H�I�I�H�W�� �G�H�V�� �L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V�� �T�X�L�� �V�R�L�H�Q�W�� �V�X�V�F�H�S�W�L�E�O�H�V�� �G�¶être traduites en actions 

�F�R�P�P�X�Q�D�X�W�D�L�U�H�V���D�I�L�Q���G�H���I�D�L�U�H���D�Y�D�Q�F�H�U���O�H���S�U�R�F�H�V�V�X�V���G�¶�L�Q�W�p�J�U�D�W�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H ; elles tendent ainsi 

                                                 
193 Voir à nouveau : Cécile Rabot, « Chapitre 3 : Les auteurs jeunesse aux avant-postes de la professionnalisation », 
op. cit. ; et pour les traducteurs, Pierre Assouline, La condition du traducteur, rapport commandé par le Centre 
National du Livre, Paris, 2011, 130p. 
194 �-�p�U�{�P�H���3�D�F�R�X�U�H�W�����©���/�R�J�L�T�X�H�V���G�¶�H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W���G�H�V���U�p�D�O�L�V�D�W�H�X�U�V���G�H���I�L�O�P�V���D�X���V�X�M�H�W���G�H���O�D���O�R�L���+�$�'�2�3�,�����(�I�I�H�W���G�H���F�R�U�S�V����
effet de champ et division du travail de représentation professionnelle des cinéastes », op. cit., p. 140. Bien sûr, 
�O�¶�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�L�G�p�H�� �G�H�� �© conscience de classe �ª�� �H�V�W�� �L�F�L�� �O�p�J�q�U�H�P�H�Q�W�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H���� �S�X�L�V�T�X�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�V�� �G�H�� �O�¶�p�W�X�G�H��
�-�p�U�{�P�H���3�D�F�R�X�U�H�W���L�O���V�¶�D�J�L�V�V�D�L�W���G�H���P�R�Q�W�U�H�U���F�R�P�P�H�Q�W���O�¶�R�S�S�R�V�L�W�L�R�Q entre la mobilisation des réalisateurs pro-HADOPI 
���P�H�Q�p�V���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���S�D�U���O�D���6�$�&�'�����H�W���U�p�D�O�L�V�D�W�H�X�U�V���D�Q�W�L-�+�$�'�2�3�,���P�H�W�W�D�L�W���H�Q���D�Y�D�Q�W���G�¶�X�Q���F�{�W�p�� �X�Q��effet de corps et de 
�O�¶�D�X�W�U�H���X�Q��effet de champ�����$�O�R�U�V���T�X�H���G�D�Q�V���Q�R�W�U�H���F�D�V�����L�O���V�¶�D�J�L�W���S�O�X�W�{�W���G�¶�X�Q��effet de champ qui parvient difficilement 
à susciter un effet de corps.   
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à minimiser les demandes nationales » ; 2/ �O�D���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H���G�p�W�H�Q�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���© éventail le plus large 

et le plus varié possible de connexions, formalisées ou non, avec divers partenaires » induit par 

la complexité du système institutionnel195. La troisième concerne la concentration des activités 

�j���%�U�X�[�H�O�O�H�V�����F�R�Q�W�U�D�L�Q�W�H���T�X�L���Q�¶�D���H�Q���U�H�Y�D�Q�F�K�H���S�D�V���p�W�p���U�H�Q�F�R�Q�W�U�p�H���G�X�U�D�Q�W���Q�R�W�U�H���H�Q�T�X�r�W�H�� Le CPE est 

ainsi mis en avant à la fois selon une logique externe, qui correspond à ces « contraintes » que 

�Q�R�X�V�� �Y�H�Q�R�Q�V�� �G�¶�p�Y�R�T�X�H�U�� mais également selon une logique interne au champ littéraire, au 

détriment des associations européennes. 

III.  Le rapport compliqué aux fédérations européennes des représentants des auteurs 
�G�H���O�¶�p�F�U�L�W���I�U�D�Q�o�D�L�V 

Les associations, fédérations et réseaux européens sont des organismes de plus en plus 

�L�Q�F�R�Q�W�R�X�U�Q�D�E�O�H�V���j���%�U�X�[�H�O�O�H�V�����\���F�R�P�S�U�L�V���G�D�Q�V���O�H���G�R�P�D�L�Q�H���F�X�O�W�X�U�H�O���F�R�P�P�H���Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���p�Y�R�T�X�p��

en introductio�Q���� �&�H�V�� �V�W�U�X�F�W�X�U�H�V�� �S�H�U�P�D�Q�H�Q�W�H�V�� �G�X�� �F�K�D�P�S�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�� �V�R�Q�W�� �V�X�V�F�H�S�W�L�E�O�H�V�� �G�H��

conférer un certain nombre de capitaux. On peut dès lors supposer que les représentants 

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���V�¶�D�S�S�X�L�H�Q�W��sur des fédérations européennes pour relayer leurs revendications. 

�/�j���H�Q�F�R�U�H�����X�Q�H���O�L�J�Q�H���G�H���G�p�P�D�U�F�D�W�L�R�Q���V�H���I�D�L�W���M�R�X�U���H�Q�W�U�H���O�D���6�F�D�P���H�W���O�D���6�$�&�'���G�¶�X�Q���F�{�W�p���H�W���O�D���6�*�'�/��

�H�W�� �O�H�� �&�3�(�� �G�H�� �O�¶�D�X�W�U�H�� En effet, �V�¶�L�O�V �V�R�Q�W�� �W�R�X�V�� �E�L�H�Q�� �P�H�P�E�U�H�V�� �G�¶�D�X�� �P�R�L�Q�V�� �X�Q�H�� �I�p�G�p�U�D�W�L�R�Q��

�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���� �R�Q�� �S�H�X�W�� �G�L�V�W�L�Q�J�X�H�U�� �G�¶�X�Q�� �F�{�W�p�� �X�Q�H�� �U�H�O�D�W�L�R�Q�� �T�X�H�� �O�¶�R�Q�� �T�X�D�O�L�Iiera de « partenariale » 

�S�R�X�U�� �O�D�� �6�F�D�P�� �H�W�� �O�D�� �6�$�&�'�� ���$������ �G�H�� �O�¶�D�X�W�U�H���� �X�Q�� �U�D�S�S�R�U�W�� �S�O�X�V�� �© concurrentiel » aux associations 

européennes pour la SGDL et le CPE (B). 

A. Une relation partenariale pour la Scam et la SACD 

�1�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���Y�X���S�U�p�F�p�G�H�P�P�H�Q�W�����S�R�X�U���D�F�T�X�p�U�L�U���G�X���F�Dpital symbolique dans le champ de 

�O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����H�W���r�W�U�H���D�L�Q�V�L���U�H�o�X�V���H�W���H�Q�W�H�Q�G�X�V���S�D�U���O�H�V���D�J�H�Q�W�V���G�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���G�R�P�L�Q�D�Q�W��

�O�H�� �F�K�D�P�S���� �O�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �I�U�D�Q�o�D�L�V�� �F�K�H�U�F�K�H�Q�W�� �j�� �D�X�J�P�H�Q�W�H�U�� �T�X�D�Q�W�L�W�D�W�L�Y�H�P�H�Q�W�� �O�H�X�U��

�Q�L�Y�H�D�X���G�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�Y�L�W�p�����F�¶�H�Vt-à-�G�L�U�H���P�R�Q�W�U�H�U���T�X�¶�L�O�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�Q�W���X�Q���P�D�[�L�P�X�P���G�H���S�H�U�V�R�Q�Q�Hs 

�H�Q���W�H�U�P�H�V���G�H���Q�R�P�E�U�H���G�¶�D�G�K�p�U�H�Q�W�V�����3�R�X�U���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���D�Y�D�Q�W���W�R�X�W���G�H���O�¶�D�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O��

�T�X�H�� �V�R�Q�W���O�D�� �6�F�D�P�� �H�W�� �O�D�� �6�$�&�'���� �F�H�O�D�� �S�D�V�V�H�� �S�D�U�� �O�¶�D�G�K�p�V�L�R�Q�� �j�� �H�W�� �O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �D�X�� �V�H�L�Q�� �G�H�� �)�p�G�p�U�D�W�L�R�Q�V��

européenn�H�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� 

Toutes deux sont ainsi membres de la SAA (Société des Auteurs Audiovisuels). Elles 

�H�Q���V�R�Q�W���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���O�H�V���G�H�X�[���V�H�X�O�V���P�Hmbres français. La SAA compte vingt-huit sociétés membres 

originaires de vingt-et-un Etats membres et de la Suisse. Elle représente essentiellement les 

                                                 
195 Julien Weisbein, « Le militant et l'expert : les associations civiques face au système politique européen », 
Politique européenne, 2001/3 n° 4, p. 111. 
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scénaristes et les réalisateurs et seules peuvent en être membres des sociétés de gestion 

�F�R�O�O�H�F�W�L�Y�H�� �G�H�V�� �G�U�R�L�W�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V196. Julie Bertuccelli, la Présidente de la Scam, fait partie du 

« Board of Patrons ». Quant à la Directrice de la SAA, Cécile Despringre, après une première 

expérience à la Commission européenne, elle a travaillé de 1997 à 2009 en tant que chargée de 

puis Directrice adjointe pour les affaires européennes de la SACD, avant de venir diriger la 

fédération européenne qui venait tout juste de se créer à Bruxelles197. Les deux sociétés 

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V�H�V���Q�H���V�H���F�R�Q�W�H�Q�W�H�Q�W���G�R�Q�F���S�D�V���G�¶�X�Q�H���V�L�P�S�O�H���D�G�K�p�V�L�R�Q�����P�D�L�V���V�R�Q���L�P�S�O�L�T�X�p�H�V���S�O�X�V��

ou moins directement dans les activités de la SAA. Le Directeur des affaires institutionnelles et 

européennes de la SACD a ainsi expliqué, durant notre entretien, que la SAA était leur « outil 

�G�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���H�W���G�¶�D�F�W�L�R�Q���D�X�S�U�q�V���G�H�V���D�X�W�R�U�L�W�p�V���F�R�P�P�X�Q�D�X�W�D�L�U�H�V »198. 

La Scam fait également partie du GESAC (Groupement Européen des Sociétés 

�G�¶�$�X�W�H�X�U�V�� �H�W Compositeurs), une fédération plus ancienne, créée en 1990, et dont sont 

�p�J�D�O�H�P�H�Q�W���P�H�P�E�U�H�V���G�H�X�[���D�X�W�U�H�V���V�R�F�L�p�W�p�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V�H�V�����O�D���6�$�&�(�0���H�W���O�¶�$�'�$�*�3�������(�O�O�H��

compte en tout trente-quatre membres plus deux membres observateurs (des Fédérations 

internationales) répartis dans vingt-et-�X�Q���(�W�D�W���P�H�P�E�U�H�V���S�O�X�V���O�D���6�X�L�V�V�H�����O�D���1�R�U�Y�q�J�H���H�W���O�¶�,�V�O�D�Q�G�H����

La SACD est quant à elle particulièrement active au sein du groupement des Coalitions 

européennes pour la diversité culturelle (CEDC), qui rassemble quatorze coalitions pour la 

diversité culturelle de treize Etats membres plus la Suisse. Pascal Rogard, Directeur Général de 

la SACD, Président de la Coalition française, fait ainsi partie des sept vice-présidents des 

Coalitions européennes199. Il est intéressant de noter que la Scam est également membre de la 

�F�R�D�O�L�W�L�R�Q�� �I�U�D�Q�o�D�L�V�H���� �V�R�Q�� �'�L�U�H�F�W�H�X�U�� �J�p�Q�p�U�D�O�� �V�L�p�J�H�D�Q�W�� �P�r�P�H�� �D�X�� �&�R�Q�V�H�L�O�� �G�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q200. 

�3�R�X�U�W�D�Q�W���� �O�H�� �5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H�� �G�H�� �O�¶�$�F�W�L�R�Q�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H�� �G�H�� �O�D�� �6�F�D�P�� �Q�¶�D�� �M�D�P�D�L�V�� �p�Y�R�T�X�p�� �Q�L�� �O�D��

Coalition française ni le groupement européen durant notre entretien, ce dernier ne semblant 

�S�D�V�� �F�R�Q�V�W�L�W�X�H�U�� �X�Q�� �p�O�p�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�H�X�U�� �V�W�U�D�W�p�J�L�H�� �G�¶�D�F�W�L�R�Q�� �j�� �%�U�X�[�H�O�O�H�V���� �/�H�� �'�L�U�H�F�W�H�X�U�� �G�H�V�� �D�I�I�D�L�U�H�V��

�L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�V���H�W���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���G�H���O�D���6�$�&�'���O�¶�D���D�X���F�R�Q�W�U�D�L�U�H���P�H�Q�W�L�R�Q�Q�p���F�R�P�P�H���X�Q���p�O�p�P�H�Q�W���G�H��

leur action auprès des institutions européennes, la SACD semblant avoir joué un rôle central, 

                                                 
196 Statuts coordonnés au 13 avril 2016 de la SAA. URL : http://www.saa-
authors.eu/dbfiles/mfile/8900/8973/SAA_statuts_FR_2016.pdf [Consulté le 6 juin 2016] 
197 Site de la SAA, « �/�¶�p�T�X�L�S�H », saa-authors.eu. URL : http://www.saa-authors.eu/fr/8/L%C3%A9quipe [Consulté 
le 6 juin 2016] 
198 Entretien avec Guillaume Prieur, op. cit. 
199 Coalitions européennes pour la diversité culturelle, « Les Coalitions européennes pour la diversité culturelle se 
renforcent à Bruxelles », Communiqué de presse, 4 mars 2015, sacd.fr. URL : http://www.sacd.fr/Les-Coalitions-
europeennes-pour-la-diversite-culturelle-se-renforcent-a-Bruxelles.4194.0.html [Consulté le 6 juin 2016] 
200 Coalition française pour la diversité culturelle, « �&�R�Q�V�H�L�O�� �G�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q », coalitionfrancaise.org. URL : 
http://www.coalitionfrancaise.org/coalition-francaise/conseil-dadministration-coalition-francaise/ [Consulté le 6 
juin 2016]. 
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�H�Q���������������G�D�Q�V���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���V�W�D�W�X�W���O�p�J�D�O���R�I�I�L�F�L�D�O�L�V�D�Q�W���F�H���P�R�X�Y�H�P�H�Q�W���H�[�L�V�W�D�Q�W���R�I�I�L�F�L�H�X�V�H�P�H�Q�W��

depuis 2005 :  

« �'�H�S�X�L�V�� �O�¶�D�Q���G�H�U�Q�L�H�U�����L�O���\�� �D�Y�D�L�W���X�Q���� �S�X�L�V�T�X�¶�R�Q���D�Y�D�L�W���S�O�X�V�� �R�X�� �P�R�L�Q�V�� �X�Q���P�R�X�Y�H�P�Hnt informel de 

�F�R�D�O�L�W�L�R�Q�V���T�X�L���H�[�L�V�W�D�L�H�Q�W���G�D�Q�V���G�¶�D�X�W�U�H�V���S�D�\�V���H�W���R�Q���D���G�p�F�L�G�p���G�H���V�H���G�R�Q�Q�H�U���X�Q���V�W�D�W�X�W���M�X�U�L�G�L�T�X�H���S�R�X�U��

�S�H�V�H�U���G�¶�D�Y�D�Q�W�D�J�H���j���%�U�X�[�H�O�O�H�V�����S�D�U�F�H���T�X�H���F�¶�H�V�W���Y�U�D�L���T�X�H���O�H�V���U�p�V�H�D�X�[���L�Q�I�R�U�P�H�O�V���F�¶�H�V�W���S�D�V���I�R�U�F�p�P�H�Q�W����

pas forcément très très bien, ça rentre pas forcément dans le radar de la Commission, donc on a 

�F�U�p�p���X�Q�H���$�,�6�%�/�����G�R�Q�F���G�D�Q�V���O�H���G�U�R�L�W���E�H�O�J�H���F�¶�H�V�W���X�Q�H���$�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q���,�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���6�D�Q�V���%�X�W���/�X�F�U�D�W�L�I����

�G�R�Q�F���Q�R�W�U�H���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H���V�¶�H�Q�U�H�J�L�V�W�U�H���V�R�X�V���F�H���V�W�D�W�X�W�����H�W���O�D���Y�R�O�R�Q�W�p�����Y�R�L�O�j�����S�D�U�F�H���T�X�H��

�F�¶�H�V�W���Yrai, en tant que, vaut mieux exister en tant que coalition européenne à Bruxelles plutôt que 

�Y�H�Q�L�U���H�Q���W�D�Q�W���T�X�H���F�R�D�O�L�W�L�R�Q���I�U�D�Q�o�D�L�V�H���H�W���G�R�Q�F���Q�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���T�X�¶�X�Q�H���S�H�W�L�W�H���G�X���W�H�U�U�L�W�R�L�U�H���H�X�U�R�S�p�H�Q����

�'�R�Q�F�� �G�H�S�X�L�V���O�¶�D�Q���G�H�U�Q�L�H�U�����Y�R�L�O�j���� �R�Q���D���V�W�U�X�F�W�X�U�p�� �F�H�� �P�R�X�Y�H�P�H�Q�W���G�Hs coalitions européennes pour 

�F�U�p�H�U�� �X�Q�H�� �I�R�U�F�H���G�H�� �I�U�D�S�S�H���S�O�X�V�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�H�� �D�X�S�U�q�V�� �G�H�V�� �D�X�W�R�U�L�W�p�V�� �F�R�P�P�X�Q�D�X�W�D�L�U�H�V���� �'�R�Q�F�� �o�D�� �F�¶�H�V�W��

�O�¶�D�X�W�U�H���D�[�H���T�X�L���Q�R�X�V���S�H�U�P�H�W���D�X�V�V�L���G�H���Y�R�L�O�j�����L�Q�W�H�U�Y�H�Q�L�U���V�X�U���O�D���S�R�O�L�W�L�T�X�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� »201  

�2�Q���U�H�W�U�R�X�Y�H���F�H�W�W�H���Q�R�W�L�R�Q���G�¶�D�G�D�S�W�D�W�L�R�Q���D�X�[���G�H�Pandes de la Commission pour pouvoir y accéder, 

pour pouvoir « entrer dans son radar �ª���� �(�Q�V�X�L�W�H���� �Q�R�W�R�Q�V�� �T�X�¶�L�O�� �S�D�U�O�H�� �G�H�� �© notre organisation 

professionnelle », et dit « on a décidé de se donner un statut ». Un usage de la première personne 

du pluriel202 qui dénote une implication importante de la SACD dans ce groupement de 

coalitions européennes, et qui ne se retrouve pas à propos des autres fédérations. En effet, que 

ce soit chez le Directeur des affaires institutionnelles et européennes de la SACD ou chez le 

�5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H�� �G�H�� �O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H�� �G�H�� �O�D�� �6�F�D�P���� �Oa SAA et le GESAC sont envisagés 

comme des organismes partenaires, qui mènent une action qui leur est propre mais à laquelle 

ils sont associés et sur laquelle ils ont leur mot à dire, la Scam et la SACD menant leur propre 

action de leur côté. La relation est plutôt envisagée comme une division du travail de lobbying 

entre membres et fédération, chacun occupant une position distincte dans le champ de 

�O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����'�D�Q�V���X�Q���H�[�W�U�D�L�W���G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���F�L�W�p���S�O�X�V���K�D�X�W, le Directeur des affaires institutionnelles 

�H�W�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�� �G�H�� �O�D�� �6�$�&�'�� �G�L�V�D�L�W�� �D�L�Q�V�L�� �j�� �S�U�R�S�R�V�� �G�H�� �O�D�� �6�$�$�� �T�X�¶�H�O�O�H�� �D�Y�D�L�W�� �© fait sa part du 

travail �ª�� �T�X�D�Q�W���j���O�¶�D�F�W�L�R�Q���D�X�S�U�q�V���G�H�V���H�X�U�R�G�p�S�X�W�p�V���� �/�H���5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H��

décrit quant à lui cette relation de la manière suivante : 

 « �/�¶�L�G�p�H�� �D�X�V�V�L�� �E�R�Q�� �E�D�K�� �p�Y�L�G�H�P�P�H�Q�W�� �F�¶�H�V�W�� �G�¶�D�O�O�H�U�� �O�H�V�� �U�H�Q�F�R�Q�W�U�H�U�� �>�O�H�V�� �D�J�H�Q�W�V�� �G�H�V�� �L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V��

européennes] là-�E�D�V���j���%�U�X�[�H�O�O�H�V���R�X���j���6�W�U�D�V�E�R�X�U�J�����F�¶�H�V�W���V�H�O�R�Q�����P�D�L�V���E�L�H�Q���V�€�U���F�¶�H�V�W���W�R�X�W���j���I�D�L�W���I�D�L�V�D�E�O�H��

                                                 
201 Entretien avec Guillaume Prieur, op. cit. 
202 �/�¶�X�V�D�J�H�� �G�X�� �© on » ne renvoyant pas ici à une forme impersonnelle mais à une forme parlée de la première 
personne du pluriel. 
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�D�O�R�U�V�� �V�R�L�W�� �T�X�¶�R�Q�� �O�H�� �I�D�V�V�H�� �G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���� �V�R�L�W�� �T�X�¶�R�Q�� �O�H�� �I�D�V�V�H�� �S�D�U�� �O�¶�L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H�� �G�H�� �J�U�R�X�S�H�P�H�Q�W�V��

européens comme la SAA ou le GESAC, hein bien sûr. Alors on est évidemment en liaison étroite 

�D�Y�H�F���F�H�V���J�U�R�X�S�H�V���G�R�Q�W���R�Q���I�D�L�W���S�D�U�W�L�H�����R�Q���V�H���F�R�R�U�G�R�Q�Q�H�����F�¶�H�V�W���X�Q���S�H�X���I�D�L�W���S�R�X�U���o�D���G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V�����H�Xx-

mêmes rencontrent, enfin, ils sont à Bruxelles donc évidemment ils sont géographiquement plus 

près des institutions européennes, donc eux-mêmes font leurs propres rencontres, enfin tout ça 

est, je veux dire, sur le plan européen, est assez lisible puisqu�H�� �G�¶�X�Q�H�� �P�D�Q�L�q�U�H�� �J�p�Q�p�U�D�O�H�� �O�H�V��

�S�D�U�O�H�P�H�Q�W�D�L�U�H�V�����O�H�V���P�H�P�E�U�H�V���G�H�V���F�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�V�����D�I�I�L�F�K�H�Q�W���O�H�V���H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�V���T�X�¶�L�O�V���R�Q�W���D�Y�H�F���W�H�O�O�H���R�X���W�H�O�O�H��

organisation, donc le trouve assez facilement. »203  

�2�Q���Y�R�L�W���E�L�H�Q���L�F�L���O�¶�L�G�p�H���G�¶�R�U�J�D�Q�L�V�P�H�V���G�L�V�W�L�Q�F�W�V�����P�H�Q�D�Q�W���G�H�V���D�F�W�L�R�Q�V���G�L�V�W�L�Q�F�Wes bien que liées, les 

�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�V���P�H�P�E�U�H�V���S�R�X�Y�D�Q�W���V�R�O�O�L�F�L�W�H�U���O�D���I�p�G�p�U�D�W�L�R�Q���V�H�O�R�Q���O�H�V���F�R�Q�W�H�[�W�H�V�����E�H�V�R�L�Q�V�����H�W�F�����6�¶�L�O���H�V�W��

�L�P�S�R�U�W�D�Q�W���G�¶�D�Y�R�L�U���H�Q���W�r�W�H���O�D���Q�D�W�X�U�H���H�[�D�F�W�H���G�H���F�H�W�W�H���U�H�O�D�W�L�R�Q���H�Q�W�U�H���P�H�P�E�U�H�V���H�W���I�p�G�p�U�D�W�L�R�Q���G�D�Q�V���O�H��

�F�D�V���G�H���O�D���6�F�D�P���H�W���G�H���O�D���6�$�&�'�����L�O���Q�¶�H�Ppêche que ces fédérations, que ce soit la SAA, le GESAC 

ou les CEDC, ont à chaque fois été mentionnées très vite et à plusieurs reprises par nos deux 

�L�Q�W�H�U�Y�L�H�Z�p�V�����P�R�Q�W�U�D�Q�W���T�X�¶�H�O�O�H�V���I�R�Q�W���S�D�U�W�L�H���L�Q�W�p�J�U�D�Q�W�H���G�H���O�H�X�U�V���K�D�E�L�W�X�V�� 

Dans tous les cas donc, les fédérations européennes font pleinement partie de la stratégie 

de la SACD et de la Scam. Elles sont un outil, une source de capitaux social et symbolique 

�T�X�¶�H�O�O�H�V�� �P�D�L�W�U�L�V�H�Q�W�� �H�W�� �V�D�Y�H�Q�W�� �P�R�E�L�O�L�V�H�U�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�K�D�P�S�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���� �&�H�W�W�H�� �D�L�V�D�Q�F�H�� �H�W��

�O�¶�H�I�I�H�F�W�L�Y�L�W�p���G�H���F�H�Wte relation entre associations parapluies �H�W���O�D���6�$�&�'���R�X���O�D���6�F�D�P���V�¶�H�[�S�O�L�T�X�H��

�Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�����Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���G�p�M�j���G�L�W�����S�D�U���O�¶�H�[�L�V�W�H�Q�F�H���G�¶�X�Q�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�H���O�¶�D�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O��

�G�H�S�X�L�V�� �O�H�V�� �D�Q�Q�p�H�V�� ������������ �&�H�F�L�� �S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W�� �X�Q�H�� �V�R�F�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �D�X�� �F�K�D�P�S�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�� �T�X�L��a 

�G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V���p�W�p���p�Y�R�T�X�p�H���S�D�U���O�H���'�L�U�H�F�W�H�X�U���G�H�V���D�I�I�D�L�U�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�V���H�W���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���G�H���O�D���6�$�&�' : 

« Pascal Rogard donc qui est notre directeur général de la SACD, qui, au début des années 1980 

�p�W�D�L�W���'�p�O�p�J�X�p���J�p�Q�p�U�D�O���G�H���O�¶�$�5�&�����T�X�L���H�V�W���O�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���G�H�V��auteurs-producteurs dans le monde du 

�F�L�Q�p�P�D�� �p�W�D�L�W�� �G�p�M�j�� �V�R�X�Y�H�Q�W�� �j�� �%�U�X�[�H�O�O�H�V�� �S�D�U�F�H�� �T�X�¶�R�Q�� �G�L�V�F�X�W�D�L�W�� �G�H�� �O�D�� �G�L�U�H�F�W�L�Y�H�� �T�X�L�� �V�¶�D�S�S�H�O�D�L�W��

Télévision transfrontières, donc dès les années 1985, et puis y avait déjà des enjeux auprès de la 

Cour de Justice en particulie�U���j���O�¶�p�S�R�T�X�H���V�X�U���O�D���T�X�H�V�W�L�R�Q���G�H���O�D���F�K�U�R�Q�R�O�R�J�L�H���G�H�V���P�p�G�L�D�V�����G�R�Q�F���F�¶�H�V�W��

�G�H�V���V�X�M�H�W�V���T�X�L���V�R�Q�W���S�D�V���Q�R�X�Y�H�D�X�[���H�Q���W�R�X�W���F�D�V���G�D�Q�V���O�¶�D�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O���H�W���O�H���F�L�Q�p�P�D�����H�W���R�•���O�H�V���F�R�Q�W�D�F�W�V���H�W��

les menaces ont vite étés perçues. Alors ensuite elles ont été perçues de manière encore plus forte 

�D�X���P�R�P�H�Q�W���G�H�V���Q�p�J�R�F�L�D�W�L�R�Q�V���G�X���*�$�7�7�����R�•���O�j���H�I�I�H�F�W�L�Y�H�P�H�Q�W�����L�O���\���D�Y�D�L�W�«���,�O���\���D�Y�D�L�W���X�Q���V�X�M�H�W�����S�D�U�F�H��

�T�X�H���G�¶�X�Q���F�{�W�p���L�O���\���D�Y�D�L�W���-�D�F�T�X�H�V���'�H�O�R�U�V�����T�X�L���O�X�L���D�X���I�L�Q�D�O�����F�¶�H�V�W���O�X�L���T�X�L���D���D�U�E�L�W�U�p���H�W���G�p�I�H�Q�G�X���O�D���S�R�V�L�W�L�R�Q��

française qui est aussi celle des créate�X�U�V���� �H�W���S�X�L�V���� �G�¶�X�Q���D�X�W�U�H�� �F�{�W�p���� �L�O���\�� �D�Y�D�L�W���� �E�D�K�� �L�O���\�� �D�Y�D�L�W���X�Q��

�F�R�P�P�L�V�V�D�L�U�H���E�U�L�W�D�Q�Q�L�T�X�H���D�X���F�R�P�P�H�U�F�H���T�X�L���V�¶�D�S�S�H�O�D�L�W���6�L�U���/�H�R�Q���%�U�L�W�W�D�Q���T�X�L���O�X�L���p�W�D�L�W���S�R�X�U���Q�H���S�D�V��

                                                 
203 Entretien avec Nicolas Mazars, op. cit. 
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�U�H�W�H�Q�L�U���O�¶�H�[�F�H�S�W�L�R�Q���F�X�O�W�X�U�H�O�O�H�����Y�R�L�O�j���H�Q���W�R�X�V���F�D�V���M�H���S�H�Q�V�H���T�X�H���F�¶�H�V�W���S�D�V���Y�U�D�L���S�R�X�U���G�¶�D�X�W�U�H�V���V�H�F�W�H�X�U�V�� 

dans la musique, dans le livre, la prise de conscience a peut-être été plus tardive, plus progressive, 

�P�D�L�V���H�Q���W�R�X�V���F�D�V���V�X�U���O�¶�D�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O���H�W���O�H���F�L�Q�p�P�D�����H�X�K���Y�R�L�O�j�����O�H�V���F�K�R�V�H�V���R�Q�W���p�W�p���S�H�U�o�X�H�V���G�H���P�D�Q�L�q�U�H��

�W�U�q�V���F�O�D�L�U�H�����W�U�q�V���W�{�W�����$�O�R�U�V���S�O�X�V���V�R�X�V���O�¶�D�Q�J�O�H���G�H�V���U�L�Vques que celui des opportunités mais en tout cas, 

�Y�R�L�O�j�����F�¶�H�V�W���X�Q���P�R�X�Y�H�P�H�Q�W���S�O�X�W�{�W�«���3�O�X�W�{�W���D�Q�F�L�H�Q�����H�W���S�X�L�V���R�Q���Y�R�L�W���E�L�H�Q���T�X�H���G�H���W�R�X�W�H���I�D�o�R�Q���E�H�D�X�F�R�X�S��

�G�H�� �F�K�R�V�H�V�� �P�D�L�Q�W�H�Q�D�Q�W���� �H�Q�I�L�Q�� �E�H�D�X�F�R�X�S�� �G�H�V�� �H�Q�M�H�X�[�� �W�U�q�V�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�V�� �T�X�¶�R�Q�� �S�H�X�W�� �D�Y�R�L�U�� �j�� �3�D�U�L�V�� �Q�H��

peuvent trouver �G�H���U�p�S�R�Q�V�H���T�X�¶�H�Q���(�X�U�R�S�H�����I�L�Q�D�O�H�P�H�Q�W�� »204 

Les questions européennes ne sont donc pas un enjeu nouveau pour ces associations, et 

�S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���S�R�X�U���O�D���6�$�&�'�����T�X�L���R�Q�W���H�X���O�H���W�H�P�S�V���G�H���V�¶�R�U�J�D�Q�L�V�H�U�����G�H���V�H���I�D�P�L�O�L�D�U�L�V�H�U���D�Y�H�F���O�H�V��

pratiques et les règles du jeu, les fédérations européennes faisant partie de ces pratiques. Ces 

�G�H�U�Q�L�q�U�H�V�� �F�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�� �G�H�� �Y�p�U�L�W�D�E�O�H�V�� �S�D�U�W�H�Q�D�L�U�H�V���� �T�X�H�� �O�D�� �6�F�D�P�� �H�W�� �O�D�� �6�$�&�'�� �Q�¶�K�p�V�L�W�H�Q�W�� �S�D�V�� �j��

solliciter pour mener à bien leurs actions à Bruxelles. Un rapport aux associations européennes 

qui se distingue de celui entretenu par la SGDL et le CPE. 

B. Une relation concurrentielle pour la SGDL et le CPE 

�,�O���Q�¶�H�[�L�V�W�H���D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���T�X�¶�X�Q�H���V�H�X�O�H���I�p�G�p�U�D�W�L�R�Q���U�D�V�V�H�P�E�O�D�Q�W���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V��

�G�H�� �O�¶�p�F�U�L�W�� �H�Q�� �(�X�U�R�S�H : la Fédération européenne des associations �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�� �G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �R�X��

�(�X�U�R�S�H�D�Q���:�U�L�W�H�U�V�¶���&�R�X�Q�F�L�O�����(�:�&�������&�U�p�p�H���H�Q�������������j���%�H�U�O�L�Q���V�R�X�V���O�H���Q�R�P���G�¶�(�X�U�R�S�H�D�Q���Z�U�L�W�H�U�V�¶��

�&�R�Q�J�U�H�V�V�����D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���E�D�V�p�H���j���%�U�X�[�H�O�O�H�V�����H�O�O�H���D���D�G�R�S�W�p���V�H�V���S�U�H�P�L�H�U�V���V�W�D�W�X�W�V���H�Q�������������H�W���D���S�U�L�V���O�D��

�I�R�U�P�H�� �G�¶�X�Q�H�� �$�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�� �,�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�� �6�D�Q�V But Lucratif (AISBL), sous le régime du droit 

belge, en 2006205. Elle est inscrite au Registre de transparence européen depuis 2012 et compte 

quarante-sept membre issus de vingt-trois Etats membres, deux pays candidats (Turquie, 

Monténégro) et quatre Etats �Y�R�L�V�L�Q�V�� �Q�R�Q�� �P�H�P�E�U�H�V�� �G�H�� �O�¶�8�(�� ���6�X�L�V�V�H���� �1�R�U�Y�q�J�H���� �,�V�O�D�Q�G�H�� �H�W��

Biélorussie), ainsi que quatre membres associés (dont la Scam)206. 

�/�D���6�*�'�/���H�W���O�H���&�3�(���I�R�Q�W���W�R�X�W�H�V���G�H�X�[���S�D�U�W�L�H���G�H���O�¶�(�:�&�����3�R�X�U�W�D�Q�W�����G�X�U�D�Q�W���Q�R�V���H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�V����

la relation entre les organisations françaises et la fédération européenne sont apparues comme 

radicalement différentes de celle décrite par la SACD et la Scam avec leurs propres fédérations. 

�1�R�W�R�Q�V���W�R�X�W���G�¶�D�E�R�U�G���T�X�H���O�R�U�V�T�X�H���Q�R�X�V���D�Y�R�Q�V���G�H�P�D�Q�G�p���j���O�D���'�L�U�H�F�W�U�L�F�H���G�H���O�D���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���G�H��

                                                 
204 Entretien avec Guillaume Prieur, op. cit. 
205 EWC, « Organisation �ª���� �V�L�W�H�� �G�H�� �O�¶�(�:�&���� �Huropeanwriterscouncil.eu. URL : 
http://www.europeanwriterscouncil.eu/index.php?option=com_content&view=article&id=14&Itemid=112 
[Consulté le 7 juin 2016]. 
206 �3�D�J�H�� �G�H�� �O�¶�(�:�&�� �V�X�U�� �O�H�� �U�H�J�L�V�W�U�H�� �G�H�� �W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�F�H�� �H�X�U�R�S�p�H�Q����URL : 
http://ec.europa.eu/transparencyregister/public/consultation/displaylobbyist.do?id=56788289570-24 [Consulté le 
7 juin 2016]. �/�D���O�L�V�W�H���G�H�V���P�H�P�E�U�H�V���Q�¶�H�V�W���S�D�V���G�L�V�S�R�Q�L�E�O�H���V�X�U���O�H���V�L�W�H���G�H���O�¶�(�:�&�� 
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la SGDL si elle travaillait avec des associations européennes, elle nous a tout de suite parler de 

�O�¶�(�:�&�����W�R�X�W���H�Q���p�P�H�W�W�D�Q�W���U�D�S�L�G�H�P�H�Q�W���X�Q�H���F�H�U�W�D�L�Q�H���U�p�V�H�U�Y�H : 

« Est-ce que vous travaillez également avec des associations européennes ?  

Alors il y a, Cécile vous en parlera bien mieu�[���H�Q���G�p�W�D�L�O�V�����P�D�L�V���L�O���\���D���X�Q�H���D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q���T�X�L���V�¶�D�S�S�H�O�O�H��

�O�H���(�X�U�R�S�H�D�Q���:�U�L�W�H�U�V�¶���&�R�X�Q�F�L�O�����H�W���Q�R�X�V���I�D�L�V�L�R�Q�V���S�D�U�W�L�H���S�H�Q�G�D�Q�W���W�U�q�V���O�R�Q�J�W�H�P�S�V���G�H���O�¶�(�:�&�����H�W���O�¶�(�:�&��

�F�¶�H�V�W���M�X�V�W�H�P�H�Q�W���O�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�H���W�R�X�W�H���O�¶�(�X�U�R�S�H�����I�D�F�H���j���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H����

ils sont justement basés à Bruxelles, et la Fédération, la FEE, la Fédération des Editeurs Européens 

�H�V�W���E�D�V�p�H���D�X�V�V�L���j���%�U�X�[�H�O�O�H�V���F�R�P�P�H���H�X�[�����H�W���G�R�Q�F���O�¶�(�:�&���Q�R�U�P�D�O�H�P�H�Q�W���H�V�W���O�¶�D�Q�W�H�Q�Q�H���G�H���W�U�D�Q�V�P�L�V�V�L�R�Q��

�G�H�V���V�R�F�L�p�W�p�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���H�Q���(�X�U�R�S�H���I�D�F�H���j���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����(�W si vous allez sur le site de 

�O�¶�(�:�&���Y�R�X�V���Y�H�U�U�H�]���D�X�V�V�L���W�R�X�W�H�V���O�H�V���D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V���G�H���G�p�I�H�Q�V�H���G�H�V���G�U�R�L�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���T�X�L���H�Q���I�R�Q�W���S�D�U�W�L�H����

�P�D�L�V���O�¶�(�:�&���H�Q���P�r�P�H���W�H�P�S�V���F�¶�H�V�W���j���G�R�X�E�O�H���W�U�D�Q�F�K�D�Q�W���S�D�U�F�H���T�X�¶�L�O���Q�¶�H�V�W���S�D�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�I���j������������

�G�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V�� �G�H�� �O�¶�p�F�U�L�W���� �,�O�� �\�� �D�� �G�H�V�� �S�H�W�L�W�H�V�� �D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V�� �G�D�Q�V�� �O�¶�(�:�&�� �T�X�L�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�Q�W�� �S�O�X�W�{�W�� �G�H�V��

�M�X�U�L�V�W�H�V�����R�X���T�X�L���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�Q�W���Y�R�L�O�j�����S�O�X�V���G�H�V���W�H�F�K�Q�L�F�L�H�Q�V���T�X�H���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W�����G�R�Q�F���L�O���\���D���X�Q�H��

�H�V�S�q�F�H�� �G�H�� �G�L�V�S�D�U�L�W�p���� �G�R�Q�F�� �R�Q�� �F�R�Q�V�L�G�q�U�H�� �T�X�¶�H�O�O�H�� �Q�H�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�� �S�D�V�� �j�� ���������� �W�R�X�V�� �O�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V��

européens.  

�(�W���G�R�Q�F���O�D���6�*�'�/���D���G�p�F�L�G�p���G�H���Q�H���S�O�X�V���I�D�L�U�H���S�D�U�W�L�H���G�H���O�¶�(�:�& ? 

�(�W���E�L�H�Q���S�R�X�U���Y�R�X�V���U�p�S�R�Q�G�U�H�����K�R�Q�Q�r�W�H�P�H�Q�W���M�H���Q�H���V�D�L�V���S�O�X�V���V�L���R�Q���H�Q���I�D�L�W���S�D�U�W�L�H���R�X���S�O�X�V�����F�¶�H�V�W-à-dire 

�R�Q���I�D�L�W���S�D�U�W�L�H���G�H���O�¶�(�:�&�����o�D���F�¶�H�V�W���V�€�U�����P�D�L�V���H�Q���U�H�Y�D�Q�F�K�H���F�H���T�X�¶�R�Q���D���S�O�X�V���O�j���P�D�L�Q�W�H�Q�D�Q�W�����Dvant on 

avait un représentant au Board�����D�X���&�R�Q�V�H�L�O���G�¶�$�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�����P�D�L�Q�W�H�Q�D�Q�W���Q�R�X�V���Q�¶�D�Y�R�Q�V���S�O�X�V���G�H��

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���D�X���&�R�Q�V�H�L�O���G�¶�$�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�����-�H���P�H���G�H�P�D�Q�G�H���V�L���&�p�F�L�O�H���S�R�X�U���O�H���&�3�(���Q�¶�\���H�V�W���S�D�V�����Y�R�X�V��

lui poserez la question. Justement, ça récemment je sais pas où on en est là. En tous cas on en fait 

�S�D�U�W�L�H���E�L�H�Q���V�€�U���S�X�L�V�T�X�¶�H�O�O�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H���T�X�D�Q�G���P�r�P�H�����H�O�O�H���H�V�W���L�P�S�R�U�W�D�Q�W�H���D�X���Q�L�Y�H�D�X���H�X�U�R�S�p�H�Q�����P�D�L�V��

�M�H�� �F�U�R�L�V�� �T�X�H�� �O�D�� �6�*�'�/�� �Q�¶�D�� �S�O�X�V�� �G�H�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�� �D�X�� �&�R�Q�V�H�L�O�� �G�¶�$�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q���� �(�Q�� �S�O�X�V�� �L�O�� �\�� �D�� �X�Q��

�F�O�L�Y�D�J�H���1�R�U�G���6�X�G�����H�W���O�¶�(�:�&���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H���G�H���I�D�o�R�Q���G�L�V�S�U�R�S�R�U�W�L�R�Q�Q�p�H���O�H�V���D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���G�H�V��

�S�D�\�V���G�X���1�R�U�G���D�X���G�p�W�U�L�P�H�Q�W���G�H�V���S�D�\�V���G�X���6�X�G�����R�U�����P�r�P�H���D�X���Q�L�Y�H�D�X���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����F�¶�H�V�W���G�D�Q�V���O�H�V��

�S�D�\�V�����O�¶�$�O�O�H�P�D�J�Q�H�����O�D���)�U�D�Q�F�H���V�R�Q�W���E�L�H�Q���P�L�H�X�[���R�X�W�L�O�O�p�H�V���D�X���S�R�L�Q�W���G�H���Y�X�H���G�p�I�H�Q�V�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶auteur 

�T�X�H���O�¶�,�W�D�O�L�H�����T�X�H���O�¶�(�V�S�D�J�Q�H�����T�X�H�«���'�R�Q�F���O�j���D�X�V�V�L���F�¶�H�V�W���M�X�V�W�H�P�H�Q�W���O�H�V���S�D�\�V���T�X�L���G�H�Y�U�D�L�H�Q�W���D�Y�R�L�U���O�H��

plus besoin de cet outil-�O�j���T�X�L���V�R�Q�W���O�H���P�R�L�Q�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�p�V�����G�R�Q�F���o�D���F�¶�H�V�W���X�Q���S�H�W�L�W���S�H�X���X�Q���S�D�U�D�G�R�[�H��

�T�X�L���H�V�W���P�D�O�K�H�X�U�H�X�[�����0�D�L�V���S�R�X�U���O�¶�L�Q�V�W�D�Q�W���Q�R�X�V���R�Q���S�H�X�W���S�D�V�����F�¶�H�V�W���V�W�U�X�F�W�X�U�H�O���K�H�L�Q�����G�R�Q�F���Q�R�X�V���G�H���O�j���R�•��

on est on peut rien y faire.  »207 

�3�O�X�V�L�H�X�U�V�� �S�R�L�Q�W�V�� �V�R�Q�W�� �j�� �V�R�X�O�L�J�Q�H�U�� �G�D�Q�V�� �F�H�W�� �H�[�W�U�D�L�W�� �G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���� �7�R�X�W�� �G�¶�D�E�R�U�G����le faible 

investissement de la Directrice de la communication de la Scam sur les questions européennes 

                                                 
207 Entretien avec Cristina Campodonico, op. cit. 
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et internationales. En effet, elle ne peut certifier que la SGDL est toujours bien membre de 

�O�¶�(�:�&�� �6�L���F�H���Q�¶�H�V�W���E�L�H�Q���V�€�U���S�D�V���V�R�Q���U�{�O�H���G�H���V�¶�R�F�F�X�S�H�U���G�H�V���U�H�O�D�W�L�R�Q�V���G�H���O�D���6�*�'�/���D�Y�H�F���O�¶�(�:�&����

�F�H�O�D�� �P�R�Q�W�U�H�� �T�X�H�� �O�¶�D�G�K�p�V�L�R�Q�� �j�� �O�¶�(�:�&�� �Q�¶�L�P�S�O�L�T�X�H�� �S�D�V�� �X�Q�� �L�Q�Y�H�V�W�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H�� �G�H�V��

�P�H�P�E�U�H�V���G�H���O�¶�p�T�X�L�S�H���G�H���O�D���6�*�'�/�����T�X�L���Q�H���U�D�V�V�H�P�E�O�H���T�X�¶�X�Q�H���G�L�]�D�L�Q�H���G�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V�������&�H���G�¶�D�X�W�D�Q�W��

�S�O�X�V���T�X�H���O�D���'�L�U�H�F�W�U�L�F�H���G�H���O�D���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���I�D�L�W���P�R�Q�W�U�H���G�¶�X�Q�H���F�H�U�W�D�L�Q�H���F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H���G�H���F�H���T�X�¶�H�V�W��

�O�¶�(�:�&�� ���P�r�P�H�� �V�L�� �O�D�� �O�L�V�W�H�� �G�H�V�� �P�H�P�E�U�H�V�� �Q�¶�H�V�W�� �H�Q�� �U�p�D�O�L�W�p pas disponible sur leur site), sa 

�P�p�F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H���G�X���Q�L�Y�H�D�X���G�¶�L�P�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���G�H���O�D���6�*�'�/���D�X���V�H�L�Q���G�H���O�D���I�p�G�p�U�D�W�L�R�Q���S�R�X�Y�D�Q�W���G�q�V���O�R�U�V��

être interprétée �W�R�X�W���V�L�P�S�O�H�P�H�Q�W���F�R�P�P�H���O�H���W�p�P�R�L�J�Q�D�J�H���G�¶�X�Q�H���L�P�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���T�X�L���D���H�[�L�V�W�p���P�D�L�V���T�X�L��

�H�V�W���D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���W�U�q�V���I�D�L�E�O�H���Y�R�L�U�H���L�Qexistante. Ensuite, elle pointe le manque de représentativité 

�G�H���O�¶�(�:�&�����T�X�H���F�H���V�R�L�W���S�D�U�F�H���T�X�H���F�H���G�H�U�Q�L�H�U���L�Q�W�q�J�U�H���G�H�V���D�J�H�Q�W�V���T�X�L���Q�H���I�R�Q�W���S�D�V���S�D�U�W�L�H���G�X���F�K�D�P�S��

�O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �O�H�V�� �M�X�U�L�V�W�H�V�� �T�X�¶�H�O�O�H�� �T�X�D�O�L�I�L�H�� �G�H�� �© techniciens �ª�� ���O�D�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�� �V�¶�R�S�S�R�V�D�Q�W��

alor�V���j���O�¶�D�U�W�L�V�W�L�T�X�H�����j���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q�����R�Q���U�H�W�U�R�X�Y�H���L�F�L���Q�R�W�U�H��illusio évoqué en première partie) ; ou 

�S�D�U�F�H�� �T�X�¶�L�O�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�U�D�L�W�� �G�H�� �P�D�Q�L�q�U�H�� �G�L�V�S�U�R�S�R�U�W�L�R�Q�Q�p�H�� �X�Q�H�� �]�R�Q�H�� �J�p�R�J�U�Dphique au détriment 

�G�¶�X�Q�H�� �D�X�W�U�H���� �(�Q�� �H�I�I�H�W���� �H�O�O�H�� �R�S�S�R�V�H le « Sud » au « Nord »208, intégrant la France à ce dernier 

(nous reviendrons sur ce point en aval). Une différence de vue qui semble être un obstacle à 

�W�R�X�W�H�� �F�R�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�� �H�Q�W�U�H�� �O�D�� �6�*�'�/�� �H�W�� �O�¶�(�:�&���� �(�Q�I�L�Q���� �O�D�� �'�L�U�H�F�W�U�L�F�H�� �G�H�� �O�D�� �F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�� �I�D�L�W��

référence à deux reprises à « Cécile �ª�����F�¶�H�V�W-à-dire Cécile Deniard, la Vice-Présidente du CPE, 

�T�X�L���D�S�S�D�U�D�v�W���F�R�P�P�H���O�D���S�H�U�V�R�Q�Q�H���H�Q���F�K�D�U�J�H���G�H�V���U�H�O�D�W�L�R�Q�V���D�Y�H�F���O�¶�(�:�&�����&�H���T�X�L���Q�R�X�V���D���p�W�p���F�R�Q�I�L�U�P�p��

durant notre entretien avec la Responsable juridique de la SGDL, qui a évoqué le fait que le 

�&�3�(���V�R�L�W���P�H�P�E�U�H���G�H���O�¶�(�:�&�����P�D�L�V���Q�¶�D�����j���D�X�F�X�Q���P�R�P�H�Q�W���S�D�U�O�p���G�H���O�¶�D�G�K�p�V�L�R�Q���G�H���O�D���6�*�'�/���j���F�H�W�W�H��

fédération. En outre, elle siège au sein du groupe de travail « �'�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U �ª���G�H���O�¶�(�:�&�����P�D�L�V��

�Q�¶�H�Q���D���M�D�P�D�L�V���I�D�L�W���P�H�Q�W�L�R�Q���G�X�U�D�Q�W���Q�R�W�U�H���H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�����&�H�O�D���Q�R�X�V���D���p�W�p���H�[�S�O�L�T�X�p���S�D�U���O�D���9�L�F�H-Présidente 

du CPE, qui a en fait demandé à la Responsable juridique de la SGDL de participer à ce groupe 

�G�H���W�U�D�Y�D�L�O�����D�I�L�Q���G�¶�D�Y�R�L�U���G�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���V�X�U���O�H�V���D�F�W�L�Y�L�W�p�V���G�H���O�¶�(�:�&���G�D�Q�V���F�H���G�R�P�D�L�Q�H�� 

 �/�H���&�3�(���H�V�W���H�Q���H�I�I�H�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���P�H�P�E�U�H���G�H���O�¶�(�:�&�����/�D���U�H�O�D�W�L�R�Q���F�R�P�S�O�H�[�H���H�Q�W�Ue les deux 

organismes a longuement été évoquée par la Vice-Présidente du CPE durant notre entretien. 

�&�H�W�W�H���G�H�U�Q�L�q�U�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�����D�X���V�L�H�Q���G�H���O�¶�(�:�&�����j���O�D���I�R�L�V���O�H���&�3�(���H�W���O�H���&�(�$�7�/�����V�R�L�W���X�Q���R�U�J�D�Q�L�V�P�H��

français membre de la fédération, et une autre fédération européenne, celle des traducteurs, qui 

est donc dans une relation non pas de membre à association parapluie mais de fédération à 

                                                 
208 �6�X�U���F�H���S�R�L�Q�W�����L�O���H�V�W���Y�U�D�L���T�X�¶�D�X�F�X�Q���R�U�J�D�Q�L�V�P�H���L�W�D�O�L�H�Q���G�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���Q�¶�H�V�W���P�H�P�E�U�H�V���G�H���O�¶�(�:�&�����G�X��
�P�R�L�Q�V���V�L���O�¶�R�Q���H�Q���F�U�R�L�W���O�D���O�L�V�W�H���S�X�E�O�L�p���V�X�U���O�H���U�H�J�L�V�W�U�H���G�H���W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�F�H�������H�Q���U�H�Y�D�Q�F�K�H���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���H�V�S�D�J�Q�R�O�V���V�R�Q�W��
les plus présents avec quatre organisations membres, de même que les grecs, avec trois organisations membres. 
Pour �D�X�W�D�Q�W���V�H�X�O�H���O�D���&�U�R�D�W�L�H���H�V�W���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�p�H���G�D�Q�V���O�H���&�R�Q�V�H�L�O���G�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�����G�R�Q�W���O�H�V���P�H�P�E�U�H�V���V�R�Q�W originaires du 
Royaume-�8�Q�L�����G�H���6�X�q�G�H�����G�¶�$�O�O�H�P�D�J�Q�H�����G�¶�(�V�W�R�Q�L�H���H�W���G�H�V���3�D�\�V-Bas. 
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�I�p�G�p�U�D�W�L�R�Q���R�F�F�X�S�D�Q�W���G�H�V���S�R�V�L�W�L�R�Q�V���W�U�q�V���S�U�R�F�K�H�V���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����$�O�R�U�V���T�X�¶�H�O�O�H���D��

fait état de bonnes relations entre l�H���&�(�$�7�/���H�W���O�¶�(�:�&�����H�O�O�H���Q�R�X�V���D���H�[�S�O�L�T�X�p���T�X�H���F�H���Q�¶�p�W�D�L�W���S�D�V��

le cas pour le CPE. En effet, elle nous a très rapidement dit que « �O�H���&�3�(���V�¶�H�Q�W�H�Q�G���W�U�q�V���P�D�O���D�Y�H�F��

�O�¶�(�:�& », « �O�H���&�3�(���D���G�X���P�D�O���j���W�U�D�Y�D�L�O�O�H�U���H�W���S�R�X�U���G�H���E�R�Q�Q�H�V���U�D�L�V�R�Q�V���D�Y�H�F���O�¶�(�:�&�� »209. Elle évoque 

notamm�H�Q�W���X�Q���S�U�R�E�O�q�P�H���G�H���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���H�W���X�Q���P�D�Q�T�X�H���G�H���F�R�R�S�p�U�D�W�L�R�Q���G�H���O�D���S�D�U�W���G�H���O�¶�(�:�&����

Elle nous a ainsi expliqué avoir beaucoup de mal à obtenir des informations quant aux actions 

�G�H�� �O�¶�(�:�&���� �H�W�� �S�O�X�V�� �S�U�p�F�L�V�p�P�H�Q�W�� �G�H�� �0�\�U�L�D�P�� �'�L�R�F�D�U�H�W�]���� �V�D�� �6�H�F�U�p�W�D�L�U�H�� �J�p�Q�p�U�D�O�H�� �G�H�S�X�L�V 2006, 

également écrivaine. La Vice-Présidente du CPE a relaté un épisode illustrant cette difficulté : 

« �$�X���P�R�P�H�Q�W���G�X���U�D�S�S�R�U�W���5�H�G�D�����M�¶�p�W�D�L�V���j���O�D���S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���S�D�U���5�H�G�D���G�H���V�R�Q���U�D�S�S�R�U�W���j���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q��

juridique, et ce jour-là dans le petit hémicycle elle distribue un papier, « le rapport Reda 

expliqué �ª�����H�W�F�����6�X�U���O�H�T�X�H�O���L�O���\���D�Y�D�L�W���p�F�U�L�W���T�X�¶�H�O�O�H���D�Y�D�L�W���O�H���V�R�X�W�L�H�Q�����R�X�L�����T�X�¶�H�O�O�H���D�Y�D�L�W���p�W�p���V�R�X�W�H�Q�X�H��

�S�D�U���O�¶�(�:�&�����(�Q�I�L�Q���M�H���Y�R�L�V���o�D�����P�R�Q���V�D�Q�J���Q�H���I�D�L�W���T�X�¶�X�Q���W�R�X�U�����H�W���M�¶�p�F�U�L�V���j���0�\�U�L�D�P���'�L�R�F�D�U�H�W�]�����M�H���O�X�L���G�L�V��

"Myriam je suis très étonnée, regardez ce que Julia Reda a distribué ce matin, que se passe-t-il  ?". 

�0�D�L�V�����H�Q���P�r�P�H���W�H�P�S�V���M�¶�D�Y�D�L�V���W�U�q�V���W�U�q�V���S�H�X�U���S�D�U�F�H���T�X�H���M�H���Q�H���V�D�Y�D�L�V���S�D�V���F�H���T�X�H���0�\�U�L�D�P���'�L�R�F�D�U�H�W�]��

�D�Y�D�L�W�� �S�X�� �I�D�L�U�H���� �H�Q�I�L�Q�� �M�H�� �V�D�Y�D�L�V�� �S�D�V�� �F�H�� �T�X�¶�H�O�O�H�� �D�Y�D�L�W�� �S�X�� �I�D�L�U�H�� �F�L�U�F�X�O�H�U�� �D�X�S�U�q�V��des députés. Et 

�I�L�Q�D�O�H�P�H�Q�W���G�R�Q�F���H�O�O�H���Q�R�X�V���D���I�D�L�W���S�D�V�V�H�U���O�H���G�R�F�X�P�H�Q�W���T�X�¶�H�O�O�H���D�Y�D�L�W���G�L�V�W�U�L�E�X�p�����H�Q�I�L�Q���F�R�P�P�X�Q�L�T�X�p���O�R�U�V��

�G�¶�X�Q�H���D�X�G�L�W�L�R�Q���D�X�S�U�q�V���G�H���O�D���F�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���© �G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U » du Parlement. Et alors, Julia Reda était 

�G�¶�X�Q�H���P�D�X�Y�D�L�V�H���I�R�L�V���L�P�P�H�Q�V�H���H�Q���G�L�V�D�Q�W���T�X�¶�H�O�O�H���D�Y�D�L�W���p�W�p���V�R�X�W�H�Q�X�H���S�D�U���O�¶�(�:�&�����P�D�L�V���O�H���G�R�F�X�P�H�Q�W��

�G�L�V�W�U�L�E�X�p���S�D�U���O�¶�(�:�&���p�W�D�L�W���D�X�V�V�L���P�D�O�D�G�U�R�L�W���G�D�Q�V���O�H���V�H�Q�V���R�•���L�O���D�S�S�X�\�D�L�W���W�U�q�V���I�R�U�W�H�P�H�Q�W���O�¶�X�Q�L�T�X�H���D�U�W�L�F�O�H��

�T�X�L�� �Q�R�X�V�� �p�W�D�L�W�� �I�D�Y�R�U�D�E�O�H���� �T�X�L�� �p�W�D�L�W�� �O�¶�D�U�W�L�F�O�H�� ������ �T�X�L�� �G�L�V�D�L�W�� �T�X�¶�L�O�� �I�D�O�O�D�L�W�� �X�Q�H�� �U�p�P�X�Q�p�U�D�W�L�R�Q�� �M�X�V�W�H�� �H�W��

correcte pour les auteurs, etc. »210 

�(�W���H�Q���H�I�I�H�W�����R�Q���Y�R�L�W���E�L�H�Q���L�F�L���O�H���P�D�Q�T�X�H���G�H���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���H�Q�W�U�H���O�D���6�H�F�U�p�W�D�L�U�H���*�p�Q�p�U�D�O�H���G�H���O�¶�(�:�&��

et la Vice-�3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H�� �G�X�� �&�3�(���� �F�H�W�W�H�� �G�H�U�Q�L�q�U�H�� �Q�¶�D�\�D�Q�W�� �M�D�P�D�L�V�� �H�X�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�� �G�¶�X�Q�H��

communication faite au Parlement européen au no�P���G�H���O�¶�(�:�&�����H�W���G�R�Q�F���S�D�U���H�[�W�H�Q�V�L�R�Q�����D�X���Q�R�P��

de ses membres, dont le CPE fait partie211. Par ailleurs, elle nous a également expliqué ne pas 

�D�Y�R�L�U���D�F�F�q�V���j���O�D���O�L�V�W�H���F�R�P�S�O�q�W�H���G�H�V���P�H�P�E�U�H�V���G�H���O�¶�(�:�&�����D�L�Q�V�L���T�X�¶�j���O�H�X�U�V���F�R�Q�W�D�F�W�V�����F�R�P�S�D�U�D�Q�W���O�D��

situation avec son expérie�Q�F�H���D�X���&�(�$�7�/�����T�X�L���V�¶�D�Y�q�U�H���W�R�X�W���j���I�D�L�W���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H : 

« �$�O�R�U�V�� �O�H�� �&�(�$�7�/���� �O�¶�$�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �W�U�D�G�X�F�W�H�X�U�V���� �F�¶�H�V�W�� �O�H�� �F�R�Q�W�U�D�L�U�H���� �2�Q�� �D�� �X�Q�� �V�L�W�H�� �L�Q�W�H�U�Q�H�� �T�X�L��

�P�D�U�F�K�H���V�X�S�H�U���E�L�H�Q�����R�Q���D���X�Q�H���O�L�V�W�H���G�H���G�L�I�I�X�V�L�R�Q�����-�H���Y�H�X�[���G�L�U�H���R�Q���V�¶�p�F�U�L�W���W�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V�����D�Y�H�F���W�R�X�V���O�H�V��

                                                 
209 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
210 Ibid. 
211 �$�W�W�H�Q�W�L�R�Q�����L�O���Q�¶�H�[�L�V�W�H���S�D�U���G�H commission « �G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U » au sein du Parlement européen, Cécile Deniard fait 
en fait référence au working group on intellectual property rights and copyright reform évoqué précédemment, 
coordonné par Jean-Marie Cavada.  
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représent�D�Q�W�V���R�Q���p�F�K�D�Q�J�H�«���'�R�Q�F���M�¶�D�L���X�Q���L�Q�W�H�U�O�R�F�X�W�H�X�U���G�D�Q�V���F�K�D�F�X�Q���G�H�V���S�D�\�V�����H�W�����������G�¶�H�Q�W�U�H���H�X�[��

�F�¶�H�V�W���G�H�V���J�H�Q�V���T�X�H���M�H���F�R�Q�Q�D�L�V���T�X�L���Y�R�Q�W���P�H���U�p�S�R�Q�G�U�H���G�D�Q�V���O�H�V�������M�R�X�U�V���J�H�Q�W�L�P�H�Q�W���H�W���P�H���G�R�Q�Q�H�U���O�H�V��

�L�Q�I�R�V�����&�¶�H�V�W���L�G�p�D�O�� »212 

La Vice-Présidente du CPE se sent donc clairement exc�O�X�H���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H���O�¶�(�:�&�����T�X�L���H�V�W���S�H�U�o�X�H��

finalement plus comme une organisation concurrente que comme un véritable relai au sein du 

�F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H : 

« �/�H���S�U�R�E�O�q�P�H���F�¶�H�V�W���T�X�H���O�¶�(�:�&���H�V�W���U�H�F�R�Q�Q�X���D�X���Q�L�Y�H�D�X���H�X�U�R�S�p�H�Q���S�D�U���W�R�X�W�H�V���O�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���F�R�P�P�H��

la fé�G�p�U�D�W�L�R�Q���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�Y�H���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V�����H�W���o�D���V�¶�H�V�W���H�Q�W�U�H���J�X�L�O�O�H�P�H�W�V���D�J�J�U�D�Y�p���R�X���D�F�F�H�Q�W�X�p���D�Y�H�F���F�H��

�T�X�¶�L�O���V�¶�H�V�W���S�D�V�V�p���G�H�S�X�L�V���G�H�X�[���D�Q�V���R�•���L�O���\���D���H�X���E�H�V�R�L�Q���G�¶�X�Q���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�V����

�'�R�Q�F���W�R�X�W�H�V���O�H�V���D�X�W�U�H�V���I�p�G�p�U�D�W�L�R�Q�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V�����O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�����O�H���3�D�U�O�H�P�H�Q�W�����W�R�X�W���o�D�����S�R�X�U���H�X�[�����F�¶�H�V�W��

�O�¶�(�:�&�� »213 

�/�H���P�R�Q�R�S�R�O�H���G�H���O�D���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W���G�p�W�H�Q�X���S�D�U���O�¶�(�:�&���D�X�S�U�q�V���G�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V��

européennes est vécu comme un obstacle à leur action européenne par les agents du CPE, 

�G�¶�D�X�W�D�Q�W���S�O�X�V���T�X�H���F�H�V���G�H�U�Q�L�H�U�V���V�R�Q�W���G�H���S�O�X�V���H�Q���S�O�X�V���U�p�W�L�F�H�Q�W�V���j���I�D�L�U�H���D�S�S�H�O���j���O�¶�(�:�&�����$�L�Q�V�L�����S�R�X�U��

�O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H���O�D���/�H�W�W�U�H���R�X�Y�H�U�W�H�����L�O���D���p�W�p���G�p�F�L�G�p���G�H���Q�H���S�D�V���S�D�V�V�H�U���S�D�U���F�H���G�H�U�Q�L�H�U�����&�H���T�X�L���D���Y�D�O�X���j���O�D��

Vice-�3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H�� �G�X�� �&�3�(�� �G�¶�H�V�V�X�\�H�U�� �S�O�X�V�L�H�X�U�V�� �U�H�I�X�V�� �G�H�� �V�R�X�W�L�H�Q�� �G�H�� �O�D�� �S�D�U�W�� �G�¶�D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V�� �Ge 

représentation �G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �(�W�D�W�V�� �P�H�P�E�U�H�V���� �T�X�L�� �Q�H�� �V�R�X�K�D�L�W�D�L�H�Q�W�� �S�D�V�� �V�¶�D�V�V�R�F�L�H�U�� �j�� �X�Q�H��

�L�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H���j�� �H�Q�Y�H�U�J�X�U�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���Q�H���Y�H�Q�D�Q�W���S�D�V�� �G�H���O�¶�(�:�&���� �3�R�X�U���D�X�W�D�Q�W�����H�O�O�H���Q�H���V�R�X�K�D�L�W�H���S�D�V��

que le CPE en sorte, consciente des capitaux symbolique et social que co�Q�I�q�U�H���O�¶�(�:�&���D�X���V�H�L�Q��

�G�X���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H :  

« Là encore il y a deux semaines il y a une lettre qui a été envoyée à Oëttinger, le Commissaire, 

pour réclamer un encadrement des plateformes sur Internet, signée par 14-17 fédérations 

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V�����G�H�G�D�Q�V���L�O���\ �D���O�¶�(�:�&�����L�O�V���R�Q�W���p�W�p���O�H���F�K�H�U�F�K�H�U�����H�W���F�¶�H�V�W���S�D�V���G�H�P�D�L�Q���T�X�¶�L�O�V���L�U�R�Q�W���F�K�H�U�F�K�H�U��

�T�X�H�O�T�X�¶�X�Q���G�¶�D�X�W�U�H�����Q�L���O�H���&�3�(�����Q�L���X�Q�H���D�X�W�U�H���)�p�G�p�U�D�W�L�R�Q���S�L�U�D�W�H���T�X�L���D�X�U�D�L�W���p�W�p���F�U�p�p�H���S�D�U���D�L�O�O�H�X�U�V�����G�R�Q�F��

�Y�R�L�O�j�����(�Q���V�R�L�W���X�Q���S�H�W�L�W���S�H�X�����o�D���I�D�L�W���S�D�U�W�L�H���G�X���W�U�D�Y�D�L�O���G�H���V�D�S�H�����P�D�L�V���F�¶�H�V�W���F�R�P�P�H���o�D���T�X�H���M�H���O�¶�H�Q�Y�L�V�D�J�H��

�F�¶�H�V�W���X�Q���W�U�D�Y�D�L�O���G�H���V�D�S�H�����7�U�D�Y�D�L�O�O�H�U���G�H���O�¶�L�Q�W�p�U�L�H�X�U�� »214 

Elle préfère « �W�U�D�Y�D�L�O�O�H�U���G�H���O�¶�L�Q�W�p�U�L�H�X�U �ª���� �F�¶�H�V�W-à-�G�L�U�H���U�H�V�W�H�U�� �D�X���V�H�L�Q���G�H���O�¶�(�:�&���� �W�R�X�W���H�Q���P�H�Q�D�Q�W��

une action propre au CPE, et en tentant de changer la fédération en interne. Même si sur ce 

dernier point, la situation semble bloquée pour le moment, �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �V�X�L�W�H�� �j�� �O�¶�p�F�K�H�F�� �G�H 

                                                 
212 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
213 Ibid. 
214 Ibid. 
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�O�¶�p�O�H�F�W�L�R�Q���G�X���F�D�Q�G�L�G�D�W���j���X�Q���V�L�q�J�H���D�X���V�H�L�Q���G�X���&�R�Q�V�H�L�O���G�H���O�¶�(�:�&�����)�U�p�G�p�U�L�F���<�R�X�Q�J�����'�p�O�p�J�X�p���G�H���O�D��

SACD-Scam en Belgique, proposé par le CPE. Ainsi, faute des capitaux symbolique, social, 

mais également économique (le CPE a très peu de fonds propres), ce dernier ne peut se 

�S�H�U�P�H�W�W�U�H���G�H���V�H���S�D�V�V�H�U���G�H���V�R�Q���D�G�K�p�V�L�R�Q���j���O�¶�(�:�&���V�¶�L�O���Y�H�X�W���P�D�L�Q�W�H�Q�L�U���V�D���S�R�V�L�W�L�R�Q���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S��

�G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���� �$�G�K�p�V�L�R�Q�� �T�X�L�� �H�V�W�� �G�R�Q�F�� �H�V�V�H�Q�W�L�H�O�O�Hment une adhésion de façade, destinée à 

�P�D�L�Q�W�H�Q�L�U���O�¶�L�O�O�X�V�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���© unité » des auteurs européens aux yeux des agents des institutions 

européennes. Le CPE et par extension la SGDL sont donc dans une situation de « groupe 

périphérique » pour reprendre la catégorisation de Kevin W. Hula, qui se maintien au sein de 

�O�D���F�R�D�O�L�W�L�R�Q���S�R�X�U���Q�H���S�D�V���S�H�U�G�U�H���O�H���F�D�S�L�W�D�O���V�\�P�E�R�O�L�T�X�H���T�X�¶�H�O�O�H���O�X�L���D�S�S�R�U�W�H215�����,�O���V�¶�D�J�L�W���D�X�V�V�L���S�O�X�V��

trivialement, de ne pas de fermer les portes des institutions européennes, et particulièrement de 

la �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���� �T�X�L�� �U�H�F�R�Q�Q�D�L�W�� �O�¶�(�:�&�� ���H�W�� �S�D�U�� �H�[�W�H�Q�V�L�R�Q�� �V�H�V�� �P�H�P�E�U�H�V���� �F�R�P�P�H��

�L�Q�W�H�U�O�R�F�X�W�H�X�U���G�H���U�p�I�p�U�H�Q�F�H���T�X�D�Q�G���L�O���V�¶�D�J�L�W���G�¶�D�Y�R�L�U���O�H���S�R�L�Q�W���G�H���Y�X�H���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���V�X�U���X�Q�H���T�X�H�V�W�L�R�Q 

(on retrouve la contrainte de la nécessité de « se présenter comme un acteur véritablement 

européen » mise en avant par Julien Weisbein et évoquée plus haut). 

 �$�L�Q�V�L�����O�D���U�H�O�D�W�L�R�Q���H�Q�W�U�H���O�D���6�*�'�/�����P�D�L�V���V�X�U�W�R�X�W���O�H���&�3�(�����T�X�L���H�V�W���D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L���O�H���S�U�L�Q�F�L�S�D�O��

�L�Q�W�H�U�O�R�F�X�W�H�X�U���V�X�U���O�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�����H�W���O�¶�(�:�&�����O�D���V�H�X�O�H���I�p�G�p�U�D�W�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H �G�¶�D�X�W�H�X�U�V��

�G�H�� �O�¶�p�F�U�L�W���� �H�V�W�� �W�U�q�V�� �F�R�P�S�O�H�[�H�� �H�W�� �W�X�P�X�O�W�X�H�X�V�H���� �,�O�� �H�[�L�V�W�H�� �X�Q�� �F�O�D�L�U�� �S�U�R�E�O�q�P�H�� �G�¶�H�Q�W�H�Q�W�H�� �H�W�� �G�H��

communication entre les deux organismes. La Fédération européenne est vécue comme un 

�S�D�V�V�D�J�H���R�E�O�L�J�p���S�R�X�U���D�F�T�X�p�U�L�U���O�H�V���F�D�S�L�W�D�X�[���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�V���j���O�¶�D�F�F�q�V���D�X�[���D�Jents dominants du champ 

�G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���� �P�D�L�V�� �F�R�Q�W�U�D�L�U�H�P�H�Q�W�� �j�� �O�D�� �6�$�&�'�� �H�W�� �O�D�� �6�F�D�P�� �T�X�L�� �H�Q�Y�L�V�D�J�H�Q�W�� �O�H�V�� �I�p�G�p�U�D�W�L�R�Q�V��

�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���F�R�P�P�H���G�H�V���S�D�U�W�H�Q�D�L�U�H�V�����O�H���&�3�(���Y�R�L�W���S�O�X�V���O�¶�(�:�&���F�R�P�P�H���X�Q���F�R�Q�F�X�U�U�H�Q�W�� 

 

 Préférence donnée aux agents nationaux, domination des logiques du champ de 

�O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �V�W�U�D�W�p�J�L�H�� �G�¶�D�F�W�L�R�Q�� �V�X�U�� �O�D�� �U�p�I�R�U�P�H�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U���� �U�D�S�S�R�U�W�� �G�L�I�I�L�F�L�O�H�� �D�X�[��

�I�p�G�p�U�D�W�L�R�Q�V�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���� �W�R�X�V�� �F�H�V�� �p�O�p�P�H�Q�W�V�� �P�R�Q�W�U�H�Q�W�� �T�X�H�� �O�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V���� �H�W��

�S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���G�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W���� �I�U�D�Q�o�D�L�V���R�F�F�X�S�H�Q�W���F�O�D�L�U�H�P�H�Q�W���X�Q�H�� �S�R�V�L�W�L�R�Q���G�¶�R�X�W�V�L�G�H�U�V��

�G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����8�Q�H���G�L�V�W�L�Q�F�W�L�R�Q�����G�p�M�j���H�V�T�X�L�V�V�p�H���H�Q���S�U�H�P�L�q�U�H���S�D�U�W�L�H���G�H���F�H���W�U�D�Y�D�L�O����

�V�¶�H�V�W���D�L�Q�V�L���I�D�L�W���M�R�X�U���D�X���I�L�O���G�H���Q�R�W�U�H���D�Q�D�O�\�V�H�����H�Qtre �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���H�W���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�H�V��

auteurs du secteur audi�R�Y�L�V�X�H�O�����/�D���6�*�'�/���H�W���O�H���&�3�(�����V�¶�L�O�V���V�R�Q�W���W�R�X�F�K�p�V���S�D�U���O�H�V���O�R�J�L�T�X�H�V���G�X���F�K�D�P�S��

�G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����O�H�V���U�p�L�Q�W�H�U�S�U�q�W�H�Q�W���j���O�¶�D�X�Q�H���G�H���O�H�X�U���S�R�V�L�W�L�R�Q���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���I�U�D�Q�o�D�L�V�����3�D�U��

                                                 
215 Kevin W. Hula, Lobbying Together: Interest Group Coalitions in Legislative Politics, Washington (D. C.), 
Georgetown University Press, 1999, 192p. 
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ailleurs leur défiance vis-à-�Y�L�V���G�H���O�¶�(�:�&���H�V�W���S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���S�D�U�O�D�Q�W�H���G�H���F�H���S�R�L�Qt de vue, car 

si le CPE a du mal à travailler avec la Fédération européenne, �F�H�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V��par « pêché de 

nationalisme » puisque ç�D���Q�H���O�¶�H�P�S�r�F�K�H���S�D�V���G�H���F�K�H�U�F�K�H�U���j���G�p�Y�H�O�R�S�S�H�U���X�Q�H���D�F�W�L�R�Q���T�X�L���V�H���Y�H�X�W��

�W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�����H�W���F�¶�H�V�W���V�X�U���F�H�W�W�H���G�L�P�H�Q�V�L�R�Q���T�X�H���Q�R�X�V���D�O�O�R�Q�V désormais nous pencher. 

 

Chapitre 2 �± La �W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V : 

�Y�H�U�V���O�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���F�K�D�P�S���I�D�L�E�O�H���D�X�[���I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V ? 

 Doug Imig et Sydney Tarrow proposent une typologie assez intéressante pour décrire 

�O�H�V���P�R�G�D�O�L�W�p�V���G�H���O�D���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���F�R�Q�I�O�L�W�V���V�R�F�L�D�X�[���j���O�¶�p�F�K�H�O�O�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���j���S�D�U�W�L�U���G�X��

�F�D�V�� �G�H�� �O�D�� �P�R�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �V�X�L�W�H�� �j�� �O�¶�D�Q�Q�R�Q�F�H�� �G�H�� �O�D�� �I�H�U�P�H�W�X�U�H�� �G�H�� �O�¶�8�V�L�Q�H�� �5�H�Q�D�X�O�W�� �G�H�� �9�L�O�Y�R�U�G�H�� �H�Q��

Belgique :  

« �&�H�W�W�H���D�I�I�D�L�U�H���P�R�Q�W�U�H���T�X�¶�X�Q���F�R�Q�I�O�L�W���V�R�F�L�D�O���S�H�X�W���G�H�Y�Hnir européen par trois voies complémentaires 

: par ses sources, ses modalités et ses résolutions : 

�± Les sources des conflits politiques : �X�Q���F�R�Q�I�O�L�W���S�H�X�W���G�H�Y�H�Q�L�U���G�H���Q�D�W�X�U�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���O�R�U�V�T�X�¶�L�O���P�H�W��

�H�Q���V�F�q�Q�H���G�H�V���L�Q�G�L�Y�L�G�X�V���G�¶�X�Q���P�r�P�H���S�D�\�V���H�Q�W�U�H�S�U�H�Q�D�Q�W���X�Q�H���D�F�W�L�R�Q���H�Q���U�p�S�R�Q�V�H���j���G�H�V���G�p�F�L�V�L�R�Q�V���G�¶�X�Q��

autre pays et/ou de la Communauté européenne. 

�± Les modalités des conflits politiques : un conflit peut prendre une dimension européenne à 

�W�U�D�Y�H�U�V���O�¶�p�F�K�H�O�O�H���G�H�V���D�F�W�L�R�Q�V���H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H�V���S�D�U���O�H�V���S�U�R�W�D�J�R�Q�L�V�W�H�V���V�R�F�L�D�X�[�����&�H�V���P�R�G�Dlités peuvent aller 

�G�¶�X�Q�H���F�R�R�S�p�U�D�W�L�R�Q���j���Q�L�Y�H�D�X���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O���j���X�Q���S�D�V�V�D�J�H���G�H���I�U�R�Q�W�L�q�U�H���G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�¶�X�Q�H���D�F�W�L�R�Q���G�H��

grève dirigée contre des adversaires situés dans un autre pays, et même à des mouvements de 

grève transnationaux rassemblant des participan�W�V���Y�H�Q�X�V���G�H���O�¶�H�Q�V�H�P�E�O�H���G�X���F�R�Q�W�L�Q�H�Q�W�� 

�± Les résolutions des conflits politiques : �H�Q�I�L�Q�����O�H�V���F�R�Q�I�O�L�W�V���G�H�Y�L�H�Q�Q�H�Q�W���H�X�U�R�S�p�H�Q�V���O�R�U�V�T�X�¶�L�O�V���V�R�Q�W��

�U�p�V�R�O�X�V�� �S�D�U�� �O�¶�L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H�� �G�¶�R�U�J�D�Q�L�V�P�H�V�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�X�[�� �W�Hls la Commission européenne, le 

Parlement européen ou la Cour de justice des Communautés européennes. »216 

Si le �F�D�V���G�H���O�D���P�R�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���V�X�U���O�D���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���Q�¶�H�V�W���S�D�V���j���S�U�R�S�U�H�P�H�Q�W��

�S�D�U�O�H�U���X�Q�� �F�R�Q�I�O�L�W���V�R�F�L�D�O���� �L�O�� �V�¶�D�J�L�W���W�R�X�W�H�I�R�L�V�� �E�L�H�Q���G�¶�X�Q�H�� �I�R�U�P�H�� �G�H�� �© contestation politique », les 

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���V�¶�R�U�J�D�Q�L�V�D�Q�W���D�I�L�Q���G�H���F�R�Q�W�H�V�W�H�U���O�H���S�U�R�M�H�W���G�H���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H��

                                                 
216 Doug Imig, Sidney Tarrow, « Chapitre 3. La contestation politique dans l'Europe en formation », in Richard 
Balme et al., L'action collective en Europe. Collective Action in Europe, Presses de Sciences Po (P.F.N.S.P.) « 
Académique », 2002, p. 200-201. 
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�G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����6�L���O�¶�R�Q���V�¶�H�Q���W�L�H�Q�W���j���F�H�W�W�H���D�S�S�U�R�F�K�H�����L�O���\���D���G�R�Q�F���G�H���I�D�L�W���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H��

�O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �G�D�Q�V�� �O�D�� �P�H�V�X�U�H�� �R�•�� �O�D�� �© source du conflit politique » est la Commission européenne. 

�7�R�X�W�H�I�R�L�V���� �Q�R�X�V�� �D�O�O�R�Q�V�� �O�H�� �Y�R�L�U�� �L�F�L���� �O�D�� �W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �H�Q�� �M�H�X�� �L�F�L�� �Y�D�� �S�O�X�V�� �O�R�L�Q�� �O�R�U�V�T�X�H�� �O�¶�R�Q��

�V�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�H���S�U�p�F�L�V�p�P�H�Q�W���j���O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�X���&�3�(�����(�Q���H�I�I�H�W�����P�r�P�H���V�L�����Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���Y�X�����F�H���G�H�U�Q�L�H�U���D���G�X��

mal à travailler avec les fédérations européennes, il est tout de même dans une démarche de 

« coopération à un niveau transnational » en tentant de construire un réseau européen de 

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� ���,������ �6�L�� �O�D�� �W�\�S�R�O�R�J�L�H�� �G�¶�,�P�L�J�� �H�W�� �7�D�U�U�R�Z�� �F�R�Q�V�W�L�W�X�H�� �X�Q�H�� �J�U�L�O�O�H�� �G�¶�D�Q�D�O�\�V�H��

intéressante pour comprendre �O�H�V���S�K�p�Q�R�P�q�Q�H�V���G�H���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���j���O�¶�p�F�K�H�O�O�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H����

�H�O�O�H�� �G�H�P�H�X�U�H�� �Q�p�D�Q�P�R�L�Q�V�� �V�R�X�V�� �O�¶�D�Q�J�O�H�� �G�H�� �O�D�� �W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �F�R�P�P�H�� �F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�F�H�� �H�W��

�P�D�Q�L�I�H�V�W�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�L�Q�W�p�J�U�D�W�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H����Dans cette perspective, on pourrait alors croire que 

la transnatio�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�X���&�3�(���H�V�W���O�H���I�U�X�L�W���H�[�F�O�X�V�L�I���G�¶�X�Q�H���O�R�J�L�T�X�H���K�p�W�p�U�R�Q�R�P�H���Y�H�Q�X�H��

�G�X���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����2�U�����Q�R�X�V���D�O�O�R�Q�V���O�H���Y�R�L�U��la forme que prend cette transnationalisation 

est aussi �X�Q�H���P�D�Q�L�q�U�H���G�H���O�X�W�W�H�U���S�R�X�U���O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����H�W���V�R�Q��principe même est 

�H�Q�� �D�G�p�T�X�D�W�L�R�Q�� �D�Y�H�F�� �F�H�� �T�X�H�� �Q�R�X�V�� �D�S�S�H�O�R�Q�V�� �O�¶�L�O�O�X�V�L�R�� �G�H�� �O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�H�O propre au champ littéraire 

français ���,�,�������(�Q���I�D�L�W�����F�H�W�W�H���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V�����S�R�X�V�V�p�H��

à la fois par des logiques externes et des logiques internes �O�D�L�V�V�H���D�S�S�D�U�D�v�W�U�H���T�X�H���O�¶�H�V�S�D�F�H���G�D�Q�V��

�O�H�T�X�H�O�� �p�Y�R�O�X�H�� �O�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶auteurs �G�H�� �O�¶�p�F�U�L�W���� �V�¶�L�O�� �H�V�W�� �I�R�U�W�H�P�H�Q�W�� �D�Q�F�U�p�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�K�D�P�S��

littéraire, développe également une logique qui lui est propre, partant de ce constat, on peut 

envisager la tran�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �F�R�P�P�H�� �O�D�� �E�D�V�H�� �G�¶�X�Q�� �I�X�W�X�U�� �F�K�D�P�S�� �I�D�L�E�O�H�� �W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�� �G�H�� �O�D��

représentation des professions littéraires (III).  

 
I. �/�D���W�H�Q�W�D�W�L�Y�H���G�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���U�p�V�H�D�X���H�X�U�R�S�p�H�Q���S�D�U���O�H���&�3�( 

La SGDL et le CPE ont du mal à travailler avec la fédération européenne des écrivains. 

On serai�W�� �W�H�Q�W�p�V�� �G�¶�\�� �Y�R�L�U�� �X�Q�H��impossibilité à transnationaliser leur action et un marqueur 

supplémentaire de leur ancrage dans des frontières profondément nationales. Or, nous allons le 

�Y�R�L�U���� �O�H�� �&�3�(�� �V�¶�H�P�S�O�R�L�H�� �j�� �F�R�Q�V�W�U�X�L�U�H�� �X�Q�� �Y�p�U�L�W�D�E�O�H�� �U�pseau européen de représentants �G�¶�D�X�W�H�X�U�V��

parallèle à celui de la fédération européenne (A). Une transnationalisation de son action qui 

reste néanmoins fragile, car fortement dépendante de la Vice-Présidente du CPE dont la position 

dans le champ littéraire �H�W���O�¶�K�D�E�L�W�X�V���H�[�S�O�L�T�X�H�Q�W���H�Q���J�U�D�Q�G�H���S�D�U�W�L�H���O�¶�R�U�L�H�Q�W�D�W�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���S�U�L�V�H��

par le CPE (B). 

A. Le CPE comme leader de la transnationalisation 

�$�Y�D�Q�W���T�X�H���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���-�X�Q�F�N�H�U���Q�H���I�D�V�V�H���G�H���O�D���U�p�I�R�U�P�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���X�Q���G�H�V���D�[�H�V��

�G�H���O�D���P�L�V�H���H�Q���S�O�D�F�H���G�¶�X�Q���P�D�U�F�K�p���X�Q�L�Tue numérique européen, la SGDL avait mené quelques 
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�D�F�W�L�R�Q�V���H�Q���F�R�R�S�p�U�D�W�L�R�Q���D�Y�H�F���G�H�V���V�R�F�L�p�W�p�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���G�¶�D�X�W�U�H�V���(�W�D�W�V���P�H�P�E�U�H�V���G�D�Q�V���X�Q�H���R�S�W�L�T�X�H���G�H��

défense transnationale �G�H�V���G�U�R�L�W�V���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W�����(�Q���H�I�I�H�W�����O�H���������R�F�W�R�E�U�H���������������H�O�O�H���D���V�L�J�Q�p��

conjointem�H�Q�W�� �D�Y�H�F�� �G�H�X�[�� �D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �D�O�O�H�P�D�Q�G�Hs���� �X�Q�H�� �D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V��

�D�X�W�U�L�F�K�L�H�Q�Q�H�����X�Q�H���D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���V�X�L�V�V�H���D�L�Q�V�L���T�X�H���O�H���&�3�(�����T�X�L���Q�¶�p�W�D�L�W���S�D�V���L�F�L���L�Q�V�W�L�J�D�W�H�X�U��

�G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q�������© La déclaration de Bâle des auteurs », dans laquelle elles affirmaient des positions 

communes sur divers sujets dont « �O�¶�D�I�I�L�U�P�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�� �F�R�P�P�H�� �J�D�U�D�Q�W�� �G�H�� �O�D��

création »217. Quelques jours plus tard, le 23 octobre, la SGDL publiait un communiqué 

�F�R�P�P�X�Q�� �D�Y�H�F�� �O�¶�8�Q�L�R�Q�� �G�H�V�� �p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �D�O�O�H�P�D�Q�G�V�� ���9�H�U�E�D�Q�G�� �'�H�X�W�V�K�H�U�� �6�F�K�U�L�I�W�Vteller - VS) 

�D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���D�O�O�H�P�D�Q�G�H�����V�L�J�Q�D�W�D�L�U�H���G�H���O�D���'�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q���G�H���%�k�O�H���H�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���P�H�P�E�U�H���G�H��

�O�¶�(�:�&�����,�O�V���\���D�S�S�H�O�D�L�H�Q�W���© les gouvernements français et allemands à élaborer, sur la base des 

points essentiels mentionnés et en concertation avec tous les acteurs européens du secteur, une 

stratégie de développement de la culture européenne du livre, qui soit ancrée dans le programme 

�G�H���W�U�D�Y�D�L�O���G�H���O�¶�8�Q�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� », les points essentiels étant : « le prix fixe du livre », « un 

taux réduit de TVA sur le livre numérique », « une fiscalité équitable » et « la reconnaissance 

�H�W���O�D���F�R�Q�V�R�O�L�G�D�W�L�R�Q���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���D�X���F�°�X�U���G�X���G�U�R�L�W���H�X�U�R�S�p�H�Q���G�H���O�D���S�U�R�S�U�L�p�W�p���L�Q�W�H�O�O�H�F�W�X�H�O�O�H »218. 

�'�H�X�[���D�F�W�L�R�Q�V���T�X�L���V�¶�L�Q�V�F�U�L�Y�D�L�H�Q�W���H�V�V�H�Q�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�H�V���Q�p�J�R�F�L�D�W�L�R�Q�V���F�R�Pmencées en 

juin sur le Traité de libre-échange transatlantique, et qui ont précédé une « Consultation 

�S�X�E�O�L�T�X�H���V�X�U���O�D���U�p�Y�L�V�L�R�Q���G�H�V���U�q�J�O�H�V���G�H���O�¶�8�Q�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���H�Q���P�D�W�L�q�U�H���G�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U » lancée 

par la Commission du 5 décembre 2013 au 5 mars 2014 (cf. Annexe 1)�����8�Q�H���W�H�Q�W�D�W�L�Y�H���G�¶�D�F�W�L�R�Q��

�W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���T�X�L���P�D�U�T�X�D�L�W���S�O�X�V���X�Q�H���W�H�Q�W�D�W�L�Y�H���G�¶�D�O�O�L�D�Q�F�H���I�U�D�Q�F�R-�D�O�O�H�P�D�Q�G�H���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W��

�T�X�¶�X�Q�H���D�F�W�L�R�Q���S�D�Q�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����'�H�S�X�L�V�����W�R�X�W���F�R�P�P�H���L�O���D���U�H�S�U�L�V���O�H���I�O�D�P�E�H�D�X��en termes �G�¶�D�F�W�L�R�Q��

européenne, le CPE est le nouvel instigateur de cette tentative transnationale, dans une 

perspective cette fois plus ambitieuse. 

�1�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���G�p�M�j���G�L�W���j���S�O�X�V�L�H�X�U�V���U�H�S�U�L�V�H�V�����G�H�S�X�L�V���O�¶�L�Q�Y�H�V�W�L�W�X�U�H���G�H���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���-�X�Q�F�N�H�U��

�H�W���O�¶�L�Q�W�H�Q�W�L�R�Q���G�H���F�H�W�W�H���G�H�U�Q�L�q�U�H���G�H���U�p�I�R�U�P�H�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���F�R�Q�V�L�G�p�Ué comme un obstacle au 

marché unique numérique, le CPE est devenu un acteur central dans la représentation des 

�D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W���I�U�D�Q�o�D�L�V��à Bruxelles. Faute de Fédération européenne à laquelle se raccrocher, 

celui-ci, avec le soutien de la SGDL, ne se contente pas de représenter les auteurs français, mais 

�D���H�Q�W�U�H�S�U�L�V���O�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���U�p�V�H�D�X���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O���H�X�U�R�S�p�H�Q : 

                                                 
217 SGDL, « La déclaration de Bâle des auteurs », communiqué de presse, 15 octobre 2013, sgdl.org. URL : 
http://www.sgdl.org/sgdl/infos/2464-la-declaration-de-bale-des-auteurs [Consulté le 9 juin 2016] 
218 SGDL, « Les auteurs français et allemands veulent une stratégie européenne du livre », communiqué de presse, 
23 octobre 2013, sgdl.org. URL : http://www.sgdl.org/sgdl/infos/2444-les-auteurs-francais-et-allemands-veulent-
une-strategie-europeenne [Consulté le 9 juin 2016] 
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« �0�D�L�V���H�Q�V�X�L�W�H���F�¶�H�V�W���D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q���S�D�U���D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q���H�W���O�j���&�p�F�L�O�H���Y�R�X�V���H�Q���S�D�U�O�H�U�D���W�U�q�V���E�L�H�Q�����G�D�Q�V���F�K�D�T�X�H��

pays européen il y a des associations, en Italie, en Espagne, en Allemagne qui est très active, en 

�6�X�L�V�V�H�����H�Q���6�X�L�V�V�H���F�¶�H�V�W���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���H�W���D�X�W�U�L�F�H�V���G�H���6�X�L�V�V�H�����W�R�X�W�H�V���F�H�V���D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V-là, chacune dans 

�O�H�X�U���S�D�\�V���P�L�O�L�W�H�����H�W���R�Q���H�V�V�D�\�H���G�H���I�p�G�p�U�H�U���o�D�����H�W���O�H���S�O�X�V���G�L�I�I�L�F�L�O�H���F�¶�H�V�W���G�H���I�p�G�p�U�H�U���X�Q�H���D�F�W�L�R�Q��commune 

de ces associations justement. »219 

�&�H�W�W�H���W�H�Q�W�D�W�L�Y�H���G�H���I�p�G�p�U�D�W�L�R�Q���V�¶�H�V�W���G�¶�D�E�R�U�G���I�D�L�W�H���j���W�U�D�Y�H�U�V���O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H���O�D���/�H�W�W�U�H���R�X�Y�H�U�W�H���G�H�V��

auteurs du livre européens (cf. Annexe 4), pour laquelle la Vice-présidente du CPE a cherché à 

�R�E�W�H�Q�L�U���O�H���V�R�X�W�L�H�Q���G�¶�D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���j���W�U�D�Y�H�U�V���W�R�X�W�H���O�¶�(�X�U�R�S�H : 

« �&�H�W�W�H���F�D�P�S�D�J�Q�H���S�R�X�U���O�D���O�H�W�W�U�H���R�X�Y�H�U�W�H���G�X���F�R�X�S���M�¶�D�L���p�F�U�L�W���D�X�[���D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V���T�X�H���M�H���F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�L�V���S�D�V����

�H�Q�I�L�Q���L�O���\���D���T�X�H�O�T�X�H�V���S�D�\�V���R�•���M�¶�D�L���U�p�X�V�V�L���j���M�R�L�Q�G�U�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H�����S�D�V���E�H�D�X�F�R�X�S�����,�O���\���D���H�X���F�H�X�[���T�X�L���P�¶�R�Q�W��

pas répon�G�X�� �S�D�U�F�H�� �T�X�H�� �F�¶�p�W�D�L�W�� �O�¶�(�:�&�� �H�W�� �F�H�X�[�� �T�X�L�� �P�¶�R�Q�W�� �U�p�S�R�Q�G�X�� �Q�R�Q���� �P�D�L�V�� �I�L�Q�D�O�H�P�H�Q�W�� �F�¶�p�W�D�L�W��

�S�D�V�«���-�H���Y�H�X�[���G�L�U�H���M�¶�D�L���T�X�D�Q�G���P�r�P�H���H�X���O�H���V�R�X�W�L�H�Q���G�H���S�O�X�V���G�H���������D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V�����&�¶�H�V�W-à-dire que 50 

�I�R�L�V���R�Q���P�¶�D���U�p�S�R�Q�G�X�����R�X�L�����V�X�S�H�U�������H�Q���J�U�R�V�����3�D�U�F�H���T�X�¶�L�O���\���D���X�Q���E�H�V�R�L�Q���D�X�V�V�L�����3�Drce que justement 

�O�¶�(�:�&���I�R�Q�F�W�L�R�Q�Q�H���W�H�O�O�H�P�H�Q�W���P�D�O�����T�X�H���O�H�V���J�H�Q�V���p�W�D�L�H�Q�W���F�R�Q�W�H�Q�W�V���T�X�¶�R�Q���Y�L�H�Q�Q�H���O�H�V���F�K�H�U�F�K�H�U���S�R�X�U���o�D����

�Y�U�D�L�P�H�Q�W���� �/�H�V�� �D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V���� �D�O�R�U�V�� �M�¶�D�L�� �D�X�V�V�L�� �F�R�Q�W�D�F�W�p�� �O�H�V�� �D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V�� �T�X�L�� �I�D�L�V�D�L�H�Q�W�� �S�D�V�� �S�D�U�W�L�H�� �G�H��

�O�¶�(�:�&�����H�W�F�����'�R�Q�F�����T�X�¶�R�Q���O�H�X�U���I�D�V�V�H���V�L�J�Q�H�����H�W�F�����L�O�V���p�W�D�L�H�Q�W�«���,�O�V���p�W�D�L�H�Q�W���Y�U�D�L�P�H�Q�W���F�R�Q�W�H�Q�W�V�� »220   

�/�H���&�3�(���V�H���F�R�Q�V�W�U�X�L�W���D�L�Q�V�L���X�Q���U�p�V�H�D�X���G�H���F�R�Q�W�D�F�W�V���S�D�U�D�O�O�q�O�H�P�H�Q�W���j���O�¶�(�:�&�����H�Q���F�R�Q�W�D�F�W�D�Q�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W��

des associations qui ne sont pas représentées à Bruxelles ou qui ont également du mal à 

travailler avec la �)�p�G�p�U�D�W�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���� �,�O�� �V�H�� �I�D�L�W�� �D�L�Q�V�L�� �O�H�� �O�H�D�G�H�U�� �G�¶�X�Q�� �P�R�X�Y�H�P�H�Q�W�� �G�H�V��

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �P�D�U�J�L�Q�D�O�L�V�p�V�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�K�D�P�S�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���� �G�H�V�� �D�J�H�Q�W�V�� �H�Q�� �T�X�r�W�H�� �G�H��

�F�D�S�L�W�D�O�� �V�\�P�E�R�O�L�T�X�H���� �T�X�H�� �O�H�X�U�� �I�p�G�p�U�D�W�L�R�Q�� �O�H�X�U�� �F�R�Q�I�p�U�H�U�D���� �0�D�L�V�� �O�D�� �/�H�W�W�U�H�� �R�X�Y�H�U�W�H�� �Q�¶�p�W�D�L�W�� �T�X�¶�X�Q��

déb�X�W�����F�R�P�P�H���O�¶�H�[�S�O�L�T�X�H���O�D���9�L�F�H-Présidente du CPE : 

« �7�R�X�W���o�D�� �F�R�P�P�H�Q�F�H�� �S�X�L�V�T�X�¶�H�Q�� �I�D�L�W���O�H�� �&�3�(���� �G�D�Q�V���V�R�Q�� �L�Q�Y�H�V�W�L�V�V�H�P�H�Q�W�� �H�X�U�R�S�p�H�Q���� �F�¶�H�V�W�� �Q�R�X�Y�H�D�X����

�F�¶�H�V�W���X�Q���E�p�E�p�����G�R�Q�F���L�O���I�D�X�W���V�H���I�D�L�U�H���F�R�Q�Q�D�v�W�U�H�����F�H���T�X�H���O�H�V���J�H�Q�V���F�R�Q�Q�D�L�V�V�H�Q�W�����F�¶�H�V�W���O�D���6�*�'�/�����O�D���6�F�D�P��

�S�R�X�U���F�H�X�[���T�X�L���V�¶�R�F�F�X�S�H�Q�W���G�H���J�H�V�W�L�R�Q���F�R�O�O�H�F�W�L�Y�H�����'�R�Q�F���H�W���E�L�H�Q���F�¶�H�V�W���D�X�V�V�L���S�R�X�U���o�D���T�X�¶�R�Q���D���I�D�L�W���O�D��

lettre ouverte, voilà. 

���«�� 

�(�W�� �S�X�L�V�� �E�D�K�� �S�R�X�U���� �E�R�Q���� �O�¶�D�Y�D�Q�W�D�J�H�� �G�H�� �F�H�W�W�H���F�D�P�S�D�J�Q�H�� �G�H�� �O�D�� �O�H�W�W�U�H�� �R�X�Y�H�U�W�H�� �o�D�� �D�� �p�W�p�� �T�X�H�� �M�¶�D�L�� �S�U�L�V��

�F�R�Q�W�D�F�W���D�Y�H�F���X�Q���P�D�[�L�P�X�P���G�¶�D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���H�Q��Europe, et bon bah je me suis heurtée à des 

�U�H�I�X�V���F�¶�H�V�W���F�R�P�P�H���o�D�����P�D�L�V���H�Q���U�H�Y�D�Q�F�K�H���R�Q���D���Q�R�X�p���G�H�V���O�L�H�Q�V���L�Q�W�p�U�H�V�V�D�Q�W�V���D�Y�H�F���G�¶�D�X�W�U�H�V���T�X�H���M�H���Y�D�L�V��

                                                 
219 Entretien avec Cristina Campodonico, op. cit. 
220 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
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essayer de solliciter pour notre journée du 26, pour les inviter et éventuellement pour voir si ils 

auraient des auteurs intéressants à nous envoyer pour la table-ronde et pour lire la tribune. »221 

 �/�D���O�H�W�W�U�H���R�X�Y�H�U�W�H�����R�X�W�U�H���V�R�Q���E�X�W���p�Y�L�G�H�P�P�H�Q�W���G�H���G�p�I�H�Q�V�H���G�H�V���L�Q�W�p�U�r�W�V���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W�����p�W�D�L�W��

�X�Q�� �P�R�\�H�Q�� �S�R�X�U�� �O�H�� �&�3�(�� �G�H�� �V�H�� �I�D�L�U�H�� �F�R�Q�Q�D�v�W�U�H���� �G�¶�D�S�S�D�U�D�v�W�U�H�� �F�R�P�P�H�� �X�Q�� �U�H�O�D�L�V�� �Sossible dans le 

�F�K�D�P�S�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�� �S�R�X�U�� �O�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �S�D�\�V�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�V���� �H�W�� �G�H��

�G�p�Y�H�O�R�S�S�H�U���V�R�Q���F�D�S�L�W�D�O���V�R�F�L�D�O�����/�D���V�H�F�R�Q�G�H���p�W�D�S�H���G�H���F�H�W�W�H���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���U�p�V�H�D�X���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O��

étant la journée de conférences organisée le 26 avril 2016 au Parlement européen sur le thème 

« �/�¶�D�X�W�H�X�U���H�X�U�R�S�p�H�Q���G�D�Q�V���O�H���;�;�q�P�H���V�L�q�F�O�H » (cf. supra et Annexe 6). En effet, une fois cette 

première base de contacts établie, ils ont à nouveau été sollicités par le CPE pour venir participer 

à cette journée.  

Les plus réceptives à ces appels sont les associations italiennes, et particulièrement la 

FUIS (Federazione Unitaria Italiana Scrittori), une association relativement récente (créée en 

�������������H�W���Q�R�Q���P�H�P�E�U�H���G�H���O�¶�(�:�&�����6�L�P�R�Q�H���'�L���&�R�Q�]�D�����P�H�P�E�U�H���G�X���'�L�U�H�F�W�R�L�U�H���G�H���O�D���)�8�,�6�� a ainsi 

lu la Lettre ouverte conjointement avec Valentine Goby, Présidente du CPE, lors du Forum de 

la SGDL (cf. Partie I/Chapitre 2/II./A.) . La FUIS a également remis la Lettre ouverte à Silvia 

Costa, la Présidente de la commission culture du Parlement européen en décembre 2015. Il est 

�L�Q�W�p�U�H�V�V�D�Q�W���G�H���Q�R�W�H�U���T�X�H���G�D�Q�V���V�R�Q���F�R�P�P�X�Q�L�T�X�p���G�H���S�U�H�V�V�H���U�H�O�D�W�D�Q�W���O�¶�p�Y�q�Q�H�P�H�Q�W�����L�O���H�V�W���G�L�W���T�X�H���O�D��

�/�H�W�W�U�H���R�X�Y�H�U�W�H���D���p�W�p���F�R�Q�M�R�L�Q�W�H�P�H�Q�W���U�p�G�L�J�p�H���S�D�U���O�H���&�3�(���H�W���O�D���)�8�,�6���� �D�O�R�U�V�� �P�r�P�H���T�X�¶�D���S�U�L�R�U�L���V�D��

�S�D�W�H�U�Q�L�W�p���Q�H���U�H�Y�L�H�Q�W���T�X�¶�D�X���S�U�H�P�L�H�U222. Ainsi, si le CPE parvient à fédérer les nouveaux entrants 

�G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���D�X�W�R�X�U���G�¶�D�F�W�L�R�Q�V���F�R�P�P�X�Q�H�V�����j���O�¶�L�Q�V�W�D�U���G�H���O�D���)�8�,�6�����L�O���D���S�O�X�V���G�H��

�P�D�O�� �j�� �U�D�O�O�L�H�U�� �O�H�V�� �D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V�� �G�L�V�S�R�V�D�Q�W�� �G�¶�X�Q�� �S�R�W�H�Q�W�L�H�O�� �F�D�S�L�W�D�O�� �V�\�P�E�R�O�L�T�X�H�� �S�O�X�V�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W���� �H�W��

notamment �O�H�V���D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V���D�O�O�H�P�D�Q�G�H�V���S�U�R�F�K�H�V���G�H���O�¶�(�:�& : 

« �4�X�D�Q�G���R�Q���D���O�D�Q�F�p���O�D���O�H�W�W�U�H���R�X�Y�H�U�W�H���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�X���O�L�Y�U�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�����R�Q���O�¶�D���S�D�V���O�D�Q�F�p�H���H�Q���S�D�U�W�H�Q�D�U�L�D�W��

�D�Y�H�F�� �O�D�� �)�p�G�p�U�D�W�L�R�Q���� �R�X�� �Q�L�� �S�D�U�� �V�R�Q�� �L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H���� �H�W�F���� �2�Q�� �O�H�V�� �D�� �W�H�Q�X�V�� �L�Q�I�R�U�P�p�V���� �P�D�L�V�� �R�Q�� �O�¶�D�� �I�D�L�W��

comme une initiative de notre association. Et du coup, ça nous a valu le rejet, enfin le refus de 

�V�¶�D�V�V�R�F�L�H�U�� �j�� �F�H�W�W�H���D�F�W�L�R�Q���G�H�� �O�¶�D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V�� �D�O�O�H�P�D�Q�G�V���� �O�H�V�� �D�Q�J�O�D�L�V�� �Q�R�Q���S�O�X�V�� �Q�¶�R�Q�W�� �S�D�V��

�Y�R�X�O�X�� �V�X�L�Y�U�H���� �O�H�V�� �S�D�\�V�� �G�X�� �Q�R�U�G�«�� �(�W�� �O�H�V�� �S�H�W�L�W�V�� �S�D�\�V�� �T�X�H�� �O�¶�(�:�&�� �F�R�Q�W�U�{�O�H�� �W�Uès étroitement par 

�O�¶�L�Q�W�H�U�P�p�G�L�D�L�U�H���G�H���V�R�Q���F�R�Q�V�H�L�O�����&�¶�H�V�W���W�U�L�V�W�H���P�D�L�V���F�¶�H�V�W���F�R�P�P�H���o�D�����G�R�Q�F���L�O���I�D�X�W���I�D�L�U�H���D�Y�H�F�����(�W���K�X�P����

bon là au printemps on avait envie vraiment de ramener les allemands de notre côté, enfin de 

                                                 
221 Ibid. 
222 FUIS, « FUIS gives the european writers open letter to EU culture commission president Silvia Costa during 
the fourth edition of the Stati generali dell'autore », communiqué de presse, 19 décembre 2015, international.fuis.it. 
URL : http://international.fuis.it/it/articoli97/fuis-delivers-european-writers-open-letter-to-eu-culture-
commission-president-silvia-costa.html [Consulté le 9 juin 2016] 
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�W�U�D�Y�D�L�O�O�H�U���D�Y�H�F���H�X�[�����3�D�U�F�H���T�X�¶�H�Q���S�O�X�V���L�O���V�H�U�D�L�W���Y�U�D�L�P�H�Q�W���X�W�L�O�H���D�X���Q�L�Y�H�D�X���H�X�U�R�S�p�H�Q�����T�X�¶�L�O���\���D�L�W���G�H�V��

prises de positions communes franco-allemandes comme il y en a déjà eu, mais que ce soit les 

�D�X�W�H�X�U�V���T�X�L���V�¶�H�[�S�U�L�P�H�Q�W���F�H���V�H�U�D�L�W���Y�U�D�L�P�H�Q�W���E�L�H�Q���H�W���P�r�P�H���2�s�W�W�L�Q�J�H�U�����L�O���O�¶�D���G�L�W���j���%�H�U�O�L�Q�����L�O���D���G�L�W�����P�D�L�V��

donnez-moi des positions communes franco-allemandes, parce que quand la France et 

�O�¶�$�O�O�H�P�D�J�Q�H���V�¶�H�[�S�U�L�P�H�Q�W���H�Q�V�H�P�E�O�H�V�����O�¶�(�X�U�R�S�H���H�V�W���X�Q���S�H�X���R�E�O�L�J�p�H���G�H���V�X�L�Y�U�H�������'�R�Q�F���R�Q���D���Y�U�D�L�P�H�Q�W��

�W�R�X�W���I�D�L�W���S�R�X�U���L�Q�Y�L�W�H�U���O�H�V���D�O�O�H�P�D�Q�G�V���j���F�H�W�W�H���M�R�X�U�Q�p�H���G�X���������H�W���S�R�X�U���O�¶�L�Q�V�W�D�Q�W���o�D���V�H���I�D�Lt pas. » 

On retrouve la con�F�X�U�U�H�Q�F�H�� �T�X�H�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�� �O�¶�(�:�& évoquée précédemment, mais surtout, 

�W�U�D�Q�V�S�D�U�D�L�W���L�F�L���O�H���S�R�L�G�V���G�H�V���O�R�J�L�T�X�H�V���G�X���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���G�D�Q�V���O�D���V�W�U�D�W�p�J�L�H���G�X���&�3�(�����(�Q���H�I�I�H�W����

pour peser dans le rapport de force avec la DG CONNECT, la Vice-Présidente du CPE 

�F�R�Q�V�L�G�q�U�H�� �T�X�¶�X�Q�H�� �D�O�O�L�D�Q�F�H�� �H�Q�W�U�H�� �D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �I�U�D�Q�o�D�L�V�� �H�W�� �D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V��

allemands est clé. Elle évoque une injonction qui aurait été faite par Günther Oettinger à mettre 

en avant une position franco-allemande commune sur l�H���G�R�V�V�L�H�U���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����1�R�W�R�Q�V���T�X�H��

Günther Oettinger, Commissaire en charge, entre autres, de la mise en place du marché unique 

numérique européen, est allemand. Avant un premier commissariat européen de 2010 à 2014, 

il a fait toute sa carrière professionnelle et politique en Allemagne, à des postes fédéraux ou 

dans les länder223. Que pour cet agent du champ, le couple franco-allemand soit une source 

importante de capital symbolique est donc peu surprenant. Cette importance donnée aux 

�D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V���G�¶�D�X�W�Hurs allemands dans la construction du réseau du CPE est donc avant tout un 

�P�R�\�H�Q���G�¶�D�F�T�X�p�U�L�U���O�H���F�D�S�L�W�D�O���V�\�P�E�R�O�L�T�X�H���V�S�p�F�L�I�L�T�X�H�P�H�Q�W���U�H�T�X�L�V���S�R�X�U���I�D�L�U�H���H�Q�W�H�Q�G�U�H���V�D���Y�R�L�[���G�D�Q�V��

�O�H�� �F�K�D�P�S�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���� �8�Q�� �U�p�V�H�D�X�� �W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�� �D�X�V�V�L�� �O�D�U�J�H�� �V�R�L�W-�L�O���� �V�¶�L�O�� �Q�¶�H�V�W�� �F�R�P�S�Rsé que 

�G�¶�D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V���S�R�V�L�W�L�R�Q�Q�p�H�V���D�X�[���P�D�U�J�H�V���G�X���F�K�D�P�S�����Q�H���F�R�Q�I�p�U�H�U�D���S�D�V���D�X�W�D�Q�W���G�H���F�D�S�L�W�D�X�[���T�X�¶�X�Q�H��

relation bilatérale avec des associations mieux dotées. Notons que finalement, malgré les 

�G�L�I�I�L�F�X�O�W�p�V���G�R�Q�W���H�O�O�H���I�D�L�W���p�W�D�W���G�D�Q�V���F�H�W���H�[�W�U�D�L�W���G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q�� la Vice-Présidente du CPE a semble-t-

�L�O���U�p�X�V�V�L�W���j���I�D�L�U�H���Y�H�Q�L�U���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���D�O�O�H�P�D�Q�G�V���O�R�U�V���G�H���V�D���M�R�X�U�Q�p�H���G�X 26 avril au 

Parlement européen. En effet, il est fait mention sur le programme (cf. Annexe 6) de la présence 

de Gerhard Pfenning, le porte-�S�D�U�R�O�H�� �G�H�� �O�¶�,�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H�� �8�U�K�H�E�H�U�U�H�F�K�W���� �&�H�W�W�H�� �G�H�U�Q�L�q�U�H�� �H�V�W�� �X�Q�H��

association similaire au CPE puisque ses membres ne sont pas des directement des auteurs mais 

�G�H�V���D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V���H�W���V�R�F�L�p�W�p�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V��allemands (trente-cinq en tout), dont est membre VS224, 

la fameus�H�� �D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �G�H�� �O�¶�p�F�U�L�W�� �T�X�L�� �D�Y�D�L�W�� �I�D�L�W�� �G�H�V�� �G�p�F�O�D�U�D�W�L�R�Q�V�� �F�R�P�P�X�Q�H�V�� �D�Y�H�F�� �O�D��

SGDL mais avec laquelle le CPE ne parvenait pas à travailler en raison de son différend avec 

�O�¶�(�:�&���� �H�W�� �j�� �O�D�T�X�H�O�O�H�� �O�D�� �9�L�F�H-�3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H�� �I�D�L�W�� �U�p�I�p�U�H�Q�F�H�� �G�D�Q�V�� �O�¶�H�[�W�U�D�L�W�� �F�L-dessus. En revanche, 

                                                 
223 Commission européenne, « Günther H. Oettinger », ec.europa.eu. URL : 
https://ec.europa.eu/commission/2014-2019/oettinger_en [Consulté le 9 juin 2016]. 
224 Initiative Urheberrecht, site internet. URL : http://www.urheber.info/ [Consulté le 9 juin 2016] 
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�D�X�F�X�Q���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���G�H���O�D���)�8�,�6���Q�¶�D���p�W�p���S�U�p�Y�X���D�X���S�U�R�J�U�D�P�P�H����On voit bien ici que la construction 

de ce réseau reste fortement marquée par la quête de capitaux symbolique et social mobilisables 

�G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�� 

  Le CPE est donc bien dans une démarche de coopération transnationale à travers la 

�F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �U�p�V�H�D�X�� �H�X�U�R�S�p�H�Q���� �7�R�X�W�H�I�R�L�V���� �O�H�� �&�3�(�� �H�V�W�� �X�Q�H�� �S�H�W�L�W�H�� �V�W�U�X�F�W�X�U�H���� �V�¶�D�S�S�X�\�D�Q�W��

seulement sur un bureau de sept personnes. Son action européenne est en fait menée 

essentiellement par un seul agent, et lorsque l�¶�R�Q���V�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�H���G�H���S�O�X�V���S�U�q�V���j���O�D���W�U�D�M�H�F�W�R�L�U�H���V�R�F�L�D�O�H 

de cet agent et à sa position dans le champ, sans tomber dans le piège de « �O�¶�L�O�O�X�V�L�R�Q��

biographique »225, on décèle un certain nombre de disposition qui expliquent sa prise de 

position particulière sur les questions européennes et la propension du CPE à transnationaliser 

son action. 

B. �8�Q�H���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���I�U�D�J�L�O�H���F�D�U���G�p�S�H�Q�G�D�Q�W�H���G�¶�Dgents clés 

�/�R�U�V�T�X�H���O�¶�R�Q���F�R�Q�V�L�G�q�U�H���O�H���U�{�O�H���G�X���&�3�(���G�D�Q�V���O�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���U�p�V�H�D�X���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O��de 

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V���� �X�Q�� �D�J�H�Q�W�� �H�V�W�� �L�Q�F�R�Q�W�R�X�U�Q�D�E�O�H : Cécile Deniard, la Vice-Présidente du 

CPE. En effet, si Valentine Goby (Présidente du CPE) et Marie Sellier (Présidente de la SGDL) 

�V�R�Q�W���G�H�V���D�J�H�Q�W�V���P�R�W�H�X�U�V���G�H���O�D���P�R�Q�W�p�H���H�Q���S�X�L�V�V�D�Q�F�H���G�X���&�3�(���G�D�Q�V���O�¶�H�Vpace de la représentation 

des écrivains (Partie II/Chapitre 1/II./B.), Cécile Deniard joue un rôle clé quant à son action 

européenne. En effet, il est clairement ressorti de nos entretiens avec cette dernière, avec la 

Directrice de la communication et avec �O�D���5�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���M�X�U�L�G�L�T�X�H���G�H���O�D���6�*�'�/���T�X�H���F�¶�H�V�W���H�O�O�H���T�X�L��

�H�V�W���j���O�¶�R�U�L�J�L�Q�H���G�H���H�W���T�X�L���F�R�Q�V�W�U�X�L�W���S�U�R�J�U�H�V�V�L�Y�H�P�H�Q�W���O�¶�D�F�W�L�R�Q���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���G�X���&�3�(�� 

�1�R�X�V�� �O�¶�D�Y�R�Q�V�� �G�p�M�j�� �P�H�Q�W�L�R�Q�Q�p�� �j�� �S�O�X�V�L�H�X�U�V�� �U�H�S�U�L�V�H���� �O�D�� �9�L�F�H-Présidente du CPE est 

traductrice littéraire. De ce fait, n�R�X�V�� �O�¶�D�Y�R�Q�V�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �G�L�W���� �H�O�O�H�� �R�F�F�X�S�H�� �X�Q�H�� �S�R�V�L�W�L�R�Q��

symboliquement dominée au sein du champ littéraire, en lutte pour faire reconnaître son statut 

�G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Qe���� �H�W�� �P�r�P�H�� �W�R�X�W�� �V�L�P�S�O�H�P�H�Q�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�Ue �G�D�Q�V�� �F�H�U�W�D�L�Q�V�� �F�D�V���� �(�O�O�H�� �G�L�V�S�R�V�H�� �G�R�Q�F�� �G�¶�X�Q��

capital symbolique mobilisable dans le champ littéraire relativement faible. En revanche, être 

�W�U�D�G�X�F�W�U�L�F�H�� �I�D�L�W�� �G�¶�H�O�O�H�� �X�Q�� �D�J�H�Q�W�� �V�R�F�L�D�O�L�V�p�� �D�X�[�� �S�U�R�E�O�p�P�D�W�L�T�X�H�V�� �W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V, que ce soit des 

questions linguistiques, administratives ou encore et surtout de droit, et notamment de droit 

�G�¶�D�X�W�H�X�U. Elle y est exposée dans son quotidien professionnel, cela fait partie intégrante de son 

habitus. �,�O���Q�¶�H�V�W���G�R�Q�F���S�D�V���V�X�U�S�U�H�Q�D�Q�W���T�X�¶�H�O�O�H���Q�R�X�V���D�L�W���D�I�I�L�U�P�p���r�W�U�H�� �© �W�U�q�V���W�U�q�V���I�L�q�U�H���G�¶�D�Y�R�L�U���I�D�L�W��

                                                 
225 Pierre Bourdieu, « L'illusion biographique », Actes de la recherche en sciences sociales, Vol. 62-63, juin 1986, 
p. 69-72. 
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traduire cette lettre en 26 langues »226 à propos de la Lettre ouverte. Or, les questions de 

traduction, de multilinguisme, etc., font partie des préoccupations des agents du champ de 

�O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H (les fonctionnaires européens sont recrutés parmi les vingt-huit Etats membres de 

�O�¶�8�(�����H�W���O�H���Q�R�P�E�U�H���G�H���Q�D�W�L�R�Q�D�Oités travaillant en lien avec les questions de politique européenne 

�V�¶�p�W�H�Q�G�� �E�L�H�Q�� �D�X-delà). En outre, rappelons que le multilinguisme est un domaine �G�¶�D�F�W�L�R�Q��

�U�H�Y�H�Q�G�L�T�X�p���G�H���O�¶�8�(�� �T�X�L���S�R�X�U�V�X�L�W���X�Q�H�� �©���S�R�O�L�W�L�T�X�H���G�H���P�X�O�W�L�O�L�Q�J�X�L�V�P�H�� �ª�� �D�Y�H�F���G�H�X�[�� �R�E�M�H�F�W�L�I�V���� « 

protége�U�� �O�D�� �J�U�D�Q�G�H�� �G�L�Y�H�U�V�L�W�p�� �O�L�Q�J�X�L�V�W�L�T�X�H�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�S�H��» et « �H�Q�F�R�X�U�D�J�H�U�� �O�¶�D�S�S�U�H�Q�W�L�V�V�D�J�H�� �G�H�V 

langues »227. Ensuite, la traduction occupe également une place centrale au �V�H�L�Q���G�H���O�¶�8�(�����T�X�L��

constitue par ailleurs le plus important employeur de traducteurs au monde (en 2012, la DG 

Traduction de la Commission employait 1700 traducteurs, le Parlement, 700, le Conseil 

européen et le Conseil de �O�¶�8�(�������������H�W���O�D���&�R�X�U���G�H���-�X�V�W�L�F�H���G�H���O�¶�8�(�������������M�X�U�L�V�W�H�V-linguistes)228. 

�3�D�U���O�H���I�D�L�W���P�r�P�H���G�¶�r�W�U�H���W�U�D�G�X�F�W�U�L�F�H��et non pas romancière ou auteure jeunesse, Cécile Deniard 

�G�L�V�S�R�V�H���D�L�Q�V�L���G�¶�X�Q���F�D�S�L�W�D�O���F�X�O�W�X�U�H�O���P�R�E�L�O�L�V�D�E�O�H���G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����H�W���V�X�V�F�H�S�W�L�E�O�H���G�H��

�F�U�p�H�U�� �X�Q�H�� �F�H�U�W�D�L�Q�H�� �D�S�S�p�W�H�Q�F�H���� �X�Q�H�� �P�R�W�L�Y�D�W�L�R�Q�� �S�O�X�V�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�H�� �j�� �O�D�� �F�U�p�D�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �U�p�V�H�D�X��

transnational. 

�$���F�H�O�D���V�¶�D�M�R�X�W�H���X�Q�H���V�R�F�L�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���P�D�U�T�X�p�H���S�D�U���O�¶�D�F�F�X�P�X�O�D�W�L�R�Q���G�H���F�D�S�L�W�D�X�[�� �F�O�p�V���� �$�L�Q�V�L����

avant de passer son DESS de traduction littéraire, la Vice-Présidente du CPE a obtenu un 

�G�L�S�O�{�P�H���G�H���O�¶�,�Q�V�W�L�W�X�W���G�¶�(�W�X�G�H�V���3�R�O�L�W�L�T�X�H�V���G�H���3�D�U�L�V���H�Q���V�H�F�W�L�R�Q���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���� �(�O�O�H���Q�R�X�V���D���D�L�Q�V�L��

�H�[�S�O�L�T�X�p���T�X�¶�H�O�O�H���V�H���G�H�V�W�L�Q�D�L�W���j���O�¶�p�S�R�T�X�H���j���X�Q�H���F�D�U�U�L�q�U�H���G�H���G�L�S�O�R�P�D�W�H�����D�P�E�L�W�L�R�Q���G�H���O�D�T�X�H�O�O�H���H�O�O�H��

�V�¶�H�V�W�� �G�p�W�R�X�U�Q�p�H�� �V�X�L�W�H�� �j�� �X�Q�� �V�W�D�J�H�� �G�p�F�H�Y�D�Q�W�� �H�Q�� �D�P�E�D�V�V�D�G�H229. Un parcours universitaire 

relativement atypique donc pour une traductrice littéraire, qui aura pu lui conférer un capital 

culturel et un capital social international mobilisables �G�D�Q�V���O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����&�H���j���T�X�R�L��

�V�¶�D�M�R�X�W�H�� �X�Q�H�� �H�[�S�p�U�L�H�Q�F�H�� �S�R�O�L�W�L�T�X�H�� �S�X�L�V�T�X�H�� �&�p�F�L�O�H�� �'�H�Q�L�D�U�G�� �D�� �p�W�p�� �F�R�Q�V�H�L�O�O�q�U�H�� �P�X�Q�L�F�L�S�D�O�H�� �j�� �O�D��

mairie de Villejuif de 2008 à 2014, élue sur la liste du Modem, un parti marqué par son 

engagement proeuropéen230. Une expérience �T�X�¶�H�O�O�H���Q�¶�D���S�D�V���G�L�U�H�F�W�H�P�H�Q�W���p�Y�R�T�X�pe durant notre 

�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���� �Q�R�X�V�� �G�L�V�D�Q�W�� �V�H�X�O�H�P�H�Q�W�� �T�X�¶�H�O�O�H�� �D�� �© fait un peu de politique �ª���� �O�R�U�V�T�X�¶�H�O�O�H�� �Q�R�X�V��

expliquait avoir un « �L�Q�W�p�U�r�W���S�R�O�L�W�L�T�X�H���S�R�X�U���O�¶�(�Xrope » et être « foncièrement européenne dans 

                                                 
226 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
227 Europa.eu, « Multilinguisme ». URL : http://europa.eu/pol/mult/index_fr.htm [Consulté le 10 juin 2016] 
228 �'�L�U�H�F�W�L�R�Q�� �*�p�Q�p�U�D�O�H�� �G�H�� �O�¶�,�Q�W�H�U�S�U�p�W�D�W�L�R�Q���� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���� �©�� �7�U�D�G�X�L�U�H���H�W�� �L�Q�W�H�U�S�U�p�W�H�U�� �S�R�X�U�� �O�¶�(�X�U�R�S�H�� �ª����
Brochure, 2013. 
229 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
230 �0�L�Q�L�V�W�q�U�H�� �G�H�� �O�¶�,�Q�W�p�U�L�H�X�U���� �© Résultats des élections municipales de 2008 : Villejuif  », interieur.gouv.fr. URL : 
http://www.interieur.gouv.fr/Elections/Les-
resultats/Municipales/elecresult__municipales_2008/(path)/municipales_2008/094/094076.html [Consulté le 10 
juin 2016] 
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�O�¶�k�P�H » 231���� �G�H�X�[�� �p�O�p�P�H�Q�W�V�� �T�X�¶�H�O�O�H�� �O�L�H�� �G�R�Q�F�� �O�R�U�V�T�X�¶�H�O�O�H�� �Q�R�X�V�� �O�L�Y�U�H�� �V�R�Q�� �© récit biographique ». 

�(�O�O�H���F�R�Q�V�L�G�q�U�H���O�¶�(�X�U�R�Se comme un engagement politique. Un élément supplémentaire de son 

�F�D�S�L�W�D�O���F�X�O�W�X�U�H�O���T�X�¶�H�O�O�H���S�H�X�W mobiliser, et qui va nourrir son action au sein du CPE. 

Par ailleurs, elle détient un capital institutionnel important : elle est également Vice-

�3�U�p�V�L�G�H�Q�W�H���G�H���O�¶�$�7�/�) (Association des Traducteurs Littéraires de France)�����T�X�¶�H�O�O�H���D���U�H�M�R�L�Q�W���G�q�V��

�T�X�¶�H�O�O�H���D���F�R�P�Pencé à exercer comme traductrice au début des années 2000 ; elle est membre 

�G�X���&�R�P�L�W�p���H�[�p�F�X�W�L�I���G�X���&�(�$�7�/���G�H�S�X�L�V���M�X�L�Q���������������H�W���\���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H���O�¶�$�7�/�)���G�H�S�X�L�V���© deux ou trois 

ans »232. Ce triple positionnement dans des �L�Q�V�W�D�Q�F�H�V���G�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�¶auteurs aux niveaux 

national et européen lui confère donc un certain nombre de ressources mobilisables :  

« �&�H���T�X�¶�L�O���\���D���G�¶�L�Q�W�p�U�H�V�V�D�Q�W���H�W���G�H���P�R�W�L�Y�D�Q�W���F�¶�H�V�W���T�X�H���W�R�X�W���V�H���U�H�F�R�X�S�H�����F�¶�H�V�W-à-�G�L�U�H���T�X�H���F�H���T�X�H���M�¶�D�L��

�I�D�L�W�� �D�X�� �V�H�L�Q�� �G�H�� �O�¶�$�7�/�)�� �P�¶�D�� �D�P�H�Q�p�� �j�� �D�Y�R�L�U�� �X�Q�H�� �F�H�U�W�D�L�Q�H�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H �G�H�� �O�¶�H�Q�Y�L�U�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���� �G�H�V��

�D�F�W�H�X�U�V���� �G�X�� �F�R�Q�W�H�[�W�H�V�� �M�X�U�L�G�L�T�X�H�V���� �H�W�F���� �G�R�Q�F�� �W�R�X�W�� �o�D�� �P�H�� �V�H�U�W�� �H�W�� �S�R�X�U�� �G�p�I�H�Q�G�U�H�� �O�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V�� �G�¶�X�Q�H��

manière générale au sein du CPE et les traducteurs de manière générale en Europe. Voilà toute 

information que je gagne à quelque niveau que ce soit me sert pour les trois autres enfin pour les 

deux autres associations. »233 

Elle est ainsi socialisée aux instances de représentation, et notamment aux instances de 

représentation européennes à travers le CEATL. Elle a donc une expérience préalable du champ 

�G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����6�R�Q���D�F�W�L�Y�L�W�p���D�X���V�H�L�Q���G�X���&�(�$�7�/���O�X�L���F�R�Q�I�q�U�H���X�Q���F�D�S�L�W�D�O���V�R�F�L�D�O���L�P�S�R�U�W�D�Q�W�����T�X�¶�H�O�O�H��

�Q�¶�K�p�V�L�W�H���S�D�V���j���P�R�E�L�O�L�V�H�U���G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�H���V�R�Q���W�U�D�Y�D�L�O���S�R�X�U���O�H���&�3�(�����(�O�O�H���D���D�L�Q�V�L���X�W�L�O�L�V�p���O�H�V���F�R�Q�W�D�F�W�V��

�T�X�¶�H�O�O�H�� �D�Y�D�L�W�� �Y�L�D�� �O�H�� �&�(�$�7�/�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V��pays européens pour faire traduire la Lettre 

ouverte du CPE dans vingt-six langues. Outre ce capital social, elle a également acquis un 

�F�D�S�L�W�D�O���F�X�O�W�X�U�H�O���H�W���X�Q���F�D�S�L�W�D�O���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�Q�H�O���J�U�k�F�H���D�X���&�(�$�7�/�����Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���S�D�U�F�H���T�X�H���F�¶�H�V�W���G�D�Q�V���F�H��

�F�D�G�U�H�� �T�X�¶�H�O�O�H�� �D�� �S�R�X�U�� �O�D��première fois été confrontée à la quest�L�R�Q�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�� �G�D�Q�V�� �O�H��

context�H���G�H���O�¶�8�(�����p�W�D�Q�W���H�Q���F�K�D�U�J�H���G�H���O�D���U�p�S�R�Q�V�H���j���O�D���F�R�Q�V�X�O�W�D�W�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�H���������������F�I�����V�X�S�U�D������

�P�D�L�V���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���G�X���V�X�L�Y�L���G�X���5�D�S�S�R�U�W���5�H�G�D�����M�X�V�W�H���D�Y�D�Q�W���G�¶�r�W�U�H���P�R�E�L�O�L�V�p�H���V�X�U���F�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���Sour 

le CPE. Une sensibilisation aux activités de représentation transnationales qui transparait dans 

sa motivation à mettre en place avec le CPE une action transnationale sur les questions 

�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V�����V�L�P�L�O�D�L�U�H���D�X���W�U�D�Y�D�L�O���T�X�¶�H�O�O�H���S�H�X�W���I�D�L�U�H���D�Y�H�F���O�H���&�(�$�7�/�� Dans notre entretien, elle a 

�G�¶�D�L�O�O�H�X�U�V�� �E�H�D�X�F�R�X�S�� �I�D�L�W�� �U�p�I�p�U�H�Q�F�H�� �j�� �F�H�W�W�H�� �H�[�S�p�U�L�H�Q�F�H�� �D�X�� �V�H�L�Q�� �G�X�� �&�(�$�7�/�� �F�R�P�P�H�� �S�R�L�Q�W�� �G�H��

�F�R�P�S�D�U�D�L�V�R�Q���H�W���V�R�X�U�F�H���G�¶�L�Q�V�S�L�U�D�W�L�R�Q�����O�¶�H�[�W�U�D�L�W���T�X�L���Y�D���V�X�L�Y�U�H���L�O�O�X�V�W�U�H���E�L�H�Q���V�D���S�R�V�L�W�L�R�Q���S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H : 

                                                 
231 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
232 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
233 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
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« �7�R�X�W���G�H���V�X�L�W�H���M�¶�D�L���H�X���X�Q�H���L�G�p�H���T�X�H���O�¶�(�X�U�R�S�H�����H�Q���W�R�X�V���F�D�V���S�R�X�U���O�H�V���D�X�W�H�X�U�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�V�����S�R�X�Y�D�L�W���r�W�U�H��

�X�Q�H���D�L�G�H�����S�D�U�F�H���T�X�H���S�D�U���O�H���&�(�$�7�/���M�H���Y�R�L�V���O�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�F�H�V���p�Q�R�U�P�H�V���T�X�¶�L�O���\���D���G�¶�X�Q���S�D�\�V���j���O�¶�D�X�W�U�H�����H�W��

�O�H���I�D�L�W���T�X�H���G�D�Q�V���G�H�V���J�U�D�Q�G�V���S�D�\�V���F�R�P�P�H���O�D���)�U�D�Q�F�H�����F�R�P�P�H���O�¶�$�O�O�H�P�D�J�Q�H�����L�O���\���D���T�X�D�Q�G���P�r�P�H���H�X���G�H�V��

a�Y�D�Q�F�p�H�V���M�X�U�L�G�L�T�X�H�V���H�W���V�R�F�L�D�O�H�V���T�X�L���I�R�Q�W���T�X�¶�L�O���H�V�W���S�R�V�V�L�E�O�H���S�R�X�U���X�Q���W�U�D�G�X�F�W�H�X�U���G�¶�H�Q�Y�L�V�D�J�H�U���Y�L�Y�U�H���G�H��

�V�R�Q���D�F�W�L�Y�L�W�p���j���S�O�H�L�Q���W�H�P�S�V�����F�H���T�X�L���H�V�W���W�R�W�D�O�H�P�H�Q�W���L�P�S�H�Q�V�D�E�O�H���G�D�Q�V���X�Q�H���P�D�M�R�U�L�W�p���G�H���S�D�\�V���G�¶�(�X�U�R�S�H����

�1�R�W�U�H���V�W�D�W�X�W�����P�r�P�H���V�L���F�¶�H�V�W���X�Q�H���O�X�W�W�H���G�H���W�R�X�V���O�H�V���M�R�X�U�V�����H�V�W quand même reconnu, on a un dialogue 

�D�Y�H�F���O�H�V���p�G�L�W�H�X�U�V�����F�H���T�X�L���O�j���D�X�V�V�L���H�V�W���L�P�S�H�Q�V�D�E�O�H���G�D�Q�V���G�¶�D�X�W�U�H�V���S�D�\�V���G�¶�(�X�U�R�S�H�����H�W�F�����'�R�Q�F���P�r�P�H���V�L��

�O�H���U�D�S�S�R�U�W���G�H���I�R�U�F�H���L�O���H�V�W���W�U�q�V���G�p�I�D�Y�R�U�D�E�O�H���S�R�X�U���O�H���W�U�D�G�X�F�W�H�X�U���S�D�U���U�D�S�S�R�U�W���j���O�¶�p�G�L�W�H�X�U�����L�O���H�[�L�V�W�H�����L�O���S�H�X�W��

se dire, etc. �(�W���G�R�Q�F���G�H���S�D�U���P�D���F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H���G�H���F�H���T�X�¶�L�O���V�H���S�D�V�V�H���D�L�O�O�H�X�U�V�����W�R�X�W���G�H���V�X�L�W�H�����O�¶�L�G�p�H���T�X�L��

�D���p�W�p���G�¶�H�P�E�O�p�H���V�X�U���O�D���W�D�E�O�H���G�D�Q�V���O�H���F�D�G�U�H���G�H���O�D���U�p�I�R�U�P�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���T�X�L���H�V�W���O�¶�L�G�p�H���T�X�H���O�¶�(�X�U�R�S�H��

�S�X�L�V�V�H���D�X���P�R�L�Q�V���H�Q�F�D�G�U�H�U���D���P�L�Q�L�P�D���O�H�V���F�R�Q�W�U�D�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V�����G�p�I�L�Q�L�U��des grandes lignes, etc., tout de 

suite nous au niveau européen on y voit une chance pour la majorité des auteurs et des traducteurs. 

�$�O�R�U�V���T�X�H���Y�X���G�H���)�U�D�Q�F�H�����O�D���S�U�H�P�L�q�U�H���U�p�D�F�W�L�R�Q���T�X�¶�R�Qt �O�H�V���D�X�W�H�X�U�V�����P�D�L�V���o�D���M�H���F�U�R�L�V���T�X�H���F�¶�H�V�W���X�Q�H��

réaction assez française e�W�� �H�O�O�H�� �H�V�W�� �D�V�V�H�]�� �S�D�U�W�D�J�p�H�� �S�D�U�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �V�H�F�W�H�X�U�V�� �F�X�O�W�X�U�H�O�V���� �F�¶�H�V�W�� �G�H��

dire :  "�P�D�L�V���Q�R�X�V���R�Q���D���X�Q���V�\�V�W�q�P�H���T�X�L���H�V�W���W�U�q�V���W�U�q�V���E�L�H�Q�����H�W���G�H���W�R�X�W�H���I�D�o�R�Q���G�q�V���T�X�H���O�¶�(�X�U�R�S�H���\���P�H�W��

son nez ça va vers une dégradation pour nous". »234 

Cécile Deniard adopte donc une vision �P�R�L�Q�V�� �Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�� �V�X�U�� �O�D�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U����

�p�Y�R�T�X�D�Q�W���O�D���V�L�W�X�D�W�L�R�Q���G�D�Q�V���O�H�V���D�X�W�U�H�V���(�W�D�W�V���P�H�P�E�U�H�V���G�H���O�¶�8�(�����H�W���D�G�R�S�W�D�Q�W���X�Q���U�D�L�V�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���T�X�L��

�H�V�W���F�H�O�X�L���G�H���V�D�Y�R�L�U�� �F�R�P�P�H�Q�W���D�P�p�O�L�R�U�H�U���O�D���V�L�W�X�D�W�L�R�Q���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V�� �j�� �O�¶�p�F�K�H�O�O�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���� �H�W���S�D�V��

seulement français�H�����8�Q���S�R�L�Q�W���G�H���Y�X�H���T�X�¶�H�O�O�H���D���H�[�S�U�L�P�p���j���S�O�X�V�L�H�X�U�V���U�H�S�U�L�V�H�V�����H�W���T�X�L���W�U�D�Q�F�K�H���D�Y�H�F��

ce qui a pu être dit à la fois par les représentants de la SGDL, de la Scam et de la SACD que 

nous avons pu rencontrer, mais également par les participants aux différents forums et 

conférences auxquelles nous avons assisté durant notre enquête de terrain. Un point de vue 

�T�X�¶�H�O�O�H���P�H�W���H�Q���°�X�Y�U�H���j���W�U�D�Y�H�U�V���M�X�V�W�H�P�H�Q�W���O�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���U�p�V�H�D�X���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O���G�¶�D�X�W�H�X�U�V����

�T�X�¶�
�H�O�O�H���Y�R�X�G�U�D�L�W���V�L�P�L�O�D�L�U�H���j���F�H�O�X�L���T�X�L���H�[�L�V�W�H���S�R�X�U���O�H�V���W�U�D�G�X�F�W�H�X�U�V littéraires avec le CEATL. 

 La Vice-Présidente du CPE occupe donc une position dominée dans le champ littéraire, 

celle de traductrice littéraire, qui la place aux marges du champ, et possède un certain nombre 

de dispositions qui lui confèrent certains types de capitaux que nous avons évoqués, qui 

favorisent cette prise de position particulière qui est celle de favoriser la transnationalisation de 

�O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�X���&�3�(�����8�Q���W�U�L�S�W�\�T�X�H���S�R�V�L�W�L�R�Q���G�L�V�S�R�V�L�W�L�R�Q���S�U�L�V�H���G�H���S�R�V�L�W�L�R�Q���T�X�H���O�¶�R�Q���Q�H���U�H�W�U�R�X�Y�H���S�D�V��

chez les autres a�J�H�Q�W�V�� �G�H�� �O�D�� �6�*�'�/�� �R�X�� �G�X�� �&�3�(���� �/�D�� �W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �G�X�� �&�3�(��

�V�¶�D�S�S�X�L�H���G�R�Q�W���O�D�U�J�H�P�H�Q�W���V�X�U���O�H�V���F�D�S�L�W�D�X�[���G�p�W�H�Q�X�V���H�W���P�L�V���H�Q���°�X�Y�U�H���S�D�U���V�D���9�L�F�H-Présidente. Une 

                                                 
234 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
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dépendance envers un agent unique qui la rend �S�O�X�V�� �I�U�D�J�L�O�H���� �&�H�� �G�¶�D�X�W�D�Q�W�� �S�O�X�V�� �T�X�H�� �F�H�W�W�H��

trans�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���Q�¶�H�Q���H�V�W���T�X�¶�j���V�H�V���E�D�O�E�X�W�L�H�P�H�Q�W�V�����H�W���D�S�S�D�U�D�L�W���S�U�H�V�T�X�H���F�R�P�P�H���F�R�Q�W�L�Q�J�H�Q�W�H���H�W��

�I�R�U�W�H�P�H�Q�W���O�L�p�H���D�X���F�R�Q�W�H�[�W�H���G�H���O�D���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����(�W���V�L���&�p�F�L�O�H���'�H�Q�L�D�U�G���Q�R�X�V��

a dit mener cette action transnationale dans une perspective de vision à long terme, elle nous a 

�p�J�D�O�H�P�H�Q�W���H�[�S�O�L�T�X�p���T�X�¶�H�O�O�H���D�U�U�r�W�H�U�D�L�W���W�R�X�W�H�V���V�H�V���D�F�W�L�Y�L�W�p�V���S�H�Q�G�D�Q�W���X�Q���D�Q���j���O�¶�p�W�p�������������S�R�X�U���G�H�V��

raisons personnelles. �5�H�V�W�H�� �j�� �Y�R�L�U�� �V�L�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �D�J�H�Q�W�V�� �S�U�H�Q�G�U�R�Q�W�� �O�D�� �U�H�O�q�Y�H�� �R�X�� �V�L�� �O�H�� �&�3�(�� �V�H��

recentrera sur une vision plus francocentrée de son action. �&�D�U���V�¶�L�O���H�V�W���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H���G�H���V�¶�D�W�W�D�U�G�H�U��

sur la trajectoire sociale de la Vice-Présidente du CPE pour comprendre le sens de son action, 

cela ne signifie pas pour autant que le réseau transnational en cours de construction est 

condamné à péricliter sans elle. Car comme nous allons le voir maintenant, si une action 

transnationale peut être rapidement analysée exclusivement �F�R�P�P�H���O�H���S�X�U���S�U�R�G�X�L�W���G�H���O�¶�H�I�I�H�W���G�X��

�F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����L�O���V�H�U�D�L�W���I�D�X�[���G�H���V�¶�H�Q���W�H�Q�L�U���j���F�H�W�W�H���L�Q�W�H�U�S�U�p�W�D�W�L�R�Q���� 

II. Derrière la �W�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�H���O�D���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�����O�¶�L�O�O�X�V�L�R���G�H���O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�H�O et la lutte 
�S�R�X�U���O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H 

�2�X�W�U�H�� �O�¶�L�Q�I�O�X�H�Q�F�H�� �G�H�V�� �O�R�J�L�T�X�H�V�� �G�X�� �F�K�D�P�S�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���� �R�Q�� �S�H�X�W�� �G�p�F�H�O�H�U�� �G�D�Q�V�� �O�D��

�W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �G�X�� �&�3�(���� �S�D�U�� �O�D�� �I�R�U�P�H�� �T�X�¶�H�O�O�H�� �Srend, une logique interne au 

�F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���I�U�D�Q�o�D�L�V�����&�H�W�W�H���O�R�J�L�T�X�H���Y�L�H�Q�W���G�H���F�H���T�X�H���Q�R�X�V���D�S�S�H�O�R�Q�V���O�¶�L�O�O�X�V�L�R���G�H���O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�H�O 

���$�������O�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���U�p�V�H�D�X���H�X�U�R�S�p�H�Q���F�R�Q�G�X�L�W���S�D�U���O�H���&�3�(���H�Q���p�W�D�Q�W���X�Q�H���I�R�U�P�H���G�¶�H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q��

(B). 

A. �/�¶�L�O�O�X�V�L�R���G�H���O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�H�O���G�D�Q�V���O�H��champ littéraire français 

�/�R�U�V�T�X�H�� �Q�R�X�V�� �S�D�U�O�R�Q�V�� �G�¶�L�O�O�X�V�L�R�� �G�H�� �O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�H�O, nous faisons moins référence au 

« �F�R�U�S�R�U�D�W�L�V�P�H�� �G�H�� �O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�H�O » que Bourdieu évoque dans son Post-Scriptum aux Règles de 

�O�¶�D�U�W235���� �T�X�¶�j�� �O�D�� �P�D�Q�L�q�U�H�� �G�R�Q�W�� �O�H�� �F�K�D�P�S�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� �I�U�D�Q�o�D�L�V�� �V�¶�H�Vt imposé comme le champ de 

�U�p�I�p�U�H�Q�F�H���G�H���O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�H�O���G�D�Q�V���O�¶�H�V�S�D�F�H���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���P�R�Q�G�L�D�O���T�X�H���G�p�F�U�L�W���3�D�V�F�D�O�H���&�D�V�D�Q�R�Y�D���G�D�Q�V���V�R�Q��

ouvrage La République mondiale des lettres���� �,�O�� �V�¶�D�J�L�W�� �L�F�L�� �G�H�� �O�¶�L�G�p�H�� �V�H�O�R�Q�� �O�D�T�X�H�O�O�H�� �O�H�V�� �D�J�H�Q�W�V��

évoluant dans le champ littéraire frança�L�V�����V�¶�L�O�V���V�H���S�R�V�L�W�L�R�Q�Q�H�Q�W���O�H�V���X�Q�V���S�D�U���U�D�S�S�R�U�W���D�X�[���D�X�W�U�H�V��

dans un espace balisé par des instances de consécration et des capitaux littéraires nationaux, 

croient en l�¶universalité intrinsèque de ces derniers���� �(�W���F�¶�H�V�W���E�L�H�Q���S�D�U�F�H���T�X�¶�L�O���V�¶�D�J�L�W���L�F�L���G�¶�X�Q�H��

croyan�F�H���T�X�¶�L�O���F�R�Q�Y�L�H�Q�W���G�¶�H�P�S�O�R�\�H�U���O�H���F�R�Q�F�H�S�W���G�¶illusio. 

�/�R�U�V�T�X�¶�H�O�O�H�� �p�Y�R�T�X�H�� �X�Q�� �H�V�S�D�F�H�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� �P�R�Q�G�L�D�O���� �3�D�V�F�D�O�H�� �&�D�V�D�Q�R�Y�D�� �Q�H�� �G�p�F�U�L�W�� �S�D�V�� �X�Q��

champ littéraire mondial, mais plutôt un espace de concurrence, de rapport de force et de 

                                                 
235 Pierre Bourdieu, �/�H�V���U�q�J�O�H�V���G�H���O�¶�D�U�W, op. cit., p. 558 
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domination entre les différents �F�K�D�P�S�V���Q�D�W�L�R�Q�D�X�[���T�X�L���F�R�P�S�R�V�H�Q�W���F�H�W���H�V�S�D�F�H���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����,�O���V�¶�D�J�L�W��

donc plutôt de montrer que ces champs sont reliés les uns aux autres, se positionnent les uns 

par rapport aux autres, mais ont leurs histoires et logiques propres. �&�¶�H�V�W���F�H���T�X�¶�H�O�O�H���H�[�S�O�L�T�X�H��

no�W�D�P�P�H�Q�W�� �j�� �S�U�R�S�R�V�� �G�¶�X�Q�� �K�\�S�R�W�K�p�W�L�T�X�H�� �H�V�S�D�F�H�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�� �G�D�Q�V�� �X�Q�� �D�U�W�L�F�O�H�� �V�X�U�� �F�H�W�W�H��

question : 

« �/�¶�K�\�S�R�W�K�q�V�H�� �G�¶�X�Q�� �H�V�S�D�F�H�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�� �L�P�S�O�L�T�X�H�� �H�Q�� �H�I�I�H�W�� �T�X�¶�L�O���V�¶�D�J�L�W�� �G�¶�X�Q�� �X�Q�L�Y�H�U�V��

hiérarchique, formé par et à travers une violence constante (sous une forme douce, certes, mais 

implacable), caractérisé par des relations de domination constitutives, des impositions tacites, des 

emprises déniées mais puissantes, impliquant des luttes, des résistances, des guerres, des révoltes 

et des révolutions. »236  

�&�¶�H�V�W���M�X�V�W�H�P�H�Q�W���j���O�¶�D�X�Q�H���G�H���F�H�W�W�H���O�X�W�W�H���T�X�¶�L�O���I�D�X�W���F�R�P�S�U�H�Q�G�U�H���O�D���S�O�D�F�H���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���I�U�D�Q�o�D�L�V��

�G�D�Q�V���O�¶�H�V�S�D�F�H���P�R�Q�G�L�D�O�L�V�p�����1�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���p�Y�R�T�X�p���S�U�p�F�p�G�H�P�P�H�Q�W�����F�I�����3�D�U�W�L�H���,�����&�K�D�S�L�W�U�H���,�,�����,�,�����$������

les agents qui se positionnent dans ces différents champs et dans cette « République mondiale 

des lettres » croient tous en un « universel littéraire », qui est cette �Q�R�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���© �D�U�W���S�R�X�W���O�¶�D�U�W » 

�R�X���G�¶�X�Q�H���© esthétique pure » que décrit Pierre Bourdieu, une valeur transcendantale universelle 

qui doit être défendue po�X�U���S�U�p�V�H�U�Y�H�U���O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H���G�X���F�K�D�P�S�����2�U�����F�H���T�X�L���Q�R�X�V���L�Q�W�p�U�H�V�V�H���L�F�L���Q�¶�H�V�W��

pas cette valeur en elle-même, mais la manière dont elle est intrinsèquement associée au champ 

littéraire français et plus spécifiquement encore à la ville de Paris. 

 En effet, Pascale Casanova explique que Paris est devenue au cours du XIXe siècle la 

« �F�D�S�L�W�D�O�H���G�H���O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H »237���� �p�W�D�Q�W���X�Q���V�\�P�E�R�O�H���G�H���O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�D�O�L�W�p���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���H�W���S�R�O�L�W�L�T�X�H����

�&�H�O�D���V�¶�H�V�W���W�U�D�G�X�L�W���S�D�U���O�D���I�O�R�U�H�V�F�H�Q�F�H���G�H���W�H�[�W�H�V���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�V���F�p�O�p�E�U�D�Q�W���© �O�¶�X�Q�L�F�L�W�p���H�W�����«�����O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�D�O�L�W�p��

de Paris �ª�����S�D�V�V�D�J�H���R�E�O�L�J�p���S�R�X�U���D�F�F�p�G�H�U���D�X���V�W�D�W�X�W���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q238. Outre cette domination du motif 

�G�X���3�D�U�L�V���X�Q�L�Y�H�U�V�H�O���U�p�F�X�U�H�Q�W���G�D�Q�V���O�H�V���W�H�[�W�H�V���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�V�����3�D�U�L�V���V�¶�H�V�W���W�R�X�W���V�L�P�S�O�H�P�H�Q�W���L�P�S�R�V�p���F�R�P�P�H��

le lieu suprême de la consécration littéraire, comme la capitale concentrant tout le capital 

littéraire : 

  « �3�D�U�L�V�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �V�H�X�O�H�P�H�Q�W�� �O�D�� �F�D�S�L�W�D�O�H�� �G�H�� �O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���� �L�O�� �H�V�W�� �D�X�V�V�L���� �G�H�� �F�H�� �I�D�L�W���� �O�D�� �S�R�U�W�H��

�G�¶�H�Q�W�U�p�H���G�X���© �P�D�U�F�K�p���G�H���O�¶�p�F�K�D�Q�J�H���P�R�Q�G�L�D�O���X�Q�L�Y�H�U�V�H�O », comme le disait Goethe. La consécration 

parisienne est un recours nécessaire pour les auteurs internationaux de tous les espaces littéraires 

dominés : traduction, lectures critiques, éloges et commentaires sont autant de jugements et de 

                                                 
236 Pascale Casanova, « 7. La littérature européenne : juste un degré supérieur d'universalité ? », in Gisèle Sapiro, 
�/�¶�H�V�S�D�F�H���L�Q�W�H�O�O�H�F�W�X�H�O���H�Q���(�X�U�R�S�H, op. cit., p. 246 
 
237 Pascale Casanova, La République mondiale des Lettres, op. cit., p. 47. 
238 Ibid., p. 51 
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verdicts qui donnent valeur littéraire à un texte jusque-là t�H�Q�X���K�R�U�V���G�H�V���O�L�P�L�W�H�V���G�H���O�¶�H�V�S�D�F�H���R�X���Q�R�Q��

�S�H�U�o�X�������«�����/�D���F�U�R�\�D�Q�F�H���G�D�Q�V���O�¶effet de la capitale des arts est si puissante que non seulement les 

artistes du monde entier acceptent sans réserve cette prééminence parisienne, mais aussi que, étant 

donné la concentration intellectuelle qui en est résultée, elle est devenue le lieu à partir duquel, 

jugés, critiqués, transmués, les livres et les écrivains peuvent se dénationaliser et devenir ainsi 

universels. »239  

�3�D�U�L�V�� �R�F�F�X�S�H�� �D�L�Q�V�L�� �X�Q�H�� �S�O�D�F�H�� �F�H�Q�W�U�D�O�H�� �G�D�Q�V�� �O�¶�H�V�S�D�F�H�� �O�L�W�Wéraire, une place contestée, en 

�F�R�Q�F�X�U�U�H�Q�F�H�� �D�Y�H�F�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �F�D�S�L�W�D�O�H�V���� �S�U�L�Q�F�L�S�D�O�H�P�H�Q�W�� �/�R�Q�G�U�H�V�� �H�W�� �1�H�Z-York, mais également 

�%�U�X�[�H�O�O�H�V�����G�D�Q�V���X�Q�H���P�R�L�Q�G�U�H���P�H�V�X�U�H�����&�H�W�W�H���D�V�V�L�P�L�O�D�W�L�R�Q���G�H���3�D�U�L�V���j���O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�H�O���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���H�V�W���X�Q��

�p�O�p�P�H�Q�W�� �F�R�Q�V�W�L�W�X�W�L�I�� �G�H�� �O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�V�D�W�L�R�Q��du champ littéraire français. Les agents du champ 

croient en cette universalité de la littérature et cette universalité est intériorisée comme 

inhérente à la capitale française. Paris est, ou du moins a été, une place de consécration littéraire 

incontourna�E�O�H�����S�D�U���F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�W���O�H���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���I�U�D�Q�o�D�L�V���V�¶�H�V�W���K�L�V�W�R�U�L�T�X�H�P�H�Q�W���V�W�U�X�F�W�X�U�p���D�X�W�R�X�U��

de cette universalité. Si les frontières du champ sont empiriquement analysées comme 

�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V�� �S�D�U�� �O�H�� �F�K�H�U�F�K�H�X�U���� �H�O�O�H�V�� �V�R�Q�W�� �Y�p�F�X�H�V�� �F�R�P�P�H�� �X�Q�L�Y�H�U�V�H�O�O�H�V�� �S�D�U�� �O�¶�D�J�H�Q�W���� �'�D�Q�V��cette 

�S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H�����O�D���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���S�D�U���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���Q�H���S�H�X�W��

être considérée comme légitime par les agents : si Paris est la capitale de la consécration 

littéraire, elle ne peut-être que la capitale de la défense des intérêts des écrivains. Et cette 

défense ne peut �r�W�U�H�� �H�Q�Y�L�V�D�J�p�H�� �V�R�X�V�� �X�Q�� �S�U�L�V�P�H�� �G�H�� �G�p�I�H�Q�V�H�� �Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���� �P�D�L�V�� �V�R�X�V�� �F�H�O�X�L�� �G�¶�X�Q�H��

défense universelle de tous les écrivains. 

B. La transnationalisation �G�H�� �O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �G�X�� �&�3�(��comme concrétisation de cet 
illusio 

Noton�V���W�R�X�W���G�¶�D�E�R�U�G���T�X�H���O�H�V���D�F�W�L�R�Q�V���G�X���&�3�(���V�X�U���O�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���V�R�Q�W���I�D�L�W�H�V���D�X��

nom de la défense des intérêts des « auteurs européens » : la Lettre ouverte des auteurs du livre 

européens aux instances européennes, la journée de conférence sur le thème « �/�¶auteur 

européen dans le XXIème siècle », dont a résulté la publication de « Douze propositions pour 

une Europe du livre » (cf. Annexe 8). Reprenons un extrait de notre entretien avec la Vice-

Présidente du CPE cité précédemment : 

« [Le CPE] prend depuis �X�Q�� �D�Q�� �H�W�� �G�H�P�L�� �G�H�� �O�¶�L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H�� �V�X�U�� �O�H�� �I�U�R�Q�W�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�� �S�D�U�F�H�� �T�X�H��

historiquement la SGDL a une action européenne, la Scam aussi, etc. mais on se rend compte 

                                                 
239 Ibid., p. 190 
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�D�X�V�V�L���T�X�H���F�¶�H�V�W���L�Q�W�p�U�H�V�V�D�Q�W���S�R�X�U���O�¶�H�[�W�p�U�L�H�X�U���G�¶�D�Y�R�L�U���X�Q���L�Q�W�H�U�O�R�F�X�W�H�X�U���X�Q�L�T�X�H�����X�Q���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W���X�Q�L�T�X�H��

des auteurs européens. »240 

Pour elle, le CPE a clairement vocation à représenter les auteurs européens, et pas seulement 

français. Et le fait que ce soit une structure dont les membres sont des associations et sociétés 

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V���I�U�D�Q�o�D�L�V�H�V, quasiment toutes basées à Paris, ne semble pas poser de problème. Cette 

« vocation �ª�� �j�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�U�� �O�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�V�� �V�¶�L�Q�V�F�U�L�W�� �F�O�D�L�U�H�P�H�Q�W�� �G�D�Q�V�� �F�H�W�W�H�� �F�U�R�\�D�Q�F�H�� �H�Q��

�O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�D�O�L�W�p�� �G�X�� �F�K�D�P�S�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� �I�U�D�Q�o�D�L�V����La question des nationalités est un impensé. 

Rappelons en outre �X�Q���S�D�V�V�D�J�H���G�¶�H�Q�W�U�H�W�L�H�Q cité plus haut avec la Directrice de la communication 

de la SGDL abondant dans ce sens : 

« �,�O�� �\�� �D�� �X�Q�� �F�O�L�Y�D�J�H�� �1�R�U�G���6�X�G���� �H�W�� �O�¶�(�:�&�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�H�� �G�H�� �I�D�o�R�Q�� �G�L�V�S�U�R�S�R�U�W�L�R�Q�Q�p�H�� �O�H�V�� �D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V��

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V���G�H�V���S�D�\�V���G�X���1�R�U�G���D�X���G�p�W�U�L�P�H�Q�W���G�H�V���S�D�\�V���G�X���6�X�G�����R�U�����P�r�P�H���D�X���Q�L�Y�H�D�X���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U����

�F�¶�H�V�W���G�D�Q�V���O�H�V���S�D�\�V�����O�¶�$�O�O�H�P�D�J�Q�H�����O�D���)�U�D�Q�F�H���V�R�Q�W���E�L�H�Q���P�L�H�X�[���R�X�W�L�O�O�p�H�V���D�X���S�R�L�Q�W���G�H���Y�X�H���G�p�I�H�Q�V�H���G�X��

�G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�� �T�X�H�� �O�¶�,�W�D�O�L�H���� �T�X�H�� �O�¶�(�V�S�D�J�Q�H���� �T�X�H�«�� �'�R�Q�F�� �O�j�� �D�X�V�V�L�� �F�¶�H�V�W�� �M�X�V�W�H�P�H�Q�W�� �O�H�V�� �S�D�\�V�� �T�X�L��

devraient avoir le plus besoin de cet outil-�O�j���T�X�L���V�R�Q�W���O�H���P�R�L�Q�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�p�V�����G�R�Q�F���o�D���F�¶�H�V�W���X�Q���S�H�W�L�W��

peu un paradoxe qui est malheureux. »241 

Elle justifie la méfiance de la SGDL vis-à-�Y�L�V���G�H���O�¶�(�:�&���S�D�U���V�R�Q���P�D�Q�T�X�H���G�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�Y�L�W�p���G�H�V��

pays les moins bien dotés du point de vue d�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����W�R�X�W���H�Q���U�D�Q�J�H�D�Q�W���O�D���)�U�D�Q�F�H���G�X���F�{�W�p��

des pays « les mieux outillés ». Une logique purement utilitariste voudrait donc que la SGDL 

�V�H���I�L�H���j���O�¶�(�:�&���S�X�L�V�T�X�H���F�H�W�W�H���G�H�U�Q�L�q�U�H���V�H�P�E�O�H���H�Q���D�G�p�T�X�D�W�L�R�Q���D�Y�H�F���O�H���V�\�V�W�q�P�H���I�U�D�Q�o�D�L�V�����2�U�����D�X��

contraire, elle cr�L�W�L�T�X�H���F�H�W���D�V�S�H�F�W�����,�O���H�V�W���L�Q�F�R�Q�F�H�Y�D�E�O�H���S�R�X�U���H�O�O�H���G�H���V�¶�D�V�V�R�F�L�H�U���D�Y�H�F���X�Q�H���)�p�G�p�U�D�W�L�R�Q��

�T�X�L���Q�¶�H�V�W���S�D�V���G�D�Q�V���F�H�W�W�H���R�S�W�L�T�X�H���G�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�D�O�L�W�p�� 

Cette idée que le CPE puisse devenir le « représentant unique des auteurs européens » 

�S�U�p�F�L�V�p�P�H�Q�W�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�G�U�H�� �G�¶�X�Q�H�� �O�X�W�W�H���S�R�X�U�� �O�D�� �S�U�p�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U est en fait 

�S�U�R�I�R�Q�G�p�P�H�Q�W���D�Q�F�U�p�H���G�D�Q�V���O�¶�K�L�V�W�R�L�U�H���G�H���O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� Nous y avons fait 

allusion à plusieurs reprises (cf. Introduction et Partie I/Chapitre 1/I./B.), �O�D���U�H�Y�H�Q�G�L�F�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q��

droit à l�D�� �S�U�R�S�U�L�p�W�p�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� �G�D�Q�V�� �X�Q�� �S�U�H�P�L�H�U�� �W�H�P�S�V�� �S�X�L�V�� �G�¶�X�Q�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�� �L�P�S�O�L�T�X�D�Q�W��

�Q�R�W�D�P�P�H�Q�W���X�Q���G�U�R�L�W���P�R�U�D�O���S�D�U���O�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���H�V�W���F�R�Q�F�R�P�L�W�D�Q�W�H���j���O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���F�K�D�P�S�����(�O�O�H��

�S�D�U�W�L�F�L�S�H���j���O�D���I�R�L�V���G�H���O�H�X�U���U�H�F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H���M�X�U�L�G�L�T�X�H���H�W���G�H���O�H�X�U���J�D�L�Q���G�¶�L�Q�G�p�S�H�Q�G�D�Qce. Et déjà, au 

�;�,�;�H�� �V�L�q�F�O�H�� �O�¶�L�G�p�H�� �G�¶�X�Q�H�� �W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���� �H�W�� �P�r�P�H�� �G�¶�X�Q�H�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D��

�U�H�Y�H�Q�G�L�F�D�W�L�R�Q���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����H�V�W���P�L�V�H���H�Q���°�X�Y�U�H���S�D�U���O�H�V���D�J�H�Q�W�V���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����$�L�Q�V�L�����O�D��

                                                 
240 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
241 Entretien avec Cristina Campodonico, op. cit. 
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SGDL a �F�U�p�p�� �H�Q�� ���������� �O�¶�$�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�� �/�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� �H�W�� �$�U�W�L�V�W�Lque Internationale à Paris, qui existe 

�W�R�X�M�R�X�U�V�� �D�X�M�R�X�U�G�¶�K�X�L�� �H�W qui a organisé quelques années plus tard, en 1886, la première 

�F�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q�� �L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�� �V�X�U�� �O�H�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�� �j�� �%�H�U�Q�H présidée par Victor Hugo242 et 

�D�E�R�X�W�L�V�V�D�Q�W���j���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���© Union inter�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���S�R�X�U���O�D���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���G�H�V���°�X�Y�U�H�V���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�V��

et artistiques �ª�� �V�L�J�Q�p�H�� �S�D�U�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�(�W�D�W�V243. �/�¶�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�X�� �G�U�R�L�W��

�G�¶�D�X�W�H�X�U�� �H�V�W�� �G�R�Q�F�� �X�Q�H�� �L�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H�� �K�L�V�W�R�U�L�T�X�H�P�H�Q�W�� �Y�H�Q�X�H�� �G�H�V�� �p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �I�U�D�Q�o�D�L�V �j�� �O�¶�L�Q�W�H�Q�W�L�R�Q�� �G�X��

champ politique�����&�¶�p�W�D�L�W���X�Q���S�U�R�F�H�V�V�X�V���L�Q�W�H�U�Q�H���D�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����V�X�U���O�H�T�X�H�O���F�H�V���G�H�U�Q�L�H�U�V���D�Y�D�L�H�Q�W��

la main, dont ils avaient la maitrise. Et �V�L���F�¶�H�V�W���E�L�H�Q���V�€�U���D�X�V�V�L���S�R�X�U���D�V�V�X�U�H�U���O�H���U�H�V�S�H�F�W���G�H���O�H�X�U�V��

�G�U�R�L�W�V���j���O�¶�p�W�U�D�Q�J�H�U�����F�¶�H�V�W���G�D�Q�V���O�D���O�R�J�L�T�X�H���G�H���O�¶illusio �G�H���O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�D�O�L�W�p de la littérature que Victor 

�+�X�J�R���H�W���O�H�V���D�X�W�U�H�V���V�R�F�L�p�W�D�L�U�H�V���G�H���O�D���6�*�'�/���R�Q�W���F�K�H�U�F�K�p���j���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�H�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U qui 

ne pouvait être pensé autrement que comme universel. Or, dans le cas qui nous intéresse ici, 

�F�¶�H�V�W���O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���T�X�L���H�V�W���j���O�¶�L�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H�����T�X�L���D���O�D���P�D�L�Q sur la réforme244�����$���O�¶�D�X�Q�H���G�H��

�F�H���F�R�Q�V�W�D�W�����R�Q���S�H�X�W���G�q�V���O�R�U�V���p�P�H�W�W�U�H���O�¶�K�\�S�R�W�K�q�V�H���V�H�O�R�Q���O�D�T�X�H�O�O�H���O�D���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q��

�G�X���&�3�(���H�V�W���X�Q���P�R�\�H�Q���G�H���S�U�p�V�H�U�Y�H�U���O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����F�¶�H�V�W���X�Q���P�R�\�H�Q���S�R�X�U���O�H�V��

agent�V���G�H���O�X�W�W�H�U���F�R�Q�W�U�H���O�D���U�p�F�X�S�p�U�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�L�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H���V�X�U���O�H���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U���S�D�U���O�H�V���D�J�H�Q�W�V���G�X���F�K�D�P�S��

�G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����&�D�U���V�L���O�D���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���S�H�X�W���r�W�U�H���L�Q�W�H�U�S�U�p�W�p�H���F�R�P�P�H���X�Q�H��européanisation, 

�F�R�P�P�H���X�Q���H�I�I�H�W���G�X���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���V�X�U���O�H�V���D�J�H�Q�W�V���G�X���F�K�D�Pp littéraire, comme finalement 

�X�Q�H�� �H�[�S�U�H�V�V�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶intégration européenne���� �O�¶�D�Q�D�O�\�V�H�� �D�X�� �S�U�L�V�P�H�� �Ge la théorie du champ 

littéraire nous permet de contrebalancer cette interprétation. En refusant de laisser le monopole 

de la représentation des auteurs europée�Q�V���j���X�Q�H���I�p�G�p�U�D�W�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����O�H���&�3�(���V�¶�R�S�S�R�V�H���j���X�Q�H��

�G�H�V�� �O�R�J�L�T�X�H�V�� �G�X�� �F�K�D�P�S�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H��dont les agents dominants poussent les dominés à se 

fédérer à Bruxelles. En se faisant le représentant des auteurs européens, en publiant ses « Douze 

propositions pour une Europe du livre �ª�����L�O���W�H�Q�W�H���G�H���U�H�S�U�H�Q�G�U�H���O�¶�L�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H�����0�D�L�V���F�H���Q�¶�H�V�W���S�D�V���W�R�X�W�� 

Reprenons la fameuse Lettre ouverte des auteurs du livre européens (cf. Annexe 4). Elle 

est disponible en vingt-six langues, les traductions ayant été faites par les membres du réseau 

du CEATL�����'�H�V���O�D�Q�J�X�H�V���T�X�L���Q�H���U�H�F�R�X�S�H�Q�W���S�D�V���O�H�V���(�W�D�W�V���P�H�P�E�U�H�V���G�H���O�¶�8�(���H�W���G�R�Q�F���O�H�V���I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V��

administratives de cette dernière. En effet, si la lettre est traduite en français, allemand, 

espagnol, italien, tchèque, danois, anglais, bulgare, grec, finnois, croate, hongrois, lituanien, 

néerlandais, polonais, portugais, roumain, slovène, slovaque et suédois, cela ne recouvre pas 

                                                 
242 �*�L�V�q�O�H���6�D�S�L�U�R�����©���'�U�R�L�W���H�W���K�L�V�W�R�L�U�H���G�H���O�D���O�L�W�W�p�U�D�W�X�U�H�������O�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�H���O�D���Q�R�W�L�R�Q���G�¶�D�X�W�H�X�U���ª, op. cit., p. 115. 
243 �&�R�Q�Y�H�Q�W�L�R�Q���G�H���%�H�U�Q�H���F�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q�H���8�Q�L�R�Q���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���S�R�X�U���O�D���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���G�H�V���°uvres littéraires 
et artistiques, version originelle du 9 septembre 1886. 
244 �0�D�O�J�U�p���O�D���W�H�Q�W�D�W�L�Y�H���G�H���U�p�L�W�p�U�H�U���O�¶�H�[�S�p�U�L�H�Q�F�H���G�H�������������D�Y�H�F���O�D���© Déclaration de Bâle » de 2013 évoquée en amont, 
signée par la SGDL, et qui peut être vue comme un moyen pour les repr�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���G�H���I�D�o�R�Q�Q�H�U���X�Q���G�U�R�L�W��
�G�¶�D�X�W�H�X�U���H�X�U�R�S�p�H�Q���L�Q�L�W�L�p���G�H�S�X�L�V���O�H���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� 
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�W�R�X�W�H�V���O�H�V���O�D�Q�J�X�H�V���R�I�I�L�F�L�H�O�O�H�V���G�H���O�¶�8�(�����P�D�Q�T�X�H�Q�W �����O�¶�H�V�W�R�Q�L�H�Q�����O�H���O�H�W�W�R�Q�����O�H���P�D�O�W�D�L�V���H�W���O�¶�L�U�O�D�Q�G�D�L�V������

Par ailleurs, la lettre a également été traduites dans des langues locales, le basque et le catalan, 

�P�D�L�V���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���G�D�Q�V���O�D���O�D�Q�J�X�H���G�H���S�D�\�V���K�R�U�V���8�(�����j���V�D�Y�R�L�U���O�H���P�D�F�p�G�R�Q�L�H�Q�����O�H���W�X�U�F�����O�¶�L�V�O�D�Q�G�D�L�V���H�W��

le norvégien245. Les auteurs appelés à signer ne se limitent ainsi pas aux Etats membres. On 

retrouve �L�F�L���F�H�W�W�H���L�G�p�H���p�Y�R�T�X�p�H���H�Q���S�U�H�P�L�q�U�H���S�D�U�W�L�H���G�¶�X�Q�H���(�X�U�R�S�H���G�X���O�L�Y�U�H���G�R�Q�W���O�H�V���I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V���Q�H��

�U�H�F�R�X�Y�U�H�Q�W���S�D�V���F�H�O�O�H�V���G�H���O�¶�(�X�U�R�S�H���G�X���G�U�R�L�W�� �/�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���V�¶�D�G�U�H�V�V�H�Q�W���j���O�¶�8�(�����P�D�L�V��

�H�Q�� �P�H�W�W�D�Q�W�� �H�Q�� �D�Y�D�Q�W�� �O�H�X�U�� �S�U�R�S�U�H�� �G�p�I�L�Q�L�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�S�H���� �H�Q�� �G�L�V�W�L�Q�J�X�D�Q�W�� �O�¶�(�X�U�R�S�H�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� �G�H��

�O�¶�(�X�U�R�S�H�� �S�R�O�L�W�L�T�X�H���� �H�Q�� �Q�H�� �V�X�E�R�U�G�R�Q�Q�D�Q�W�� �S�D�V�� �W�R�W�D�O�H�P�H�Q�W�� �O�H�X�U�� �D�F�W�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �D�X�� �F�K�D�P�S�� �G�H��

�O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�� �/�¶�D�F�W�L�R�Q�����V�L���H�O�O�H���U�p�V�X�O�W�H���G�¶�X�Q���H�I�I�H�W���G�X���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H����est pensée à travers 

�F�H���S�U�L�V�P�H���G�H���O�¶�L�O�O�X�V�L�R���G�H���O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�H�O propre au champ littéraire français, dans cette perspective, 

�H�O�O�H���Q�H���S�H�X�W���V�¶�D�U�U�r�W�H�U���D�X�[���I�U�R�Q�W�L�q�U�H�V���G�H���O�¶�8�(���� 

�3�D�U�� �D�L�O�O�H�X�U�V���� �L�O�� �\�� �D���� �G�D�Q�V�� �O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �G�X�� �&�3�(���� �X�Q�H�� �Y�R�O�R�Q�W�p�� �G�¶�D�O�O�H�U�� �S�O�X�V�� �O�R�L�Q�� �T�X�¶�X�Q�H��

�W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���j���O�¶�p�F�K�H�O�O�H���G�H���O�¶�(�X�U�R�S�H�����1�R�X�V���Q�H���O�¶�D�Y�L�R�Q�V���S�D�V���p�Y�R�T�X�p���M�X�V�T�X�¶�L�F�L���P�D�L�V���L�O���H�V�W��

�L�Q�W�p�U�H�V�V�D�Q�W�� �G�H�� �Q�R�W�H�U�� �T�X�H�� �O�H�� �&�3�(�� �D�� �D�G�K�p�U�p�� �H�Q�� �M�D�Q�Y�L�H�U�� ���������� �j�� �O�¶�,�$�)�� ���,�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�� �$�X�W�K�R�U�V�¶��

Forum), une association internationale à dominante anglo-saxonne qui fédère différents 

�R�U�J�D�Q�L�V�P�H�V���G�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�¶�D�X�W�H�Xrs à travers le monde246. Le CEATL et la SGDL en sont 

�p�J�D�O�H�P�H�Q�W���P�H�P�E�U�H�V�����$�X�F�X�Q���D�X�W�U�H���R�U�J�D�Q�L�V�P�H���I�U�D�Q�o�D�L�V���Q�¶�\���D�G�K�q�U�H�����/�D���9�L�F�H-Présidente du CPE 

�Q�R�X�V���D���H�[�S�O�L�T�X�p���T�X�H���O�¶�D�G�K�p�V�L�R�Q���G�X���&�3�(���H�V�W���G�¶�X�Q�H���S�D�U�W���X�Q���P�R�\�H�Q���G�H���U�D�P�H�Q�H�U���O�¶�p�T�X�L�O�L�E�U�H���H�Q�W�U�H��

les deux grands modèles que sont le copyright anglo-�V�D�[�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �F�{�W�p�� �H�W�� �O�H�� �G�U�R�L�W�� �G�¶�D�X�W�H�X�U��

�P�D�M�R�U�L�W�D�L�U�H���H�Q���(�X�U�R�S�H���F�R�Q�W�L�Q�H�Q�W�D�O�H���G�H���O�¶�D�X�W�U�H �����H�W���G�¶�D�X�W�U�H���S�D�U�W�����G�H���F�R�Q�W�R�X�U�Q�H�U�����X�Q�H���I�R�L�V���H�Q�F�R�U�H����

�O�¶�(�:�&247. Une coopération avec une fédération internationale qui est en adéquation avec cette 

cro�\�D�Q�F�H�� �H�Q�� �O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�D�O�L�W�p�� �G�X champ littéraire français. Une action transnationale qui a donc 

�Y�R�F�D�W�L�R�Q���j���V�¶�L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�H�U�����G�p�S�D�V�V�D�Q�W���D�O�R�U�V���O�H���F�D�G�U�H���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�� 

�/�D���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���&�3�(���H�V�W���G�R�Q�F���W�U�D�Y�H�U�V�p�H���G�H���W�R�X�W�H�V���S�D�U�W�V��

par des logiques à la fois autonomes et hétéronomes au champ littéraire. �/�¶�L�Q�M�R�Q�F�W�L�R�Q���j���S�O�X�V���G�H��

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�Y�L�W�p�� �G�¶�X�Q�H�� �S�D�U�W���� �H�W�� �O�D�� �F�U�R�\�D�Q�F�H�� �G�D�Q�V�� �O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�D�O�L�W�p�� �G�¶�D�X�W�U�H�� �S�D�U�W���� �/�D��

�W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �H�V�W�� �H�Q�� �I�D�L�W�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �X�Q�� �P�R�\�H�Q�� �G�H�� �U�p�D�I�I�L�U�P�H�U�� �O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�H�� �G�X��champ 

�O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� �I�D�F�H�� �D�X�� �F�K�D�P�S�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���� �H�Q�� �U�H�I�X�V�D�Q�W�� �X�Q�H�� �W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �U�p�S�R�Q�G�D�Q�W��

exclusivement aux logiques de ce dernier. �(�Q�� �I�D�L�W���� �F�¶�H�V�W�� �O�¶�H�V�S�D�F�H�� �P�r�P�H�� �G�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V��

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �T�X�L�� �V�H�P�E�O�H�Q�W�� �r�W�U�H�� �W�U�D�Y�H�U�V�p�� �S�D�U�� �F�H�V�� �G�L�I�I�p�U�H�Q�W�H�V�� �O�R�J�L�T�X�H�V���� �X�Q�� �H�Vpace dont on peut se 

                                                 
245 CPE, « Lettre ouverte des auteurs européens aux instances européennes », op. cit. 
246 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
247 Entretien avec Cécile Deniard, op. cit. 
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�G�H�P�D�Q�G�H�U�� �V�L�� �O�D�� �W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �Q�H�� �P�D�U�T�X�H�� �S�D�U�� �O�D�� �F�R�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �F�K�D�P�S�� �I�D�L�E�O�H��

transnational. 

III.  �/�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V ���� �D�J�H�Q�W�V�� �G�¶�X�Q�� �F�K�D�P�S�� �I�D�L�E�O�H��transnational de la 
représentation des professions littéraires ? 

�1�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���G�L�W en introduction, la revendication corporatiste ne va pas de soi dans le 

�F�K�D�P�S�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���� �3�R�X�U�W�D�Q�W���� �Q�R�X�V�� �O�¶�D�Y�R�Q�V�� �Yu tout au long de notre analyse, les représentants 

�G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���I�U�D�Q�o�D�Ls sont bel et bien mobilisés contre �O�D���U�p�I�R�U�P�H���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�Xteur 

pour défendre leur profession�����(�W���O�¶�R�Q���G�p�F�q�O�H���G�D�Q�V���O�H�X�U�V���D�F�W�L�R�Q�V���j���O�D���I�R�L�V���O�H�X�U���D�Q�F�U�D�J�H���G�D�Q�V���O�H��

�F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���H�W���O�D���G�R�P�L�Q�D�W�L�R�Q���H�[�H�U�F�p�H���S�D�U���O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����&�H�W�W�H���P�R�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���H�V�W-

�H�O�O�H���O�H���V�L�J�Q�H���G�¶�X�Q�H���V�X�E�Y�H�U�V�L�R�Q���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���I�U�D�Q�o�D�L�V �"���&�¶�H�V�W���H�Q���F�R�P�S�U�H�Q�D�Q�W���T�X�L���V�R�Q�W���O�H�V��

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���T�X�H���Q�R�X�V���D�X�U�R�Q�V���I�L�Q�D�O�H�P�H�Q�W���O�D���F�O�p���G�H���O�H�F�W�X�U�H���G�H���W�R�X�W���F�H���T�X�H���Q�R�X�V���D�Y�R�Q�V��

analysé précédemment. Car en effet, comme nous allons le voir maintenant, les représentants 

�G�¶�D�X�W�H�X�U�V �G�H���O�¶�p�F�U�L�W���I�U�D�Q�o�D�L�V���p�Y�R�Ouent dans un espace de positions particulier au sein du champ 

�O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����$�������H�W���F�¶�H�V�W���S�U�p�F�L�V�p�P�H�Q�W���F�H�W���H�V�S�D�F�H���T�X�L���W�H�Q�G���j���V�H���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�H�U�����1�R�X�V���P�R�E�L�O�L�V�H�U�R�Q�V��

le concept de champ faible transnational utilisé par �$�Q�W�R�L�Q�H���9�D�X�F�K�H�]���T�X�L���O�¶�D���O�X�L-même emprunté 

à Christian Topalov248 pour comprendre ce qui se joue (B). 

A. L �D���S�D�U�W�L�F�X�O�D�U�L�W�p���G�H���O�¶�H�V�S�D�F�H���G�H���O�D���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H���D�X���V�H�L�Q���G�X��
champ littéraire 

Nous avons pu remarquer que, dans la littérature scientifique sur le champ littéraire, la 

lutte professionnelle était bien souvent analysée à part, comme « hors champ » justement. 

Gisèle Sapiro distingue ainsi la reconnaissance symbolique, ancrée dans le champ littéraire tel 

que défini par Pierre Bourdieu, de la reconnaissance professionnelle qui relèverait « �G�¶�X�Q��

processus différent, celui du développement professionnel �G�¶�X�Q���H�Q�V�H�P�E�O�H���G�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�V���G�H�S�X�L�V���O�H��

XIXe siècle. »249. �'�D�Q�V���F�H�W�W�H���S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H�����W�R�X�W�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H���G�p�I�H�Q�V�H���G�X���G�U�R�L�W���G�¶�D�X�W�H�X�U�����T�X�H���F�H���V�R�L�W��

au niveau national ou européen, qui ne situe donc pas a priori dans une perspective de défense 

qualitative de la littérature mais bien de reconnaissance professionnelle, devrait être envisagée 

comme relevant de logiques autres. Or, �Q�R�X�V�� �O�¶�D�Y�R�Q�V�� �Y�X�� �W�R�X�W�� �D�X�� �O�R�Q�J�� �G�H�� �Q�R�W�U�H�� �D�Q�D�O�\�V�H���� �O�H�V��

logiques du champ littéraire on�W�� �X�Q�H�� �S�O�D�F�H�� �S�U�p�J�Q�D�Q�W�H�� �G�D�Q�V�� �O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �G�H�� �F�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���� �T�Xi 

pourtant en adoptant une posture de revendication professionnelle mettent totalement de côté 

la lutte pour la reconnaissance symbolique qui se joue au sein du champ littéraire. Ils se 

                                                 
248 Antoine Vauchez, « Chapitre 2 �± �/�¶�(�X�U�R�S�H���G�X���G�U�R�L�W�����F�K�D�P�S���I�D�L�E�O�H���G�H���O�D��polity communautaire », L'Union par 
le droit, Paris, Presses de Sciences Po (P.F.N.S.P.), «Références », 2013, p. 115-180. 
249 Gisèle Sapiro, « Introduction », in Cécile Rabot, Gisèle Sapiro (dir.), Profession ? Ecrivain, op. cit., p. 6. 
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positionnent à la fois par rapport aux autres écrivains, mais également par rapport aux autres 

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V évoluant dans cet espace de la représentation professionnelle. Par leur 

positionnement dans cet espace, ils sont plus fortement confrontés des logiques hétéronomes, 

�T�X�¶�H�O�O�H�V���Y�L�H�Q�Q�H�Q�W���G�X���F�K�D�P�S���S�R�O�L�W�L�T�X�H���R�X���G�X���F�K�D�P�S���p�F�R�Q�R�P�L�T�X�H����Cet espace est en fait à la fois 

fortement ancré dans le champ littéraire, tout en développant une forme de logique interne 

particulière. 

Nous avons réalisé une prosopographie des vingt-quatre membres du Conseil 

�G�¶�D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�R�Q�� ���&�$���� �G�H�� �O�D�� �6�*�'�/�� ���6�R�F�L�p�W�p�� �G�H�V�� �*�H�Q�V�� �G�H�� �/�H�W�W�U�H����à partir des biographies 

disponibles soit directement sur le site de la SGDL, soit éventuellement sur leurs sites 

personnels250 (cf. Annexe 9). Le but était de comprendre de quels capitaux sont dotés ces agents, 

et ainsi, leur place dans le champ littéraire. �&�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W���O�H�X�U���S�U�R�I�L�O���J�p�Q�p�U�D�O�����O�H�X�U���I�R�X�U�F�K�H�W�W�H���G�¶�k�J�H��

se situe entre 38 et 81 ans, la majorité ayant entre 40 et 69 ans. On compte plus de femmes que 

�G�¶�K�R�P�P�H�V (14 contre 10 hommes), une majorité se présentent avant tout comme romanciers 

���������������7�R�X�V���H�[�H�U�F�H�Q�W���R�X���R�Q�W���H�[�H�U�F�p���X�Q�H���D�X�W�U�H���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�����O�H�V���W�U�R�L�V���J�U�D�Q�G�H�V���F�D�W�p�J�R�U�L�H�V���T�X�H���O�¶�R�Q��

�U�H�W�U�R�X�Y�H���O�H���S�O�X�V���p�W�D�Q�W���O�H���M�R�X�U�Q�D�O�L�V�P�H�����O�¶�p�G�L�W�L�R�Q���H�W���O�¶�H�Q�V�H�L�J�Q�H�P�H�Q�W���V�X�S�p�U�L�H�X�U�����L�O���V�¶�D�J�L�W���G�D�Q�V���W�R�X�V��

les cas de professions intellectuelles supérieures ou artistiques. La majorité ont au moins 

�O�¶�p�T�X�L�Y�D�O�H�Q�W���G�¶�X�Q���E�D�F���������������V�X�U�����������V�D�F�K�D�Q�W���T�X�H���V�X�U���O�H�V���K�X�L�W���U�H�V�W�D�Q�W�����V�L�[���R�Q�W���X�Q���Q�L�Y�H�D�X���G�¶�p�W�X�G�H�V��

�L�Q�F�R�Q�Q�X�������/�D���S�O�X�S�D�U�W���R�Q�W���S�X�E�O�L�p���G�p�M�j���X�Q�H���G�L�]�D�L�Q�H���G�¶ouvrage, dont au moins un dans une grande 

�P�D�L�V�R�Q���G�¶�p�G�L�W�L�R�Q�����*�D�O�O�L�P�D�U�G�����$�F�W�H�V���6�X�G�����*�U�D�V�V�H�W�����H�W�F������ �,�O���V�¶�D�J�L�W���G�R�Q�F���J�O�R�E�D�O�H�P�H�Q�W���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V��

au profil « classique », avec un niveau de capital culturel élevé, relativement âgés251, la majorité 

de femmes surprend p�H�X���G�D�Q�V���O�D���P�H�V�X�U�H���R�•���O�H���P�p�W�L�H�U���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q���V�H���I�p�P�L�Q�L�V�H���G�H���S�O�X�V���H�Q���S�O�X�V�����S�U�q�V��

de 50% des écrivains étaient des femmes en 2008252). �$�X�F�X�Q���Q�¶�D���X�Q���S�U�R�I�L�O���G�¶�© entrant » dans le 

champ. Une fois ce profil établi, deux grands types de capitaux se sont distingués à partir 

�G�¶�D�X�W�U�H�V�� �G�R�Q�Q�p�H�V�� �T�X�H�� �V�R�Q�W ���� �O�¶�R�E�W�H�Q�W�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�� �S�U�L�[�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���� �O�H�� �J�H�Q�U�H�� �S�U�L�Q�F�L�S�D�O�� �S�U�D�W�L�T�X�p�� �H�W��

�O�¶�H�[�H�U�F�L�F�H���G�H���I�R�Q�F�W�L�R�Q�V���G�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�D�Q�V���G�¶�D�X�W�U�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V. �7�R�X�W���G�¶�D�E�R�U�G����

un certain niveau de capital symbolique propre au champ littéraire semble être nécessaire pour 

�D�F�F�p�G�H�U�� �D�X�� �&�$���� �1�R�X�V�� �D�Y�R�Q�V�� �p�Y�D�O�X�p�� �F�H�� �F�D�S�L�W�D�O�� �V�\�P�E�R�O�L�T�X�H�� �j�� �W�U�D�Y�H�U�V�� �O�¶�R�E�W�H�Q�W�L�R�Q�� �R�X�� �Q�R�Q�� �G�¶�D�X��

moins un prix littéraire (sachant que la majorité des agents ayant obtenu un prix littéraire ont 

                                                 
250 �/�¶�L�G�p�H���p�W�D�L�W���G�H���Q�R�X�V���D�S�S�X�\�H�U���M�X�V�W�H�P�H�Q�W���V�X�U���O�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���T�X�H���O�D���6�*�'�/���G�R�Q�Q�H���G�H���V�H�V���P�H�P�E�U�H�V�����H�W���O�R�U�V�T�X�H��
�F�¶�H�V�W���S�R�V�V�L�E�O�H���T�X�H���O�H�V���P�H�P�E�U�H�V���G�R�Q�Q�H�Q�W���G�¶�H�X�[-mêmes sur leurs sites personnels, pour comprendre quels capitaux 
sont mis en avant. 
251 �(�Q���������������O�D���P�R�\�H�Q�Q�H���G�¶�k�J�H���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���D�I�I�L�O�L�p�V���j���O�¶�$�J�H�V�V�D�����O�D���V�p�F�X�U�L�W�p���V�R�F�L�D�O�H���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V�����p�W�D�L�W���D�X�[���D�O�H�Q�W�R�X�U�V��
de 52/53 ans. Les membres du Comité se situent donc dans cette moyenne. Source : Marie Gouyon, « Écrivains, 
�S�K�R�W�R�J�U�D�S�K�H�V�����F�R�P�S�R�V�L�W�H�X�U�V�«���/�H�V���D�U�W�L�V�W�H�V���D�X�W�H�X�U�V���D�I�I�L�O�L�p�V���j���O�¶�$�J�H�V�V�D���H�Q���������� », Ministère de la Culture, 2011. 
252 Marie Gouyon, ibid. 
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�R�E�W�H�Q�X�� �D�X�� �P�R�L�Q�V�� �X�Q�� �S�U�L�[�� �G�¶�D�X�W�R�P�Q�H�� �R�X��un prix attribué par la SGDL, donc à forte valeur 

�V�\�P�E�R�O�L�T�X�H�� �D�X�� �V�H�L�Q�� �G�H�� �O�¶�L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q������ �D�L�Q�V�L�� �T�X�¶�j�� �W�U�D�Y�H�U�V�� �O�D�� �U�H�F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�� �G�X�� �J�H�Q�U�H�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H��

�S�U�L�Q�F�L�S�D�O�� �T�X�H�� �O�¶�D�J�H�Q�W�� �S�U�D�W�L�T�X�H253 (ce facteur conférant un capital symbolique moindre, mais 

jouant de surcroit su�U���O�H���F�D�S�L�W�D�O���F�R�Q�I�p�U�p���S�D�U���O�¶�R�E�W�H�Q�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���S�U�L�[���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H254). Ainsi, sur vingt-

�T�X�D�W�U�H���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���P�H�P�E�U�H�V�����G�R�X�]�H���R�Q�W���R�E�W�H�Q�X���D�X���P�R�L�Q�V���X�Q���S�U�L�[���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����V�H�S�W���Q�¶�H�Q���R�Q�W���S�D�V���R�E�W�H�Q�X��

mais pratiquent un genre reconnu dans le champ littéraire. Ce qui nous laisse cinq auteurs 

�Q�¶�D�\�D�Q�W�� �U�H�o�X�� �D�X�F�X�Q�� �S�U�L�[�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� �H�W�� �H�[�H�U�o�D�Q�W�� �X�Q�� �J�H�Q�U�H�� �S�H�X�� �U�H�F�R�Q�Q�X�� �G�D�Q�V�� �O�H�� �F�K�D�P�S���� �&�¶�H�V�W�� �O�j��

�T�X�¶�D�S�S�D�U�D�L�W���O�D���G�H�X�[�L�q�P�H���W�H�Q�G�D�Q�F�H �����V�X�U���F�H�V���F�L�Q�T���D�J�H�Q�W�V�����W�U�R�L�V���V�H�P�E�O�H�Q�W���G�L�V�S�R�V�H�U���G�¶�X�Q���D�X�W�U�H���W�\�S�H��

�G�H�� �F�D�S�L�W�D�O���� �T�X�L�� �S�U�H�Q�G�� �W�R�X�W�H�� �V�R�Q�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H�� �G�D�Q�V�� �O�¶�H�V�S�D�F�H�� �Sarticulier de la représentation 

professionnelle au sein du champ littéraire, un capital institutionnel propre à cet espace. Ce 

�F�D�S�L�W�D�O�� �L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�Q�H�O�� �F�R�U�U�H�V�S�R�Q�G�� �j�� �O�¶�H�[�H�U�F�L�F�H�� �G�H�� �I�R�Q�F�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �D�X�W�H�X�U�V�� �G�D�Q�V��

�G�¶�D�X�W�U�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���S�D�U�W�L�F�L�S�D�Q�W��à la professionnalisation �G�X���P�p�W�L�H�U���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q255, soit en même 

temps que le mandat au sein de la SGDL, soit en amont. Ces autres institutions sont par exemple 

�G�H�V�� �V�R�F�L�p�W�p�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V���� �G�H�V�� �D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �V�L�P�L�O�D�L�U�H�V�� �j�� �O�D�� �6�*�'�/���� �O�¶�$�J�H�V�V�D�� ���O�D��

sécurité sociale des auteurs), le RAAP (Régime de retraite complémentaire des auteurs) ou 

encore le CNL. �,�O���V�¶�D�J�L�W���L�F�L���G�¶�L�Q�V�W�D�Q�F�H�V���G�H���U�H�F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H���Q�R�Q���S�O�X�V���S�U�R�S�U�H�P�H�Q�W���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���P�D�L�V��

�S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H�� ���H�Q�� �U�H�F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�W�� �G�H�V�� �G�U�R�L�W�V�� �j�� �O�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�� �D�X�� �W�L�W�U�H�� �G�H�� �V�R�Q�� �Dctivité littéraire, en 

défendant ses droits au nom de son activité littéraire, en lui attribuant des bourses lui permettant 

�G�H�� �Y�L�Y�U�H�� �G�H�� �V�R�Q�� �D�F�W�L�Y�L�W�p�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���� �H�W�F�������� �3�D�U�P�L�� �O�H�V�� �D�J�H�Q�W�V�� �G�L�V�S�R�V�D�Q�W�� �G�¶�X�Q�� �F�H�U�W�D�L�Q�� �F�D�S�L�W�D�O��

symbolique, sept disposent également de ce capital institutionnel. Toutefois, il est intéressant 

de noter que les trois agents disposant avant tout de capital institutionnel occupent des fonctions 

importantes au sein du CA de la SGDL, étant Présidente, Vice-Présidente aux affaires 

culturelles et Vice-�3�U�p�V�L�G�H�Q�W���D�X�[���D�I�I�D�L�U�H�V���V�R�F�L�D�O�H�V�����&�H���T�X�L���O�H�X�U���F�R�Q�I�q�U�H���G�¶�D�X�W�D�Q�W���S�O�X�V���G�H���F�D�S�L�W�D�O��

institutionnel. Ce sont donc des agents symboliquement dominés dans le champ littéraire qui 

sont les plus mobilisés sur le front de la reconnaissance professionnelle. Ce qui recoupe ce que 

nous avons déjà pu voir à propos de la Présidente et de la Vice-Présidente du CPE. On voit bien 

�L�F�L���T�X�H���O�¶�D�S�S�D�U�W�H�Q�D�Q�F�H��à cet espace de la représentation professionnelle est fortement corrélée à 

�O�D�� �S�R�V�L�W�L�R�Q�� �L�Q�L�W�L�D�O�H���� �H�Q�� �W�D�Q�W�� �T�X�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q���� �G�Dns le champ littéraire. On voit également que la 

�S�R�V�V�H�V�V�L�R�Q���G�¶�X�Q���F�D�S�L�W�D�O���V�\�P�E�R�O�L�T�X�H��propre au champ �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���H�V�W���X�Q���P�R�\�H�Q���G�¶�D�F�F�p�G�H�U à ce pôle 

                                                 
253 Les genres les plus reconnus étant le roman, la poésie, la dramaturgie, la nouvelle et dans une moindre mesure 
�O�¶�H�V�V�D�L�����G�D�Q�V���F�H���F�D�V�����O�¶�H�[�H�U�F�L�F�H���G�¶�X�Q���D�X�W�U�H���J�H�Q�U�H���U�H�F�R�Q�Q�X���D���p�W�p���S�U�L�V���H�Q���F�R�P�S�W�H���S�R�X�U���G�p�W�H�U�P�L�Q�H�U���V�L���R�X�L���R�X���Q�R�Q���O�H���J�H�Q�U�H��
pratiqué était susceptible �G�H�� �F�R�Q�I�p�U�H�U�� �G�X�� �F�D�S�L�W�D�O�� �V�\�P�E�R�O�L�T�X�H�� �j�� �O�¶�D�J�H�Q�W�� ; les genres les moins reconnus étant la 
littérature jeunesse, la bande-�G�H�V�V�L�Q�p�H�����O�¶�p�F�U�L�W�X�U�H���G�H���V�F�p�Q�D�U�L�L���I�L�F�W�L�R�Q�Q�H�O�V���R�X���Q�R�Q�����H�W���H�Q�I�L�Q�����O�D���W�U�D�G�X�F�W�L�R�Q�� 
254 Un prix littéraire récompensant un roman jeunesse conférer�D���P�R�L�Q�V���G�H���F�D�S�L�W�D�O���V�\�P�E�R�O�L�T�X�H���T�X�¶�X�Q���S�U�L�[���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H��
récompensant un roman. 
255 Sur cette question, voir : Cécile Rabot, Gisèle Sapiro (dir.), Profession ? Ecrivain, op. cit. 



126 
 

de la représentation. En ce sens, cet espace de la représentation professionnelle correspond 

simplement à un certain type de positionnement dans le champ, déterminé par la possession ou 

�Q�R�Q���G�H���F�D�S�L�W�D�O���V�\�P�E�R�O�L�T�X�H�����H�W���G�¶�X�Q���H�Q�V�H�P�E�O�H���G�H���I�D�F�W�H�X�U�V���S�X�U�H�P�H�Q�W���L�Q�W�H�U�Q�H�V���D�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H����

M�D�L�V�� �F�H�� �S�{�O�H�� �H�V�W�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �S�D�U�Y�H�Q�X�� �j�� �F�U�p�H�U�� �V�R�Q�� �S�U�R�S�U�H�� �F�D�S�L�W�D�O�� �V�\�P�E�R�O�L�T�X�H�� �S�H�U�P�H�W�W�D�Q�W�� �G�¶�\ 

�D�F�F�p�G�H�U���V�D�Q�V���S�R�X�U���D�X�W�D�Q�W���r�W�U�H���G�R�W�p���G�¶un capital symbolique important. Un capital particulier en 

�F�H���T�X�¶�L�O���Q�H���S�H�X�W���S�D�V���Q�R�Q���S�O�X�V���r�W�U�H���Y�X���F�R�P�P�H���O�H���S�U�R�G�X�L�W���G�H���O�R�J�L�T�X�H�V���H�[�W�H�U�Q�H�V���D�X���F�K�D�P�S�����1�R�X�V��

�O�¶�D�Y�R�Q�V�� �G�L�W�� �S�U�p�F�p�G�H�P�P�H�Q�W���� �O�D�� �U�H�F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�� �S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�O�H�� �G�H�V�� �p�F�U�Lvains, ou plutôt des 

« auteurs �ª�����O�H���W�H�U�P�H���p�F�U�L�Y�D�L�Q���U�H�Q�Y�R�\�D�Q�W���j���O�D���G�L�P�H�Q�V�L�R�Q���S�X�U�H�P�H�Q�W���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���G�H���O�¶�D�F�W�L�Y�L�W�p�����j���W�U�D�Y�H�U�V��

notamment toute la lutte pour la reconnaissance juridique du métier, est une dimension 

�L�Q�W�U�L�Q�V�q�T�X�H���K�L�V�W�R�U�L�T�X�H���G�H���O�¶�D�X�W�R�Q�R�P�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���Fhamp. 

�/�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���I�R�Q�W���G�R�Q�F���S�D�U�W�L�H���G�¶�X�Q���H�V�S�D�F�H���S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U���D�X���V�H�L�Q���G�X���F�K�D�P�S��

littéraire, un espace à la fois profondément ancré dans ce champ, mais qui a développé une 

�I�R�U�P�H���S�U�R�S�U�H���G�H���U�H�F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H���L�Q�W�H�U�Q�H�����2�U�����Q�R�X�V���O�¶�D�Y�R�Q�V���Y�X���W�R�X�W���D�X���O�R�Qg de ce travail, certains 

agents se positionnant dans cet espace, et notamment la SGDL et le CPE, voient leur action se 

�W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�H�U���� �$�� �O�¶�D�X�Q�H�� �G�H�� �O�D�� �S�D�U�W�L�F�X�O�D�U�L�W�p�� �G�H�� �F�H�W�� �H�V�S�D�F�H�� �T�X�H�� �Q�R�X�V�� �Y�H�Q�R�Q�V�� �G�H�� �P�H�W�W�U�H�� �H�Q��

�O�X�P�L�q�U�H�����R�Q���S�H�X�W���I�L�Q�D�O�H�P�H�Q�W���V�H���G�H�P�D�Q�G�H�U���V�L���O�¶�R�Q���Q�H���Y�D���S�D�V���Y�H�U�V���O�D���F�R�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���F�K�D�P�S���I�D�L�E�O�H��

transnational de la représentation des professions littéraires. 

B. �9�H�U�V���O�D���F�R�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���F�K�D�P�S���I�D�L�E�O�H���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O���G�H���O�D���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q��des 
professions littéraires ? 

On ne peut analyser la transnational�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶écrivains 

�F�R�P�P�H���X�Q���p�O�p�P�H�Q�W���G�¶�X�Q�H���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�����(�Q���H�I�I�H�W�����S�R�X�U���U�H�S�U�H�Q�G�U�H���O�D��

�G�L�V�W�L�Q�F�W�L�R�Q�� �I�D�L�W�H�� �S�D�U�� �*�L�V�q�O�H�� �6�D�S�L�U�R���� �L�O�� �Q�¶�H�V�W�� �S�D�V�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�� �L�F�L�� �G�H�� �O�D�� �U�H�F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�� �V�\�P�E�R�O�L�T�X�H��

littéraire. Comme �O�¶�H�[�S�O�L�T�X�H���3�D�V�F�D�O�H���&�D�V�D�Q�R�Y�D : 

« ���«�����O�¶�H�V�S�D�F�H�� �O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�� �S�H�X�W�� �r�W�U�H�� �F�R�Q�V�L�G�p�U�p�� �F�R�P�P�H un espace « en formation », 

�D�X�W�U�H�P�H�Q�W�� �G�L�W�� �T�X�¶�L�O�� �Q�¶�H�[�L�V�W�H�� �S�D�V�� �H�Q�F�R�U�H véritablement en tant que tel sur la scène littéraire 

�P�R�Q�G�L�D�O�H���� �T�X�¶�L�O�� �Q�H peut pas encore être reconnu comme une totalité autonome littérairement, 

comme un acteur à part entière dans la république mondiale �G�H�V���O�H�W�W�U�H�V�����/�H���I�D�L�W���T�X�¶�H�[�L�V�W�H�Q�W���H�Q�F�R�U�H��

�S�H�X���G�¶�L�Q�V�W�D�Q�F�H�V���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�V���V�S�p�F�L�I�L�T�X�H�V�� �W�U�q�V���S�H�X���G�¶�p�G�L�W�H�X�U�V�����G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�����G�H���M�X�U�\�V���G�H���S�U�L�[���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�V 

(exc�H�S�W�p���F�H�X�[���T�X�L���V�R�Q�W���O�H���S�U�R�G�X�L�W���G�¶�L�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H�V���H�W���R�X���G�H���I�L�Q�D�Q�F�H�P�H�Q�W�V politiques et institutionnels) 

revendiquant comme seule identité �O�¶�D�S�S�D�U�W�H�Q�D�Q�F�H�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �H�Q�� �H�V�W�� �X�Q�� �L�Qdice précis. Tout 

comme le fait que les anthologies de littérature européenne, bien que de plus en plus nombreuses, 
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�Q�¶�D�L�H�Q�W���S�D�V���H�Q�F�R�U�H���p�W�p���J�p�Q�p�U�D�O�L�V�p�H�V���Q�L���L�P�S�R�V�p�H�V���G�D�Q�V���O�H�V différents systèmes scolaires des pays de 

�O�¶�8�Q�L�R�Q. »256  

En effet, la transnationalisation en jeu ici �Q�H���F�R�Q�V�L�V�W�H���S�D�V���H�Q���O�D���P�L�V�H���H�Q���S�O�D�F�H���G�¶�L�Q�V�W�D�Q�F�Hs 

de reconnaissance symbolique structurant un possible champ littéraire européen, mais �G�¶�X�Q�H��

extension de la lutte pour la reconnaissance professionnelle. �$�L�Q�V�L���� �V�L�� �O�¶�R�Q�� �Q�H�� �S�H�X�W�� �S�D�U�O�H�U�� �G�H��

transnationalisation du champ littéraire, on peut voir ici les prémices de la constitution d�¶�X�Q��

champ faible transnational de la représentation professionnelle des écrivains. Cette notion de 

de champ faible transnational a été proposée par Antoine Vauchez pour décrire le champ 

juridique européen. Il a ainsi repris le concept proposé par Christian Topalov qui le définit 

comme un « champ immergé de toutes parts par des champs plus solidement balisés et 

constitués »257. Antoine Vauchez explique que  

« La notion de « champ faible » vise à appréhender la singularité des champs transnationaux, et 

tout particulièrement des champs experts transnationaux qui se forment aux confins des 

�L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V�����M�X�G�L�F�L�D�L�U�H�V���H�W���D�G�P�L�Q�L�V�W�U�D�W�L�Y�H�V���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V�������«�����(�Q���S�R�L�Q�W�D�Q�W���O�H���F�D�U�D�F�W�q�U�H��

tout à la fois stable et hybride de ces champs, la notion est particulièrem�H�Q�W���D�M�X�V�W�p�H���j���O�¶�D�Q�D�O�\�V�H��

�G�¶�H�V�S�D�F�H�V�� �W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�X�[�� �T�X�L�� �V�R�Q�W�� �W�R�X�W�� �j�� �O�D�� �I�R�L�V�� �V�W�U�X�F�W�X�U�p�V�� �D�X�W�R�X�U�� �G�¶�X�Q�� �H�Q�V�H�P�E�O�H�� �U�H�O�D�W�L�Y�H�P�H�Q�W��

�F�R�Q�V�W�L�W�X�p�V���G�H���O�X�W�W�H�V���H�W���G�p�S�R�X�U�Y�X�V���G�¶�R�U�G�U�H�V���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�Q�H�O�V���H�W���p�W�D�W�L�T�X�H�V���S�U�R�S�U�H�V�� »258. 

�2�U�����W�R�X�W���G�¶�D�E�R�U�G�����R�Q���S�H�X�W���Y�R�L�U���L�F�L���O�H�V���p�O�p�P�H�Q�W�V���G�¶�X�Q�H���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�H�V�S�D�F�H���G�H��

la représentation des écrivains. �'�p�M�j�����S�D�U���O�H���I�D�L�W���P�r�P�H���T�X�¶�L�O���\���D�L�W���P�R�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V��

�G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W���V�X�U���X�Q�H���G�p�F�L�V�L�R�Q���S�U�L�V�H���S�D�U���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���S�R�X�U���U�H�S�U�H�Q�G�U�H���O�D��

typologie de Sydney Tarrow (cf. supra). Cela marque un repositionnement des représentants 

�G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V que sont la SGDL et le CPE, qui prennent désormais position sur des questions 

�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�V���� �F�H�� �T�X�L�� �p�W�D�L�W�� �P�R�L�Q�V�� �O�H�� �F�D�V�� �D�X�S�D�U�D�Y�D�Q�W���� �F�R�Q�W�U�D�L�U�H�P�H�Q�W���� �Q�R�X�V�� �O�¶�D�Y�R�Q�V�� �Y�X���� �D�X�[��

représentants des �D�X�W�H�X�U�V�� �G�H�� �O�¶�D�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O et particulièrement la SACD. �/�¶�H�V�S�D�F�H�� �G�H�� �O�D��

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q���H�P�E�U�D�V�V�H���G�R�Q�F���X�Q�H���G�L�P�H�Q�V�L�R�Q���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���j���W�U�D�Y�H�U�V���V�D���P�R�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Q��

sur une réforme européenne. Ensuite, parce que les représentants des écrivains français, à 

travers le CPE, transnationalisent leur action au sens où ils cherchent à coopérer avec leurs 

�K�R�P�R�O�R�J�X�H�V�� �j�� �W�U�D�Y�H�U�V�� �O�¶�(�X�U�R�S�H����Ainsi �O�¶�H�V�S�D�F�H �G�H�� �O�D�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q�� �G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �V�¶�p�W�H�Q�G����les 

positions des agents étant déterminées par rapport à celles des nouveaux entrants que sont les 

                                                 
256 Pascale Casanova, « 7. La littérature européenne : juste un degré supérieur d'universalité ? », op. cit., p. 237-
238. 
257 Cité par Antoine Vauchez, « Chapitre 2 �± �/�¶�(�X�U�R�S�H���G�X���G�U�R�L�W�����F�K�D�P�S���I�D�L�E�O�H���G�H���O�D��polity communautaire », op. 
cit. 
258 Didier Georgakakis, Antoine Vauchez, « �/�H���F�R�Q�F�H�S�W���G�H���F�K�D�P�S���j���O�¶�p�S�U�H�X�Y�H���G�H���O�¶�(�X�U�R�S�H », op. cit. 
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�D�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V�� �Q�R�Q�� �I�U�D�Q�o�D�L�V�H�V����Une reconfiguration des positions influencées par 

différentes logiques de champ : celles des champs de production culturelle nationaux, et celles 

�G�X�� �F�K�D�P�S�� �G�H�� �O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���� �&�¶�H�V�W�� �S�D�U�� �H�[�H�P�S�O�H�� �O�D logique de ce dernier qui va influencer la 

répartition du capital symbolique en fonction de la nationalité, les organisations françaises et 

allemande�V�� �D�\�D�Q�W�� �G�¶�R�I�I�L�F�H�� �S�O�X�V�� �G�H�� �U�H�F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�� �T�X�H�� �O�H�V�� �L�W�D�O�L�H�Qnes par exemple (cf. Partie 

II/Chapitre 2/I./A.). O�Q���S�H�X�W���U�H�S�U�H�Q�G�U�H���L�F�L���O�¶�L�P�D�J�H���G�X�� �© récif de corail » proposée par Sidney 

Tarrow, les institutions européennes et particulièrement la Commission étant ici ce « récif de 

corail » qui contribue « à créer des liens horizontaux au-delà des frontières entre militants ayant 

des revendications semblables ou complémentaires »259, ces liens étant ici créés entre les 

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���G�H�V���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���(�W�D�W�V-�P�H�P�E�U�H�V���G�H���O�¶�8�(�� 

En se transnationalisant, cet espace se constitue autour de luttes qui lui sont propres, à 

l�¶�L�P�D�J�H���G�X���U�D�S�S�R�U�W���G�H���I�R�U�F�H���T�X�L���V�¶�L�Q�V�W�D�X�U�H���H�Q�W�U�H���O�H���&�3�(���H�W���O�¶�(�:�&����Par ailleurs on retrouve une 

sorte de « projection » de cet espace de la représentation professionnelle littéraire à Bruxelles : 

des représentants des écrivains ���O�¶�(�:�&��, des représentants des éditeurs (la FEE), des 

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�H�V���O�L�E�U�D�L�U�H�V�����O�¶�(�,�%�)���± European and International Booksellers Federation), des 

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�H�V�� �E�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H�V�� ���O�¶�(�%�/�,�'�$���� �H�W�� �P�r�P�H�� �G�H�V�� �U�p�V�H�D�X�[�� �G�¶�L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V�� �S�X�E�O�L�T�X�H�V��

littéraires comme le CNL (cf. Partie 2/Chapitre 1/I./A.), �H�W�F������ �O�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V��

français se faisant progressivement leur place dans cet espace. On retrouve les enjeux autour de 

la reconnaissance professionnelle des auteurs, autour de leur rémunération, etc. De là à parler 

�G�¶�X�Q���F�K�D�P�S���H�X�U�R�S�p�H�Q���G�H���O�D���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�V���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�V���L�O���Q�¶�\���D���T�X�¶�X�Q���S�D�V�����3�R�X�U�W�D�Q�W����

ce serait passer outre tout ce que nous avons démontré dans ce travail : cet espace est traversé 

�G�H���W�R�X�W�H�V���S�D�U�W�V���S�D�U���O�H�V���O�R�J�L�T�X�H�V���G�H���G�L�I�I�p�U�H�Q�W�V���F�K�D�P�S�V�����O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���W�R�X�W���G�¶�D�E�R�U�G�����S�D�U��

lequel il est très largement dominé, mais également les champs littéraires nationaux et 

particulièrement le champ littéraire français pour le cas qui nous intéresse. Mais on voit bien 

que quelque chose de nouveau se joue, les représenta�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���G�p�Y�H�O�R�S�S�H�Q�W���G�H�V��

capitaux précis, raisonnent selon des logiques nouvelles.   

Ainsi, �V�L���O�¶�R�Q���Q�H���S�H�X�W���S�D�U�O�H�U���H�Q�F�R�U�H���Y�p�U�L�W�D�E�O�H�P�H�Q�W���G�H���F�K�D�P�S���I�D�L�E�O�H�����R�Q���S�H�X�W���p�P�H�W�W�U�H��la 

thèse que cette transnationalisation �G�H�� �O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �I�U�D�Q�o�D�L�V���� �T�X�L�� �V�H��

�F�R�R�U�G�R�Q�Q�H�� �D�Y�H�F�� �O�D�� �W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�D�F�W�L�R�Q�� �G�¶�D�X�W�U�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �G�¶�D�X�W�U�H�V��

�G�¶�(�W�D�W�V�� �P�H�P�E�U�H�V�� �Q�R�W�D�P�P�H�Q�W�� �L�W�D�O�L�H�Q�V�� �H�W�� �D�O�O�H�P�D�Q�G�V���� �Q�H�� �P�D�U�T�X�H�� �S�D�V�� �X�Q�H�� �V�X�E�Y�H�U�V�L�R�Q�� �G�X�� �F�K�D�P�S��

                                                 
259 Sidney Tarrow, « La contestation transnationale », Cultures & Conflits, 38-39, été-automne 2000, p. 13. 
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�O�L�W�W�p�U�D�L�U�H���I�U�D�Q�o�D�L�V���Q�L���O�D���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���F�K�D�P�S��littéraire européen, mais la constitution progressive 

�G�¶�X�Q���F�K�D�P�S���I�D�L�E�O�H���H�X�U�R�S�p�H�Q���G�H���O�D���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���S�U�R�I�H�V�V�L�R�Q�V���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H�V������ 

 

�/�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V�� �I�U�D�Q�o�D�L�V�� �V�H�� �S�R�V�L�W�L�R�Q�Q�H�Q�W�� �G�R�Q�F�� �E�L�H�Q�� �D�Y�D�Q�W�� �W�R�X�W�� �G�D�Q�V�� �O�H��

champ littéraire français, ce dernier produisant un effet de champ sur leur action. Néanmoins, 

la représentation professionnelle des écrivains constitue un espace particulier au sein du champ, 

un espace où une forme spécifique de capital symbolique, professionnel et non littéraire, est 

mobilisable indépendamment ou combiné au capital littéraire. �(�W���F�¶�H�V�W���S�U�p�F�L�V�p�P�H�Q�W���F�H�W���H�V�S�D�F�H��

et cette forme propre de capital qui se transnationalise. Une transnationalisation qui pose les 

bases de ce qui pourrait bien devenir un champ faible transnational de la représentation des 

professions littéraires. 

 

�,�O�� �\���D���G�R�Q�F���X�Q�H���G�R�X�E�O�H���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�H�V���p�F�U�L�Y�D�L�Q�V��

�I�U�D�Q�o�D�L�V�����S�D�U���O�H���I�D�L�W���P�r�P�H���T�X�¶�L�O�V���V�H���P�R�E�L�O�L�V�H�Q�W���S�R�X�U���F�R�Q�W�H�V�W�H�U���X�Q�H���L�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H���G�H���O�D���&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q��

�H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���G�¶�X�Q�H���S�D�U�W�����H�W���S�D�U�F�H���T�X�H���F�H�W�W�H���P�R�E�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���V�H���W�U�D�G�X�L�W���S�D�U���O�D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���U�p�V�H�D�X��

�H�X�U�R�S�p�H�Q���G�H���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W �G�¶�D�X�W�U�H���S�D�U�W. Ce deuxième point trouve sa source 

�j���O�D���I�R�L�V���G�D�Q�V���O�H�V���O�R�J�L�T�X�H�V���G�X���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H�����T�X�L���F�R�Q�W�U�D�L�Q�W���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�Xteurs à 

être le plus « européens �ª�� �S�R�V�V�L�E�O�H�V���V�¶�L�O�V���Y�H�X�O�H�Q�W���r�W�U�H���H�Q�W�H�Q�G�X�V���S�D�U���O�H�V���D�J�H�Q�W�V���G�H�V���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�V��

européennes �����H�W���G�D�Q�V���O�¶�D�S�S�D�U�W�H�Q�D�Q�F�H���G�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�D�X�W�H�X�U�V���G�H���O�¶�p�F�U�L�W���D�X���F�K�D�P�S���O�L�W�W�p�U�D�L�U�H��

�I�U�D�Q�o�D�L�V���G�R�Q�W���O�¶�L�O�O�X�V�L�R���G�H���O�¶�X�Q�L�Y�H�U�V�H�O���S�R�X�V�V�H���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V���I�U�D�Q�o�D�L�V���j���V�H���I�D�L�U�H���O�H�V��

porte-paroles naturels des écrivains européens. �3�O�X�V���T�X�¶�X�Q�H���W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���O�¶�D�F�W�L�R�Q���G�H�V��

�U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V�� �G�¶�D�X�W�H�X�U�V���� �F�¶�H�V�W�� �X�Q�H�� �W�U�D�Q�V�Q�D�W�L�R�Q�D�O�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�¶�H�V�S�D�F�H�� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U�� �G�H�� �O�D��

représentation professionnelle au sein du champ littéraire qui est en jeu, et qui peut être vue 

�F�R�P�P�H���X�Q���p�O�p�P�H�Q�W���G�H���O�D���F�R�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q���G�¶�X�Q���F�K�D�P�S��faible transnational de la représentation des 

professions littéraires. 

 

Nous avons pu voir dans cette partie que les relations entre les repr�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�¶�p�F�U�L�Y�D�L�Q�V��

�I�U�D�Q�o�D�L�V���H�W���O�H���F�K�D�P�S���G�H���O�¶�(�X�U�R�F�U�D�W�L�H���V�R�Q�W���U�H�O�D�W�L�Y�H�P�H�Q�W���Q�R�X�Y�H�D�X�[�����/�H�X�U���U�p�S�H�U�W�R�L�U�H���G�¶�D�F�W�L�R�Q���D�X�S�U�q�V��

des institutions européennes est en cours de construction. Ils privilégient un registre coopératif 

et pluraliste, mobilisant à la fois de�V�� �W�H�F�K�Q�L�T�X�H�V�� �F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�V�� �D�Y�H�F�� �O�¶�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�� �G�H��

colloques, la publication de lettres ouvertes, de communiqués et des techniques plus 
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confidentielles en contactant directement les décisionnaires, en les rencontrant, etc. La 

�G�L�V�W�L�Q�F�W�L�R�Q���V�¶�H�V�W���G�¶�D�L�O�O�Hurs faite de manière plus marquée entre les représentants des écrivains 

���6�*�'�/���H�W���&�3�(�����H�W���O�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�V���G�H�V���D�X�W�H�X�U�V���G�X���F�L�Q�p�P�D���H�W���G�H���O�¶�D�X�G�L�R�Y�L�V�X�H�O�����6�$�&�'���H�W���6�F�D�P������

�F�H�V�� �G�H�U�Q�L�H�U�V�� �D�\�D�Q�W���X�Q�� �U�p�S�H�U�W�R�L�U�H�� �G�¶�D�F�W�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �U�H�O�D�W�L�Y�H�P�H�Q�W���G�p�Y�H�O�R�S�S�p���� �G�L�V�S�R�V�D�Q�W���G�¶�X�Q 

capital social important à Bruxelles (particulièrement la SACD). Toutefois, assez 

paradoxalement, ce sont également eux qui apparaissent comme les plus attachés aux agents 

nationaux, et particulièrement au Ministère de la Culture, manifestant une forme de dépendance 

au chemin emprunté (« path dependency ») qui les maintient dans le cadre défini par le champ 

politique qui est celui de la défense de « l�¶exception culturelle » à la française. Ainsi, si les 

représentants d�¶écrivains sont également fortement dépendant des agents nationaux, ils 

affichent une plus grande distance, la primauté donnée au national apparaissant moins comme 

une path dependency que comme la manifestation d�¶un manque de capitaux mobilisables dans 

le champ de l�¶Eurocratie. Les représentants des auteurs de l�¶écrit sont ainsi clairement en 

position d�¶outsiders, de dominés dans le champ de l�¶Eurocratie, les logiques de ce dernier 

exerçant une pression importante sur leur stratégie d�¶action, en les poussant notamment à 

accroitre leur représentativité, à être le plus « européens » possible. Toutefois, ces logiques 

hétéronomes sont systématiquement réfractées par le champ d�¶appartenance des représentants 

d�¶écrivains, à savoir le champ littéraire. Si leur stratégie d�¶action est influencée par des logiques 

hétéronomes, elle s�¶explique aussi par la position particulière des agents dans le champ 

littéraire, et leur croyance dans l�¶illusio de ce dernier. Leur action tend ainsi à se 

transnationaliser pour pouvoir acquérir les capitaux nécessaires pour agir auprès des agents du 

champ de l�¶Eurocratie, mais elle se transnationalise non pas à travers un regroupement derrière 

une fédération bruxelloise, mais plutôt à travers une coopération entre associations d�¶auteurs à 

travers l�¶Europe coordonnée par une association française, qui se pense en fait comme 

universelle. Pour autant, il ne faut pas interpréter cette transnationalisation de l�¶action poussée 

par des logiques hétéronomes réfractée dans le champ littéraire comme une transnationalisation 

de ce dernier. En effet, nous l�¶avons vu, le capital symbolique littéraire n�¶est pas en jeu ici. 

C�¶est en fait l�¶espace de la représentation des écrivains au sein du champ littéraire, au sein 

duquel se développe une forme de capital institutionnel propre qui tend à se transnationaliser, 

alimentant la constitution de ce qui pourrait devenir un champ faible transnational de la 

représentation des professions littéraires. 
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Conclusion 

 

Cette étude de la réaction des représentants d�¶écrivains français, et plus particulièrement 

de la SGDL et du CPE, au projet de réforme européenne du droit d�¶auteur a permis de mettre 

en avant plusieurs éléments importants qu�¶il convient de souligner pour conclure ce travail de 

recherche. 

Elle montre l�¶intérêt de mobiliser la théorie des champs sur des objets européens. Elle 

offre un cadre d�¶analyse qui permet d�¶appréhender « l�¶effet de l�¶UE » sur les agents dans toute 

sa complexité. Nous l�¶avons vu tout au long de notre analyse, utiliser la notion de champ dans 

un cadre européen ne signifie pas seulement étudier le champ de l�¶Eurocratie. Il s�¶agit de 

prendre en compte le champ dans lequel se positionnent initialement les agents qui nous 

intéresse et essayer de comprendre l�¶interaction entre les logiques des différents champs en jeu. 

Ainsi, les représentants d�¶écrivains, que ce soit dans la manière dont ils se mettent en scène ou 

dans la stratégie d�¶action qu�¶ils mettent en place pour agir au niveau européen, réfractent les 

logiques externes auxquelles ils sont exposés, et notamment les logiques du champ de 

l�¶Eurocratie, en fonction de la position qu�¶ils occupent dans le champ littéraire français. Nous 

avons ainsi pu déceler, à l�¶instar de Gisèle Sapiro dans son étude des écrivains français sous 

l�¶Occupation260, les logiques du champ littéraire influençant la présentation de soi et l�¶action 

des représentants d�¶écrivains dans le champ de l�¶Eurocratie : la croyance dans « le pouvoir 

créateur » de l�¶écrivain, dans l�¶universalité du champ littéraire français, la position de dominés 

symboliquement et économiquement des agents les plus mobilisés sur les revendications 

professionnelles. Cette approche permet ainsi de relativiser le « pouvoir d�¶intégration » de l�¶UE 

tout en montrant que le champ de l�¶Eurocratie exerce bien une force sur les agents d�¶autres 

champs. Car ce sont bien ces logiques hétéronomes et leur position d�¶outsiders dans le champ 

de l�¶Eurocratie qui poussent les représentants d�¶écrivains à transnationaliser leur action. 

L�¶approche en termes de champ parait ainsi en ce sens combler les lacunes qui peuvent être 

reprochées au concept d�¶européanisation, en apportant une analyse plus fine des différents 

mécanismes en jeu sans avoir besoin de recourir à une distinction top-down/bottom-up261 qui 

conduit à une approche finalement toujours trop binaire de l�¶intégration européenne. Cela nous 

                                                 
260 Gisèle Sapiro, « La raison littéraire. Le champ littéraire français sous l'Occupation (1940-1944) », Actes de la 
recherche en sciences sociales, Vol. 111-112, mars 1996, p. 3-35. 
261 Voir notamment : Claudio Radaelli, « The domestic impact of European Public Policy : Notes on Concepts, 
Methods and the Challenge of Empirical Research », Politique européenne, 5 automne 2001, p. 107-142. 
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a permis d�¶aborder les phénomènes de transnationalisation sous un autre angle. La 

transnationalisation de l�¶action des représentants des écrivains français apparaît ainsi comme le 

résultat de la réaction du champ littéraire à la tentative de régulation hétéronome des agents du 

champ de l�¶Eurocratie. Elle est donc le produit à la fois de la logique de ce dernier champ qui 

pousse les représentants d�¶écrivains à s�¶organiser à une échelle européenne, mais également de 

l�¶histoire et de l�¶illusio du champ littéraire français, qui encouragent les représentants français 

à se faire les représentants des auteurs européens.  

Cela nous a permis d�¶envisager le champ littéraire sous un angle nouveau, en abordant 

les revendications professionnelles des écrivains, qui ne vont a priori pas de soi dans un champ 

où la reconnaissance symbolique est corrélée à des qualités littéraires, à partir justement de leur 

position dans ce champ. Nous avons ainsi pu montrer que dans la confrontation au champ de 

l�¶Eurocratie, l�¶action professionnelle des représentants d�¶écrivains est imprégnée de logiques 

visant à préserver l�¶autonomie du champ littéraire. La lutte contre la réforme européenne du 

droit d�¶auteur est ainsi une manière pour les agents de protéger le champ littéraire des tentatives 

de régulation hétéronomes qui pourraient, à terme, subvertir la reconnaissance symbolique qui 

lui est propre. Nous avons pu également constater que la représentation professionnelle forme 

un espace à part dans le champ littéraire, qui se met en scène et développe des actions 

particulières, sans en être pour autant détaché. Un espace soumis aux logiques de rétributions 

symboliques littéraires, mais qui développe également sa propre forme de reconnaissance. Un 

espace où les dominés du champ peuvent combler leur faible capital littéraire par un capital 

institutionnel autre. Ce sont les agents de cet espace qui vont ainsi se mobiliser dans le champ 

de l�¶Eurocratie. La transnationalisation de cet espace ne signifie ainsi pas que le champ littéraire 

lui-même se transnationalise. Ce sont plutôt les espaces de représentation professionnelle des 

différents champs littéraires nationaux qui tendent à se rapprocher, jusqu�¶à éventuellement 

fusionner, sans que cela n�¶implique pour le moment de transnationalisation des instances de 

reconnaissance littéraire. 

Ce travail invite donc finalement à poursuivre l�¶analyse de ce qui pourrait bien être un 

champ faible transnational de la représentation des professions littéraires en devenir. A travers 

notamment l�¶étude plus approfondie des espaces de représentation des écrivains d�¶autres pays 

européens, comme l�¶Allemagne et l�¶Italie par exemple, afin de comprendre les enjeux derrière 

leur action transnationale et avoir un autre point de vue que celui des représentants français. 

Cela peut également passer par l�¶analyse des interactions entre les représentants d�¶écrivains et 

les représentants d�¶autres professions littéraires à Bruxelles, comme les éditeurs, les libraires, 
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les bibliothécaires, etc., afin de comprendre la manière dont se structure cet espace 

transnational. Dans tous les cas, cette étude appelle à être réactualisée régulièrement, la réforme 

européenne du droit d�¶auteur n�¶étant encore, à l�¶heure où nous écrivons ces lignes, qu�¶à l�¶état 

de projet. Il s�¶agira ainsi de voir si l�¶action des représentants d�¶écrivains à Bruxelles se poursuit, 

et se concrétise effectivement à travers l�¶émergence d�¶un champ faible transnational, où s�¶il ne 

s�¶agit là que d�¶une mobilisation ponctuelle, que d�¶une rencontre temporelle entre champ 

littéraire français et champ de l�¶Eurocratie. 
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Annexe 1 - Chronologie des grandes étapes du projet en cours de réforme européenne du droit 

�G�¶�D�X�W�H�X�U 

 

5 décembre 2013 �± 5 mars 2014 ���� �/�D�Q�F�H�P�H�Q�W�� �S�D�U�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �G�¶�X�Q�H��

« �&�R�Q�V�X�O�W�D�W�L�R�Q���S�X�E�O�L�T�X�H���V�X�U���O�D���U�p�Y�L�V�L�R�Q���G�H�V���U�q�J�O�H�V���G�H���O�¶�8�Q�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���H�Q���P�D�W�L�q�U�H���G�H���G�U�R�L�W��

�G�¶�D�X�W�H�X�U ». 

Mai 2014 : Elections européennes 

1er novembre 2014 : Entrée en fonctions de la Commission Juncker et de ses « 10 priorités », 

�G�R�Q�W���O�D���P�L�V�H���H�Q���S�O�D�F�H���G�¶�X�Q���P�D�U�F�K�p���X�Q�L�T�X�H���Q�X�P�p�U�L�T�X�H 

10-11 novembre 2014 : Séance de la commission juridique du Parlement européen, nomination 

de Julia Reda, seule eurodéputé du Parti Pirate, comme rapporteuse « �V�X�U���O�D���P�L�V�H���H�Q���°�X�Y�U�H���G�H��

la directive 2001/29/CE du Parlement européen et du Conseil du 22 mai 2001 sur 

l'harmonisation de certains aspects du droit d'auteur et des droits voisins dans la société de 

l'information » 

15 janvier 2015 : Julia Reda présente son « Projet de rapport �V�X�U�� �O�D�� �P�L�V�H�� �H�Q�� �°�X�Y�U�H�� �G�H�� �O�D��

directive 2001/29/CE du Parlement européen et du Conseil du 22 mai 2001 sur l'harmonisation 

de certains aspects du droit d'auteur et des droits voisins dans la société de l'information », dit 

« Rapport Reda ». 

6 mai 2015 : Publication �G�¶�X�Q�H�� �F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�� �S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�� �O�D 

« Stratégie pour un marché unique numérique en Europe �ª�� �S�U�p�F�L�V�D�Q�W�� �O�¶�L�Q�W�H�Q�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D��

Commission de « Moderniser le cadre en matière de droit d'auteur et le rendre plus européen ». 

19 juin 2015 : Vote du « Rapport Reda » largement amendé par la commission JURI. 

9 juillet 2015 : Vote et adoption en séance plénière de la « Résolution du Parlement européen 

�V�X�U���O�D���P�L�V�H���H�Q���°�X�Y�U�H���G�H���O�D���G�L�U�H�F�W�L�Y�H������������29/CE du Parlement européen et du Conseil du 22 

mai 2001 sur l'harmonisation de certains aspects du droit d'auteur et des droits voisins dans la 

société de l'information » au Parlement européen. 

9 décembre 2015 : �3�X�E�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �S�D�U�� �O�D�� �&�R�P�P�L�V�V�L�R�Q�� �G�¶�X�Q�H��« Proposition de Règlement du 

Parlement européen et du Conseil visant à assurer la portabilité transfrontalière des services de 

contenu en ligne dans le marché intérieur ». 
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Annexe 5 �± Editoriaux des partenaires du colloque Auteurs & Co de la Scam du 12 mars 2015 

publiés dans le livret distribué à cette occasion. 
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